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CHAP. VL 



Lorenzo ende^ooun to secure, the peace of Italy — Rite 
of the modern idea of the balance of power — Con/piracy 
of Frescohaldi — Expulsion of the Turks from Otranto — 
The Venetians and the pope attack the duke of Ferrara— 
X^renzo undertakes bis defence — The Florentines and Nea- 
politans ravage the papal territories — The duke of Calabria 
defeated by Roberto Malatesta — Progress of the Venetian 
arms — Sixtus deserts and excommunicates bis allies — Con- 
gress of Cremona — Deatb of Sixtus 1V.~— Succeeded by 
Giambattista Cib^y wbo assumes tbe name of Innocent VIII. 
— Lorenzo gains tbe confidence of tbe new pope — Tbe Fk- 
rentines attempt to recover tbe town of Sarzana— Capture of 
Pietra-Santa — Lorensio retires to tbe batbs of S. Filippo — 
Tbe pope forms tbe design of possessing bimself if tbe 
kingdom of Naples — Lorenzo fupports tbe king — Prevails 
upon tbe Florentines to take a decided part — Fleets a re- 
conciliation between tbe king and tbe pope — Suppresses tbe 
insurrection at Osima — Capture of Sarzana — Loremso pro- 
tects tbe smaller states of Italy — Tbe king of Naples in- 
fringes bis treaty witb tbe pope — Peace again restoredr-^ 
Review of tbe government of Florence — Regulations in- 
troduced by Lorenzo — Prosperity of tbe Florentine state-~- 
fftgb reputation of Lorenao^-General tranquillity of Italy. 
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CHAP. VI. 



Soon after the termination of hostilities between Six- tortfl«>eo<kj. 
tu8 IV. and the republic of Florence, Lorenzo b^an to ^^'^'^"" 
unfold those comprehensive plans for securing the peace '"'''■ 
of Italy on a permanent foundation, which confer the 
highest honour on his political life. Of the extensive '4»'- 
authority which he had obtained by his late condu^, every 
day afforded additional proof ; and it appears to ^ve been 
his intention to employ it for the wisest and most salutary 
purposes. By whatever motives he was led to this great 
attempt, he pursued it with deep policy and unceasing 
asdduity, and finally expeiienced a degree of fuccess equal 
to his warmest expectations. 

B2 The 
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The situation of Italy at this period afforded an ample 
field for the exercise of political talents. The number of 
independent states of which it was composed, the in- 
equality of their strength, the ambitious views of some, 
and the ever active fears of others, kept the whole coun- 



to unite the whole in one firm body, so as to enable them, 
on the one hand, successfully to oppose the ' formidable 
power of the Turts, and, on the other, to repel the incur- 
sions of the French and the Germans, both of whom were 
objects of terror to the less warlike inhabitants of Italy, 
were the important ends which Lorenzo proposed to ac- 
complish. The effeftual defence of the Florentine do- 
minions against the encroachments of their more powerful 
neighbours, thougli perhaps his chief inducement for en- 
gaging in so extensive a project, appeared in the execution 
of it, rather as a necessary, part of his system, than as the 
principal object which he had in view. In these transac- 
tions we may trace the first decisive instance of that poli- 
tical 



Digifzed by 



Google 



tical arrangement, which was more fully developed and CHAP, 
more widely extended in the succeeding century, and _.. l- 
which has since been denominated the balance of power. 
Casual alliances, arising from consanguinity, from personal 
attachment, from vicinity, or from interest, had indeed 
frequently subsisted among the Italian states ; but these 
were only partial and temporary engagements, and rather 
tended to divide the country into two or more powerful' 
parties, than to counterpoise the interests of individual 
governments, so as to produce in the result the general 
tranquillity [a). 

But 



(a) It is commonly understood tliat the idea of z systematic arrangemenl, 
for securing to states, within the same sphere of political actios, the possession 
of their respective territories> and the continuance of existing rights, is of 
modern origin, hating arisen among the Italian states in the fifteenth century. 
Rtbtriim'i Wit. e/Cba. V. v, \. sec. t. But Mr. Hume has attempted to shew 
that this system, if not theoretically nnderstood, was at least practically 
adopted by the ancient states of Greece and the neighbouring governments. 
fiiajf, V. i. fort ii- £«ii» 7. In adjusting the eitent to which these opinions 
may be adopted, there is no great difficulty. Wherever mankind have formed 
themselves into societies, (and history affords no instance of their being found 
in any other state,) the conduct of a tribe, or ^ nation, has been marked by a. 
general will ; ^od states, tike individuals, hat% had their antipathies and pre- 
dilections, their jealousies, and their fears. The powerful have endeavoured to 
oppress the weak, and the weak have sought refuge from the powerful in their 
mutual union. Notwithstanding the great degree of civilization that obtained 
among the Grecian states, their political conduoi seems to have been directed 
upon no higher principle j conquests were pursued as opportunity offered, and 
precautions for safety were delayed till the hour of danger arrived. The pre- 
ponderating mass of the Roman republic attracted into its vortei whatever 
was opposed to its influence ; and the violent commotions of the middle ages, 
by which that immense body was again broken into new forms, and impelled 
in vagile and eccentric directions, postponed to a late period the possibility o£ 
regulated action. The transactions in Italy, during the funrteenth and fifteenth 
, bear indeed a strong rcfemblance to those which took place among 
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But before Lorenzo engaged In these momentous un- 
dertakings, he had further personal dangers to encounter. 
The moderation of his conduct could neither extinguish 
nor allay the insatiable spirit of revenge that burnt in the 
breast of Girolamo Riario. Defeated in his ambitious pro- 
jefts by the superior talents of Lorenzo, he once more 
had recourse to his treacherous practices ; and, by an in- 
tercourse with some of the Florentine exiles, again found, 
even in Florence, the instruments of his purpose. By 
their instigation Battista Frescobaldi, with only two assist- 
ants, undertook to assassinate Lorenzo in the church of 
the Carmeli, on the day of Ascension, being the last day 
of May, 1481. This attetnpt was not conducted with 
the fame secrecy as that which we have before related. 
The friends of Lorenzo were watchful for his safety. 
Frescobaldi was seized, and having upon his examination 
disclosed his accomplices, was executed with them on the 
6th day of the following month {a). The treachery of 
Frescobaldi occasioned at Florence general surprize, and 
was almost regarded as aa Instance of insanity. He had 

been 



the Grecian states; but it was not till nearly the close of the latter century, 
that a sytcem of general icciuity and pacification was clearly developed, and 
precaution! taleen for insuring its continuance. Simple as this idea may now 
appear, yet it must be considered, that, before the adoption of it, the minds of 
men, and consequently the maiims of states, muse have undergone an im- 
portant change : views of aggrandizement were to be repressed ; war was to 
be prosecuted, not for the purpose of conquest, but of security; and above all, 
an eye was to be found that could discern, and a mind that could comprehend 
so extended an objeA. 

(«) The other conspirators were ^ippo BaldDcci, and Amoretto, the ille> 
gitimate ion of Gnido Saldovmctti. v. Ammtr* Hi. 25. 
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been the consul of the Florentine republic at Pera, and it 
was at his instance that Bandini, the murderer of Giuliano^ 
had been delivered up by Mahomet II. Yet neither the 
atrociousness of the crime, nor the dread of the ei^mple, 
deterred him from a similar enterprize. From this cir- 
cumstance Lorenzo perceived the necessity of being more 
diligently on his guard against the attempts of lus profli- 
gate ant^onists ; and whilst he lamented the depravity of 
the timeS} that rendered such a precaution necessary, he 
was generally surrounded, when he appeared in public, by a 
number, of tried friends and adherents. In this relpect he 
has not however escaped censure, although from a quarter 
where it should have been silenced by the sense rf decency, 
if not by the feelings of gratitude. The kindness shewn 
by him- to RaiTaello Mafiei the brother of Antonio, who, in 
the conspiracy of the Pazzi, had undertaken to be the im> 
mediate instrument of his destruction, has before been no- 
ticed {a). In return for such unmerited attention, this his- 
torian has availed himself of a measure which was rendered 
necessary by repeated instances of treachery, to represent 
Lorenzo as a gloomy tyrant, who supported his authority, 
and secured his safety in Florence, by the aid of a band of 
ruffians, and who found in music alone a solace from his 
anxiety (i). The reputation of Lorenzo is not however 

likely 

(a) W. i. f. io6. 

(i) " Post hKc Laurenuus deruactui periculo', resipiscere paulatlm, majo- 
" reque pottmodum apud suos cives ctse anetoritate, ac Tyranno prophis agi- 
" tare i cun^ sicariis incedere, excubiis ac cnnciis diligeatius isvigilare, deaiquc 
" amissas m bcllo facalcetet undecimque recuperu'E coepit. Vir aspectu tristi, 
"'ore trttculent^ ser>noiie ingratusj, aalmo factiostis, in curis agicans contiDUQ 
" przter unum laustcic sol^tioni,^ ^j>^< ^^' C'ew. Vri. p. ijj. 
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CHAP, likely to suiFer more from the pen of one brother, than 
his person did from the dagger of the other, 

E>:puuior.of.i« Qh the conclusjon of the contest with the papal* see, 
otranio. the first object not only of Lorenzo, but erf all the Italian- 

potentates, was the expulsion of the Turks from Otranto. 
For this purpose a league was concluded, to which the Ve- 
netians only refused to accede. Suspicions had already 
been entertained that Mahomet II. had been incited to his 
enterprize by the representations of that state ; and these 
suspicions were strengthened by the indifference which 
the Venetians manifested on so alarming an occasion. 
It is however probable, that they kept aloof from the 
contest, merely for the purpose of aviuHng themselves of 
any opportunity of aggrandizement, which the exhausted 
situation of the neighbouring states might afford. With 
the powers of Italy, the kings of Aragon, of Portugal, and 
of Hungary united their arms. The city of Otranto was 
attacked by a formidable army under the command of 
the duke of Calabria ; whilst the united fleets of the king 
of Naples, the pope, and the Genoese were stationed to 
prevent the arrival of further aid to the besieged. The 
place was however defended with great courage, and the 
event yet remained doubtful, when intelligence was re- 
ceived of the death of the emperor Mahomet 11. who had 
established the seat of the Turkish empire at Constanti- 
nople, and been the scourge of Christendom for nearly half 
a century. Upon his death, a disagreement arose between 
his two fons Bajazet and Zizim ; in consequence of 
which, the Turkish troops destined to the relief of Otranto 
were recalled, and the place was left to its fate. A 

capitulation 
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capitulation was concluded on the tenth day of September C 
148 1, by which the Turks stipulated for a free return to _ 
their native country; but the duke of Calabria, on the sur- 
render of the city, found a pretext for eluding the treaty, 
and retained as prisoners about fiiteen hundred TuiiB, 
whom be afterwards employed in the different wars in 
which he was engaged {a). 

Whilst the other states of Italy were thus engaged in The 
the common cause, the Venetians had been devising means ^ 
for possessing themselves of the dominions of Erc(4e '^^' 
d* Este, duke of Ferrara, and by the assistance of Girolamo 
Riario, had prevailed upon the pope to countenance their 
pretensions. The duke had married the daughter of Fer- 
dinand, king of Naples ; an alliance, which^ it contributed 
to his credit and independence, had given great dissatis&c- 
tion to ihe Venetians. The first aggression was the ereo 
don of a fortress by those haughty republicans, on a part of 
die tmitory of Ferrara, which they pretended was within 
the limits of their own dominions. ' An embassy was im-: 
mediately dispatched by the duke to Venice, to avert, if 
possible, the hostile intentions of the senate, and to con- 
dliate their good-will by the fairest representations, and 
the fullest professions of amity. Finding his efforts ineffec- 
tual, the duke resorted for succour to the pope ; but Sixtus' 
was already apprized of the part he had to act, and whilst 
he heard his solicitations with apparent indifference, was 
secretly preparing to join in his ruin. The motives by 
which Sixtus was actuated are not difficult to be discovered. 

If 

(«} Murtt, Jmm. v. i& f'Sil- 
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CHAP. If the lunity of Este cq\M be dein^vfd of t^w donUnions, 
^^^ many circwimtances coacwted to justify thtj pretensioni 
of the papal see to the spveiciguty of Ferrara, Hiat city 
was itself ranked aioong tbosQ over which the pontiffi 
asserted a ^QOrial daim, which lay dormant, or waa 
revived, as drcumstances required } and although Sixtus 
could not ungly contend with the Venetians in the division 
of the spoil, yet he well knew that the rest of Italy would 
tnt^ose, to prevent their possessing themselves of a 
territory which would add so considerably to their power* 
la the contest therefore which he suppoeed must necessa- 
rily take place, Sixtus was not without hopes of vesting 
the govenuuent of Ferrara in his own family, in the per- 
son of Girolamo Riario, who was ind^tigable in preparing 
for the approaching war, • 

Lomuonxkr. - In this exigency, the duke of Fefrara had two pow«^ 
to^*^ ■**' fill resources. One of these was in the support which he 
derived from his father-in-law the king of Nafdes ; anct 
the other in the clums which he had upon the known 
justice of Lcrenzo de* MedicL Ncnther of these disap- 
pointed his hopes. By the interference of Lcwenzo, the 
duke of Milan joined in the league} and the marqius ci 
Mantua, and Giovanni Bentivoglio, also became auxiliaries 
in the cause. The comimaBd of the allied army was in- 
I ttuflted to Fedoigo, duke of Urbino ; but the preparation 

' aatd dkection of the war chiefly rested on Lorenso de* 

Me(fiei, on whose activity and prudence the allied powers- 
had die most perfect reliance {a). 

The 



(«) Fabroni hai preferred a ktter from the duke of Urbiiio to liOrcnso 
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The first object of the altie» was to ducorer the in- 
tentiooB of the pope. No sooner had the Venetians com- 
menced their attack on the territoiy of Ferraia, than a for- 
mal request was made to Sixtds, to pemut the duke of Ca- \ 
hibna, with a body of NeapoUtan iroope, to pass throilgh his ' 
dominions. His refusal sufficiently discovered the motives 
by which he was actuated.. The duke immediately entered 
in a hostile manner the tenicorles of the church, and hav* 
ing possessed himself of Temicina, Trevi, and other places, 
proceeded whhout interruption till he arrived Within 
ftaty miles of Rome. At the same ti(tte the Florentine 
troops attacked and captured- (^tetloi which was re- 
stored to Nicolo Vitelli, Its firmer lord. By these 
unexpected and vigorous measuree, Sixtus, instead of 
joining the Venetians, was compelled to solicit their assist- 
ance ibr his tufrQ protection. The duke had appr<mched 
so. near to Rome, that his advanced parties daily com- 
mitted hostilities at the very gates of the city. In thi* 
emergency, the pope had the good fortune to prevail upon 
B.(^)eTto M^atesta, lord ci Rimini^ to take upon hitn the 
command of his army. Tbas celebrated leader, who was 
tiien in the pay of the Venetians, on obtainii^ their permis-' 
ooa to assist their ally, proceeded to Rome. Having there 
made the necessary nrrarig^'mpnt-ftj Rjobeito led out the papal 
troops, which were sufficiendy numerous, and were only 
in need of an able general effectually to oppose their ene- 
mies. The duke of Calabria, being in daily expectation of a 
zanfbrceiuent under the ccnnmand of hb brother Federigo, 

would 



dc' Medici, which sufficiendy ibevn the confidence that was reposed in him 
hj the allies, and the accire part which he took in prtpuiog fye the MiitecC- 

C 2 
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CHAP. w<^ld gladly have arcuded aa engagemem^ but lus adver- 
y^ sary pressed him so vigoroialy, that he was compelled either 
to risque the event of a bottle, or to incur the still greater 
danger of a disorderly retreat. This eagagement, we are 
assured by Machiarelli, was the most obstinate and bloody 
that had occurred id Ibdy during the space of fifty years [a). 

Th« doke rf After a stru^le of dx hours, the contest terminated in the! 

td by Roberto total defeat of the duke, who o^ed his liberty, or his life, to. 

***''""• the £delity and courage of his Turkish followers Having 
thus delivered the pope from the immineiit danger that 
threatened him, Roberto returned to. Rome to eujoy the 
honours of his victory; bu^ this triumph w^ of short du- 
ration, for a fpw days after hia tirrival he suddenly died, not 
without ^ving rise to a suspicipn, that (wison had been ad- 
minbtered to him by the intervention of Glrolamo Riario(^). 
This suspicion received cotitfirqiBtlcHi in the public <^pinion» 
by the subsequent conduct of Sixtus abd his kinsman. No 
sooner wa^ Roberto dead, than the pope erected an eques- 
trian statue to his memory ; and Riario proceeded with the 
army which Roberto had lately led to victcny, to dispossess 
bis illegitimate son Pandolfo» to whpm he had bequeathed 
his possessions, of the dty of Rimini (^]. In this attempt 

the 



(a) ** K Ai qoestsi gioraata combaRuta con pii) Tiitni che alcnn' altra che 
** fimettatafattaincinqiianuamii in Itilia;^ perche ^ mori tra 1' una. plita 
' " e I* altra piu che mille haombu." Mae. Hut, Hi. H. 

{!>) Gl! icrittoro dictmo che fa sospetto du; egli fame mono di TCleua, ft 
io nelle nodzie priTate de Malatesti ritrovo, che 1' nutore di unta tceleratezza 
fa credato essere auto il conte GiroIanro> nipoft del papa, o per krvidia, o 
pore COD speninza d! poter metter le mani a <{acllo stato, noa la »cia ndo SUoi- 
berto figlinoU leggidmi. Atmir, Hi* a{< 

(0 M«r. Hist. Uk. 8. 
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the ecclesiastical plunderers would probably hare been sue- CHAP, 
cessful, bad not the vigorous interference of Lorenzo de* «=s^= 
Medici, to whom Pandolfo resorted for succour, and who 
sent a body of Florentine troops to his speedy relief, 
frustrated their profligate purpose. Riario then turned his 
arms towards Castellb, which was courageously defended 
by Vitelli, till the Florentines once more gave him efiectual- 
aid. A similar attack, and with similar success, was about 
the same tim& made by Sixtus on the city of Pesaro, the 
dominion of Constantino Sforza; who having first engaged 
. in the league ag^nst the Venetians, afterwards ' deserted 
his allies, and entered into their service, and was supposed 
to have died of grief because they had defrauded him of bis- 
stipulated pay [a]. 

Whilst Sixtus was thus employed in defending his own pratrwtofth. 
dominions, or in attempting to seize upon those of his neigh- *"^ 

hours, the duke of Urbino had opposed himself to^ the 
Venetian army; but not with sufficient effect to prevent itft 
making an alarming progress, and capturing several towns 
in the territory of Ferrara. The death of that general (3), 
and the uckness of the duke of Ferrara, which rendered 

him 



(«) " Conitantiniu SEbrtia Pisauri princeps fidus antea Florenttnis, dnrantfr 
" adhuc stipen<Uo, defecU ad Venetot. Neqac maltos post dies^ tertiana ft' 
" bri correptns, morore ut creditnr violatx fid«i, k a Venetls pact! non tolutl 
" stipcndii V KaL Seztiles interiit." Feathu in Aimd. afi. Fehr. U. i$5. 

{t) The duke of Urbino and Roberto Malatesta died on the lame dayj 
one at Bologna, the other at Kbmc ; each of theioi althongh at the head of 
adTCTse arsuei, having recommended %(i the other the protection of his poises- 
uons and ntrriving family : " A dl ii di Settembre, i^i^, ci fii nuove. A 
" Magnifico Roberto de Rimini era morto a Roma di Siuso. Sdmasi sia itata 
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CHAP, him, incapable of attending with v^our to the defence of 
^^* his dominions, opened to the Venetians the fullest prospect 
c^ success. ThiB &udden progress of the republican arms 
was not however agreeable to the pope ; who, having given 
no aid in the contest, began to be apprehensive that he 
could clum no share in the spoil, whilst so considerable an 
accession of power to the Venetians might scarcely be con- 
sistent with his own safety. At the same time he per- 
ceived a storm gathering agunst him from another quarter. 
The emperor had thijeatened to call together a general 
council of the church ; a. measure either orig^ting w^th, 
or promoted by Lorenzo de* Medici; and for the efiectii^ 
of which he had dispatched Bacdo Ugtdino to Basil(a). 
Induced by these various considerations, Sixtus was at length 
prevailed upon to detach himself from the Venetians, and 
sinMdMott to listen to propositions for a separate peace. Under the 
^J^^^Xi; sanction of the imperial ambassador, a league was con* 
eluded at Rome for £ve years, between the pope, the 
Idng ai Napies, the duke of Milan, and the Florentines, 
for the defence o£ the dulce of Ferrara. Sixtu^ having en- 
gaged 



£1 dDC2 d'Urbino era morto in Bologna, che era aadato d 
o di Ferrara. Morirono in tin dl, e ciascnno di loro mandava a rac- 
" comaadare all' altro il tuo state, e I'uno non seppe la morte dell' altro." 
Ex Dime .Mtgritti af. Fair, v. ii. f. 34;. 

(«) Ugolino transmitted to Lorenaot irom time to tim,e, a full account of 
hii proceeding! in wveral letters which are published by Fabroni, irviia Laar^ 
V. ii. /. 137. From which it appear!, that he was not without hopes of accom- 
pUthing his important object. " Non ec noa domandate," aajs he, " come 
" qneKt dottoci ddla Universidi leggaso coO ferrore le Mriptnre dte io bo p«l>- 
** licate <)ul m Ctmsilio. Che pifi ? U papa e pin invtao qn) che coitl,. eC k* 
** V Impcratorc non ce la macdiia, nn inm sine ^w di far qoalota." 
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gaged in the e«mmott cause, was not inactive. Having CHaf. 
first warned the Venetians to desist from the further pro- ' ^ 

gress of the war, and finding his remonstrances disre- 
garded, he sdemnly Excommunicated his late allies (a). 
The Venetians however persisted in thar purpose, re- 
gardless of his denunciaticMifi, and having captured the 
town of flcarola, laid siege to the city of Ferrara itself. 



ibcma, for the purpose of considering on the most effec- 
tu^ means of represong the growing power of the Vene- 
tians, and of securing the rest of Italy from the effects c£ 
&&r ambition; Tlie p««ons who assembled on this occac 
uon were Alfonso duke of Calabria, Lodovico Sforza, Lo- 
renzo de* Medici, Lodovico Gonzaga marquis of Mantua, 
the duke of Ferrara; and on the part of the pope, Girolamo 
Riario, and the cardinal of Mantua, with others of inferior 
Bote. The king of France, aware of the character of Riario, 
advised Lorenzo by letter not to tmst himself to this ioter- 
fiew (i); but the important consequences ex;pected from it 
kiducied him to disregard the precaution. Among otlur 
arrangements it was determined that the Milanese should 
endeavour to form a diversion by ah attack on the Voietian 
territory, and that the diike of Calahria should repair with: 

a powerful 

M Fair, in vita Laur. adwt. V mtium. ii. 334. 

. (^] Tluu hfi adiiifisscs Lorenzo in r letter dated xiii. Kal. Febr. 1483, ^. 
Fair, adnat. (^ mm. «. ii. f. 343. ** AUa Giornsua di Ferrara dore dite avere 
** pronutio ^ndare, vi arrei cnnsigKato noD andasse pnntOi ma cbe gpanlBste 
** bens tener licura vosCra persona ; perclie non conosca ui i pcnonaggi se il 
* luogo, doTo v" h^ibiatt a Icontre, e t' avrei tnandato uoo imbuciacore dt 
" q<^ in TOttra czcuaatione ; niencidimanccv [wtche I'aTCte projseisoi mc a*- 
** reporto a voi f et alia baoua hora sia, et a Dig. Lvii.'*' 
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CHAP, a powerful body of troops to the relief of the dnfce of 
— .• '— I Ferrara. By these decisive measures, a speedy and effec- 
tual stop was put to the further progress of the Venetian 
arms, whilst the allied troops over-ran the territories of 
,a8,. Bergamo, of Brescia, and of Verona. Finding their at- 
tempt to subjugate the city of Ferrara frustrated, and soli- 
citous for the safety of their own dominions, the Vene- 
tians had recourse to negotiation, and had sufficient influ- 
ence with LodoTico Sforza to prevail upon him to desert the 
common cause. His dereliction induced the allies to accede 
to propositions for peace, which, though sufficiently ^vour- 
able to die Venetians, secured the duke of Farara from the 
ambition of hb powerful neighbours, and repressed that 
spirit of encroachment which the Venetians had manifested, 
as well on tlus as on former occasions. 

Dewhrfsix. As soon as the affairs of Italy were so adjusted as to 

totiv. g^yg ijjg fjj^f indications of permanent tranquillity, Sixtus 

died. The coincidence of these events gave rise to an 
{pinion, which was rendered in some degree credible by the 
knowledge of his restless disposition, that his death was oc- 
casioned by vexation at the prospect of a general peace (a). 
Of the chaxacter of this soccesscff of St. Peter, we have 
already had sufficient proof. It must indeed be acknow- 
ledged, that no age has exhibited such flagrant instances of 
the depravity of the Roman see, as the close of the &£~ 

teenth 



(a) He died on the 12th of August 1^84* being the fifth day after peace 
wacftroclaimed at Rome. Mitrat. Ami. w. ii. /. $46. J49> " O perchc fiuie 
** U termine di sua vita venuto, o perche U dolore della pace fata, comenenucK 
** a qoella ramazzasK." Hmc. Hiit. Hi. 8. 
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trtntfe ceiahiry, 'whtH tlw profligacy 6f diattas IV. led the CHAP. 
■way, at a short inta^al, to the' still more outrageous ^^^^ 
and unnatural crimes of Alexander VL! Tte avarice of 
Sixtus was equai to his' aoilHttoti. '.Hi ivas the first Ro- 
■man pontiff who openly 'exposed to sale the principal 
■offices o£ the church ; - but not satisfied with the disposal 
x>f such as became Vacant, he instituted new ones, for the 
avowed puipose of selling 'thtim, and thereby contrired to 
obtain a certain emolument ^ni-the uncertain ocnure by • 
which he-' held Ms «e. T^oSixtils IV. posterity are also 
indebted for the institution of inquisitors of the press, 
without whose Ucience no wot^ Wifs suffered to be printed, 
-t^ this indeed' he. ^ve-ui'-Mst&^e ttf* hia -prtidence'; "k 
^being extremelT' «on8ikenr^ ^^t'^thioie who dire- cbnscious 
•of their own misconduct diould • endeavour to stifle the 
voice tKat pubtidies and perpetuates it. Even Muratori 
^acknowledg^s^' that this pontiff hid- a heavy account to 
makeupattiie tribunal of God (a).' . .-..:.■■. 

- ^a death bf '6ixliis TV. ifrho for the space of thhteen «««««" «»r 
years had embroiled the states of Italy in constant dissent- cib^, «k»>>. 
«ons, was a favourable omen of the continuance of tran^ ^i^^m^ 
quilHty; and the choice made by the conclave of his sbc- vin. 
cessor seemed ^tStl ftirtber to secure so desirable an object. 
Giambattista Qbd, who obtained on this occasion the 
su&ages of the sacred cdlege, was a' Genoese by birth, 14S4. 

though 



(tf) " Hi groni coad vrA avsto qocsto ponteficc nel tribnnale di Dio." 
JwatJ,v.a.f. ^38. 

VOL. II. 1^ : 
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thp^gh.^ GvMk e^teafidcqi. :'I3if lubwity ^^yobd miM'^eas 
of his manoen fonaed a strMctqg contrast to the mfle^tiJe 
charactOT of his predqce^or. From hu enroys at Rome, 
Loreozo became et^y ac<qv^4Q)¥4 /f^itt^ ^o. ^itpofitioa of 
the new pope, who aasuined the name of Innocent VIIL 
At the time of his elevation to the f upr^oucy, he was 
about fifty-five years of age, and had several natural chil- 
dren. Vespucu^ thq corresppfidei^t of I^oreiuq, represents 
him.as a^eak but weHrdi^}Osed 19411, rather formed to be 
directed lumself, than {^^ptfbi&qfdicef^pg others {«]. 

Lwenzo hftd perceived the disadvantages under vriilch 
he li^xHired in faispoUtlod t^m^acdon^, on aci;ount of his 
disBenuons with the.pti^iscfe; jmmI he therefore Jeamt v^itb 
great 'fatis&ction that thepopt^ soon ;^r his i^yatioo, had 
leiqffiesBed a very favoujuble opinkra of him* s^d hftd even 
avowed an intention^ of tfOMUl^ng him on all impprtaat 
occurrences. The power of, the other Italian pptoatates 
was bounded by the limits of their respective dominions ; 
but Loreozo was well mware tfa^ U}e Roipan pontiff, in- 
dq>endqnt of his temporal possessions, matntaioed an influ. 
fQce that extended throughout jdl Christendom, -and which 
niightbe found c^the utmost is^portance to the promq^on 
of his views. He therefore seduloi^Iy improyed the occ^ 
sion which the favourable Of^on of XnnpceQt afibrded himi; 
aodinaehort time obtained his confidence to such a degree, 
as to be intrusted ^th his most secret transactions and 

most 



(«) Mmj particBlan respcctmg tliii pontiff may be found in the letter 
from Vetpocci to Iiorenzo, extracted from the documenti oC -JFabr^» Jffi 
A.XLIV. 
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mo«t im p ortattt icbnoenis [a). Hus foituiute tveatt also' CHAP, 
fint opened to the Medici tke digaides and emoiumcDtB oS ^^^^ 
tte church, and thcrehy led die way to th«t t-mlnf ^t degree 
of splendour and proeptntj vhich the ^au\j afterward* 
es^perienced. ! 

To the canymg iatp ^ect ^ . pacific intentions <£ ti* 
Ixirenzo, several obstacles y«t resiaiaed. Dwi^ thie ^ 
commotiona in Italy, come^iept oil tb^ coo^Hrtcy of the ^'^ 
Pazzi, the town of Sarzaxu, , situated near the boundaries 
of the Grcnoese and Floneotine domi^ionsi aad whlt^ €at 
Florentines had purchased from I^odovico Fregoso, had 
been forcibly wrested bam theoi hy Agostino, one of his 
sons. The important contests in which the Fhuvodou ' 
were engaged had for sopie time prevented them &om 
attempting the recovery of a place, to which, according -to 
the established custom of the times, diey had undoubted 
pretensions; but no sooner wenc tbey relieved &o«xi tb« 
anxiety and expence of external war, th^ they bent thejor 
whole attent^n to tlua jotyect. In girder to secuEs hinwelf 
against the eiqKcted attack, Agostino had made a formal sor- 
render of the town to the republic of Genoa, under which 
he professed to exercise the government Lorenzo therefore 
entertained hopes, that by the mediation of the new pope, 

bU 



(«) " Auetute dte saranoo qneste Toitre cose co' Genoresi Loreiiu> oooo- 
** Kcn clie noc Fa nuu Pontefice, die amassi tanto la caia loa quanto io. lEi 
" avendo visto per esperiniza, quanta ua la fede, integri^ k pnulenttajUUf 
'* Io far& tosto ^ovemarmi lecosdo i Hcordi tc pareri sua-" Such wu the bn- 
gn^geintrhicli Innocent addrestedliinucU'.toI^JilippoPH&di^filU) tJke£Io> 
rcstine aiabasiador. FainjdJ»<»iti, «.ii./.263> 

..■■." J>» ■■--". 
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CHAP. Wcotmtrymen! die. Genoese. 3nlght be 'induced to reriga 

' thcirpretenMonsj .but his ihtei^ireiice'havibg proved inet- 

fectual, the Florentines pr^ared to eetd>lidh tiieir right by 

c^ttoKof arms. The approach ta Sanaha necessarily lay by the 
town of Pietra-Santa, the inhabitants of which were ex- 
pected to remain neuter during the contest ; but a de- 
tachment of FlorentiQe trot^, escorting a qu&ntity of pro- 
, visions and ammunition, passing near that place, were at- 
tacked and plundered by the garrison [a). So unequivocal' 
a demonstration of hostHity rendered it necessary for the 
Florentinefi, before they proceiided'to'the attack of Sarzana, 
to possess themselves of Hetta-Santa. It Was accordingly 
invested, and such ardHery as was then in use was em- 
ployed to reduce the inhabitants to submission. The Ge- 
fioese however found meins to reinforce the garrison, 
whifst the sickness of some df'the iftotentihe leaders, and 
the inactivity t)f dthers, contrifcul^d to protract the siege. 
IMspirited by resistance, the coUiit ofPitigGano, one of the 
Horentine generals, ventured even to recommend to the 
inagistfates of Rorencfc 'the TcHntjUishment 6f' the' enter- 
prize as iinpracticable,' atieast, for that s6a6ob. These re^ 
''■'■''•■ ' ■ ■ pre'seritaions,' 



■ {a) MachiaveUi) pleased in rehttng instances of that crooked policjr la 
wbicb lie is SDpposed to hstve been tiimself an adept, informs nt, that the Flo- 
natiaM, wanting k pretext far » r up n r t iridt die ndtaUtanta of Pi etr a ' B aa f ) 
directed a part of their baggage to pass near that placet ^' '^^ P*''F9>' °^ >^~ 
dncing the garrison to male an attack upon it. ^it. lih. 8. And Fabnmi, Ofi 
what' authority it is not easy to discover, expressly attributes this artifice ti> 
Z/irenzo de'Mcdicit i» vitM Lam. v. !■ /. 117. But Ainmirato, whose vera- 
dtf is nndoubted, asserts that this incident took place withont any premedi- 
tated design on thk part of the Florentines, introducmg his namttiTe with a 
direct censure of the relation of Machiarein : " Hor voDe pin toito il caso, che 
** artifido akimo, il qoale tI il Hac&UVtUi accattando, Ac" Itt, Fit. Hi. 35. 
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presentations, instead of altering the purpose of Lorenzo, CHAP. 
only excited him to more vigorous exertion; by his- re-' ^^' 
commendation, the command of the Florentine troops was 
given to Bernardo del Nero, and soon afterwards Lorenzo 
joined the army in person. His presence and exhortations 
had the most powerful effect on his countrymen. Within 
the space of a few days after his arrival, the beuegers 
reduced the place to such extremity, that prt^sals were 
made for a capitulation, which were acceded to by Lo- 
renzo; and the town was received into the protection of 
the Florentine republic, without further molestation to 
the inhabitants (a). 

From Ketra-Santa it was tlie intention of Lorenzo, Lormiorctim 
notvrithstanding the advanced season of the year, to have ^FUi^*** 
proceeded immediately to the attack of Sarzana, but the 
long and unhealthy service in which the army had been 
engaged, rendered a temporary cessation of hostilities in- 
dispensable. Several of the principal commanders, together 
with Antonio Pucd, one of the Florentine commisuoners 
to the army, had fallen victims to the fiitigues of the war ; 
and Lorenzo, who laboured undor a chronic, and perhaps 
an hereditary complaint, was soon afterward obliged to 
resort to the baths of S. FiUppo for relief. Before he 
recovered his health, his attention was called towards a 
different q^uarter, in which all his , exertions became 
necessary to preserve his pacific system from total do* 
struction. 

This 



(«) Jmmir, It. Fiv. £&. »,$. 
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CHAP. . Thra cammodoa orig^mted in tbe toibnlent designs of 
_-^':— Suctus IV. who had sowa the seeds of it in his lifetime, 
Tt^papt bm$ sdthoogh they dad not spring up till after his death. Tbe 
'^^J^^tim. Neapolitan nobility, exasperated with the princes of the 
Ktfori^km(. iiouge oi Aragon, who had endeavoufed to abiidere their 

WMn of N4plCf- ^^ '-' 

power and independence, were prepared, whenever occa- 

'*^^' ston offered, to attempt the recovery of their rights. In 
restraining the exort>itant power cf the nobles, which was 
equally formidable to the king and c^rpressive to the people, 
Ferdinand might have been justified by the expediency rf 
the measure, and protected by the aifectioas of hie sub* 
jects } but, in relieving them from the exactions of others, 
he began to oppress theni himself, and thus incautiously 
incurred that odium, which had l>efore been exchistvely 
bestowed upon his nobility. The spirit of disafiecdon 
that soon became apparent was not unobserved by Stxtus,, 
who, in addition to the ambitious motives by which he 
was generally actuated, felt no small degree of resentment 
against Ferdinand, for hanng, without his concurrence, con- 
cluded a peace with the Florentines. A secret intercourse 
was carried on between the pope and the Neapolitan ba- 
rons, whose resentment was ready to burst out in an open 
flame when Sixtus died. This event retarded, but <Ud not 
dt^zat the execution of their purpose. No sooner was In- 
nocent seated in the chair, than they began to renew widi 
iiim the intercourse which they had carried on with his pre- 
decessor. They reminded him lliat the kingdom of Naples 
was itself a fief of the Roman see j they represented die 
exhausted state of the long's finances, and the aversion 
vMcfa'he iiad incurred from his subjects, as wc^ by his own 
severity, as by the cruelties esercised in his name by the 
I duke 
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duke of Calabria; and exhorted him to eo^tgs ta aa tt* CHAP, 
tempt, the success of which was evident, and would crowa ^' 
his ponti&cat« with glory {a). The pacific temper o( Inno- 
cent was dazzled with the sf^endour of such an acqiusitioo^ 
He encouraged the nobility to prpceed in their deugnss 
be raised a considerable anoy* the conunaod of which he 
gare to Roberto Sanseverino; seroal of the |»inci{>al 
cities of Naples (^nly revested, and the standard of th« 
pope was erected at Salerno. On the first indication of 
hoBtilities, the ku^ had sent his son John, who had ob- 
tained the dignity of a cardinal, to Rome, for the purpose of 
inducing the pc^ to retia<}Oi&h hia atteo^ ; but die deatii 
of the cardinal blasted the hc^p&s, uid added to the ^stresses 
pf his father {6). Attacked at the same time by foreign 
and domestic enemies, Ferdinand saw no fbekor &om the 
storm, but in the authority and asustance of honmo. 
The attachment diat subsisted between him and the pope 
was indeed known to Ferdinand ; but he had himself some 
claims upon his kindness, and had reason to believe that he 
could not r^ard with indifference, an attempt «hiph» if 
successful, would effect a total change in the pcditical «t4Cf 
of Italy. Loreazo did not hesitate on the p(ut- it became J;J||!^^. 
him to act No sooner was be appriud of the daogciDixs 
utuadon of Ferdinand, than be left the baths .«f S. Filtppo 
wd hasteirad to Horence, where, on his first interview 

with 



{«) fabr. hi vitS Lam: f, 51. 

{i) His death wa* attributed to poUon, giren t» him b; Antonello Saue- 
yaina, ytinct of Salerno, Marat. Arm, v. ix. p. j^. T&e ftvqUency of tbese 
inqnuatioBs,'tho«ghpcrkipi not dwa.}B£HiMdadM fictfitaoiigljofitffc the 
chaneler of dte a0«. 
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CHAP, ^th the envoy of the king, he gave him the motft unequi- 
vocal aMurances of active interference and support. Lo- 
lenEO however saw the necessity of applying an effectual 
remedy to the increasing evil, and with adegree of freedom 
m'hich the urgency of tiie occasion required, entreated the 
king to relax in tus severity towards his subjects. ** It 
** grieves me to the soul," thus he writes to Albino the 
Neapolitan envoy, " that tht duke of Calabria should 
*' have acquired, even undeservedly, the imputation of 
" cruelty. At all events he ought to endeavour to remove 
" every pretext for the accusation, by the most cautious 
" regard to his conducts If the people be displeased with 
** the late impositions, it would be advisable to abolish them; 
** iand to require -only the tfsual payments ; for one carUn» 
" obtained with good-will and affection, is better than ten 
"■ accompanied with dissatisfaction and resentment." He 
afterwards remonstrates vtith the king, through the same 
channel, -on his harsh and imprudent conduct to some 
merchants, who It appears had been dismissed from Naples, 
fer having defnanded from him the monies which they had 
advanced for his use. ** -If the lung satisfy them not," 
says he, " by paying their demands, he ought at least 
^ to.^ppea8e them by good words; to the end that he may 
** not afford them an opportunity of treating his name 
**' with disrespect, and o^ guning credit at the same time 
"** to what is, and to what is not true." The reply of Fer- 
dinand to Albino is sufficiently expressive of the respect 
which he pud to these admonitions (a) ; but unfortunately, 

the 



(«) In reference to Mt letter of Lorenzo, which may be found in the hfr 
pendix, No. XLV. The king repUes to AOmoo* " ho comiglio de dctto Mag. 
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the pieceptsr which he approved io theory, he forgpt to CHAP. 

adoi^ia his practice; and, to the neglect of these couosels, • . ■.. ll 

nither than' to the courage or the conduct of Charles VIIL 
the siriwequdat expulsion of liis family from the kii^dom 
of Nq>Iea is unquestionably to be referred. 

. The Authority of Lorenzo de' Medici in Florence was JJTiJ^^^ 
bot the authority of despotism^ but that of reason ; and it toMkc«(ie- 
therefore became necessary^ > that the measures which he 
anight adopt should meet whh the aj^robatioa of the citizens 
at larget JBe accordingly, withom delay, called together the 
{Moncipal inhabitants, but bad the mortification to find that 
the propk>8ilion which he laid before them, to afibrd assist- 
ance to the Hng, was received by his hearers with general 
disapprohaticMi ; some exclaiming against him, as being too 
precipitate in involving the republic in dangerous and 
expenuye wars; whilst others condemned the &eedom 
with which he closed, the Roman pontiff, and subjected 
himself and his fellow-citizens to those ecclesiastical cen- 
sures, the ill effects of which they had so recently exper 
rienced. On this occasion, Lorenzo was remind^, that 
the Venetians would probably unite with the pope in sub- 
jugating the kizigdom of Naples ; in which case, the iiw 
tervention of the Florentines would only involve them in 
the same ruin that threatened the Ne:^litan state. The 
solicitations and remonstrances of his fellow-otizens shook 

not 



" LorcQEOt che abbiamo li occhi ad tuUo, e laostramo in alcana cota lum in- 
" undcre, ttc, ci i itaxo graduimo, per «uere prndeatiuimo e upicntuumo." 
VOt. II. B 
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not the pmpose of Lorenzo. Throu^ the thick mut of 
popular fears and prejudices, he distinctly ssw the beacon 
of the public welfere ; and the a^;umentt of his adversa^ 
ries had already been anticipated and refuted in his own 
mind. That eloquence which he possessed in so eminent 
a degree was never more successfully exerted ; and the rear 
sons that had determined his own judgment were laid before 
his audience in a manner so impreasive, as to overpower all 
opposition, and induce them unanimofisly to ccHicur in Ida 
opinion. ** This oration," says Valori, *' as committed to 
" writing by some of his hearers, I have myself perused { 
** and it is not posnble to conceive any comppution 
" more copious, more elegant, or more convindng (j)." 

The situation of FenUnand became every day moi^ 
critical. A general defection of his nobility took places 
The two brothers of the family of the Coppula, one of 
whom was his prime counsellor, and the other the trea- 
surer of the kingdom, held a treacherous correspond- 
ence with his enemies ; and the duke of Calalnria, who 
had advanced towards Rome to prevent a junction of 
the pontifical troops with those of the insurgents, wAs 
totally defeated by Sanseverino, and obliged to fly for 
protection into the territories of Florence. It was matter 
of gratification to some, and of surprize to all, that the 
^very man, who, by his sanguinary and tyrannical dispon- 
tion, had a short time before spread terror through the 
wh<^e extent <^ Tusomy, should now appear as a furtive 

at 

(«) FaUr, im vili Imir. f. 53. 
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At Montepolciano, Implbring the assistance of the Floren- CHAP. 
tines, aod waiting the arrivid of Lorenzo de* Medici ; who, ^_^^ 
being prerented by sickness from complying with his ex- 
pectations, dispatched two of the principi^ citizens to assure 
the. duke of the attachment of the Florentines to the house 
t>£ An^n, and of their determination to exert themselves 
to the utmost In its defence. 

. The military foi^e of the, republic, which seldom ex> EffiKuancon- 
cceflfdfiT^ thousand men, would have rendered small sen- twtJTbcUns 
vice in the contrat, and it therefore became necessary to ■™'"*p<t»- 
rtaort to other expedients. By the pecuniary assistance of 
tho Flocentine3> the duke of Calabria was again enabled to 
take the field, and at thur instance several eminent leaders 
of Italy cogged in the service of the, king. The ii^u- 
coce that Lorenzo possessed with Lodorico Sforza was 
successfully exerted to engage the states of Milan in the 
oame cause. /Hie powerful Roman family of die Onini 
was i^duqed not wily to discountenance the enterprize of 
the pope, but tx> appear openly in arms gainst him; and 
Innocent began to dread that the conflagration which he 
b«d eicuted, or cncour^d, in the kingdom of Naples, 
m^ht extend to his own dominions. At the same tim« 
Lorenzo db* Medici, having still maintained an uninter- 
rupted intereouno with the pope» assailed him vrath tho8« 
a^uments which he knew woe best calculated to [voduce 
their cScci. He represented the evils and di^race that must 
arise to all Christendom, from the frequent example set 
by the head of the church, of appealing on all occasions 
to die sword. He pointed out the improbability that the 
northern powers of Italy would permit the Roman see to 
£ 2 annex 
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CHAP, annex to its dominions, either directly or indirecdy, M 
extensive a territory as the kingdom of Naples ; and ear- 
nestly exhorted the pope not to waste his resources, disturb 
his tranquillity, a^ endanger his safety, in a conflict which, 
at best, could only terminate in substituting to the house of 
Aragon some of those fortunate adventuro^ who had led 
the armies employed in its expuldon. Whether the a[w 
pearances of hostility operated on the fears, or the reason- 
ing of Lorenzo on the judgment of the pope, may remain in 
doubt } but the ardour with which he engaged in the con- 
flict gradually abated, and Sansererino was left to aviul him- 
self of his own courage, and that of the troops under his com- 
mandj without receiving nther orders to retire, or supplies 
to enable him to proceed. The languor that became appa- 
rent between the contending soverrigns seemed to have 
communicated itself to their armies ; which having met on 
the eighth day of May i486, an encounter took place, in 
which Ammirato not only acknowledges, diat not a soldier 
was slain, but that he had found no memorial that even one 
of the combatants was wounded, though the contest con- 
tinued for many hours, and only terminated with the day (a). 
In this harmless trial of muscular strength, Sanseverino and 
his followers were however forced off the fidd, and the con- 
sequences were as decisive as if the contest bad been of the 
most sanguinary kind} for the king, availing himself (^ 
this circumstance, and apprized by Lorenzo of the ^vour- 

able 



(«] EcGO che Del vokni movere, ri Tcnne 1' ottavo giomo di maggio al 
6tto d' aime ; te merita di fatto d' arme barer nomc una giomata, nella quale 
noncbcfbae akmmorto, manon lifamcmoria, che fone alcim feritp. 

Jtmir. la. Fiar. lit. 25. /. I74> 



Digitized by VjOOQIC 



39 



able altnatiOQ in the temper of the pope, lost no time in CHAP. 
Uying before him such propositions for theaccommodation ^^' 
a£ th«r dispute, as afforded him anx>pportunit7 of declining ■*"""" 
it vrith credit to himself, and apparent safety to his Neapo- 
litan confederates. By the conditions of this treaty, the i486, 
king acknowledged the jurisdicdon of the apostolic see, -"— 
and ^eed to pay to the pope a stipulated subudy. Besides 
which, he engaged to pardon, freely and unconditionally, 
the nobles who had revolted against him. . 

The oppresuTe conduct of the Italian sovereigns, or st 
Ae resdess dispositions c^ their subjects, seldom admitted 
(tf a long continuance of tranquillity ; Ad as Lorenzo had 
acquired a reputation for impartiality and moderation, the 
dissensions that occasionally arose were generally submitted 
to his decision. The political contentions in which the pope 
was engaged^ displayed indeed anample field for the exercise 
of his talents. Important as the favour of the Roman see 
might be to the success of his labours, it was not preserved 
without an unremitting attention to its interests. In the 
year i486, Buccolino Guzzoni, a citizen of Osimo, a part 
<^ the papal territories, incited the inhabitants to revolt. 
The cardinal Giuliano della Rovere, afterwards Julius II. 
was dispatched by the pope to rednce the place to obedi* 
ence ; but threats and entreaties were alike ineffectual, and 
the inhabitants avowed their resolution to surrender the 
city to the Turks, rather than again submit to the autho- 
rity of the pope. From the success of the insurgents, the 
example began to spread through the adjoining districts; 
when Lorenzo dispatched Gentile, bishop of Arezzo, with 
instructions to treat with Buccolino for a reconciliation. 

What 
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CHAP. What the obstinacy of Baccolmq lu4 rtfused to the i^pr^ 
.^^^^ sentatioas of the pope, was conceded to those of Lorenzo, 
under whose sanction the terms of the treaty were speedily 
concluded, and Buccolino accompanied the ambassador of 
Lorenzo to Florence. Muratori informs us, that the artifice 
by which Lorenzo extricated the pope from his torbulent 
adversary, was the timely application of some thousands 
of golden ducats ; and this he accompanies with an ta- 
sinuation, which, if justly founded, would degrade the 
magnanimous character of Lorenzo to a level with that of 
his sanguinary and tr'eacherous concemp<>raries. ** Hav- 
*' ing invited Buccolino to Florence," says that author, 
** Lorenzo, with gtsat address, prevuled i^n him, for hia 
** further security, to repair to IS^lan ; bttt the security that 
** he ihetc found was a halter from the hands of Ludovico 
" Sforza (d)." If, however, the death of Buccolino, when 
the contention was over,' was of such importance as to in^ 
duce I^renzo to the commJSMon of so atrocious a crime, it 
is scarcely probable that he would have aficMrded his victha 
so &vourable an opportunity of escaping the blow ; but 
without having recourse to conjecture, a refutation of this 
calumny may be found in an author, who, not bong con- 
udered as pardal to the M^id, may on this occasion be 
admitted as an authentic witness. " After the sumndec 
*' of Osimo,** says MachiaveUi, ** Buccolino rended a con- 
** siderable time at Florence, under the safeguard of Lo- 
** renzo, honoured and reqwcted. He afterwards went to 
" Milan, where he did not experience the same fidelity, 

** having 



{a) Mural. Ami. v. a. /. 554. eil. Rajpial, JmmoI. EttUi, 

4 
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' havii^ been treacherously put to death there by Lo- CHAP, 
dovico Sfbrza(fl)." =s ss s^ 



The remonstrances of the Florentines to the Genoese, to c-p""* 
relinquish the dominion of Sarzana, being yet disregarded, 
and the peaceable intervention of the pope and the duke c£ 



Milan ^)pearing to be inefiectual, Lorenzo prepared for a Mr- 
poweriiil ^tack ; and not only engaged the lords of Hom- 
bino, Faenza, Htig^iano, and Bologna in his cause, but a^v 
plied to the king of Naples for such asnstance as he could 
afibrd. In his answer to this requisition, Ferdinand coo- 
fesses his high obligations to Lorenzo, and after lament- 
ing his inability to repay them in a minner adequate to 
their importance, promises to furnish a supply of ships 
against the Genoese, and to ^tc sudi other aid as the 
embarrassed state of his afiairs would permit {6). The 
command of the army, destined to the attack of Sarzana, 
was ^ven to Jacopo Guicciardint and IHetro Vittorlo, who, 
having defeated a body of the Genoese that opposed tiieur 
progres^ began the neg&of the place. The reustance whkfa 
thiey met with was faowerer more obstinate than m%ht 
have been expected. Impatient of the delay, Lorenzo re- 
M^ved to. join the army, and endeavour by bis presence to 
promote the exertions of the comnianders, and excite thf 
ardour of the soldiery. His exhortations, addressed per-> 
sonally to every rank and denomination, produced an in- 
stantaneous effect: a vigorous attack was made; and the 
citizens, perceiving no prospect of'further succour from the 

Genoese, 

(<} Mm. m. S. W v. 4>/- N: XLVI. 
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Genoese, surrendered at the cUscretlon of the cOKjucrors: 
It is not improbable, that the remembrance of the disaster 
which took place on the surrender of Volterra, had <^>erated 
as an additional motive with Lorenzo to be present at the 
Cloture of Sarzana ; however this may be, his conduct 
■was marked with the ^eatest clemency to the inhabita&ts, 
and the city was received into the protection of the Flor 
remine state, to which it was only desir^le, as oppositig 
a barrier to the incursions of the Genoese. Elated with 
conquett, the Florentine commanders wished to carry the 
war into the states of Genoa; but Lorenzo oppoeed himself 
-to thu -design; justly conceiving it to be inconsistent, with 
the interests of his country and his own character, to der 
etroy that general equilibriimi of the Italian states, which 
his utmost endeavours were constantly exjcited to maintain. 
The af^rehendons entertained .by <he Genoese were pro- 
ductive however of coosequences as unfavourable to their 
liberties, as any which they could "have experienced from a 
hostile invasion. To secure themselves from the expected 
attack, they surrendered their states to the duke c£ Milan, 
probably with the intention of again asserting thor inde- 
pendence as soon as they had an opportunity; an arti- 
fice to which they had frequently resorted on former 
occauons [a]. 

In the conduct of Lorenzo towards the smaller govern- 
ments in the vicinity of Florence, he gave a striking in- 
stance of prudence uid moderation. Instead of seeking 

for 



(s) JUvntf. JmmmI. v.'ubf.ssS' 
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for pretences to subjugate them, he, upoa all occauoiUf 
afforded them the most effectual aid ia resiatmg every 
eflfott to deprire them of their independence. In hia esti- 
mation, these were the true barriers of die Tusean tern- 
%otf. By the cmutant intercourse which he maintakied 
with the subordinate sovereigns, and the chief nolnlity of 
Italy, he was enabled to perceive the first indications of 
Asagreement, and to extinguish the sparks before they had 
kindled into a flame. The city of Peru^ was held by tlie 
BagUoni, Castello by the Vltelli, Bologna by the Bendroli, 
and Faenza by the Man6edi ; all of whom re»(Hted to him 
as the umpire of their frequent dissensions, and thdr pro. 
tector &om the resentment, or the rapacity, of their morq 
poweilul neighbours. Innumerable occasions presented 
themselves, in which the Fldrentines might have extended 
^e limits of their dominions, but it was uniformly the po. 
Hey of Lorenzo, rather to secure what the state ah-eady 
possessed, than, by aiming at more extensive territory, to 
mdanger the whole ; and so fully did he accomplish his 
purpose, that the aciite, but profligate Lodovico Sforaa 
was accustomed to say, " That Lorensso hwl tottvertid mt§ 
** inn what be found fabricated of glass {a),^ The -views 
of Lorenzo were not however limited by the boundaries 
that divide Italy from the rest of Europe. The influence 
of other states upon the poHdcs of that vmiai t j was daily 
increaung. He had therefore, at almost every court, en- 
voys and correspondents, on whose talents and integrity 
he had the greatest reliance j and who gave him minute 

and 

.(«} FA: m viti tmiF. «•£!./. tit. 
VOL. II. F 
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and early information of every orcumstance that might 
afTeci the general tranquillity. By these men, he Heard, 
he saw, he felt, every motion and every change of the po- 
Utical machine, and was often enabled to give it an im- 
pulse where it was supposed to be far beyond the limits <^ 
his power. In conducting a n^;otiation, all circumstances 
iseemed to concur in rendering him successful ; but these 
were not the effects of chance, but of deep and premeditate 
arrangement. Knowing the route he had to take, the obr 
stacles that might have obstructed his progress w6re cau- 
tiously removed, before his o(^[kments were apprized of his 
intentions. Hence, as oiie of the Florentine annalists ex- 
presses it (tf), he became the balance point of the Italian po- 
tentates, whose affiurs he kept in, such just equilibrium, as 
to prevent the preponderancy of'any particular state. Sur- 
louoded as he was by ambitious despots, who knew no re- 
straint except that of compuluon, or by restless communi- 
ties constantly sprin^^g up with dastic vigour against the 
hand that pressed them ; it was only by unwearied attention 
that he could curb the overbearing, relieve the oppressed, 
allay their mutual jealousy, and preserve them from per- 
petual contention. By inducing them to grasp at unsub- 
stantial advantages, be placed in their hands real blesungs ; 

and 



(«) " Era TciHito Lorenzo ia tanta ripntanonee antoriti appreuo gli altri 
" priodpi d' Italia, &c. che tutti gli Scrittori di que' tempi, e le memorie an- 
" cora degli somini, che nvono, e che sono viruti a tempi nostri onitamente 
" i' accordonb, cbe, meittre di' egB viise fa atmjm 1' i^ delta bibmcia intra' 
** principi predettit «he mantenne bilanciati gli stati loro, e di tal maniera gfi 
.'* tenne iinid» e ciascono di esu riitrctti dentro a' termini de' lore confinr, che 
** ti potette dipcn, dope la sua morte, vedere qoesta Teridi detta di lopra, kc.** 
FHif.di'JMi,CmKMt*(FMfitiwlidiFir.iii,y U.rm. 1738. 
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and by alarn^ng them with imaghiaiT' terrors, averted their CHAP. 

steps from impending destruction. - m^]L« 

We have already seen, that by the terms of the treaty TitrUi«iirib< 
between the pope and the king of Naples, Ferdinand was to j||',^^^I^rti 
pay an annual subsidy to the Roman see, and was also to dwpapc< 
grant . an unconditioaal pardon to his refractory nobjes. 
The latter of these conditions he immediately broke, and 
the other he only adhered to as l<»ig as he concaved that 
the pope was able to compel its performance. The cruelty 
and perfidy shewn by Ferdinand, in his treatment of the 
Neapolitan nobility, fixes- an indelible stain upon his chfc 
racter ; but the operations <^ the moral world are not less 
certun than those of the natural, and the treachery of 
Ferdinand brought forth in due time its fruits of bitterness; 
It is true indeed, as Muratcni well observes, " God does 
** not always repay in this world, nor are his judgments 
** laid open to us ; but if we may on any ocoasicm be 
" allowed to interpret them, it is when they seem . to : be - 
** the retribution of dnlelty. In &ct, the calamities of 
** Ferdinand were not long postponed TTie: lapse of a 
" few years deprived him of life, and his posterity of 
*' the kingdom of Naples. Surely, he can nercr be 
" worthy to rule over a people, who knows not how 
** to for^ve [a).'* 

The refusal of Ferdinand to comply with his engage- 
ments, again roused the resentment of the pope, the in- 
adequacy 

(a) " CcTto non lara gianunai degso £. reggere pofoUt clu Boa » nai 
" perdonare." JkbnU. Jun. v, ix. f. jj6. 
V2 
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C H A K «dct|tltcy of wlMMe ceaporal orrw to iaicffce ht$ prttensioae, 
■ • • was supplied by the spirituid terrors (^ exconununtcatioa. 

FMuapin On (jijg occasion, the interrention of Lorenzo de' Medici 
i^ain becune necesftaiy. A long negotiation ensued, in 
the progress of which he availed himMlf of. vrexy oppottu- 
mVf affimled him by Uie circsmstances of Um times, ch« 
tenper 4f die parties, and hii own credit and authority, to 
prereiA ^ disagreement from pixceeding to an open rup- 
tuTC. Of hii letters writCea in the coarse of these ttansac* 
tibitt, «oine an yet preservedy whidi, whilst they display 
tfa6 refined policy and deep £8c<irnment of th^ir author, 
^motiitrate how assiduously he laboared to avert the cala-^ 
ffiities of war. ** It ;^ears to toe" says he, writing to Lan* 
firedini his confidential envoy at Rome, who was to ky 
these representations before the pi^, *' that his hoHnesft 
^ muse propose to himself one of these three things; either 
** to compd the king by force to comply with his requiu- 
** tion, or to compromiae matters vnth him on the most 
** advaatageous terms that can be obtained ; or, lastly, to 
** temporize till something better may be effected.** He 
then enters into a iiill discusuon of the diflSculties and 
dangeos that aeem likely to attend the making an hosdlc 
attack on the kingdom of Naj^es. He lays b^ore the 
^papk the utuation not only of the other states of Italy, 
but of Europe; and shews the indispensable necessity of 
entering into treaties for assistance, or neutrality, before he 
engages in so hazardous an attempt. Having thus endea- 
voured to deter the pope from adopting any violent and 
- unadvised measures, he adverts to the probability of termi- 
nating thdr differences by negotiation ; the opp<M:tuaity for 
t^hich, however, he thinks as yet crude and immature, and 
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AS liketjT to be sdfl fbrthcr d^tyvd tfy.'wy fi«rt9« or i&cMi'^ Cit Ap. 
tious proceedings. • ^ Wath respea to temporiraog,** ssyt 
he, *^ this is undoabtedly the only courss to be pursued^ 
" because It is faetttf beyt>od cqiotpbrnbil to let matters rtA 
" main In their preseht state, wkh n^atatioh to his hoD- 
" ness, than to risk a irac ;' e^wcially as the king his it 
** in his power to do him essential injury.*' He concludes 
vith a r^apitulation of Ins former opiilidns. > *^ If the 
"pope COOL accommodate .mattdra frith die king, ' coQ- 
^ nstently yii&. his owa honour, it seems to me that 4 
" tolerable : iompromise is betted than s succesifol war. 
** But aa^diffictdties present themselves to ah immediate 
* agreemsntj I would endeavour to protract the discus- 
** sioD as loi^ as it might be done widL safety and pre^ 
" priety ; all that Z have advanced is hovrever upon the 
^ idea, that the pope is not prepared to carry his p*»nt by 
" force, for if that were the case^ the king would soonr 
^* submit; but I fear he m too well appnieed how for he 10 
** liable to be injured, and on this account will be mcwe 
!* obstinate (a). By representations of this nature,' fiamd-* 
ed on incontestable facts, and ioforced by uaansweolde 
arguments, LorenKO at length so £ir mitigated the anger, or 
abated the cdnfidence of tiie pbpe, as to dispose him to lia« 
ten to propositions of accommodation j whilst, through the 
medium of his ambassador at Naples, he prevailed on the 
king to assent to the payment of the same subsidy which his 
predecessors had paid to the holy see. It is not easy to say 
to which of the contending parties the conduct of LtHrenzo 



(m) For Oat letter, v. Jff. No. XLVIf- 
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pHAP. was most ftccept^e; the popie' omitted no subsequent op- 
poituh}ty of c<»ifeFring on him and his famlljr the most im- 
portant favours } whilst Ferdinand unequivocally acknow- 
ledged, that td his firichdriiip and fidelity, he and hisfanuly 
tfbre indebted, not only for the rank they held, but even 
for thdr continuance $n the kingdom of N^es [a). 

The- external concerns of the republic being happily 
adjusted, and the cranquUlity of Italy 'secured, Lorenzo ap- 
plied himself to the regulation of the internal discipline of 
the FlcHTenUne state. VHie government of diis city was 
founded on the broadest basis of democratic equality. ' By 
its fundamental principles, every person who contributed 
by his industry to the support or aggrandizement of the 
state, had a right to share in the direction of it ; either by 
delegating his power to odiers, or in exercisii^ a portion 
of the supreme control, under the suffirages of his. fellow- 
dtizins. Inactivity was the only circumstance that inca- 
pacitated him from the enjoyment of political rights. The 
Florentines, as ^ly as the year 1282, had classed them- 
selves into distinct bodies, ' or municipal companies, accord- 
ing to their various professions ; and in order to place their 
government on a truly popular fisundation, had determined, 

that 



(a) Ferdinuul thus addressed himself to Antonio della Vallc, one of the 
;^enti of Lorenzo at Naples: " Lorenzo ha provato. die veramente ho amato 
" lui Sc qnella citta i ed io ho awto a provare, che ha aniato me, e t miei fig- 
" liuolt, che senza lai, ne io ni loro saremmain qnesto regno, il quale benefido 
** ntn ne i nostri discendenti mai si hanoo a scordare." Pa. Luittii Ef, ad Lour. 
Fmt. V. ii. /. 369. These obligations are also wannlf acknowledged bj Ferdi- 
nand in a Utter to l/ortaxo himself. «• Jff. Ni. XLVIII. 
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that no po-aon should be eli^ble to a public office, uoless 
tie wei« either aetuaUy, or jH-ofessediy, a member of one or 
-othtt of these companies. By this regulation the nolnlity 
were 'either excluded &om the offices of the state, or, in 
order to obtain them, were obliged to degrade the h<HiourB 
of their rank, by the humiliating appellation of artizan (a). 
From these associated bodies, a certain number of mem- 
bers were deputed to exercise the supreme government, 
ip conjunction with an officer, whom we hare fi«- 
quently mentioned by &e name of Gon&loniere, whose 
MidiOTity'Was however si^rdinate to chat of the delegated 
mechanics, or' Priori delle orfi, who continued in office 
oolytWomondis, and from three in number, had increased, 
at various intervals, to ux,' to eight, and lastly to ten(^). 

Thia 



(«} El:soprat«n9Barfe(<]ie*i'lur*(iteJlavBCorig:Bardc»a£nidariiiut«tua 

atEatto popolarei non volcndo che fanono ricemte al govcmo pertoae, clie nan 
fiusero corapreie *otto il nome* e imegna d' alcana aite [ cziaadio che quelle 
am BOB cMrataMcro, percieche «i come bo b nim araBO con convc Bi cnee it le^ 
Tar in tntto il goTcrno <Ii siano de* nobili, cad gindicavano cHcr oeceuario^ 
cbc almeno col aome die prendevano, d<^nesscro parte delP alterlgia che por* 
jea loro qnella boriosa tocg della nobtlta. Jmmir. lit. lih,m.v.i, f, 160. 

{i) The jealous temper of the Florentines id proi^ding for the lecnrtCj of 
their liberticB, ii eiquisitelj utiriaed b^ their first poet ; 

Or ti fa lieta, che ta faal ben onde, 

Ttt ricca^ tn con pace, ta con lenno t 

S'V dico 1 Tcr, I* efietto not naiconde 
Atene, e L^cedemonai che fenno 

U antiche Icggii e furon si civil!, 
. ^eeero ai viver bene on ^ciol mium> 
Verso di te, che fai tanto sottili 

FroTvedimeDti, ch'a mezzo Nbvonhre 

Non ^unge ^[uel, che ta d' Ottobre fiU. 
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Tim iosUtution bwU in the tiniQ of Loreiuo A^ MecUc^ 
•uUiMed aeu-ly ti^Q t^ujodrad years, during ^luch tbt 
o£5c« of Gon&lQiuer« hw} bnen .&U«d by a regular succe*. 
MOO of twelve hundred dtizeni* jwho hiui preserved the di|^ 
tutyAod iAd(S>«iKlcaQ«c{f the republic, and 9e(;ured to their 
country in«n the oxflrciae of their rights. With thM lwd«bl« 
jealotfsy of th«r own liberties, the Flpreatmes did apt« Ufce 
tibie Rfffluns, firom whom they diaived ikmr ori^o, esuvt 
tlusirpovrer to destroy the liberties of others. They ^nsely 
reprossed the daogeroiu.dffiure^ol' subjecting tO: their dosM* 
tuoo sutroundiog atstes, nor dspittA to the hnvidiQus honour 
of paring the Subaervieotj and ovimutiuDg theproud ; »odk 
though & coidLinuaity of freemen, wore cottteot'to be the 
BiSt in those acoomplishmcDts, which the Batterer of 
Augustus affected to despise (<i). 

Tliere is however reason to conjecture, that the Floren- 
t^e govemmeitt, although sufficiency vigorous for intnnal 

regulation, 

QnanUTohe del tenipo, che rhncmbre 

Legge, tnoBcta, e nfido» e cottnmc, 

Ha* tu mntaM, e riimorato membref 
£ sebcn ti riconU, e redi lusat, 

Vadrai te rimigKante a qndl' inflnoa, 

Che, non pnA trovar ^osa in lulte pinrae 
Ma con dar rolta *aa didore tcberavu - 

J>ma. fmf. Cmmt. vi. 

(«) Excndent alii spirantia nudliiu era. 

Credo equidem, viroi dncent de marmore Toltaif 
Orabnm catusas melius, colique meatus, 
Deicribent radio et sorgentia lidera dicent : 
Tu regere imperio populos, Romane, memento, 
(He tibi erantartet) padqne imponere morcm, 
^rceit robjecds, et debctlarc aapcrtKu. 
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regulation, was inadequate to tke exerticoK of exteraat chap. 
warffu^ The hand that may steer a vessel through the 
tranquil Ocean, may be unable to direct the helm amidsC 
the fiiry of the storm. It may indeed well be conceived, 
that the delegated magistrates, being so extremely limited, 
as well with respect to their number, as to the duration 
of thdr power, vrould reluctantly determine on, and cau- 
tiously engage in measures, which involved the wdfare, 
and perhaps the existence of the community. Acec^d- 
ingly it a^ears, that on important occasions, it was cus- 
tomary £6r die magistrates to assemble the most respectable 
dtixens, froin whose advice they might derive assistance, 
and by whose countenance they might secure themselves 
fromcenaire. Duiing'tlie late dangerous contest, this mea- 
sure had been frequently resoled to, and .with such mani>- 
fest advantage, that Lorenzo, alter the restoration of the 
public tranquillity, recommended, and obtained the esta- 
blishment of a body of severury citizens, who, in the nature 
of a senate, were to deliberate and to decide on all the 
transactions of government, as well in the a0airs of peaces 
as of war. This institution, for which he might have 
pleaded the example of the Spai^tan legislator, was pro^ 
bably intended, not only to give a greater degree of staF^ 
bility and energy to the government, but to cotmteract 
the democratic ^irit, which was supposed to have risen 
to a dangerous excess (a), and to operate as a safeguard 

against 

(«> " AH fr« goyBranents." says Hume, very decisively, "must -consist 

" of two councils, a lesser and greater ; or, in other words, of a senate and 

" people." " The people," as Harrington observes, " would want wisdom 

" without the senate ; the senate, without the people, would want honesty." 

Idta ofaper/ict CauBm-wtaJli. 

VOL. II. O 
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CHAP, aguoit an abuwt, wliich was the destmetiDQ ^ aU the fne 
^^' states of anti<luity-'--thc exercise of the powcjjs of gOYom- 

meat, by the iminediate intei&reoce of the dtizcos at 

Urge 

An this period the dty of Florence wm at lt» highett 
degree c^ prosper Uy. The Trance of Lorenzo had secured 
\t from aU appreheo»oas (^ external attack j and bia ac^ 
knonl^ged dianteceetednesa and moderation had almost 
exttngutshsd that qiirit of dissension for which k had been 
so long remarkable. Tbs Flonntincs gloried in their illuft* 
trious citizen, and were gratified in numbering ia their 
body, a man who wielded in his hands the fate of nations, 
and attracted the respect and admiration of all Europe. 
Though much inferior in -population, axtent of doiiiiiu<Hi, 
Mid military character, to several o£ the other states of Italy, 
Flcffenee stood at tlus tiine in the first d^ree of respecN 
■lulicy. Tile active spirit of ita inhabitants, no longien 
ei^ged in hostile contentions, displayed itself in the pur- 
foits of ocxiunerce, and the improvement of their manu&c- 
tmrea. Equally enterpriziag and acute, wherever there ap» 
^ared a posabUity of profit, or of fame, they were the 
fixM to avail themselves of it ; and a Florentine adventurer, 
chough with doubtful preten»ons, has erected to himself a 
mimument which the proudest conqueror might envy, and 
impressed his name upon a new world in characters that 
are now indelible {a). The silk and linen fabrics manufac- 
tured 



(a) Amerigo Vespncci, who has contended with Columbus for the hooouc, 
4iF the discovery of America, was bom at Florence in the year i+ji, of a r«« 
Ipectable farailf, of which several individuals had enjoyed the chief offices of 
the republic' The name of Amerigo wits at Florence a common name of 
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XATeA by the Florentiaes ««re in a gnat degfte wrought C H A I*, 
from their nMive producdons ; but their wool was imported .,1L^ 
from England and from Spain, whose inhabitants indolently 
resigned their natural advaQtages, and purchased again at 
ah extravagant price their own commodities. la almost 
every part to which the Florentines extended their 
ttade, diey were favoured with peculiar privileges, which 
enabled them to avail themselves of the riches they had 
idready acquired; and the superstitious prohibitions of the 
clei^ against usury were of litde avjul against a traffic in 
which the rich found employment for their wealth, and 
the pow«rftil relief in their necesuties. Tlie consequence 
of these industrious exettiotts was, a sudden increase <^ 
population in Florence; insomuch that Lorenzo was under 
Ac necessity of applying to the pc^, for his permission 
to build in die gardens of the monasteries vrithin the w^dls trf* 

the 

Wpitom. Ear «b ucentt ^ r^ co ni r o r e n ty that hu taken place ^eqwetiiig 
tht pntcttMOBB of th«M eraineat Baf igaun, I must refer to Dr. Robertson'f 
History of America, itei ii. meu Z3. without however approving the seTerit7of 
bis animadversions on the respectable Cononico BantSnt, who has endeiivoaret], 
ftom original uid olmoit conCBmporary docomcnts, to sapport the daims «( 
his countryman. Amu/, vita £ Jmiriga Fnf. Ficr. 174^. However this may 
be, it is certain, that about the year 1507. Vespucci resided at Seville, with 
The title of itidsKf pilot, and with authwity td etamioe M H:b«t pilots; for 
wUcfa li4 hkd a wltx^ anipttd hiita ; an eibpl^auatt, as Tlraboichi well sb- 
serves, suitable to a skilful navigator, but far below the pretensious of a man 
who had first ditcoVerCd the ntw cofldnitit- This employmrtit, however, a^ 
ftrded Vespucci an opportKaJty of mdering hu wme imivortal. As he d»- 
ugaed the charts for navigation, he uniformly denominated that c<Mitineiit by 
the name of akekicjI, which being adopted by other mariners and oavigatorij 
soon became general. TiraL Steria JiUa Lit. Iial, v. 6. far. i, p. 192. The 
y of Vespucci is therefore now secured by a memorial, 

Quod non imber edai nee aquilo impotent, 

Poiut diruere, aut innumerabilis 

Annorum series, ct fuga tempomm. 
O 2 
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the city. ' By fais attentian, the.ppUce w^ also effectually 
reformed. A contemporary author aasures us; ^l^t there was 
no part of Italy where the people were more regular in their 
conduct^ or where atrocious crimes were less frequent [43). 
" We have here," says he, " no robberies, no nocturnal 
" commotions, no assassinations. By night or by day 
" every person may transact his concerns in perfect safety. 
** Spies and informers are here unknown. The accusation 
" of one is not suffered to affect the safety of the many; 
" for it is a maxim with Lorenzo, that it is better to coafiJe 
*' in ail than in a few." From the same authority we learn, 
that the due administration of justice engaged his con- 
stant attention, and that he carefully avoided giving rise to 
an idea, that he was himself above the control of the law. 
Where compulsory regulations lost their effect, the assi- 
duity and example of Lorenzo produced the most salutary 
consequences, and banished that dissipation which enervates, 
and that indolence which palsies society. By forming in- 
stitutions for the cultivation of the ancient languages, or 
the discussion of philosophical truths, by promoting the 
sciences, and encour^ing the useful and ornamental arts, 
he stimulated talents into action, and excited an emulation 
which called forth all the powers of the mind. Even the 
public spectacles, intended for the gratification of the mul- 
titude, panook of the polished character of the inhabitants, 
and were conceived with ingenuity, and enlivened with 
wit The prosperity and happiness which the citizens thus 
enjoyed were attributed to their true source, and Lorenzo 

received 



{«) Fhilifftii RtMlat Sxitrt. ad Ptt. Mid. hmtr. fl. imttr »f»K, Jmh. Lami. 
Dtlie. Endil. Fltr. 1743. 
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received the best reward of his labours in the gratitude of CHAP, 
his country. ^^' 

Beyond the limits of Tuscany, the character of this Hiihrepou. 
illustrious Florentine was more eminently conspicuous. 
The glory of the republic appeared at a distance to be con- 
centered in himself. To him, indiTiduatly, ambassadors 
were frequently dispatched by the first monarchs of Eu- 
r^>e; who, as their concerns required, alternately courted 
his assistance or solicited his advice(<3]. In the year 1489, 
when the emperor Frederick III. sent an embassy to Rome, 
he directed them to pass through Florence to obt^un the pa^ 
tronage of Lorenzo ; being, as he said, convinced of his 
importance in directing the affairs of Italy. An interchange 
of kind offices subsisted between this eminent citizen and 
John II. king of Portugal, who was deservedly dignified 
with the appellation of great, and was desirous that the 
transactions of his life should be recorded by the pen of 
Politiano {6), From Matteo Corvino, whose virtues had 
raised him to the throne of Hungary, many letters ad- 
dressed to Lorenzo are yet. e:Uant, which demonstrate not 
only the warm attachment of that monarch to the cause of 
science and the arts, but his esteem and veneration for the 



(a) C'^toit une chose aussi admirable qu' iloign^ de nos mDciirs, de voir 
et citoyen, *qui faisait to&jours le commerce, rendre d'une main les dearies 
du Levant, & souCeuir dc 1' autre le fardeau de la republiquc ; entretenir des 
fiicteurs, Sc rccevoir des ambassadeurs ; resister au pape, faire la guerre Sc la 
j>aiz, £treroracle des princes, culiiver les belle ^-lectres, donner des spectacles 
an peuple, ic accueillir tous les scavans Grecs de Constantinople. II fgala le 
graiid Cum» par ks btcnfaitSi & le surpassa par sa magnificence. 

Ffli, EuM, V. ii. /. 284. 

(i) P»i.Spiit.Ui.T.Sf. 1.3. 
4 
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CHAP, msm whom he conudered as their most zealous protector^a). 
As the reputation of Lorenzo increased, the assiduities of 
Louis XL of France became more conspicuous ; and in ex- 
change for professions of esteem, which from soch a quar- 
ter could confer no honour, we find faim adiiciting from 
Lorenzo substantial favours {^). The commerdal inter- 
course between Florence and Egypt, by means of whidi 
the Florentines carried on their lucrative traffic in the 
productions of the east, was extended and improved by 
Lcffenzo ; and such was the estimation in which he was 
held by the sultan, that, in the year 1487, an ambassador 
arrtved at Florence, bringing with him, as a. mark of bis 
master's esteem, many ^gular presents of rare animi^ 
and valuable commodities ; amongst the former of which, 
a camelopardalb prindpally attracted the curiosity of the 
populace (c). 

cciMiai am- "^^^s cpoch fonns one of those scanty portions m dxt 
quiuitjof history of mankind, oa which we may dwell without 
weeping over the calamities, or blushing for the crimes of 
otur species. AccorcUngly, the fancy of the poet, expand- 
ing in the gleam of prosperity, has celebrated these times 
as realiang the beautiful fiction of the golden age {ti), 

ThU 



(n) These letters are preserved in theV*«Cii»a^«fo^0, at Floreiice. FHk.xIvu. 

(i) A letter from Louis XL to Lorenzo, most earnestlj entreating his assist- 
ance lit promoting the interests of the king's favourites in a proposed nomina- 
tion of cardinals by Innocent VIIL is preseired in the i'o^KW feecbii, FUe.Hx. 

(e) Of these articks Pietro da Bibbiena, the Kcrctarr of Lorenio, gira 
an utTcntoiT to Clarice his wife, v, Apf. JVa.XLIX. Fair. ii. 337. 

(^) From the numerous pieceswhichalliide to thicpcriod, I shall select the 
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Hus seisoa of tranquillity- is the ioterrat to which Guic- CHAP, 
dardini so strikingly adrerts, in the commencement oC his ^^^ 
history, as being " prosperous beyond any other that Italy 
*' had experienced, during the long course of a thousand 
** years. When the whole extent of that fertile and beau- 
** tiful country was cultivated, not only throughout its 
** wide pluns and fruitful vallies, but even amidst its most ' 
** sterile and mountainous regions; and under no control 
" but that of its native nobility and rulers, exulted, not 
** only in the number and riches of its inhabitants, but in 
" the magnificence of its princes, in the splendour of 
'* many superb and noble cities, and in the residence and 
" majesty of religion itself. Abounding with men emk 
"■ nent in the administration c^ public affairs, skilled in 
•* every honourable science and every useful art, it «ood 
** high in the estimation of foreign nations. Which ex- 
** traOTdinary felicity, acquired at many different opportu- 
•* nities, several circumstances contributed to preserve, 
** but among the rest, no smaH share of it was, by general 
" consent, ascribed to the industry and the virtue of Lo- 
" renzo de' Medici j a citizen, who rose so far beyond the 
** mediocrity of a private station, that he regulated by his 
" counsels the affairs of Florence, then more important 
" by its situation, by the genius of its inhabitants, and the 
**. promptitude of its resources, than by' the extent of its do- 
** minions ; and who having obtained the implicit confidence 
" of the Roman pontiff. Innocent VIII. rendered his name 

*' great. 



poem of Aureliiu (or Lippo) Brandolini, Dt lamlibmi Laumuii MtJitit, ai it is 
given in the Carmina illutt. P«tt. Itai. -v. ii. p. 439. A collection now very rarely 
met mth. v. Apf. Hu L. 
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** great, and his authority Important in the aff^rs of Italy. 
** Convinced of the perils that might arise, both to the 
" Florentine republic and to him&elf, if any of the more 
*' powerful states should be allowed to extend their do- 
" minions, he used every exertion that the affairs of Italy 
" might be so balanced, that there should be no inclination 
" in favour of any particular state ; a circumstance which 
" could not take place without the permanent establish- 
*' ment of peace, and the minutest attention to every cvait, 
" however trivial it might appear." Such are the repre- 
sentations of this celebrated historian.. It is only to be re- 
gretted that these prosperous days were of such short du- 
ration. Like a momentary calm that precedes the ravages 
of the tempest, they were scarcely enjoyed before they 
were past. ' The fabric of the public happiness, erected by 
the vigilance, and preserved by the constant care of Lo- 
renzo, remained indeed firm and compact during the 
short remainder of his days; but at his death it dis$olTed 
like the work of enchantment, and overwhelmed f0r a 
time in its ruins even the descendants of its founder. 
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Different progress ofltaliati and classical lUeratun — 
Latin writings of DantCt Petrarca^ and Soccaccio— 
^ects produced by them — Emanuel Cbrysohras-^Ctm- 
sequences of in^rovement— Progress of the Laurentian 
Library — Introduction of printing in Florence-^Etwly fdSr- 
tions of the classic authors — Politiano corrects the Pan- 
dects of Justinian — Miscellanea of Politiano-'—ISs con- 
troversy with Merula — Esta&Hshment of the Greek 
academy at Florence— Joannes Argyri^ylus-r-JDemetrius 
Cbalcondyles — English scholars at Florence — Political im- 
portance obtained by men of learning — Florentine secre- 
taries — JBartolommeo Scala — His controversy with Polt- 
tiano— 'Learned statesmen in other governments of Italy- 
Men of rank devote themselves to study — Pico ofMiran- 
dula — Learned women — Alessandra Scala — Cassandra Fi- 
deBs — Result of the attention shewn to classical learning— 
Translations — Italian voriters of Latin poetry — Landino^ 
Ugolino and Michael Verini — Other Latin poets of the 
fifteenth century— Character of the Latin poetry of PoU- 
tiano~~General idea of the state of literature in Florence 
in the latter part of the fifieenth century. 
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Of the improvement that: took place in the Italian ]a» Diffncntpto- 
guage in tlie fourteenth oentory, of its rapid and unex* ^'duiiui 
pccted decline in that which succeeded ^ and of its restora* ■^*«»»"- 
tion under the auspices of. Lorenzo de* Medici,, some ac* 
count has already been given ; bat in tradng tbe tdatory of 
the revival and progress of the ancient languages, ^e shall 
find, that as they were influenced by other causeis, they 
neither flourished nor declined with the study of the na- 
tional tongue. On the contrary, a daily proficiency was 
made in classical literature, at the very time that the 
Italian language yns again sinking Into barbarism and ne- 
glect i and the form.er advanced, by a gradual but certain 
progress, towards that perfection, which the latter suddenly 
H.I and 
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CHAP, and unexpectedly attained, from the causes to which we 
^"' have before adverted. 



of those which might have been expected. With whatever 
justice Petrarca and Boccaccio might, in their own days, 
have boasted of thar voluminous productions in the Latin 
tongue, the increasing applause bestowed on their Italian 
writings scon obscured their fiune as X^atin authors; and 
they are indebted for their present celebrity to works which 
they almost blushed to own, and were ashamed to commu- 
nicate to each other (a). The different merits of their La- 
tin and their Italian coinpositions were however soon ap- 

predated; 



(a) The Dccamerone of Boccaccio wm not communicated to Petrarca till 
nafiy years after it yias written (Mmuu, IUmii. dti Bttctuda, p, 639.) ; and Pe- 
trarca himself conlesKir that the reception of bis Italian writings was far more 
faToorablc than he expected. 

. SIq aTMsL penaato che si care, 

Fossin le voci de' sospir miei in riroa. 
Fatte I* avrei dal sospirai: mio prima. 
In nnimero piu tpesce, in stil plu rare. 

W. 353. 
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predated; aod'-nliUst the latter .^ere daily rrisiag in the CHAP. 
eetimation of the wbrld, the former lost a great share of ' 

their repotatipn before the close of the succeedii^ century. 
" It is nbt 'to be' denied (a)," says a; vefy jndkious critic of 
that period, ** that both Dante '^nd Fetrarca were- warm 
" admirers' of the anctezUs; but the Latin wrkings of 
" Dante, like a picture that has lost its colour, exhflut 
" little more than an outline. Happy indeed hqd it been, 
^' had this author been enaUed to convey his sentimeots 
*> in Latin, aa advantageously as he has. done in hiff na^ 
" tive toi^& The numerous works of Petrarca, the 
** offspring of that solitude in which he delighted, are last- 
^ ing monuments of his industry and. his talents. Yet Ina . 
*^ style is harsh, and scarcdy blears the character of Latinity, 
" His vrritings are indeed full of thought, but defective in 
** expression, and display the marks of labour without the 
" polish of elegance; but as we sometimes take a potion, 
** not for the sake of gratification, but of health, so finm 
** these writings we must expect to derive utUity rather 
** than amusement. Rude as they are, they possess how- 
** ever some secret charm which renders them engaging. 
" The distinguished talents of Boccaccio sunk under the 
** pressure of the general malady. Licentious and inaccu- 
** rate in his diction, he has no idea of selection. All his 
**" Latin writings are hasty, crude, and uninformed. He 
^ labours with thought, and struggles to give it utterance; 
" but his sentiments find no adequate vehicle, and the 
**- lustre of his native talents is. obscured by the depraved 

" .taste 



(a) Pmius Ctrtiiiin, Dl Htmimius dietit,' f. 7. £d. Flat, 1734. 
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CHAP. " taste of the tisus.'* Whilst tath wu the fate of the 
_ I«atin productions of these authors, their Italian writings 
wae die objects rather of adoration than applause. No 
longer ccnfined tp the perusal of the closet, and the grati- 
ficadon of an indi^ual, the poems of Dante and of Ve* 
trarea were read in public assemblies of the inhabitants of 
Florence, and didr beauties pointed out, or their obscuri- 
ties illustrated, by the most eminent scholars of the time: 
No sooner was the ait <^ ptinting discovered, than copies 
of them were muMpUed with an avidity which demon- 
strates the high esteem In v^ich they were held. Even 
the prolix annotations with v^ch these eariy editions were 
generally accompanied^ if they do not for the most part 
dis[day the talents of the critic, arc a proof of the czithntf 
of the author. This observation is not however applicable 
to the commentary of Dante by Landino, who, with a laud- 
able perseverance, has preserved the remembrance of many 
historical &ct8» and related many drcumstancea indiapentf^ 
ably necessary to the explanation <^ the Diviaa Commidis. 
His indiBtry in the execution of a task, so gratc&l to his 
countrymen, was rewarded by the donation of a villa, or 
residence, on the hill of Caseatino, in the vicinity of Flo* 
rence, which he enjoyed under the sanction of a public 
decree* Whilst the annotaUir was thus compensated, 
&e exiled poet was, upwards of a century after his deith', 
restored to his family honours, with the same fonnaiities 
as if he had been still living ; his descendants were per- 
mitted to enjoy the possessions of their illnstrious ancestor; 
and his bust, crowned with laurels, was r^sed at the public 
expence^ 
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' It m^ht diea have been eKpected, that'the «ttec«M&l CHAP, 
(ffiorts of cheae authors to improve thar nadve toitgUe* ■ 
would have been more effectual than the weak, though laud- ^"^ i>i«<iuad 
tiiU attempts made by them to revive the ctudj of the 
andent languages i but it must be remembered, that they 
were all of tiKem men of genius, and genius asumilatea not 
with the character of the age. Homer and ^lakspeare 
have no imitators, and are no moikls. The exan^le of 
such talents is perhaps upon the whole uniarourable to the 
general progress of improvement ; and the superlative abi- 
Ictics of a few, have more than once damped the ardour of 
a nation («). But if the great Italian authors were inimi- 
table in the productions of thcnr native linguage, in thdr 
Latin writings they appeared in a subordinate character* 
Of the labours of the ancients, enough had been discovered 
m mark the decided difference between their merits and 
tlioee of thor modem imitators; and the applauses bestow-* 
cd upon the latter, were only in prop(»tion to the degree 
m which they approached the models c^ andent eloquence.; 
This competition was therefore eagetiy entered into; nor 
had the success of the first revivers of these studies de- 
prived th«r followers of the hope of eurpasung them (^). 

Even 



' <«) Zh^o la morte di Ocercme e dl VergUto doe chiaiinimi specchi dellx 
Iin|;QaXiath>ai coiiuactoiIiDododeiIoacmrercRomaaaneDtC)Cod.in venicom* 
in projar a. mutani & variare da se medesimo, e and^ tanto di inano in man^ 
peggiorando, che non era quasi piu qod deiso. Jl medenmo ni piu ai mena 
arreane nclla lisgn^ fiorentina; pcrcbc spenti Daaccj il Petmrca* c'l SocGac- 
ciO) comincii a variare e mutani il modo e la guisa del favellare, e dello scii- 
vere fiorencinamente, e tanta audit di male in peggio, che ijnaii non si riconbsce- 
va pid, Sec. Farehi L' Ercahao, imI. i. /. 83. EJ, Padma, 1 744. 

(4) Diffidlis in perfecta mora est ; natnraliterquc quod procedere ncHi po- 
KStt recedit. Et, nt primo ad coaicqaeiukw, ^nos priores diiciiniu» accendi- 
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Even the earl^ part of th^ fifteenth centuiy produced 
schqlan as much superior to Petrarca, and his coadjutors, 
as they were to the monkish compilers, and scholastic 
disputants, who immediately preceded them; and the 
labours of Leonardo Aretino, Gianozzo Manetti, Guaiino 
Veronese, and Po^o Bracciolini^ prepared the way for 
the still more correct and classical productions of Pditianb, 
Sannazaro, Pontano, and AugurellL The declining stajte 
c^ Italian literature, so far then firom being inconsistent 
with, was rather a consequence of the proficiency made in; 
other pursuits, which, whilst they were distinguished by 4^ 
greyer degree c^ celebrity, demanded a more, continued 
attention, and an almo^ absolute devotion both of talenu 
and of time. 

, , ■ , ;,) 

Whatever may have been the opinion in more modera 
times, the Italian . schoiars of the fifteenth century did 
not attribute to the exertions of their, own countrymen 
the. restoration of ancient learning That they had shewn 
a decided predilecdoh for those studies, aiul had excited' 
an ardent thirst of furth^ knowledge, is universally al- 
lowed ; but the source from ^hich .that thirst was allayed, 
was found in Emanuel Chrysoloras, who, after his re- 
turn to his native country from his important embassies, 
was prevailed : upon by the .Florentines to pay a. second 
visit to Italy, and to fix his residence among them. The 

obligations 



mur; ita ubi aut pneceriri aut zquari cos poase desperaTimus, studtum cum 
spe senescit; et quod adsMjui non potest, sequi desiniti prxteritoque eo in 
quo emmcre non possimus, aliquid in quo oitamnr conquirimus. 

: r^tu Pam. hi', i. ct^. 17. 
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obligations due to Chrysoloras^ are acknowledged in varioiM CHAP. 
parts of their works, by those who availed them«elT<» of ^^^ 
bis instructions ; and the gratitude of his immediate hearera 
was transfused into a new race of scholars, who by their 
eulogies on their literary patriarch, but much more by 
their own talents, contributed to honour his mctamj[a). 
On his arrival in Italy in the character of an instructor* 
he was accompanied by Demetrius Cydoniua, anothor 
learned Greek. The ai-dour with which they were re- 
- ceived by the Italian scholars, may be conjectiured from a 

letter 



{a) Cbrysoloras died at Constimce, wlieii the council was held there in 
t4l5> A Tolume cODnsdng of eologies upon him latelj' eiUced ia the mo- 
aacteiT at CtmuiMi. {Ztm. Ditt. Vvt, w. i. /. 314.) Pogf^o and £aeat 
Sjlrins (Hut II.) each of them honoured him with an epitaph. In the latteri 
the merit of having been the reviTer of both Greek and Latin literature, is ex* 
plicitlf atCrilmted to him. 

lUe egO| qui Latium priscas imiCarier aitet, 
Ezpkisi docai affmonimi amb^bua, et qni, 
Eioquium magni DsMotTHENts et CicBKOHu 
It lucem retulit Chlvrolokas nomine notus, 
Hie situs emoriens, petegrina aedci quteseo, &«■ 

iW. Ufa Grttt, iUmti.f. 14. 

JuHU FuiiHWius, a Kbolar of GvRritm Veronete, (for vboM htttoTy, and 
«nhapp7 fatCt «• Faimtauu Di U^itieiltH Liitrmttrum,) in ao elegant l^vin pz> 
oegfiic on his precepted', alto pay* a tribute d respect to the Greek scholar i 

Vir fiiit hk patrio CxaYsoLoaAs nomine dictiu* 
Candida Mercurio quem Calliopva crearat, 
Nutrierat Pallas : nee setis ilte pamtttm 
Clarus erat studiis, sed renim protinus omnem 
Naturan)) magna complexut mente tenebat. 
7«ir» Ptaamtii ^n^mccUtitntii Bfiit. pMtg. *d Gaar.'frr. frieipttrtm smm af. 
Fnitmtm, BiUil. 151S./. 11. 
VOL. II. » 
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CHAP, letter of Coluccio Salutati to Demetrius, on his landing at 
_^^^ Veflice {a). " I rejoice not so much," says he, " in the 
** honour I receive from your notice, as for the interests of 
" Ucer^ture. At a time when the study of the Greek lan- 
•* guage is nearly lost, and the minds of men are wholly in- 
" grossed by ambition, vcduptuousness, or avarice, you ap- 
" pear as the messengers of the Divinity, bearing the torch 
" of knowledge into the midst of our darkness. Happy 
" indeed shall I esteem myself, (if this life can afford any 
" happiness to a man to whom to-morrow will bring the 
" close- of his sixty-fifth year,) if I should by your assist- 
" ance imbibe those principles, from which all the know- 
" ledge which this country possesses is wholly derived. 
" Perhaps, even yet, the example of Cato may stimulate 
" me to devote to this study the little that remains of 
"life, and I may yet add to my other acquirements, a 
" knowledge of the Grecian tongue." 

If we advert to the night of thick darkness in which 
the world had been long enveloped, we may easily con- 
ceive the sensations that took place in the minds of mea 
when the gloom began to disperse, and the spectres of 
£alse science, by turns fantastic and terrific, gave way to 
the distinct and accurate forms of nature and of truth. 
The Greeks who viMted Italy in the early part of the 
fifteenth century, if they did not difiiise a thorough 
knowledge of their lai^uj^, and of those sciences which 

they 

(«) Mti)u, im vita Jmi Trav. p. %$6. Tbi) eariy TuitM ha* c*c(ipcd the 
xtKarche* of Dr. Hody. D* Grmt, Jilnt. 
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didy excliulvely possessed, at least prqtared a safe asylum C H A f. 
for the muses and the arts, who had long trembled at ^^^_ 
the approach, and at length fled before the tierce aspect o£ 
Mahomet II. From that period a new order of things 
took place in Italy ; the construction of language was 
iovestigatcd on philosophical principles; the maxims of 
sound criticism began to supplant the scholastic subtilties 
wluch had perverted for ages, the powers of the human 
mind ; and men descended &om Aeir fancied eminence 
among the regions of speculation and hypothesis, to tread 
the earth with a firm foot, and to gain the temple of fame 
by a legitimate, though laborious path. 

The establishment of public libraries in different parts of progwn «f the 
Italy, whilst it was one of the first consequences of this ' 
striking predilection for the works of the ancients, became 
in its turn the active cause of further improvement. To 
no description of individuals is the world more indebted, 
than to those who have been instrumental in preserving the 
wisdom of past ages, for the use of those to come, and 
thereby giving, as it were, a general sensorium to the hu- 
man race. In this respect great obligations are due to the 
venerable Cosmo (o). From the intercourse that in his 
time subsisted between Florence and Constantinople, and 
the long visits made by the Greek prelates and scholars to 
Italy, he had the best opportunity of obtaining the choicest 
treasures of ancient learning j and the destruction of Con- 
stantinople 

(«) BaMjai, Lattra tffra i priweifj, ifc, dtlim BtiUtltctt LaMrtntatau, Fir- 1^^%• 
I 2 
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ttantiu)ple may be said te have tfansferred to Italy all that 
Tcnudhod of eaatem science [a). Afttr die death of CofK 
xoo, his 6oa Piero puraucd vndli steady perseverance the 
saoK object, and made important ad^tions to the various 
ec^lectioins which Coemo had begun, particularly to that of 
his own family (^). But although the aoccston of Lo- 
xenzo laid the foundation of the immense cc^ection of 
manuscripts, since denomimrted the Laurentian Library, 
he may himself chum the honour of having raised the 

tuper- 



(») Thelibravxef SfMsirco, ir]iich,ai«eluiTe beforerdsited,wasfaanded 
by CotmOt with tiie booki collected by Niccolo Niccoli, and augmented at hU 
«wn e^ence, was, ia the year I4$4> almoat buried in ruios by an earthquak, 
diat condnacd at ioterrala for aeuiy forty days, during which Kreral penoni 
lost their lives. Cosmo however not only restored the building to its formee 
natC) but raised the caitingt so as to admit of a more extensive collection. At 
tke BUDctJine a new »twKtgtmeat of the maaiucrtpts took place, and the Greek 
and Oriental works were fanned iato a class distinct front the Lada. 

Mtbmt in vita jfmi. Tram. f. 66> 731 

( j) The mannacripti afqoired by Flero de' Medici ar« fca- the most part 
highly ornamented with miniatures, gilding, and other decorations, and are 
Astinguislied by the/mrx it ift. Those collected by Lorenzo are marked not 
wily with tke MediccRB arms bat with a laurel branch in aUouontoliisaams, 
and the siotto lEMria. When we advert to the immense prices which wen 
given for these works, and the labour afterwards employed on them, they may 
be-coniidered as the most ezpensive anicles of Imury. .A taste for the eite- 
VKx decoration of bookt haj lately arises in this comdryi in the grxtificatian of 
which no small share of ingenuity has been displayed j but if we are to judge 
of the present predilection for learning by the degree of ezpence thns incurred, 
ve iniut consider it as greatly inferior either to that of the Romans, during 
the times of the first emperors, or of the Italians in the fifteenth century. And 
yet it is perhaps difficult to discover, why a favorite book should not be as pro- 
per an object of elegaot ocnuaent, a> the Itead of a case, tbo hilt of anrard, or 
the latchct of a shoe. 
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mpentnictare. If theie was any ptimat la wl^h be o^ C H A. F. 
gaged more aidentty, and persevered more (tiUgeckdy than 
the resc, h vras that of enlarging his collection of books 
and aatiqnities. *' We need not wonder,** says Niccolo 
Ixoniceoo, writing to PoHtiano (47), " aC jaar eloquence 
" aod jaar acquirements, when we contider the adviantages 
** wluch yen dierive &om the &voaT of Lorenzo de* Me- 
" did, the great (Matron of learmng ia this age; whose 
** nettei^rs are di^iiersed throughout every port o£ the 
" earth, for the purpose of collecting bo<^ on erery 
**' science, and Who hias spared no expence in procoring' 
** for your use, and that of others who may devote thei»- 
** seitves to similar studies^ the materials necessary for your 
** purpose. I widl^' lemember tbc glorious expresBion oS 
** I^ren^, which you repeated to me, that he wiefeed the 
** diligence 6i Pico and yonrseif^ wontd a£Ebrd him such 
** opportunities of purchasing booksy that hid fortune 
** proving insufficient, he might pledge even his furniture 
** to possess them." Acting undiev the influence of such 
tmpresrions, we cannot w ow ter at die progreaa made by 
Lcffemzo, in which he deiired great -assistance fron Hie* 
ponymo Donate, Ermolao Barbara, and Paoio Cortesi ; but 
hifi principal coadjutor was Politiano, to whom he com'- 
miued the care atid arrangement of his collectioo,. <»riA 
who made excur^ona at intervals through Italy, to discovec 
and purchase such remains of antiquity, aa suited the pm*- 
pbses of his patron {d\. Two journeys, undertaken at the 

instance' 



(«) P»lit. spilt. lib. ii. Sf. rf. 

(h) Of the TtgUaa^e- o£ Palidaao JibtlieK p amiut% ire iave tlie nofC ex- 
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of printing in 



instance 'cf LoFenzOr into the jeast, by Giovanni Lascar, 
producbd a great number (^. rare and valu^icwork*. On 
kis return from his edcond expedition, he brought with 
him about two buodred cc^es, manyof which be had pro- 
cured from a monastety at Mount Athos; but ' this trea^ 
sure did not arrive tiHafter-the death c^ Lorenzo^ who In 
his last moments expressed to Folitiano and Pico, his re- 
gret that he could not live to complete the collecdon which 
he was forming for their accommodation (a). Stimulated' 
by the example of Lorenzo, other' eminent patrons of 
learning engaged in the same pursuit. TTibse who partis' 
cularty distinguished themselves were Matteo Corvino king 
of Hungary, and Federigo duke pf Urbino [^), to both of 
tdiom' Lorenzo gave pennission to copyiwch^ofhts: manu- 
scripts as they wished to possess ; nothing being, more con- 
sonant to hia intentions than to difinsexhe spirit of litera- 
ture as extensively as possible. 

The newly discovered art of printing, contributed ^dso* 
m an eminent degree, to accelerate the prt^ress of clas-^ 
sical literature. This art was practised very early in Flo- 
nence, and some of the Florentine authors have even been 

deuroust 



plidt eridence, ia a letter from him to LorenzQ, first published by Fabronit 
vUch maj justify the forcible rnnari of that author oit the litemy agents of 
Lorenzo. " Porro ipsos venaticos canes diiitaut iu odorabantur omnia & 
" pervestigabant, ut ubi quidqae rarum esseti aliqua rattone inveoirent atqoe' 
'* compararent." Fabr.inviiSLtuir.v.uf. 153. Jfp.Nt.lA. 

- {«) Non nihil eciam tone qnoque jocatui nobiscum, quin utrosque. intaeiu 
nos t VeUem ait distulisset roe laltem mors htec ad cum diem quo Tettram 
plane bibliothecam absoluissem. Ptl. Ef. Hi. ir. Bp. i. 

(i) Pti.Sf.lii.w.S/,6. FM6r:imvitdlMr..v.\.f.i$4. 
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desvrota of conforing on* one of thar couDtiyiBeii, die CHAP, 
merit'of 'its mTention(a); but this acute people have tdo -^u^m-- 
many well-founded claims bn the gratkude of ^pcffiterity, to 
render it necessaiy for ' them to.^ rely on doubtful com- 
mendxtioo. It is horv^ever certain, that whilst yeni<je so^ 
Ucited the assistance of Nicolas Jensen, a dative bf^ France»- 
and Rome began to practise the art under the guidance c£ 
the two German ptinters, Sweynheym and Pannartz, Flo~ 
fence found amongst her own citizens, an artist equal to 
the task. Taking fbr his example the inscriptions on the> 
uicienit Ronian seals (j), or more probably stimulated hf- 
die success of his contemporaries, Bernardo Cennini, a 
Fioreatine'gcddsmith, formed the taatrica of his letters in 
steel; by means of ^hich, with the assistance of bis two 
tons, Dome^ico jutd IHcro, he began in the year 1471 to 
print the wrnks of Virgil, with the commentary of Ser- 
lius, which he published at norence in the following 
year(c). 

L<»ehzo. 



(4) Maxii, J*lla friwa frmadgoKiuu J^ Libri in Firtmu. Fir, lypi. 
'■_ (0 Atdwclotevfthc BucoHo in tlut-editaoiw ntheioUowingMucripdm^ 

' ' ' AD LICTOKBH 

Fltrtxtiit vii, 1dm Nevtmirti. 

HCCCCLXXI. 

Bemarchu Cenninm Anrifei omniam judicio prxstantissiinns tc Dominicns 
ejus T. cgregix ItidoHs adokscnn : cxpressis ante caKbexaracterltnu, ac deindb 
Aisis literis, volumen hoc prium impreasenmt. Petnis Cenninui Bem^rdi ejtu- 
dem F. quanta potuic cura k diligentia emendavit, at cemis. Fltriniimii imgimit 
mil'trdai tif. And at tbc dwe of the voltunc iianotbcr iiucripcioo*.witk tbc 
due ot Qeu^tet 1472. 
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C H_A P. Itorenao do' Medici saw the importance of a diacovery^ 

vhich had been wanting to the complettoa of the gene- 
taas "news of his ancestors, and availed himaelf of it with 
a degree df earaestnessr which sufficiently shews .the duvi 
tivas by which he was actuated^ At fab Instigation, senneral 
of the ItaHan scholars were induoed. to bestmr th^ attenr' 
tion, in collating and correcting the mannacripta of the an« 
eient andiors, in order that they might be submitted to the 
press with the greatest po^Ue accucacy. La. the dialogues 
of Idodino, published by him unider the name oi.Dispi^ 
tattooes Gamiikiifiintif J to which we haTe bsidoCdation tn 
iefer(a), tbat aatfaor has devoted his third and fourth bodos 
to a critical diasertaiitKi oa the works of Vurgil, particn-' 
fatrly with a ^ew c€ expdaining.tuch parts as are supposed 
to contain an lUegorical sense; bM ihe- tooa afterwaidt 
performed a moch more grateful ofike. to the admirers of 
^e Roman poet, by coTtcctiog the erross with which his 
works abounded, and endeavouring to restore tKem ta 
iheir tniginal purity. In the proeme to this work, which 
he.has inscribed to Kcro de' Medici, the son of Lorenzo^ he 
recapitulates the favours which the ancestors of his patron 
have bestowed on men of learning, and particularly re- 
commends to his imitation, in this respect, the exam[de of 
his father. He adverts to the assassiniatiwi oi Giuliano'de* 
Medici, and attributes the preservation of Lorenzo at that 
cridcal juncture to his own courage and magnanimity (5). 

Returning 



(a) Fal. i. p. 103. 

{t) JMm, niXTiuuiK Pso-e, hoc in loco rogmti oilhi ivaiaiB^ li btrbui- 
cam Ulam, & omnium see] eratiss imam ac sine cxemplo copjamiDiuni lilaieb 
pneterierim ; qua in tcmplo nxannoreo inter tacra soiemnia & Jnlianus frater 
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Returning t6 his immediate subject, he thus proceeds: <!HAP. 
" In my dialogues of CamaldoK, I have ^Ven a philoso* ^^ 
" phical comment on the works of Virgil. I now mean 
** to perform the office of a grammaHan and critic on this 
•* author. In my former attempt, as the subject is of 
" more <hgnity, I have introduced your father as one of the 
** disputants ; but these observations, which are intended 
** to inculcate a knowledge of the Latin language, I con- 
" dder as more properly addressed to a young man of your 
" promising talents &nd £ilItiT;Ued understanding (d).*' In 
the year 1482, Landino pi^fishcd also an edition of the 
works of Horace, with nuiOerous corrections and remarks, 
which he inscribed to Guido da Fekri, the son of {^ederigo, 
duke of Urbino (£), to whom he had dedicated, in terms of 
the highest commendation and respect, his Dhputationes Ca~ 
malduUntet. Landino was one of the first scholars who, 
after the revival of letters* devoted himself to the important 
task of restoring and elucidating these favourite authors, and 
his labours were received with unbounded api^anse. Of his 
observations on Horace connderaUe use has been made by 
many subsequent tAlxxfU. On their publkation, Politiano 

Accompanied 



" 5«Tistime traddatuS) ec ipse Lanmdui, iater strictoa, M undique enin pe- 
** tentes glsdioi jam jam casarna, ita els^vs est^ at non hunutno, ted divino 
" atuilio, et sua animi pnestantia, qiu: audacissimum qaemquc Urrere pote- 
" rat, de manu inimiconua ereptUS videator." 

Bwid. Sfte. Lit, FUr, v. i. /. 333. 

(a) Bmid. Sf*t, Lit. fit, v. t. /. «5> 

{i) Imfrnatmfir Ammamm Miictmimau, Fkrmi^i tamS^Mtit mcocclxxxii. 
mms Juguiti, TluK commentaries wen; repubUlhed at Votieot p*r Jnum*m 
A F»rlivit H Sititi, in the foUomog ywt, aad iCVcnl AiUeqwDt mUUoiIi ban 
taken pbce. 

VOL. II. K 
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CHAP, accompanied them vnth the following ode, not unworthy 
^"' of the poet whose praises h is intended to celebrate {a) : 

AD HOaATiUM FLACCUH. 

Vates Thmcio blandior Orpheo, 

Seu malls fidibus sistere lubricos 

Amnes, seu tremulo ducere poUice 

Ipsis cum latd>ris feras ; 
Vates Aeolii pecdnis arbiter, 

<^ princeps Latiam soilickas chdyn. 

Nee segnis dtuloe addere noxns 

Kigro cannine iix>ntibus ; ' 
Quis te a barbarica compede vindicat? 

Quia irontis nebulam dispulit, et situ 

Deterso, levibus resdtuit choris, 

Cura^ juvenem cute ? 
quam nuper eras nubilus, et malo . 

Obductus senio, quam niddos ades 

Nunc vultus referens, docta fragrantibus 
' Cinctus tempora fionbus .' 
Talem porpureis reddere solibus 

Laetum pube nova post gelidas nives 

Serpentem, posttis exuviis, solet 

Venii temperies poll. 
Talem te choreis reddidit et Lyrae, 

Lahdinus, veterum laudibus xmuluSi 

Qualis tu solttus Tibur ad uvidum 

Blandam tendere barbiton. 



(«) This' ode ia not prhitcd in the works of Politiano, and is very inaccu- 
ratelj gtrea hf Bandini. Sfee. Lit. Pier. It is here republished from the zdi- 
tion of Honcc by XfUidino, /^ hcccglzxxi"' 
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Nunc te delicHs, Hunc decet & leri CHAP. 
Lascivire joco, nunc puerilibus ^I- 

Inseitiiin thyasis, aut fide gamila, ^=s= 
Inter ludere virgines. 



- Poet, than whom the bard of Thrace 

Ne'er knew to touch a sweeter string ; 
. ■ O whether from their, deep recess 
' i The tenants of )^e wilds thou bring, 
W^th all thdr shades } whether thy strain 

Bid listenipg livers i:ease to flow ; 
^Whether with magic verse thou stain 

A lasting blot on vice's brow ; 
Ppet ! who first the Latian lyre 
' To sweet ^olum numbers strung ! 
"When late repressed thy natiite fire, 

' When late imi>erviou8 glooms o'erhung 
Thy front, O say what hand divine 

Th]r rude barbaric chains unbound. 
And bade thee in new lustre shine. 

Thy locks with vernal roses crown'd ? 
^ As ■wfienTnspiing's" reviving gleam 

The serpent quits his scaly slough. 
Once more beneath the sunny beam. 

In renovated youth to glow j 
To thy lov'd lyte, and choral throng, 

Lanoino thus thdr poet brings ; 
Such as thy TiBUR heard thy song. 
Midst her cool shades and gushing springs. 
. Again with tales of la^pered love. 
With sprightly wit of lu^^uest vein. 
Through bands of vine-crown'd youdu to roTe, 
Or sport amidst the virgin train. 

K 3, 
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It 18 greatly to tbe credit of Polxciano that these verses 
were addressed to the per6(» who waa Ms most formidable 
rival in those studies to which he had particularly devoted 
his talents. In restoring to thar original purity the ancient 
authors, he was hims^ ind^atigaUe ; and if to the mu- 
nificence of Lorenzo dp' Medici we are to attribute the 
preservation of .many of these woirks, Politianois perhaps 
entitled to our equal acknowtedgments for his elucidations 
and corrections of the text, which, from a variety of causes, 
was frequently 'unintdfipHe, iBcgiMe, er corrupt. In 
the exercise of his critical talents he did not confine 
himself to any precise method, but adopted such as he 
conceived best suited his purpose ; on some occauons only 
comparing different copies, diligently marking the varia- 
tions, rejecting spurious readings, and substituting the true. 
In other cases he proceeded further, and added Scho- 
lia and notes illustrative of the text, either firom his own 
conjectures, or the authority of other autiiOTs {a). Besides 

tiie 



(«) In the editioa of Cate> Vura, and CcdismBlkt published U Paris, at »ff. 
Sti. Stt^tmi, 15431 v'lXh the gorrcctions of Pet. Victgrius, that eziccllenc cridc 
thus sdvetts to the laboars of Pdiuauo : " Non exemplar ipsum semper con- 
" sului, sed habui eicusos formb libros, -quos com antiqnis ilfir Angdmt Piiitia- 
** nai studiose ollm conttdcraC) etisque, <]«aittiK>L nlh! cennnodom fiiit, per- 
'* tracuvi ; illi enim qnoqw poWki sBBt> £rd(Uti«t)Kt) igitar riri labor, magno 
"melaboreleravitt qniquidcmi ut erat dillgens, bacouratos, hag libromm 
** coUadone mirificc delectabatur : & ita posse bonos auctore* multis maculis 
<■ purgari, Terc existiniabu. QsKcumqne Igitur m priscls-excmplaribai inve- 
" nie^t, in impreuis sedute adnMahn. Quod si iKutlu iOe Tixinet, & qu« 
" mente destinaverat petfficere. lobiaKt, opt^ itdulituqfte ipnQs magnos ita- 
" dio»s Uttewan £mcttas aftulis^et, raukooque .qui pastes huic mwien corri- 
" gcndonun libromm aeccstartQ incobocruat, magna prorsos pwlcitia liber- 
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the adrantages which he dmved from various copies of the C H A P. 
same work, which enabled him to collate them so as to ^^^' 
ascertain the true reading, be obtained great assistance from 
the collection of antiques formed by Lorenzo and his an- 
cestors ; and amongst his coins, inscriptions on marble, and 
other authentic documents, frequently elucidated and de- 
termined what might otherwise have remained in darkness 
or in doubt (a). At the close of his remarks on Catullus, 
a memorial appears in his own hand-writing, in which he 
indulges himself in an exultation of youthful vanity, in the 
idea of havii^ surpassed all his contemporaries in the dili- 
gence which he has shewn in correcting the ancient authors. 
This memorial, which bears the date of 1473, at which 
time he was only eighteen years of age, is subscribed 
^i^eius Basttu PoUtiatmt* Before, however, we accuse 
our youthfiil critic oS an ostentatious display of learning, or 
an improper confidence in his own abilities, we ought to 
advert to another entry made two years afterwards at 
the close of the works of Frcpertius in the same volume, 
by which he confesses, that many of his previous ot>< 
servations do not approve themselves to his riper judg- 
ment, and requests the reader not to form an opinioa 
of his talents, his learning, or his industry, from such a 
specimen. There being many things, says he, to use the - 
words of Plautus, 

Me quoque, qui scripd, judice digna lim> 



Which I, thdr author, well might trish to blot (^). 



(«) Uttk.imviliPtLp.ty]. 

{h) The reader may consult these mcmorandx in the Appesdiz* No. LII. 
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CHAP. In this subsequent entry- he denominate himself Angelus 
^^^' Politianusy which sufficiently marks the period when he 
chose to discontinue the appellation of Bajsus{a)\ but 
what is of more importance, it serves to convince us, that 
with the errors of Us judgment Politiano corrected also 
those of his temper, and that his proficiency in learning 
was accompanied by an equal improvement in modesty 
and candour. Among the ancient authors which he has 
thus illustrated are Ovid \h)y Suetonius [c)^ Statins (</}, The 
younger Pliny (^), The Scriptores Historiz Augustac (_/^, 
add Quintllian (^) ; some of which have been published 
with his emendations, while his valw^le remarks on others 
are yet confined to the limits of the Italian libraries. The 
example of Politiano was followed by many other celebrated 
scholars, who regarded Lorenzo de* Medici as the patron 
<^ their studies, and inscribed their labours with his name. 
Thus Domitio Calderino undertook to regulate the text of 
Martial (j&), Bartolommeo Fontio employed his talents 



(a) On tliii point, wluch has becD x> much conMstedi I find the opinion of 
Eandini before cited in tU* work, v. {. /. 141, k confirmed by that of L«nr. 
Melius, Fit» Ami. Trmvtrtmrii, p. 87. 

(j) In the Bibtiotbcai Mardana. 

(0 In the Lanrcntian Library. Pint. lxit. ctd. i. 

{J) In the Corsini Library at Rome. 

{«) la the Laurentian Library. P&tf, lxtu. »/. 7. 

{/) Va.Pba.Xhii.aJ.i. 

d) lb. Plui. ZLTi. ttJ. 5. 

(J>) PrintedatRomcperJoanncmGeiubergt 14741 '<'>^''<'*>^*')8>S- 
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on Pctmus (fl), and I^ancelotto on Columella {&). Nor were chap. 
the Greek authors neglected. In the year 1488, Deme- ^^^' 
trius Chalcondyles and Demetrius Cretensis published, at 
florence the first edition of the works of Homer, which is 
inscribed to Hero de' Medici, the son of Lorenzo [c), 

TTie system of jurisprudence which in the fifteenth Pontunocor- 

rf i recti the pAA- 

century prevaued throughout the greatest part of Europe, decuof ju>. 
was that of the Roman or civil law, which was princi- ^"'^^ 
pally founded on the pandects or constitutions of Justi- 
nian. Hence the correction and explication of the subsist- 
ing copies of this work became of high importance to the 
community. 'Hiis task was reserved for the indefatigable 
industry of Folitiano, whose labours in this department 
entitle him to rank not only with the earliest, but with the 
most learned modem professors of this science. In his let- 
ters he has himself given some account of his progress in 
this laborious work. Much additional information may be 
foimd in the narrative of his life by Menckeniusj and 
Bandini, who has lately had the good fortune to recover the 
commentary of Politiano and restore it to its former station 
in the Laurentian Library, has published an historical narra- 
tive 



(«) Fablulud in 148 1. Sm/. Cat. Biil. la»r. v. u. /. 679. 

{t) Bamd. Cat. «. ii. /. 564. In the pre&ce to \ia% author, die editor 
thus addreiies Loienxo ; " Ab inetiatc etenim State, GpleadiuUaa ooiaiois 
'* tni fana. ad tnam benevolentiam cqttmnJani ita me compuUt, uc ctmcd« 
" potiiu honoris mi stndiosom oitendCTC hoc tsro malim, quam in dcconm 



(0 Florentix imp. Typii BtmarJi ti Ntrii TamuMi KtrUi F^nnthmm. 
Nun mtntii Dtctmbrii Jane 1488. 2 ToL fo. For an account of this magni- 
ficent work, V. Dt Biirtf N: 3493. 
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CHAP, tire expressly on this subject {a). In the accomplUhment 
^^^' of this task, which he was induced to undertake at the in- 
stance of Lorenzo de' Medici, Politiano had ungular ad^ 
vantages. An ancient and authentic copy found at Ksa, 
and supposed to have been deposited there by the cndera of 
Justinian himself, had on the capture of that place been 
tran^erred to Florence (^), and was afterwards iiUrusted by 
Iiorenzo de* Medici to the sole custody of Politiano {c). 
By this he was enabled to correct the numerous errors, and 
to supply the defects of the more recent manuscripts, as 
well as of two editions which had before issued from the 
press (</). The civilians of thb ensuing century have 
freely confessed their obligatioos to a commentator who 

first 



(«} JUggiauaunt* httrict itfra U (olUxiBiti JtlU Fitreniiia PaxJttlt, fatia da 
Jngdt PaliKiMM, Httt ^ muftij d*t Msg. Lortnxa if Mtdici, He, Livenu 1 762, 

^ (J) " Principio Igitur scire te illud opinor, Imperatorem Justin! aoum 
** potteaqiudri jua eivile perpargBrii, in ordinemqne ndegit, cavisse illud ia 
" [«itn!i, nt in omoiboi drttatibiu qnc digniEare sUqoa pnccelterant, eum* 
" plana legom qnam emendatissima publice asservarcntni^-ted nullum ex his 
" clarint tamen ant cclebratios, quamqnod ad usque urbis ejus capdritatem, 
" Ti^ Butgoa religioiw sit cnstodkiun." Pti. JSf. Hi. 10. 

(f) " Hoc ergo mihi inspiccre per otinm licuit, riroarique omnia, & olia- 
** cere, qaeqnc vctlem ezcerpere diligentcr, & cum vnlgatii nrrmplaribui 
" comparare. Triboit nam hoc mihi uni Laartntius illt Mtdieti, vir optimus 
" ac E^iencissimns j &re illud aliqnando aibitratui, ut opera labors indni* 
" triaque nostra, magna inde omnino ntilitas* eliceretur." lb, 

{/) Mti Gibtxn Rivca P<^tiano the appeBadon c^ an enthutiast, for >np- 
poiing this rnxnnscript to be the " authentic standard of Justinian himself.** 
" This poTTtias,'' says he, " is refuted by the abbrcriations of the Florentine 
*< manuscript, and the Latin characters betray the hand of a Gttck scribe." 
Hilt. ^ lb* Dteliiu taii Fail ^tbt SamoM Emfirt, Hi. 44. But PolitioDo had 
duly considered all the peculiarides of the nuuiuscript, c£ which he was « 
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6rst with the true spirit of reseavcfa, applied himself to the CH A P. 
elucidation of a science in itself sufficiently complex and ^'^' 
obscure, but which was rendered still more so, by the im- 
perfect state of those authorities to which its pn^esaors 
were constantly obliged to refler. 

Of the cridcat- talents of PoUtiano, and of the variety 
and extent of his erudition, his MuceUanea alone aSkaA a 
sufficient testimony {a). For the publication of this work, 
which consists principatly of observations on the writings 
of the ancient authors, we are also indebted to Lorenzo de* 
Medici, to whom PoHtiano was accustomed, as they rode 
out on horseback, to repeat the various remarks which had 
oceuned to him in his morning studies {b). At the re- 
quest 



Gompletcjodget andwasfnllrof opinioQ that it wsts the productioa of a Latin 
scribe, and not of a Greek. " Est autem," tayt he in an epistle to Lod. 
Bolognese (lib. zi-)> " liber chsracteribat majutcnlic, sine nilia corapendiariti 
** noti*t lioe ullia disdnctionibus ; nee Gr^cm, sed Latimtu — videlicet iile ipK 
*' qoem inter ceteros publicavit Justinianus." This work) vhich consists of 
two volumes, written on thin Tellam, was deposited, says Mr. Gibbon, on the 
anthtnity of Brenckman (Hiii. fmiJtct. Fkrtat.l, 1. 1. x. zi. xii. /. 63- 93.}, ai 
a iacred relic in atich casket, in the ancient palace of the repabUc, new bound 
in ptirple, and shewn to carious travellers hy the monks and nu^iatratu, bare 
beaded and with lighted tapers. 

(«) Hrst printed by Antonio Miscomini at Florence, vrith the following 
liny la r colophon : Imfniiit *x arch*tjf» JMautu MtitemiKiu, Ftmdliaett jai- 
ioM PalittM rtc^ntvtr*, Pelituaaa ifu nrc Hartbegrt^biam it ait, me tmMot «&- 
Mtm frmitmrt niftm, flokivtijc amiio salutis h.cccc.i.sxxix> Dteimt Itr- 
th Ukiulai Ott^i. In 4", lliisbook, lUce all tboie I haYc seen of the same 
printer, is most elegantly and correctly executed, and U a proof of the q>ee(iy 



pnntcr, is m 

proficieocy made in typography at Flmmce. 
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quest of Lorenzo, he was at length induced to commit 
them to paper, and to arrange them in order for the press. 
On their publication he inscribed them to his great friend 
and benefactor ; not, as he assures him, merely for the pur* 
pose of testiiying his gratitude, for the assistance and advice 
which he had in the course of his woric received from 
him, but that it nught obtun faTour, and derive authority, 
from the celebrity of hb name {a). 

The publication of this woi^ soon afterwards led Po- 
litiano into a controversy, in which he conducted himself 
with firmness and moderation, and which terminated 
greatly to his honour. Lodovico Sforza, anxious to throw 
a veil over the guilt of his usurpation by an attention to 
the promotion of letters, had prevailed upon Gioi^o Me- 
rula, among other learned men, to establish his reudence 
at Milan, where he enjoyed an ample pension from the 
duke. The character of Merula stood high for his acquire- 
ments in Latin literature (^) ; but neitho: his proficiency in 

learning. 



(«) Mcc ernnt opinor hisc qnoque nostra, quamqium levioris opens atudia, 
sen ludicra rerius, dcdccori tiU Laurcnd McdiccE, cui nunc adscribunnir. 
Adscribnntar antem non magis adeo at me gratnin beaeficiu tuis approbent, 
aut reponaat gratianii quod aoxiliarram tCf quodquc consiliariam babuernoti 
quam at auspicato proccdanti et at in iis tui memoria freqncntctur, ex quo 
liber auctoritatem eapiens rna^iii celebricate nominis conuncndetur. 

Ptl. is fr^r/. aJ Mistiil. 

{t) To Merala we are indebted for the £nt edition of the comedies of 
PUatai, printed at Venice, f4r jBhaamu 4t Ctbmt iiFiad*Umm it Spira, 1473. 
He also corrected and commented on the works of Juvenal, of Martial, of 
QaintUian, of Ausonius, the Strifunt di rt rmtuA, and other ancient aatlion ; 
tereral of which have been published with his remarks, Merula was the 
^sciple of filelfb, and like him was frequently engaged in those acrimo* 
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learning, nor bis intercourse with the great, nor even his 
advanced agCf had softened or improved a disposition natu- 
rally jealous and austere. He bad however singled out 
Politiano as the only person among the scholars of Italy 
who, in his opinion, possessed any share of merit, and upon 
an interview which they bad together at Milan, had ac- 
knowledged, that the restoration of the language of the 
ancient Romans depended upon his exertions (<t). No 
sooner, however, did the M'ucellanea of Polidano make tbdr 
appearance, than Merula availed himself of an opportunity 
<^ demonstrating bis own superiority by depreciating the 
labours of bis rival ; asserting that such of the remarks of 
Politiano as were entitled to commendation, might be found 
in the critical works which he bad himself previously pub- 

lUhed, 



nions contests which peihaps promoted, whilst thef disgraced, the cause of It- 
teratore. One of these debates was with Galeotto Marzio, who, aboat the 
year 1468, wrote his treatise Dt btmimi, in the first book of which he describes 
the exterior, and in the second, the interior parts of man. This work Manila 
attacked with great bitterness, and with a considerable display of critical saga- 
axj. Ilie commentary of Merula was printed without date or place, and in- 
scribed to Lorenzo and Ginliano de' Medici { but as the anthi^ in bis dedicar- 
Cion refers to the establishment of the academy at Fisa as a recent transaction, 
it was probably published about the year 1473. From this editioa I shall pre 
the dedication, as a striking memorial of the early reputation which these illni- 
trious brothers had acquired as patrons of learning (v, ^/. ^s. LIII.). In the 
copy before mc, the critique on Galeotto is followed by a comment on an epistle 
of S^pho, inscribed to M. Ant. Maorocenus, and by some observations on 
Virgil, addressed to Lodorico Gonsago, prince of Mantua. Some accoimt of 
the life and labours of Merula may be found in Tirt^. Sttria dtOa Lttl. IlaJ. 
It. Ti. fart. 1. /, X91. Ztm Din. y»ii, •ml. a. f, 83. 

(a) Meministi credo, quod in frequenti audltorio Venetiis, com ad me ac- 
ccssisses, palam diierim, te ilium esse, quem prisoB & Romans doctrinx in* 
■tanratorem milu pollicerer. Mtr, Sf. imt. Sf, PA likix. Bf. s. 

L 2 
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CHAP. Ushed, or were in the memory of hU pupils who had at- 
^"' tended his public infractions (ji). . He even inunuated 
that he had collected no incon»derabIe number of gross 
errors^ which he might probably make public on some 
future occarion. Polidano was soon apprized of this in- 
jurious treatment ; and as he was not dow at resisting an 
indignity, it is probable that Merula would have expe- 
rienced the wught of his resentment, had not other coo- 
aderations interposed. Meruta stood high in the opinion 
of his patron, whilat Politiano was known to live on 
terms cf the closest intimacy with I.orenzo de' Medici. 
An open attack mi^t therefore have compromised the 
name of Lorenzo, whose connexiwis with Lodovico were 
of too much importance to be endangered in a literary con- 
test. Thus ciroumstanced, Politiano adopted a more dis- 
creet and serious method of brining on a discussion.. He 
addressed a letter to the duke, entreating that he would 
exert his authority with Merula, to induce him to publish 
his criticisms ; at the same time transmitting for his per- 
usal a letter to Merula of umilar import {6). Merula 
however refiued eitiier to retract the fjjunions which he 
had avowed, or to communicate to Politiano lus remarks. 
In answer to a sarcasm, which Politiano might well have 
•pared, he replies, " You reproach me with my grey 
" locks — I feel not their effects. I yet possess vigour of 
** mind and strength of body ; celerity of thought and 
" tenadty o£ memory ; of these let Politiano beware (<:).'* 

Several 

{a) Mtr^tt Ef. iMttr Ef. P0I. Hi. xi. £f. 5. 

(ft P»L Mfitt. la. li. J^. I, t. 

(0 UtrMUEf.iiatre^Fil,liLsl.Sf.s- 
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Several letters on this subject appear in the qpistles of ^y.^**' 
Folttiano, and the contest was rising to an extreme of _^,,^ 
violence, when Menila suddenly died. This event gave 
Politiano real concern, not only on account of the loss 
of a man, of whose talents he cntertaiiwd a high opmion, 
but as tending to deprive him still more effectually of the 
opportunity of defending his work (a). Anuous howevar 
^hst nothing nught be omitted which was necessary to 
the vindication of his character, he again addressed hinw 
self to the duke, with earnest entreaties to tranmut to 
him the criticisms of Merula ; but to no purpose. This 
formidable composidon, if indeed it ever existed, was re- 
duced to a few loose and unimportant observations. Tht 
letters of Lodovico, which are remaricable for their kindness 
and attention to Pc^itiano, seem however at length to have 
satisfied his restless apprchenuons. " You can have no 
" reastm, Angelo," .says the duke, " to fear any injury 
" to your reputation from die suppression of the remaii» 
<* of Merula, as this cannot be attributed to yon, who, so 
** far from wishing to conceal them, have used your utmost 
•* endeavouw with us to lay them before the public ; of 
** which the present letter may serve as a testimony (^)." 

The institution of public seminaries for promoting ttaattrntat 
Uie knowledge of the ancient Uoguages, the respect paid taota^ u 
to those who undertook the task of instmctioa, and the n<x«<«> 

ample 



(«} PU. £fi/i. lib. xi. ^ II. 
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ample compensation they derived, not only from the libe- 
rality of indiTiduals, but from the public at large, power- 
fully co-operated with the causes before mentioned in in- 
fusing a Just taste far classical litetature. Of the establish- 
ment of the academy at F4sa, by the exertions of Lorenzo 
de* Medici, a brief account has before been given {a) ; but 
his attention to the cause of learning was by no means con- 
fined to thb institution. The studies at Pisa were chiefly 
restricted to the Latin language, or to those sciences of 
which it was the principal vehicle; but- it was at Florence 
only that the Greek tongue was inculcated under the sanc- 
tion of a public institution, ddier by native Greeks, or 
teamed. Italians who were their powerful competitors, whose 
services were procured by the diligence of Lorenzo de' Me- 
dici, and repaid by his bounty {&). Hence succeeding scho- 
lars have been profuse of their acknowledgments to their 
great patron, who first formed that establishment, from 
which (to use their own scholastic figure) as from the Tro- 
jan horse, so many illustrious champions have sprung, and 

by 



W /W.I./. 151. 

{6) lUeanimadrcrteiu jamtumlitterucIrcaadtuinl2borare,.}^sisSchoIai 
litteramm Latinarum, Florentix Gnecarum instituit ; viros doctissimos ae^ 
suo ac magno undecumqae accersiit, stodiosps et fovit, & juvit, nee prius in 
hoc tl^tborare destitit, quam tta restitueret, ut non iacile iterum ad id prectpi- 
dnm perrenirc possent. 

Caii Sihmi GtrmMuri Ef.aJ LMum X> V. B**Jt CtU. v, n. p. 117. 

Florcntiam qnoqne & Latinis & GnEcis litterit darissime insi^trh, exqoi- 
nds atque ingentibus edam pncmiis allcctis ocriosqae facultads riris omnium 
judido peritiuimit. 

£^. BranJ»lmEf.aJLtm*mT&..v.BaMd.<o.a.f,ni. PU. j}m, CU. i. 
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hy means of which the knowledge of the Gre^ tongue CHAP, 
was extended, not only through all Italy, but through ^^^^ 
France, Spain, Germany, and England, irom all which 
countries numerous pupils attended at Florence, who dif- 
fused the learning they had there acq^uired throughout the 
rest of Europe {a). 

Of this institution the first puhKc professor was the 
eminent Johannes Argyropylus, who, after having enjoyed 
for several years the favour and protection of Cosmo and 
I^ero de' Medici, and having had a principal share in the 
education of Lorenzo, was selected by him as the per- 
son best qualified to give instructions on the Greek 
tongue. Of the disciples of Argyropylus, Politlano, if not 
the moat diligent, was the most successful. With the pre- 
cepts which he imbibed, he acquired a predilection for the 
source from whence they flowed ; and his writings discover 
numerous instances of his affection and veneration for the 
man who first opened to him the treasures of Grecian 
literature. To the unlimited applause bestowed by the 
scholar on the master, one exception only occurs. Ai^- 
ropylus had professed an open hostility to the reputation of 
Cicero, whom he represented as a sciolist in the Greek 
tongue, and as unacquunted with the tenets of the different 

sects 



(«] Qno sane tempore Florentix, veltiti in celeberrimo totins orbis thcatro, 
eniditissimi viri, tanquam a equo Trojano innumerabilcfprocercs, sese in or> 
bem terrarum efiudemnt. Quamobrem ncn modo Italia, sed etlam GaJlia, 
Hispania, Germania, et Britannia hujusmodi bcneficium Mcdicnm familiy 
acceptum refcrunt. Piiri An^Ui Efiti. tf. Btud, Cat. u, 397. 
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C H A ?. seca of l^iilosophy, to wUch » many of his writtnga re- 
Ute. The acuteness of Argyr0pylu8, and the iaflueoce of 
his authority, degraded in the estimation of his pupils the 
cb^acter of the Roman orator ; and PoUtiano, in his riper 
years, seems to shudder at the recollection of the time when 
the ignorance of TuUy was a matter taken for granted 
by him and his fellow-students (iz). During the long re- 
udence of Argyropylus in Italy, he had acquired an cxten- 
^ye knowledge of the Latin language~-a ^>ecies oi pruse 
to which few of his countrymen are entitled. His transla- 
tions into Latin of various tracts of Aristotle, are, for the 
most part, inscribed to his successive patrons of the family 
of the Medici, in langui^ expressive of his respect and 
gratkude(^). Amot^ his auditors we find Donato Ac- 
ciajuoli, Janus Pannonius, and the German prelate Johannes 
ReuchlinuB, who hanng had the dngular good fortune to 
obtain some previous knowledge oi the Greek tongue, dis- 
played, it is said, on his Brst imerview with Ai^ropylus, 
such an acquaintance with it, as induced the Greek to ex- 
ckum with a sigh, " jilas, Greece it already banished beymd 
«' tbeA^t{e):' 

To 



(«) Et at bomo ertt enu^Din (ut turn qmdcm videbatar) acernmns ia 
diqwtando, atqne stnrem [qood ait Persins) mordaci lotus aceto, pneterea 
verbonun quoqae noitrorum fim^tator mazunos, facile id vel noluf t«I cete? 
ris, mm qoidem luii Mctaioribnt pennuerat : ita nt, (qnod pene dicta qoo- 
qae sefsu) pro conceuo inter no* haberetnr, oec philosophiam ccine M. Tiil> 
Unnii nee litterai Gnccat. Ptl, in MiieH, m^, i. 

H) Btmi. Cat. BiU. Lsm: v. Si. f. %, 4, S34, 341, 359, ^t. 
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To the ladttstry of. Af^n^hifl, and the esDedtleoee of chap, 
has pnocptB, fais (£soif4e Aooiajpicdi haa ^hoate ample cesd- ^^' 
mon^; ftfirmiog, that w^st he inculcated his doctrines, ~-~~~-~ 
ike timu of the ancient philbsophers seemed to be again 
-aenewed (n). If however av« may give credH to the tefr< 
thocspf cf RmiIus:^^^^* ^ precepts and t^ practice of 
<Aig7xopyhisrwere not entird^ coasisteiit with eat^ others 
and the obesity of his %aTe, which was supported by an 
iaunodenue sapply 'of food and wine, seemed Co mark him 
■Qut«s belionging to a diffeceiit«ect of philosophersi^). But 
Ak hftshop of Nocera hod too miany passions to Ratify, to 
.permit him to peifc»m the part i^ a faiiMul historian, and 
ihere are few ^ his charaotecs that are not discoloiired or 
4listorted by the medium Uiroiigh which they are seen. 
ThiC same autter dttribiitee the death of Argp!(q>ylus to the 
in^entpeoMie vse lof melons, which brought on an autumnal 
fever, tbat put a period to his life in the seventieth year of 
his age. This event took place at Rome, where he had 
fixed his residence some time previous to the year 147 1 [c). 

After 

(«] Cum post intcrlLum quomndaxa doctisjimorum homioum, studia Flo- 
rentina magna ex parte remissa Tiderentur, venit in banc urbem Argyropylus 
Byzantius, vlr ingenio praestans summusque philosophus, ut jurentatem lituris 
grxds- ac bonis artibus erudiret : jamque ptures aimos doctriaam trad!dit nobu 
tanta copia, tarn multiplicibus variisque lermonibus, ut visiu sic temporibus 
nosirls veteriun philosopliorum mcmoriam renovare. 

Jtciaisi. of. Bid, tit Gr4teu, aot. 

{h) Vini et cibi cque avidns et capax, et multo abdomioc Tcntricosus, im< 
medico me](q>epoaiim e$a autumnalem accersivit febrcmi atque ita septoa- 
gcsimo setatis anno creptus esc yavii Elag- zsvii. 

{e) HaiHta th Gr^f. illMit, p. 198. where the author haa given a trandation 
of the GrKk epigram of Folitiano, eipressing his earnest wiihci for the return 
of Argyropyltts to Florence. 

VOL. II. M 
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After an inteiVal of a Sew years, during vhich diere is 
reason to believe that the office of public Greek professor 
at Florence was filled by Theodorus Gaza, and not by 
Polltiano, as asserted by Jo^us, the loss of Ai;gyropy- 
lus was suppled by Demetrius Chalcondyles, who was in- 
vited .by Lorenzo de* Medici to take upon himself that em- 
ployment about the year 1479 (^)> It is generally under- 
stood that an enmity subsisted between Polttiano and Chal- 
condyles, in consequence of which the latter was eventually 
under the necesuty of quitting Florence, whence he re- 
tired to Milan ; but for this opinion the only authority is 
that of Jovius, and of those who have implicitly confided 
in his relation {i). This author, always hostile to the cha- 
racter of Politiano, would induce us to believe, that the 
Italian scholar, actuated by his jealousy of the Greek, and 
availing himself of his superior wit and eloquence, en- 
deavoured 



(ff) Demetrius Chalcoadyles, diligeni grammatictis, & supra grseconim 
morec, cum nihil in eo tallaciarum aut fuci notaretur, vir udque lenis et pro* 
bus, scholam Florentii: instauravit, deseitam ab Argyropyloi et a FolitiuiOr 
deficiencibus grxcis occupatam. yov. Bhg, xxiz. This information) if not 
refuted, is rendered highly problematical by the Greek epigram written by Po- 
litiano to Chalcondyles, on his arrival at Florence, in which he considers faim 
as the successor of Ga/.a, and as supplying the maternal office of nourishing 
the unfledged offspring of literature, deserted by their former parent. A mode 
of expression not likely to be used by Politiano to a man who was to supersede 
him in hii office of puUic tastmctor. A trandation of this epigram is girea 
by Hody,^. an. 

(*) Boissard, Baillet, Varillas, &c. The dissensions between Politiano 
and Chalcondyles have also engaged much of the attention of Menckenius, 
Jug. Ptl. Vila, f. 6;, and of Bayle, Diet, Hiil. Art. Felllitm, who have 
doubted of the remcity of the narrative of Jov!n% iritbout adducing that 
evidence of its improbability which a more minute cxaroinarion would have 
supplied. 
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deavoured to injure Chalcondyles by drawing off his pupils, CHAP, 
and engaging them in his own auditory ; and that Lo- _ZEL— 
renzo de* Medici, as well in order to remove the causes 
of their contention, as to avail himself of their mutual 
emulation, divided between them the task of educating 
his children. It may however be observed, that no traces 
of this dissension are to be found in the narrative of any 
contemporary author ; and that although the known irasci- 
bility of Politiano, and his acknowledged animosity to the 
Greeks, may seem to strengthen the credit of Jovius, yet 
these circumstances become, on further consideration, the 
most decisive evidence of his want of authenticity. The 
andpathies of Politiano were never concealed ; and his let- 
ters, which extend nearly to the time of his death, contain 
many instances of that vehemence with which he attacked 
all those who he concaved had g^ven him jtist cause of 
offence ; but of any diSiSeo^ODS with Chalcondyles, no me- 
motial U to be fqufid. On the contrary, Chalcondyles is 
firequeptly noticed, both by the Italian scholar and his cor- 
reji^ond^ts, as liripg ^ifh him in habits of intimacy (<t). 
The rest of the information derived from Jovius is equally 
futile. The uninterrupted affection that subsisted between 
Lorenzo and Politiano, would have prevented the former 

from 



(m) In the year i^Qi* being only the year preriotu to the deuh of Lo- 
renzo de' Medici, I^iibpoiuas XiKtas writes to Folittanot " Comiaea4a me 
" HedicIbiiK patri et liberis literarum patranis. Deinde phirima lalute De- 
" metrium impcrtjas." To which Pofinano replies, " MetUces nodri onice 
" ilhi favenc i>ctnetrhis aotem salaKm sibi a te dictam totidem verbis re- 
" muneratur. In Fesnlano sexto idus August!, mcccczci." 

Pol. Ep. lib.x. Ep. 17, 18. 
H2 
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CHAP, from adopting a measure which the tatter could only fare- 
^^'' cohsidered as an impeachment of his talents j but iode^ 
pendent of inferences drawn from this, source, we have 
positive eridence, that however the children of Lorenzo 
might attend the incidental lostrucdoiis of others, Fcdi* 
tiano had the constant superinteadenee of their educati<Hi, 
and was addressed on all occasions as the sole person 
honoured with that important trust (a). 

Eagiiih Kbohri From the Flortotine institution, it ia not ^Bicult to 
u Fiorcnee. jigcover thc progtcss of Grecian literature to the rest of 
Europe; but the traces of the channels by which it was 
conveyed aie in no instance more conqHcuous than in 
those which communicated ^h this country. William 
Grocin (^), who Was for some years professor of Greek 
literature in the university of Oi^ord, had made a journey 
to Italy, and had resided for die space of two years at Flo* 
rence, where he attended thfc initruetioiQs g( C^^coodyies 
and of jfolitiano. Thomas Llhacer (if), whose name desierv" 
edly holds the first r&nk among the early Engli^ seholars^ 

avalted 



(f^ Thus Lod. Odauns ad Pol. '* Demetrium vero Tirum emditisMiniimr 
" Pecrtiinqae ia priniis diieifuJum tuam, elegantisumK atque amplis^mie spet 
** tA e i ea caat naj nonuae tneo ebItos £icita." i>a/. £f. Hi. iii, Ef, 3. 

(A) Nam et Grocmmn memiai, vinm nt idi mnhifiuia dectrina magna 
qaoque Bt ex«rc!tUo ii^eiiio, hk ipM iittcra duoccootmiiDi annoB, ctiam port 
praiut iUa rudiincBta, tc£dam openm ckdine; idqae tub MuunU dodoribni 
Dcmetrio Chalcandyla 8c Angclo Fdlidano. 

Gmi. iMimr, im Ef. «/ Ermim. t^. Mmt. im vitd P»lU. 

(<) Ijinaamm item acri icgenio vinuD, toUdem aot ctiam pbiru anuos sub 
ilideot pnKeptoribos impcadiuc. Jtiit- 
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availed lumBetf of a similar c^portunitj ; and, during his C H A F. 
abode at Florence, was so eminently distinguished by the 
elegance of his manners and his Angular modesty, that he 
is said to have been selected by Lorenzo de' Medici as the 
associate of his children in their studies (a). 

Such were the causes that in the fifteenth century con- PoKtiMiim- 
eurrcd to promote the study of the ancient langm^es in l!u!^^meB 
Italy; but one drcumstance yet remains to be noticed, o^i^™""*- 
which was perhaps more efficacious than any other in 
giving life and energy to these pursuits. An acquaintance 
with the learned languages was, at this period, the most 
direct path, not only to riches and literary fame,, but to 
political eminence } and the most accomplished scholars 
were, in almost every government of Italy, the first mini- 
sters of the time. This arose in a great degree from the. 
very general use of the Latin tongue, in the negotiations 
t}( different states,^ which rendered it almost impossible 
for any person' to undertake the managemeiU of public 
affairs, without an habitual acquaintance with that lan- 
guage ; but this was more particularly exemplified in Flo- 
rence, where the most permanent officers were uniformly 
selected on account of their learning. During a long 
course of years the place of secretary, or chancellor of the 
republic, (for these terms seem to have been indiscriminately 
used,) was filled by scholars of the first disdnction. In the 
beginning of the fifteenth century, it was held by Coluccio 
Salutati, who had been the intimate friend of Petrarca 

and 

(«) Jfoii SUg. Iziii. 
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CHAP, and of Boccaccio, and is denoiniiiated by Poggio, ** The 
' *' common father and instructor of all the learned {a)" He 
Florentine was succcedcd by Leonardo Aretino, whose services to the 
**""""■ republic were repaid by many privileges and favours confer- 
red on himself and his descendants {b). After the death of 
Leonardo, this office was ^ven to Carlo Marsuppini (c), and 
was afterwards successively held by Poggio Bracciolini {a)^ 
and Benedetto Accolti {e). During a great part of the time 
that the affairs of Florence were directed by Lorenzo de* 
Medici,thechancelIorofthe republic was BartolommeoScala, 
whose life affords the best example of the honours and emo- 
luments which were derived from the cultivation of litera- 
ture. Scala deduced his origin from paroits of the lowest 
rank, nor did he possess from his birth even the privileges 
of a Florentine citizen {f). An early proficiency in letters 
recommended him to the notice of Cosmo de* Medici} and 

it 



(a) V. aUt, f, 58. Salutati died about die year 1410. 
(^) V. a^tt V. I. f. 21. 

W OiJ. f.go. 

(/} E lo Scab, figliool d* un mulinaro, 
Ower d' nn ussitor di panni lini, 
Che tdk VK yirtA « fcce chian^ 
£ fii Gonfalonier de* Floreodiu, 
Cavalier a Spron d* oro, e nan avaro, 
Tanto e, voi m' intendete cittadini, 
Ncm (' ha qucKi a cbiamar sobile e degno, 
Che acqxmtA roba* onor* Timite, e lagegao t 

V jOtiuim; in Bart. St»Ut viia m Mmmu, Fhr. 176S. 
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VII. 



it was the pride of Scala to avow the meanness of his birth, chap. 
and the obligations which he owed to his earliest patron {a). 
The loss of Cosmo was amply compensated to Scala by 
the favour of his descendants, through whose as^stance he 
gradually rose to honours and to affluence, and in the year 
147a was intrusted with the seal of the republic In 
imitation of his predecessors in this office, Scala began a 
history of Florence, of which he lived to complete only 
four books (i). His apologues are highly commended by 
Landino and Ficino. Of his poetry, specimens remain 
both in the Latin and Italian languages, and the former have 
obtuned a place in the celebrated collection of the Latin 
poems of his illustrious countrymen (r). Considering the 
proverbial uncertainty of public favour, the life of Scala may 
be esteemed a life of unusual prosperity. He transacted 
the concerns of the republic with acknowledged fidelity, 
industry, and ability; arrived at the highest dignities of 
the state ; amassed wealth ; ranked with men of learning ; 
and left at his death a numerous progeny to inherit his 
riches and his respectability. In his controversy with Po- 
litiano, he appears however as a scholar to manifest disad- 
vantage ; but the impetuosity of his adversary hurried him ' 

into 



(«) Veni nudus omnium ramin bonarum^ egenus ad Remp. Tiliisimic ortut 
parcntibui, moltxoun fide, nullis omnino divitiis, aut titolis, nullis, dientelit, 
nullis cognationibns. Cosmus tamen Pacer patriae iiostrz me complexus eit, 
recepitque in familix obscquiai &c. SeaJie Sf. imttr. iW. Ef. Hi. xii. Sf. 16. 

(i) Hos edere Joannes Cinellius paraverat, sed id contigit Oligero Jacobn, 
ope CI. Magliabectui, lumptibua Nicolai Angeli Tinasst, anno mdclxitii. 

Mami. vita Bart. Stalm, f, 47, 



(0. Cittm. iHuit. Pm, Iiat, v. vili./. 489, 
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CHAP, into a contest -wliich It is evident he would willingly have 
Y^^' avoided, and in which every effort to extricate himsctf 
only brought down a severer chastisement. 

Hi. eootrovnsT From thc cpistlcs of Politiano it appears, that for some 
time these angry disputants had shared tfaefavour of Loreozo 
■dt* Medid without discovering any symptoms of jeaitousy.j 
and had even been in the habit of si^nuttii^ to each other 
thdr literary works for mutual correcldou. Scala, how- 
cver, having discovered, or suspected, that Lorenzo had 
employed Politiano to revise the letters which he had 
vwitten in the execution of Ws office, as chancellor of the 
republic, began to entertain a secret enniity against his 
rivals and omitted no opportunity of depreciating his 
writings [a). Politiano was no sooner aware that his lite- 
rary reputation was attacked, than he gave a loose to feel- 
ings which it is probable he had 'before with difficulty sup- 
pressed; and notwithstanding the rank and ref^ectabititfr 
of Scala, addressed him in a style that shews the h^ 
opinion which he entertained of his own talents, and his 
contempt of those of his adversary. Allufiing in one of 
his letters to the parentage of Scala, he gives him the 
appellation of monstrum furfuraceum. In another, he 
honours him with a comment on this title (^). To the 

boasting 



(«) Scis antem tn qnoqiie liUras illmn (Laurentium) saepe tnas pnblice 
ccriptaa rtjeciue^ nobUque dedisse formandas, quK prima odii lirtMiaqBC in 
me tui cftusa extitit. Pol. S,}. lih. lii. Ep, i8. 

(^) At ego meMtrum w^<yt.x<n fnifiractiim; monEtnim quidenoi quod ex 
colluTtone moiutromm compoutus es, furfuraceum vero quod in ptstriui sor- 
dibus natus, 8c qaidem pistrino dlgOissimus. Uui. 

3 
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boasting of Scala, respecting the approbation expressed of CHAP. 
him by Lorenzo, he returns an . answer which in. these ^^^^j^^ 
days (whether more polished or more barbarous, tie reader 
may determine) could only have been, expiated in the 
blood of one of the disputants {a). In this transaction it 
must be allowed that Politiano suffered himself to be car- 
ried beyond all reasonable bounds, and forgot that respect 
which he o#ed, if not to the character of his opponent, 
at least to his own dignity and reputation. It may per- 
haps be thought that Lorenzo de' Medici ought to have 
interposed hU authority to suppress a contest which con- 
tributed so little to the credit of the parties, but it was not 
rill after the death of Lorenzo that the dispute became 
so outrageous. It must be observed that Menckenius, the 
historian of Politiano, has on this occasion attributed to 
the expressions of Scala, an import which it is certun 
they were not intended to convey (i). 

If 



(«) " Extat," thus Scala writes to Politiano, " & ilia de me Laarenti! Me- 
" dicis pneclarissima vox, qua nosquam coUocatum mcHus fuisse honorem 
" homini qoto tettificatus est." LU. in. Ef. i6. To which Politiano laconi- 
cally repliet, " De Cosmo qiue jactas, deque Lamentio Medice,.^uFM tmnta^ 

Hid. Ef. i8. 

{i) In the early part of the quarrel, Scala has the followbg passage, in a 
letter to FoUtiano i " Tn certe pneter cetcros, mi Folitiane, natnne multum 
" debes, ilia tibi ingeninm istud dedit : ut corporis modo prKtermittam dotes* 
" quK Donnihil & ipsK habere a qoibiisdam pntantur momenti ad felicitatem & 
** fcwtmue oonunodai qnz profectojuvare nativam viitutem, nisi ipsa sese de- 
*' sorat, vehemcnter xJent. C«ciu sit funditus qui hzc non viderit." " Si 
" quid video (says Menckenitis) sunt et hKc per ludibrium forsan et per iuTi- 
" diam a Scala dicta, ut obsccenos Politiani mores perstringeret, quasi is 
** nempe corporis sui copiam principi juventuti fecerit, semper ita amantes 
f* stndiososque sui Modicaos habitonis. Ut adeo mirari vii satis possim, non 
VOL. II. ^ . H 
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CHAP. If the circumstances before related were not suffidently 

characteristic of the spirit of the times, we might advert to 
LcvDcduiEe*. the other government^ of Italy; where we should find, 
^^^i^u that offices of the highest trust and confidence were often 
otittif. filled by men who quitted the superintendence of an acade- 

my, or die chair of a professor, to transact the aSfairs of a 
nation. Alfonso, king of Naples, and Francesco Sforza, 
contended in liberality vrith each other, to secure the ser- 
vices of Beccatelli {a). Pontano was the confidential ad^ 
viser, and frequently the representative to other powers, 
of Ferdinand, the son of Alfonso (^). The brothers of the 
family of Simoneta directed for a considerable time the 

affairs 



e hoa aculeos nee Us quidqiuun reposuisK Potitianiun, &c." In sup- 
poung he could see so mucli clearer into the concenu of Ptditiano thu PdIi- 
tiano himselfi Menclceiuui is mistaken i it certaialf octct canu into the head 
of cither of the disputants, that this passage contained any insinuation of the 
nature alludcil to by Menckenins. Giuliano de* Medici had been dead many 
yearst nor had he in his lifetime giTCti room for inch an imputation i and at 
all events there is no probability that Scala would have hazarded the most re- 
mote iminuadon of this kind, against a family on whose favour he existed, to 
cay nothing of the inattention with which Politiaso treats this passage, which 
he certainly considered only as a piece of ridicule on his v>iy tack and tathd 
mm, and as such thought it below his attention, 

(«] Zmm, Dm. Fm. v. i. f. 309. tl vijt tmtt, v. I. /. 5 1 . 

{jH) Giovanni Pmtano, or mcctwding to the academical appeUatloD which 
be adopted, Jovianns Pontanus, was a native of Cerreto, in Umbria, but when 
yonng and friendless tcx>k up hit residence at Naples. His learning recom* 
mended him to Alfonso, and afterwards to Ferdinando ; by whtnn he was in- 
trusted with the highest offices of the state. Besides hii undertaking many 
important embassies, Pontano was chief lecrettfy to the king, and on one oc-> 
casion his representative as .ticeroy of Naples. As a scholar he was the only 
person of the age whose productions can contend for fuperiortty with those 
of Politiano. His poems were published by AMbb in two volumes, 151^, 
1518. His prose works in three volumes, 1518, 1519. Amqpg Ux lapcr, is 
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affiurs of Milan [a), Bernardo Bembo, and Fl^ceico chap. 
Barbafo, maintuned the literary, no less than the political ^^^' 
dignity of the Venetian Republic, and left each of them a 
son who eclipsed the reputation of his father (^). When 
eminent talents were not engaged in public services, they 
were rewarded by the most flattering attention, and often 
by the pecuniary bounty of illustrious individuals, who re- 
laxed from the fastidiousness of rank, in the company f^ 
m<n of learning, or have left memorials of their regard by 
their epistolary corroapondenc& 

Nor was it seldom that the characters of the scholar, M^ofnuk 
and of the man of rank, were united in the same person, Mtm touudr. 
Of this Giovanni Pico of Mirandula, to whom we have 
b^ore frpq^ueatly adverted, is perhaps the most illustrious 
instance. This accomplished noblenum, of whotn many 
extraordimuy circumstances are related, and who certainly 
cdubited a wonderful example of the powers of the hu- 



a treadse Ih ImgratitaJiM, in whidi bo aMumes the merit of having boea iop 
ttnuncntal in concludmg pcscs betvotn Ferdinand and the pope, and gtvet a 
loose to his exultation M having rvodered hit king lo important a lerricct Ixx 
alai, Pontauo fired to ^re the fallen comment on hit treatiie in hb own coct- 
duct. For although he enjoyed the favour of the family of Amgon fiir 
searly half a centurf, yet vhen Charlei VIIZ. of France, in the year 149;, 
tcized upon the kingdom (^ Naples, and assumed the en^tlenu oS royalty, 
Poncano, in the name of the Neapolitans, made the public oration ta him, and 
tooh care not to forget the defects of his royal patrons, with tvhich he had the 
best opportunities of being acquainted. Ztma, Ditt. Fts, «• ii. /. 17a. Gaitei- 
ard. lit. tf JttdU, Hi. ii. Fontano died in 1605, at the age of 77 years. 

(*) vUU taiu, w. l.f. 175. 

(^) Ermolao Barbaro, patriarch of Aqoileia* aod the cardiia) Pieiro Bambi^ 
both of whom will again occur to our notice in the coarse of the work. 
H 2 
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man mind, was bom at Miratidula in the year 1463, and 
was one of the younger children of GioraiwFrancesco 
Pico <rf Minn. Pico, prince of Mirandula and Concordia [a). So (Juick 
was his apprehension, so retentive hismemory, that we 
are told a ' single recital was suffioent to fix in his mind 
whatever became the object of his attention. After hav- 
ing spent seven years in the most celebrated universities 
of Italy and France, he arrived at Rome in the twenty- 
first year of his age, with the reputation of being ac- 
quainted with twenty-two different languages (B). Eager 
to signalize himself as a disputant, Pico proposed for pub- 
lic debate nine hundred questions, on mathematical, theo- 
logical, and scholasdc subjects, including also inquiries 
into the most abstruse points of the Hebraic, Chaldaicj 
and Arabic tongues (c). This measure, which in its 

worst 



(«) Voltaire, who erroiteoiisly gives Pico the oame of Jean-Fran^cria, is 
also mistdceninrdaUngthatheresignedtheKivereignty of Mirandula to reude 
at Florence. Ettai, lam. ii. /. 196. £J. Gm. Kco neither enjoyed nor had any 
pretensions to the sovereignty, which, after the death of his father, devolved 
on hi* elder brother Gakotto, and aftervanU on his nephew Gio van -Frances- 
co t by whom we have a voluminous life of hit uncle, written in laxxa, and 
prefixed to hb works, which, whilst it affords much information respecting this 
ectraordiiury man* displays a deplorable degree of superstition in the author. 
Ilie mother of Pico was of the &mtly of Boyardo the poet. 

{b) *' Cela," says Voltaire very justly, " n'est certainement pas dans le 
" cours ordinaire de la nature. II n'y a point de langue que ne demande envt> 
" ron nn ann^ pour la bien savoir. Qniconque dans une si grande jeunesse 
*' en sait vingt deux, pent etre soup^nne de Jes savoir bien mal> ou plutot it 
" en sait les elcmens, ce qui est ne rien savoir." Ettai, ■/ 1^, 

(r) Volture, not satisfied with these 900 questions, faasincreased their num- 
ber to 1400 ! and informs ns that they may be found at the head of the works 
fS Kco. Sum, mt /a^ It is to be wittiied that be had poinud o«t in what 
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worst light could only be considered as an ebuUitiMi of CHAP, 
youthful vanity, might, without any great injustice, have 
been suffered to evaporate in neglect ; but the Romish 
prdates instead of con^going these propositions to their 
fate, or debating them with the impatiality of philoso- 
phers, began to examine th^m \^ith the su^icious eyes of 
church-men, and, selected thirteen of them as heretical. 
To vindicate himself from this dangerous imputation, Pico 
composed a Latin tr^ttise d c<>Dsiderable extent, which he 
la said tp have written in the space of twenty days, and 
which he inscribed to Lorenzo de' Medici, under whose 
protection he had sheltered himself from persecution at 
Florence {a). The dhai::aciter.aod acquirements of Pico af- 
forded to his cpxKAnporarie6 a. subject for the most lui- 
bouoded paAfgyric. ; " He was a inan," says Politiano, 
*' or rather q heroj on whom nature had lavished all the 
" endowments both of body and mind ; erect and. elegant- 
" in hi« parson, thare was . something in his appearance. 
** aloDost divine. Of'a perspicacions nund, a wonderSjii 
',■/■:"■.! ■ ( . . " niemory. 



. e£t(6oeftli<:nDrks'<]f Pico lie had dixorered these 'questions {.ibr the. exist* 
enoe ^ whi<;h he ^ms to have had the. same authority, as he had for sup« 
posing .that the leaiining of those days consisted niercly i^ an 'Acquaintance 
VriA die sophisms of the schoolmen |. or that (he sciences- were then held'in 
fontonpt by princes and tnen of emioeiKJe. Aisertioni tuiwonhy of an au. 
thor who pro&sses to wiita /«■ Ui mccmni^ f tiprit ii nathrr.j 

{a) JfJtgia iriiitciM qaatlivHam. This treatise was published with the other 
Latin works of Pico, at Venice, ptr Semardiaum Fimikm, an. kcccclxxxiviii. 
in folio, from whJfh rd i riim T sh^lL givt ^*" A^icntinn nf thf A^Alag^i^j tc it ^ 
strongly eiprestive of the esteem and admiration of its author, for Lorenzo 
de' Medici, v. ^. Nc LIV. . 
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CHAP. ** memory, indefatigable in study, distinct and eloquent 
y*^ ** in speech ; it seems doubtful whether he wag more con- 
** ^icuous for his talents or his virtues. Intimatelr con- 
** Tsrsant with every department of philosophy, improTed 
** and inv^orated by the knowledge of various languages, 
** and of every honourable science, it may truly be said, 
** that no commendation is equal to his praise.*' 

The instances before given of the critical talents of 
Pico, whatever may be thought of their accuracy, will at 
least justify him from the reproof of Vt^tau-e, who is of 
<^inion that the wcn-ks of Dance and Petrarca would have 
been a more suitable study for him, than the summary of 
St. Thomas, or the cpmpiladobs of Albert the great («). 
But the literary pursuits of Hco were not coofinod to com- 
mentaries upon the works of others. From the specimens 
which rem^n c^ bis poetical compositions in his native 
language, there is reason to form a fevourable judgment of 
those which have perished, Crescimbeni confi^eses, that by 
his early death the Tuscan poetry sustained a heavy loss, 
and that his accomplished pen might have rescued it from 
its degraded state, without the intervention of so many 
other eminent men, whose labours had been employed to 
the same purpose (^)- The few pieces which remain of his 
Latin poetry induce us to regret the severity of their au- 
dior. These poems he had arranged in five books, which 
he submitted to the correction of Politiano, who, having 

performed 



(a) y»lt. Sitai, lam. ii. /. 296. 

(J) Onicimi.Ja.dtlk<vtlf4trf*rtiM,v,u,f,3i6* 
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performed hU task,^ returned them to their author, with CHAP. 
an elegattt apologyfor the fireedoms which he had taken {a), _ . ._ 
Soon afterwards Pico c<Mnmitced his fire books to tljke 
Barnes, to the great regret of P(^tiaiio, who has perpetu- 
ated this incident by a Greek epigram {d). If the works 
thus destroyed were equal in merit to his Latin elegy ad-f 
dressed to Girolamo Benivieni, posterity have reason to 
lament the loss {c). 

Among the circumstances favourable to the promotion umti 
of letters in the fifteenth century, another yet remans to "*"*"' 
be noticed, which it would be unpardonable to omit ; and 
which, if it did not greatly contribute towards their pro- 
gress, certainly tended, not only to render the sttidy of 
languages more general, but to remove the idea that the 
acquisition of them was attended with any extraordinary 
difficulty. This was the partiality shewn to these studies, 
and the proficiency made in them, by women, illustrious 
by their birth, or eminent for their personal accomplish- 
ments. Among these, Alessandra, the daughter of Bar- AietuDdn 
tolommeo Scala, was pecuUariy distinguished. The ex- ^"^ 
traordlnary beauty of her person was surpassed by the en- 
. dowments of her mind. At an early age she was a profi- 
cient. 



(a) Neque ego judicis (ic2 rae semper amcs] sad Momi personam mdui, 
qacm fenintsandalium Veneris. tandem culpasse. cum VeDarem non posset. 
Confodi igitur versiculoi allquos, non quod eos improbaremi Kd quod tanqnam 
eqaeAris ordinis, cedcre reliquis, vcluti senatoribus videbanter acqne patriciis. 

(i) iHd. lit. i.Sf.^, 

{e) Op«c« £ BenivicDi, /. 7$. Sd. Ftn. 1514^ 
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CHAP, cient, not only in the Latin, but the Greek tongue (n), 
y^^' which she had studied under Joannes Lascar and Deme-- 
triiis Chalcondyles. Such an union of excellence attracted 
the attention, and is supposed to have engaged the afiec* 
tions o£ FoUtiano ; but Alessandra gave her : hand to the 
Greek Mariillus, who enjoyed at Florence the favour of 
Lorenzo de' Medid, and in the elegance of his ~ Latin 
compositions, emulated the Italians themselves (3). Hence 
probably arose those dissensions between MaruUus and 

" Politiano, 



(a) Some of the Greek poems of Alessandra appear in the works of PoU- 
tianot SJ, AU. 1498. And Politiano is supposed to bare addressed to this 
Lady sercxal of his aihtircrtis versesi - , ' 

(i) The works of MaruUns were pubEshed at Florence, tinder the latle of 
WTMMi ET eriofcAMMATA. At the close we read) ImfniiU FlBrmtits Sttitt^t 
Cdthrit ri. h^- Dtctmirii, hcccclzxizvii. His epigrams are inscribed to 
- Lorenzo, the son of JE^-Francesco de' Medici. The following lines to the' 
father of hit mistress possess no inconsiderable share of elegance : 

ADBIKTHOLOMEUM SCALAM. 

Cun mnste tibi debeant latine 

Tot juncto pede scripts, tot solute, 

Tot sales latdo lepore tinctos, 

Tot coltis documenta sub fij^uris, 

Tot Toltimina patriae dicata, 

Qwa nnlli taceant diu minores. 

Tot pnctoria Jura, tot curules, 

Tot fasces proprio labore partos : ; 

Plus multo tamen, o beate amice est 

Quod Scalam Latio pater dedistt. 

Aucturam numenun norem sororum, 

Casto carmine casuore vita. 

The three books of Hjmns of Mamllui are addressed, not to the objects 
of Christian worship, bat to the Pagan deities, or the phenomena of nature, 
whence, perhaps, the remark of Erasmui i "Marolli paaca legi, tolerabilia, si 
M ainut haberent pagajdtatis.'* 
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Polldano, the monuments of which yet ramun in th^ CHAP, 
writings {a). 

Of yet greater celebrity is the name of Cassandra Fi- 
delis. Descended &om ancestors who had changed their 
reddence from Milan to Venice, and had uniformly added 
to the respectability of their rank by their imcommon 
learning, she began at an eariy a^ to prosecute her studies 
with great diligence, and acquired such a knowledge of 
the learned langui^;e8, that she may with justice be enu- 
merated. among the first scholars of the age(j]. The let- 
ters which occasionally passed between Cassandra and Poli- 
tiano demonstrate their mutual esteem, if indeed such ex- 
presdoa be sufficient to. diaracterize the feelings of Po^ 
litiano, who expresses, in language unusually florid, Ms 
high admiration of her extraordinary acquirements, and 
his expectation of the benefits which the cause of letters 
woiUd derive from hex labours and exan^e {c}. In the 

year 



(4) Among the epigrams of PoUtismo are several of the most outrageoiu 
laaii against some person T^Mmi he attacks wider the same of Mtii&u ; and 
In the poems of Manillas, are some pieCfSt little injerior in abtSK. of wUcfa 
Ecmaau is the subject. Under these masks it is su[q>osedi and not without 
reason, that these rival schcdars directed their shafts at each ocher. 

(6) The letters and orations of this lady were published at Pavia in 153^ 
bj Jac. Ph. TiMnafini, vho ha& prefixed U them tome aecoittt el her life. 

(r) " O decDs Italic, vir£o, quas dicerc grates, quasve re&rre fxttan, 
" quod etiam honore me toarum literarum non dedignaris i mira proCactn 
** fides, tales proficlsd a femina, quid autcm a femixa dico, im& vero k paelln 
" & virgine potnisse, &c." " Tibi vero tonta incepca Deui optimus maiiam 
** lecnndet : et cum recesseris a pareutibns, is autor cootingat, et consors qui 
" sic isu virtute non indignus : nt qux nunc propemcdnm ana sponte nam* 
VOL. II. O 
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CHAP, year 1491, the Florentine schoiar made a visit to Venice^ 
^^^' where the favourable opinion which he had formed of h« 
writings was confirmed by a personal interview. *' Yes- 
" terday," says he, writing to his great patron, ** I paid a 
" visit to the celebrated Cassandra, to whom I presented 
** your respects. She is indeed, Lorenzo, a surprizing wo- 
*' man, as well from her acquirements in her own lan- 
" guage, as in the Latin ; and in my opinion she may be 
** called handsome. I left her, astonished at her talents. 
** She is much devoted to your interests, and speaks of 
" you with great esteem. She even avows her intention of 
" vidting you at Florence, so that you may prepare your- , 
" self to give her a proper reception (j)." From a letter 
of this lady, many years afterwards, to Leo X. we learn, 
that an epistolary correspondence had subsisted between 
her and Lorenzo de* Medici (^) ; and it is with concern 
we perceive that the remembrance of this intercourse is 
revived, in order to induce the pontiff to bestow upon her 
some pecuniary assistance ; she being then a widow, vrith 
a numerous train of dependants. She lived however to 
a far more advanced period, and died in the year 1558, 
having then completed a full century. Her literary ac- 
qiurements, and the reputation of her early associates, 
threw a lustre on her decliiung years ; and as her memory 

remained 



' raKs ingenii flamnu semel enucnit, iu crebris deinceps aut audita fiatibiu, 
' ant cnQtrita fomitibm efiiilgeat, nt a nostrorum Iioininiim prtecordiis aoi- 
* moqne, qox otnnis, geluque, penitos & languorii in Uteris & imcitix disco- 
< tiator." Ptl. £/. imt. Cm$. Fid. Ep. 101. 

{a) V. PU. Bf. M Jff. N,. LI. 

(j) C4tt. FiMt. B/. ti}. 
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remained animpaired to the last, she was resorted to from CHAP, 
all parts of Italy, as a living monument of those happier ^^^^ 

days, which were never adverted to without regret {a). 

That this attention to serious studies, by which these 
celebrated women distinguished themselves, was the cha- 
racteristic of the sex in general, cannot perhaps be with 
truth asserted. The admiration bestowed on those who 
had signalized themselves, affords indeed a strong jh^- 
sumption to the contrary. Yet the pretcnwons of the sex 
to literary eminence were not confined to these instances. 
The Italian historians have. noticed many other women of 
high rank who obtained by their learning no inconsiderable 
share of applause [i), Politiano celebrates as a tenth muse' 
a lady of Sienna, to whom he gives the name of Cecca{r); 
and from die numerous pieces in the learned languages, 
professedly addressed to women, we may reasonably infer, 
that these studies were at that time more generally dif- 
fused amongst them, than, they have been at any subsequent 
period. 

Having thus adverted- to some of the principal causes RtNk«rtte 
which accelerated the progress of classical literature in the [ 
fifteenth century, and observed the active part which Loren- ' 
zo de' Medici took in every transaction that was favourable 

to 

(«) Tcwuui*. in tfili CuiKidem, f, \%, 

(^) Tirataicbi, Sttria 4tU* Lttt, ItaL ml. fi. fmtt i. /. iCj. 

{e) Mnemosyne audito Scnensis carmine CeccKt 
Quudo inqnit decima est nata puella mihi i 
04 
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CHAP, to its promotion^ it may now be proper briefly to inquire, 
' what was the result of exertions so earnestly made, an4 ei^ 
long continued ; and whether the tree, which had been 
transplanted with so much difficulty, and nourished by 
such constant attention, brought fonh fruit sufficient to 
repay the labour that had been bestowed upon it. 

TiaMiitioM. One of the first effisrts of the Italian scholars was the 

translation of the most eminent Greek authors into Latin. 
Among the earliest and most assiduous of these translatcH^ 
is Leonardo Aretino, whose versions c^jyarious works of 
Kato, Xenopfaon, Hutarch, and other Greek authors, form 
a list too extensive to be recognized in the present work [a). 
The l^iours of Ficino, thoi^h not so numerous, are yet 
Siore Vi^nunous. Some account of them is found in a 
Iiatia q[nstle from their author to Politiano : ** Why, my 
U friend,** says Ficino, ** have you so often desired to 
** know what works I have published ? Is it that you may 
** cddmte them in your Threes ? But apprc^ation is not 
" due to number so much as to choice, and merit is difr* 
** tinguished by quality rather than quantity (i)." If 
Hdoo had adhered more closely- to diis maxim, it 

would 



t ' («] A Tcry full catalogue of the works of Leonardo b given bj Laur. 
Mchos, and prefixed to his edidon of the Letters of this celebrated scholar, 
FUr, 1741. Ilus catalogue comprizes no lets than sixty-three different pro- 
doctimt, many of which are truislations from the Gre^ 

{i) V. Jffi. Nt, LV. Of the worlcs tbere mentioned, screral have bcea 
pnblislKdi the early editions of which are yet held in etteem. Hii translation 



^■^ 
W- 
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would ccrttiftly have diaunnhed nothing of hia reputadoo, chap. 
which is buned under the immense mass cf his own la- ^^^ 
faouTL The eariiest production in this deputmeiit of let- 
ters v^ch united degance with fidelity, is the translation 
of the history of Herodian, by Politiano [a]. This woA 
is inscribed to: Innocent VIII. in a manly ami judldoni 
address, in whidi he briefly states the rules that he had 
prescribed to hiinsdf in the execution of his work, which 
are yet deserving of the notice of all who engage in sinular 
undertddngs {i). 

From his early years Politiano had closely attadied 
himself to the study of the writings of Homer ; and whilst 
be was very young, had begun to translate the Iliad into 

Latin 



of Plato was fint printed at Florence wkboiu date, aad again u Venice, 1491. 
His version of Plotinus, printed b j MiKomin), at the cxpence of L-orcnzo de* 
liedici, though not publi^ted till a&er his dcath« is a fine ipedmen of typo* 
gr^hf i U Che dose we read, 

Mttgnifitt mmptu Laarentii Mtdieii patriot urvalwh, imfraiU tx orthttjf* .Am- 
mitu Miieamimu Fbrti^it A»a» mcccclxxxxii Natui Maiii 

{a) Printed diree times in the year 1495, viz. at Rome, tf Bologna b^ 
FUut di Btmdiclii, and at the last- mentioned place by Baxatmm di Bmudtriit^ 
Of these editions the second is the most esteemed. . . 

Maillairt, Am. Tjf. v. i. p. 5;8. Dt Ban, Bihl. Imt. Nt. 4840. 

( j) Q^ sane nostne ftierunt partes, tentavinius profecto, utinamqne etiam 
effecerimuS) nti omnia ez fide responderent, ne inepta peregrinitas, ne grxculse 
Qsqiiam figune, nisi si^^uie jam pro receptis habentnr, launam quasi pollucren( 
casdtatcm i ut eadcm propemodum esset linguzutrinsque pcrspicuitas, exdem- 
qne munditix, idem ntrobiqne sensns atque indoles, nulla Tocum morositas> 
nolla anxietas. Pti. i» prtt/at. Ed.JU. 1498. 
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Ladn hexameter verse {a). Whoever is acquainted with 
the great extent of his powers, and the peculiar energy of 
his LaUa compositions, will regret that of this monument 
of his industry not a vestige remains. That he had 
made a considerable progress in this work, appears from 
many authorities; and tho'e is even reason U) believe, that 
his perseverance finally overcame the difficulties of his 
undertaking. Ficino, writing to Lorenzo de* Medici^ 
and congratulating him on the success of his attention to 
libera! studies, particularly adverts to the protection afforded 
by him to Politiano, of whose translation of the Grecian 
bard be speaks in those terms of florid adulation which 
too frequently characterize his letters {b). Another con- 
temiporary author has however plainly indicated that Foli- 



(«) An epitome of the Iliitd m Ladn verse, under the fictidous name of 
Pindar the ThsbaD, is amaagtt the MSS. of the Laurentitui Lib- fiat.-mnu. 
CtJ, zii. 8. and has also been published in the Ed. 'of Homer hj Spondaani 
Basil, 1583. Another transLttion of the Grecian bard is said to haT<e been exe- 
cuted in the fifteenth centorf, by Niccolo Valla, who <hed at twenty-one ycaia 
c^age. P.Ctnei.JtHam.dtci, f, ^. F-aUritui.JtLittrat.h/iLM.u. Atransla- 
tion of the Iliad into Latin prose, bj Lorenzo ValJa, was published at Brescia 
1474, and Lorenzo was accused of having availed himself of a translation made 
a ceauaij before, by Leontios Pilatus, wluch trandatiOQ luu also been inscribed 
to Pecrarca- Had. dt Cr^e. iihut. p, 10. 

(j) " Dtvites alii ferme omnes ministros natriunt voloptAnm ; Tn sacer- 
<* dotes mnsanim nutris: perge precor mi Lanrenti; nam iiii voluptatum 
** serri cvadent, tu vero musarum dcliriae. Summus musaium sacerdos, Ho- 
** mems, in Italiam, te dace, venit. £t qui hactenus circum Tagns et men- 
" dicos fiiit tandem apud te duJce hospitinm repperit. Nutris domi Homeri- 
^' cum ilium adolesccmem, AngCltim Politianum, qui grxcum Homeri per- 
" sonamlacinis coloribns eiprimat. Eiprimit jam, atque id quod mimm est 
" in tarn tenure nad, ita eiprimit nt nisi qois p'zcum fuisse Homerum no- 
" vent, dubitaturue sic, e duobos ncer natunUis sit & utcr pictos Homeruii 
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idano competed faia important task (a), to the progress of CHAP, 
which he has occftsioiially adverted in his own works {b), ^^^ 
Whether his youthful labours fell a sacrifice to the severity 
of his riper judgment, or perished In the general dlspernon 
of the Medicean Library, of which he lived to be a witness, 
is a question which must yet remain undecided. 

The early part of the fifteenth century was dbtinguish- it«ii>» «ri«M 
ed by a warm admiration of the writings of the ancients, 
and an extreme avidity to possess them. This was suc- 
ceeded, as mig^ht be expected, by an attention to the ac- 
curacy of the text, and an ardent desire of translunng . 
their beauties Into a language more generally known. To- 
wards the latter part of the century a further progress was 

made; 



(4) Amongst the Ladn poemi of Alessandro Sracclo, the contemporair 
and friend of Politiano, and well known hj hb tmulation of the woriu of 
Appian, is the following epigram : 

" AD LAUKEHTlt/M uiniCEa. 
" Tempore nostra.tibi multum dcbentiaXaareu, 
" Non minus hoc debent, nobile propter opui> 
" Maeoniom, duce tc quod nnper ct aoipice, 'raton^ 

" Conveitit Latioi Ajogdui jn numerost 
'* Camqae decore loo cmn majenate legesdtun^ 
" Dat nobis qualem GraM;ia docta legit, 
' - ** Uc dnbhes Latimi nialit qnam Greets Hmarv 
" £sse, magis patrios hnnc niii vincat amor." 

JTa/. Cor. Hi. Law. m. 78a 

{i) " Nam et ego is tuxa qui ab iaeonte adolcKentiai ita hnjus eminentU- 
" (imi poetK smdio ardorcque flagmeriiii, ut noa modo com totum legcado 
" (tfecerim, pccneqoe ooatnTeiim, ted juTenili qaodam> ac profit umenrio. 



FiLOnU,im£)it,UmtriiMif.AU,i^^ 
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made; and from commendng, and translating, the Ita^ 
Uans began to emulate these remains of ancient genius. 
Those who distinguished themselves during the time of 
Coamo, and Piero de' Medici, have already attracted some 
share of our notice ; but it must in general be acknowledg- 
ed, that although tlieir labours exhibit at times a tolerable 
knowledge of the mechanical parts of learning, and have 
the body and form of poetic compoution, yet the animating 
^irit that should communicate life and motion is sought 
(or in vain j or if it be any where discoverable, is only to 
be found in die licentious productions of Beccateiti (a). 
Of that kind of composition which may be called classical, 
modern Italy had seen no exam^^es. Tlie writings of 
Landino, of which specimens have been already given, are 
however entitled to some share of approbation ; and if they 
be aot m arked by aaypoweiful eflbrte-of ima g ina ti on, nor 
remind us strongly of the ancient authors, they possess a 
flow of langu^e, and a facility of diction and versification,, 
much superior to his predecessors. A further proficiency 
was made by Naldo Naldio, or Naldo de NaUis^ the friend 
of Ficino and Politiano, and the frequent panegyrist of 
die Medici {b). The poem of Ugolino Verini, " Dt Ulus- 
" tratione Urbis Flortnti^fy* is perhaps more estimable for 

the 



{«) V. mtt, ■c. I, >. 5ii ■ 

(J) The poems of Naldio art printed in the Stltela Pttm^a Itatrrum, «, vi. 
/. 41s. of theaeibctirit !■ uldreiiedi Ai/PHmmJibdietmimaiifMm^Coimitfmt 
gudttru, fm tun Jmm vixit *ftima Fartmt Pairim t*ga»minatusjmt. An ewnct 
froM thit piece in tha A|^Qdn, No. LVI. will niflkkiMly Aew, Chu NaUio 
was posKssed of no inccoisiderable tslenU for L^tin ^aiXTj. AnoA«r of 
tlw poema of NaMio ii addr«u«d M Aanakna, a aus, probably the titter-ia- 
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the authentloity, of the InforoMtioo it communicates, : than 
for its poetical excellence, yet Veriai has Ida. oilier testi- 
monies that entitle him to rank with the iirst Latia poets 
of his age (a). Tliese pieces are principally devoted to the 
prases of the Medici, and frequently advert to the cha- 
racters of Lorenzo and Giuliano, and to the circomstance* 
of the times (^). 

la 



law of Bernardo Pulct (v. «Mie, •otl.i.f.m.), ia whidt the poet lamentt tbe 
deatli of Albiera Albizzii the wife of Sigismundo Snifa, on whose death Poli- 
ttano has also left a beautiftil Ladn elegy. It is probable there were tWo suc- 
GcsaTC authors of this njune, whose 'works are inserted in the. CanaiaM ilLut. at 
it caa scarcely be supposed that the aame pcnop who addressed himself t9 
Jiero OD th; death of his father in 1464, and had bdor; written a ppem to 
Cosmo on the death of his son John, should be tiie author of'thepieces in tliis 
collecdicui which are iasorifaod to'LeoK; who did' dm' rater cu. hie pontificUC 
dll ($15. Politiano iias left fhf foUovittf comaend^oiT qugnuc on Uu 
writings of Naldio ; 

I>am celebrat Medicem NdUai, dum laudat amicam, 

Et pariter gemino raptus amore canit. 
Tarn lepidum unanlmes illi omavere libellnnt, 
Phoebus, Amor, Pallas, Gratia, Musa, Fides. 
(«] The example of Landino in affixing to his poetical l&bonrs die name of 
his mistress (w. awtt, •vol. i. p. 89.) was followed by Verini, who gave the tide 
tX FUtmrntttm to his two books of Latin elegies, which he inscribed to l.orcnzo 
. de' Medici, and whkh yet remain in the Laurentian Library (P/itf. jiaiz, 
tad. 43.). fiandini supposes that Landino, as well as many other learned men 
of those times, had a real object of his passion, for which he gives a very satis- 
^Ktory reason. " Nequ« hoc nomen fictum esse crediderim, quum revera 
** mihi compertnm wt, iJlins ari litteratos virqs, ut »mc qm^iu attidit, puellas 
" in deliciis haboisse plurimum, in earumque laudem cannina, ad inscar'illa 
" Ovidit qox amatoria nuncupantur, exarasse." 

MoMd. Sfte. lit. FItr. v. i. /. i jo. 
(j) In the. Lanrentian Lairary [,Pba. zrvi. nd. zi.} it preserved a poea 
by Ugoliao, to which he :has pven the name of Paw^m. .;<te his i m aginary 
excursion to the ceksdal regions, the poet mdets widt Con^ao dc' Medici, who 
converses irith him at great length oa the affiun of ClocOKe, aadparticQlvIy 
•n the atoation ^ hi* cws family. 

VOL. II. P 
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CHAP. I la Michael Verini the son of Ugolino, we have a sur- 
^^1^ priung instance of early attainments in learning. He was 

MictuMi verinL ^^"^ ^^ '4^5 > "^"^ although hc died at the age of seventeen 
yean, yet la that short space of time he had obtained the 
admiration, and conciliated the esteem of his learned cbn- 
temponuies. His principal work is a collection of Latin 
dlttichaf which exhibit gteat facility both of invention and 
expression, and aa acqu^ntance with human life and man- 
ners hi beyond his years. His Latin letters, of which a 
large coUectioa is preserved in the Laurentian Library (n), 
and which are chiefly addressed to his father, are as ho- 
nourable to the. paternal kindness of the one, as to the 
filial affection of the other. His death is s^d to have been 
occasioned by his repugnance to obey the prescription of 
his phyucians, who recommended an experiment which it 
seems his modesty did not approve, and he fell a sacrifice 
to his pertinacious chastity {6), From fais letters it ap- 
pears 



(«] FJnt. linx. eij. 28. From diese letters Bandini has in hit valuable 
catalogne given copious extracts, v, iii. f, ^2, it lej. 

(i) This eveht hashcen commemorated both in verse and prose, in Latin 
and Italian, by many contemporary authors. (*. jfyp. Nc. LVII.) Verini is 
not the only instance of the kind on record. If ve may heheve Amrniirato, 
the death of the cardinal of Lisbon in 1459 was occasioned by a similar cir- 
cumstance. Amm. lit. FUr, v. iti. p. 89. That such a remedy had been pre- 
scribed to Verb), Is apparent from the fbllowhig affecting passage in one of bts 
letters : " Insuperabifis mevalitndo confecit, membra ut sint pallore macieque 
" defbrmia; nocte crucior, die non quiesco, ti quod me acrius torquet, in 
" tamo dolore spes nulla salutts. Quamquam medici, et toiadomus, &amici, 
*■ sthll pericli asiera^t, deprehendo tamen tadtos in vuhu tonores, susptria, 
" murmur, tanrumitate^, mzmris cuncu nsBa prttspicio; led cui notitw 
** morbus quam mthi f Qntdqtud accideric, udnam foiti animo feramns ; scio 
** nilhi nunnm dt vlia factum retcan pcnitendom, nisi' qood potoeram vaU- 
" tudini coaiulerc sa^encius; TcnUD mihi jNuArcvtlpotiusrwAWAu obfoitw* 
" vale." 'i . .- 
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pears that both he andhu fatheT'liTedvah tarmscfind* CHAP/ 
macy and friendship with Landino, Bartblomeo Fohtio, ^^^' 
and Politiano, and that Loreazb de* - Medici occasiooally 
passed a Irasure hour in convivial'- intercbiirse. with thia 

learned family (<j). - .- . .... ; ' > 

The reputation acquired by the Florentines in the cul- <>*" ^■'^ 

/t • . • . . . ^ . poetioflhe 

tiTation oi Latin poetry stimulated the exertions of other utemdicen- 
Italian scholars. On the memorable occasion of tht con- **^" 
spiracy of th« Pazzi, Platipus Platii^ a Milanese, addressed 
to Lorenzo de* Medici a copy of verses, which bbtanned 
his warm approbation [5). The. exenions of Lorenzo in 
establishing the academy, at Pisa gave rise to. a poen^'of 
greater merit and importance, by Carolus de Maximis (<^). 
"■':/. T9 

(«) " Ttngit HomeniG Jortm ipiutn, alioiqiM Deos, Olympo rcBeto, 
** apod Ethiopas diTCTiiMe, etenaae, lusiese : Aagattma edun erWs toft- 
" rum prinoipem, apad privatos uneoUosppaiatacankuui u4<iir-'f«tenif 
" Laorealius Medices urtiis nostrz facile primus, apud patrcm meum pransus 
" est nonaumquam," &c.. ,, ., ,. , . 

Mie. Vtr. Mf. 15. ad Sim. CaaiiianoM. ap. Band. Cal. ^,iii. /> 485. 

( J) Laurcndus Medicei, quuin voluptate adficerecor ia perlegendis poe- 
ticb ejusdem (Plati) Incnbndonibiu, iqnaatoqae illmn in poetio halxret, ted- 
tatUE est in cpistola ad ipsnm scriptat ob utiepnim ex ejus canninibus non me- 
diocre doloris levamen in nefarie pkbota ^atris lui orde : ait enim, *' vetui 
** est verbum, mi Platine, mmavtm iinf im lactm ma i i ttms ego vero tuis per- 
" lecds versiculis, re tpu nperi nihil tara- naxuBc .ad aolstium facere qnam 
** muiicam." Saxias in Hitt, Lilttt^tri* Tyftgr. MiMd. mf. Baxd. in Cmt, Bii. 
Lour. V. it. p. 193. Tliese reracs an p«blUfa«d in tbe Stittt. Ptm. Iial. v. vii. 
/. 256. 

(f) DE STUDIO FISAHAE uaaiS ET ejus situs HAZIMA FELtClTATI AD 

LAUKENTiVH MEDiCEM.. Ttus fttw it proscncd m the Laureotian LUiraiy 
{Plui. Ixxxxi. iW. 46. V. Band. Cat. w. iii. /. 850.}, aqd contains so (iiU, and 
at t2ie same time so elegant an eulogy on the character of Lorenzo, and par- 
HAilarljr on hia attcAtion Co the promodon of letter^ that I have given it a 
Hao« in the AppcBdii, No. LVm. : ' 

P 2 
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CHAiP. To the authors .befbce mentioned.we may add the names 
,^1^ of Cahtaikio, NicOdemo FoIengi,!Alesfiandn> Braccio, and 
Aiirdio Aagiirelli, all of whom have cultivated Latin 
poetry, with different d^rees of success, and have address- 
ed some portion of their works to Lorenzo de' Medici, to 
which the reader may not be displeased to refer [a). 

Of 

. (a) Tiut poems of Cantalicio are published in the Carmiaa iUiui. Poa. Iial. 
ml. iii. /. 133. and are iDscribed to I^renzo de' Medici. Tbow c^ Folengi 
die inserted in the same work, W. vr. /■4i9- Alessaiidra Braccto was 
tgwdlf einincct in/politics lad leUcn,- J^e.wfks;^ Mjme.tiins secretary a£ 
the ^orentine republic, and died on 9a embassy to pope Alexander VI. His 
translation of Appian into Italian is yet highly esteemed, andfonns.partof the 
Cfili^, or send of Italian historical works. . The Ldtin poems of Braccio. 
t^Ugl^ Tpry iP'nAiemi^ have not yet baen.pu)>Ushed, bnc are preaeired in the 
Lwrentian Library, flat, luiczi. ctJ. 40, 41. Many of them are inscribed 
to Lorenzo de' Medici and other men of eminence, as Lan^no, Ficino, Bar- 
Mh w Bc o Soala, Ugolini Venni, &e. -I haTc befbre adduced some lines of this 
aathor to LoreOzo de' Medici, and sball hereafter avail myself of an opportn- 
Bity of pr«dudng a more extensiTC specimen of bis works. The foUowbff ' 
tfopwai addrttswl to Fi<4ititno is not inapplicable to onr present subject : 

V. BmmJ. CsI. V, ill. /. 781. 



Tanta tibi tenero qnum surgat pectore virtus, 

Qnanta vd aanoso vis qneat esse seni, 
Ac nm grandisono reboeot qonm, Bmiii-, cothnnia 

Carmina, magnanimo non nisi digna dnce, 
Et tibr tit loci^es oris farandia docti, 

Teqne niis ditK Grvcia Uttemlis, 
Te precor ad kmgos ut scrvet Juppitcr aaaos, 

Inctrfamemqtie sinat vivere posse din. 
Nam tua Mieonio multnm certantia vati 

Carmina quis dubitet, Virgilioque ibre i 
Atqne decus darum nostrz magnnmqne futunim 

Qnis neget ztatis te, memorande pner? 
Sis igitnr fcKi, nostri spes maxima saecli, 

Teqoe putes nobis charios esse niHL 

Avrclio AngnreUi is more generally known. His poems have frequently 
been p\d>lished. The first edition is that of Verona, i^^i^ ia^j the most 
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Of all these authors* though some poseess a conu- CHAP, 
derablc share of merit, not one of them can contend in _ 
point of poeiical excellence with Politiano, who in his com- chancteroftiM 
position approaches nearer to the standard of the ancients ^^^^ ^ 
than any man of his time ; yet, whilst he emulates the dig- 
nity of Viigil, or reminds us of the elegance of Horace, 
he suggests not to our minds the idea of servile imitation. 
Of the character of his writings various opinions have 
indeed been entertained, which have been detailed at 
large by Bullet, and still more copiously by Mencke- 
nius (a). It may therefore be sufficient on this occauon 
to caution . the reader against an impli<^t acquiescence^ 
in the opinions of two eminent living authors who have 
either obliquely censured, or too cautiously approved 
his poetical works [S). In the attempt made by Politiano 



correct and elegant, chat of Aldtu, i^o;. The«e poems rank in the fint dau 
of modem Latin poetry> 

(«) SMiltl yagtmtMj dit Sfovwu, nnl. iv- P- 1 S> Mtwet. in vita PfL fsiiim. 

{i) Tiraboschi, adopting the sentiments of Giraldit acknowledge! that Fn~ 
Etiano was possessed of a vivid genius, of extensive powers, and of nnconunoik 
and diversified erudition j but censures hii Latin poetrr as deficient in elegance 
and choice of expression. Tirai. Sterie d*iU Ltu. hal. -W. vi. pm'. a. /. 334. 
F^roni, adverting to the Italian poetry of Politiano, insiauateit that the 
Latin muses were reserved and coy, to one who had obtained the favour of 
(heir sister itt so early an age, by his verses on the Giuirt^ of Giuliano dc' Me- 
dici. Fohr. in -viid Laitr. p. i;?. To Oppose to these opinions the anthority 
of many other eminent men who have mentioned the Latin writings of Poli- 
tiano vmh almost unlimited praise, would only be to detail the compilations- 
of Baitlet or Menclcenius. But the works of Politiano are yet open to the tn- 
qwction of the inquisitive scholar ; and though certainly unequal in p<unt o£ 
merit, perhaps according to the time of life at which they were produced*, 
wilt be found, upon the whole, io possess a vigour of sentiment, <i copionsnes* 
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CHAP, to restore a jtist taste for the Ktemture of the ancients, it 
^^^•^ is not to be denied that he had powerful coadjutors in Fon- 
tano and Sanazaro(«), whose labours have given to the de- 
lightful vicinity of Naples new pretensions to the appella- 
tion of classic ground. Nor will it diminish his reputation 
if we admit that the empire which he had founded was in 
the next centtuy extended and secured by the exertions of 
Fracastoro, Vida, Naugerio, and Flaminio (^], in whom 

the 



of ima^nation, and a classical elegance of expression, wluch, if considered 
with reference to the age in vhich he lived^entidc them to the highest cEteem. 

(a) Giacopo Sanazaro, or, by his academical appellation, Actius Slncenu 
Sanazaiins, -was a Neapolitan, bom in the year i^jS, and equally nninenc 
by his Italian and Latin compositions. In the former, his reputation is chiefly 
foonded on his ATcadia ; !□ the latter, on his poem in three books, D* fart* 
Virpaii, which is allowedt however, to be greatly blemished by the introduc- 
tion f£ the pagan deities to the mysteries of the Christian religion. 

(J) I cannot mention these names without regretting the limits to which I 
am necessarily confined. The rivals of Virgil, of Ovid, and of Catullus, ought 
not, in a work that touches on the rise of letten, to be commemorated at the 
foot of a page ■ The SjpbiUi tiX Fracasroro, Uvt Je Mtrht CelUce, though an un- 
promising subject, is beyond comparison the finest Latin poem that has ap- 
peared nnce the times of the ancients. The writings of Vida are more gene- 
rally known, and would be entitled to higher applause, if they did not fire-, 
quently discover to the classical reader an imitation of the ancients that borders 
oa servility. Naugerio was a noble Venetian, who died young on an embassy 
from the republic. In his last moments he destroyed all his writings then in 
his possession, as not being sufficiently correct for the public eye ; but the few. 
that had been previously distributed among his friends were collected and pub- 
lished by them after his death, and breathe the true spirit of poetry. In Fla- 
minio wc have the simplicity and tenderness of Catullus, without his licentious- 
BCH. To those who are acqtiaintcd with his writings, it will not be thought 
extravagant to assert, that many of thcm^ in the species of composition to 
which they arc confined, .were sever excelled. The question addressed by hint 
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the great poets of the Augustan age seem once more to be chap. 
revived. ""' 

"Whilst the study of polite literature was thus eme^- o««™iwe««f 
ing &om its state of reptile torpor, the other sciences felt litentuK in 
the effects of the same invigorating beam ; and the city of ""•**■ 
Florence, like a sheltered garden in the opening of spring, 
re-echoed with the earliest sounds of returning animation. 
The Platonic academy existed in full splendor, and served 
as a common bond to unite, at stated intervals, those 
who had signalized themselves by scientific or literary 
pursuits. The absurd pretensions of judicial astrology 
were freely examined and openly exposed ; and observation 
and experiment were at length substituted in the place of 
conjecture and of fraud [a). Paollo Toscanelli had already 
erected his celebrated Gnomon {if). Lorenzo da Volpaja 

constructed 



to a friend, respecting the writings of Catullus. " Quando leggete— rum vi 
" sentite voi liquefare U cuore di dolcezza i" may witli confidence be repeated 
to all thoie who arc conversant with his works. 

(«) Pico of bnrandnla was one of the 6nt who entered the lists against 
this formidable adversary of real knowledge, in his treatise in tweki books, 
aJvtrius Jstralagti, which is found ia the general collection of his works. Ftn, 
1498. 

(j) This Gnomon, which has justly been denominated the noblest as- 
tronomical isstnmient in the world, was erected by ToscaneUi, about the year 
14601 for the purpose of determining the solstices,' and thereby ascertaining the 
feasts of the Romish church. It is fiied in the cupola of the church "of S, 
Maria del fiore, at the height of 177 Parisian feet. A small orifice transmits 
-firom that distance the rays of the sun to a marble flag, placed in the floor of 
the church. Hiis initnunent was, in the present century, corrected and im- 
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CHAP, eonetructed for Lorenzo de* Medici, a clock, or piece of 
^^^' mechanism, which not only marked the hour of the day, 
but the motions of the sun and of the planets, the eclipses, 
the signs of the zodiac, and the whole revolutions of the 
heavens {a). A laudable attempt was made by Francesco 
■ Berlinghieri to facilitate the study of geography, by uniting 
it with poetry (i). In metaphysics several treatises made 
their appearance, some of which are inscribed fay their au- 
thors to Lorenzo de' Medici (r). His efforts to promote 
the impoitant science of medicine, and to rescue it from 
the absurdities in which it was enveloped, are acknowledged 

by 



proved at the instance of M- de la CondamiiU) who acknowledges it to be a 
•tribng proof of the capacity and extended views of its author. 

(a) Politiano has left a very particular description of this cnrions piece of 
machinery. Ef, Hi. iv. £f. 8. A singnlar spectacle was aho devised by Lo- 
renzo de* Medici for the amusement of the pdpulacci a memorial of which is 
preserved In a poem by KaldiO) Carm. lUuii. v. vi. f. 436- entitled E/egla in 
Itpiim SitlUi trroHUi ivh hunuma sptcit ftr urhtm Flartntintm carriiut a Laumtu 
Mtdict Patrut Pairt t/uti juttM, mart triumpboHiium. From this poem wc learn 
that the planets were personified and distinguished by their proper attribute^ 
and that they performed their evolutions to the sound of muuc, with verses 
t]q>lanatOfT of their motions and supposed qualities. 

Nee tanttun signi* quot erant ea udera certii 
Monstnud, Medicett qua ipecieqQe fbrent, 
Dulcibns at numeris suavi modulatus ab ore 
Singula quid fadant prxcipis arte cani< 

(^} llie G^r^ of Berlinghieri mi pnblished with nupi at Florence ib 
the year i48o. 

(f) (^colo Fulginato addressed to Lorenzo his treatise J3i IJth, whidt yet 
remains in manuscript in the Lanrendan Library, flat. Izxxii. t»d. aa. Said. 
Cm, iii. SOI. and Leonardo Nogarola a work intiUcd Dt ItumrtaHtait aMima. 
Pba, Ixxxiii. CtJ. 33. Bmnl. Cm. iii. 219. 
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hf several c^ its mogt eminent professors, who culd- 
Tated it on more ratioaai principles, and have tftributed 
theu- proficiency to his bounty (a). In the practice and 
theory of music, Antonio Squarcialupi excdled all his 
predecessors ; and Lorenzo is said to have writtoi a po&fn 
in his praise [6). His liberality wafi emulated by many 
oAer iUustrioua citizens, who vac allied to him by 
affinky, or attached by the tie» of irieildship and o£ 
Idndred etudles, and the ionum^'able literary works of 
this period, titc production of Florentine authors, evince 
the success dxat attended their exertions. Of these works 
many yet hold a high rank, not only for practical know- 
ledge, but for purity of diction ; and upon the whole they 

bear 



{« ) Berniirdas de Tomiit, dedicating to Giovanm de' Medici, when a car- 
dinal, his treatise Je Cihii ^ifaJragtiimaJilta, thus addresses him : " Laurentius, 
" pater tuns. Reverend! isime Domine, tanca erga me atitnr humanitate, ac 
" tot beneficiis Tomium adstringit, ut filiis totique domui, perpetuo me debere 
" profitear. Degnstavi nutu ejus medicinalem scicntiam, neque sui caussade- 
** fuic quidqnam, quo ad lUius apicem potuerim pervenire." SaiJ. Cm. v. i. 
/. 6jg> In the Laurentian Library are several medical works addressed to 
Lorenzo, as Joh. Cakira- Compend. Febrium. J«W. Cot. iii. 43. Joh. Arettn! 
de Medicine et legnm pnestantia, &c. I'j. iii. 141. 

{i) This I mention on the anthority of Mr. Tenhore. " En fait de m«- 
** uqne," says he, givbg an account of Leo. Bat. Alberti, " il ne c^dait qn'au 
" seal Antoine Sqnarcialupo. J'ai sons les yenx nn poeme qne Laurent, de' 
" M^cis fit en 1* honnenr de ce dernier ; car quel est Ic genre de talcns an qnel 
" M^icis nc faisait pas accucil^" Mtm. GtHttd. Jt la Mmum dt MeJicii, Hi. x. 
/■ 99. I regret that this poem of Lorenzo has esci^wd my researches. Valori 
relates, that Itorenzo being present when the character of this celebrated mu> 
sician was the subject of censure, observed to his detractors, Jf ^ kntin btv> 
diffitnb it il U arrhvtal txciBtnt* in aig icitnci, yen •wtulJ iftai ^ him ittith mart 
wfttt. Vd, in vft& laar. f. 45. 

VOL. II, Q^ 
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CHAP, bear the stamp of industry, talents, and good sense. And 
^"' as they may be preferred, both in point of information and 
composition, to the productions that immediately preceded 
them, so they are perhaps more truly estimable than many , 
of those of the ensuing century ; when, by an overstrained 
attention to the beauty of language, the importance of the 
subject was frequently neglected or foi^tten, and the ta^ 
lents of the first men of the age being devoted rather to 
words than to things, were overwhelmed in a prolixity of 
language, that in the form of letters, orations, and critical 
dissertations, became the opprobrium (^ literature, and the 
destruction of true taste. 
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Domestic character of Lorenzo de* Medici — Accused 
of being addicted to licentious amours — Children of Lo- 
renzo — I^ conduct towards them — PoUtiano accompanies 
them to Pistoia — They remove to C(^agiolo-^Dissensions 
hetween PoUtiano and Madonna Clarice — He retires to 
FiesolCf and writes his poem intitled rdsticds — Piero 
d^ Medici — Giovanni d^ Medici — Lorenzo discbarges Ins 
debtSy and quits commerce for agriculture— Villa of Pog' 
gio-Cajano — Careggi—^Fiesole and other domains — Piero 
visits the Pope— Giovanni raised to the Sgnity of a cardi- 
nal — Admonitory letter of Lorenzo— Piero marries Alfon- 
sina Qrsini — Visits Milan— Learned ecclesiastics favoured 
by Lirenzo — Mariano Gennazano—Gh-olamo Savonarola 
— Matteo Bosso — Death of Madonna Clarice^Assassi- 
nation <f Girolamo Riario— Tragical death of Galeotto 
Manjredi prince ofFamza.. 
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Having lutherto traced the conduct of Lorenzo de* oomwric 
Medici in public life, we may now be allowed to follow J^'"'^ 
him to Ha domestic retreat, and observe him in the intCT- 
course of his family, the education of his children, or the 
society o£ his fiiends. ■ The mind of man varies with his 
local situation, and before it can be justly estimated, 
must be ^ewed in those moments when it expands in the 
warmth of confidence, and exhibits its true colours in the 
sunshine c^ affection. Whether it was from the sugges* 
tions of policy, or the versatility of his natural disposition, 
that Lorenzo de* Medici turned with such facility from 
concerns of high importance to the discussion of subjects 
of amusement, and the levity of convivial intercourse, cer- 
tain it is, that few persons have displayed this faculty in so 
eminent a degree. " Think not," says Politiano, writing 

2 to 
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CHAP. 


to his friend (a), 


VIII. 


« i 


=^= 


" t 




" I 




" d 




« 1 



' that any of our iearaed associates, even 



wafl 

anil 

rem , , . _ 

bears a dletlnguished part ; but when expressions adapted to 
the occasion of a moment are transplanted to the page of 
a book, and submitted to the cool consideradon of the closet, 
they too often remind us of a flower cropt from its stalk, to 
be preserved in arid defonnity. Possibly too, those who 
have assumed the task of selection may not have been ac- 
curate in their choice, and perhaps the celebrity of hts 

name 



{a) Ang. Peiit. LaAvica OJaxic Ef. Uk iir. Ef. 6. 

(i) Lususque Salesque, 

Sed lectus pelago, quo Veniu orta sales, 
Says Jacques Moisant, Sieur de Brieui. v. Menagiana, tan, i. p. 59. where 
the author has traced this seatiment from Plutarch to Folitiano, and down. 
wards to Victorias, Heinsios, and de Brieux. " Quelque beUe & fine, au 
" reste," says he, " que Goit cctte pcns^, us^e aujourd'hui comme eUc est, 
" on n' oscraiC plus la rep^ter." 

[f) " Quum jocabatur, nihil hilarius ; qtmm mordebat nihil asperius." 
Fakri, in •vita, f. 14. 
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name may have been an inducement to others to attribute 
tg him witticisms unwortby of his character. Yet the bon- 
mots of Lorenzo may rank with many of those which 
have been published with importance, and read with avi- 
dity {a), Grazzini has also introduced this eminent man 
as amusing himself with a piece of meditated jocularity^ 
in order to free himself &om the importunate visits of a 
physician, who too frequently appeared at his table ; but 
for the veracity of this narrative, we have only the 
authority of a professed novelist {b)> Nor is it likely that 

Lorenzo, 



(a) Several of them are related bj^Valori, anil maii;^ others ma^ be' found 
in the Fatttit, Haiti it Burit, di dhwsi Sigaari, He. Xjucalti fir Lod. Dememcti. 
Ti*. 1588. One of his kisamen, remarkaUe for his avarice, having boasced 
that he had at his villa a plentiful Gtream of fine water, Lorenzo replied, If la^ 
JO* might a^J It hif tUantr hands, Bartolommeo Soccini, of Sienna, having 
observed) ia allusion to the defect in Lorenzo's sight, that the air of Florence 
was injurious to the eyes \ Tnt, said X^renzo, a*d that tf Sitmut it tit hrain, 
B^g interrogated by Ugotino Martelli, why he rose so Ute in the morning, 
Lorenzo in reium inqoired from Mftnelli, why he luic su airan, and finding 
that it was to employ himself in trifles, Mj amming dntuu, said Lorenzo, art 
batir tba* thy meraii^i tuaatsu When Soccini eloped from Florence, to evade 
his engagements as professor of civil law there, and being taken and brought 
back, was committed to prison, he complained that a man of his eminence 
should undergo such a shameful punishment. Taa tbaald remtmier, said Lo- 
renzo, that tbt tbamt ii net ia tbt pumibmmt, bat in tbi eriau. 

Fai. p. 14. Dm. p. \n, i$c. 

[¥) Anton-Francesco Grazzini, detto II Lasca. NtvtlU, Ed. Load, 17515. 
La tirxa Ctaa, Nev. x. The. argument of this novel is as follows: " Lorenz^ 
" vecchio de' Medici da due travestiti, fa condurre Maestro Manente ubriaco 
" "na sera dopo cena segretamente nel suo palagio, e quivl e altrove io tiene, 
*' senza sapere egli dove sia, lungo tempo al bujo, facendogli portar manglare 
'* da due immascbcrati ; dopo per via del Monaco bu£one, da a credere alle 
*' personci lui esser morto dt peste, perciocche cavato di casa sua un mortOr 
*< in suo scanduo lo fa ^lotterarc. II Magoifico poi con modo stravagante 
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CHAP. Lorenzo, though he frequently indulged in the license 

^"^' allowed by the Roman satirist, would have forgotten the 

precaution with wtuch it is accompanied (a), or would 

have misemployed his time and his talents, in contriving 

and executing a stale and insipid jest 

AccuMdefbc. Although there is reason to believe that Clarice Orsini, 
^liceatiM. the wife of Lorenzo, was not the object of hia early pas- 
*"^"- sion, yet that he lived with her in uninterrupted affection, 

and treated her on all occasions with the respect due to her 
rank and her virtues, appears from many circumstances. 
He has not however escaped an imputation which has 
sometimes attached itself to names of great celebrity, and 
which indeed too often taints the general mass of excellence 
with the leaven of human nature, ** Such a combination of 
** talents and of virtues,** says Machiavelli, " as appeared 
" in Lorenzo de' Medici, was not counterbalanced by a 
*• single fault, although he was incredibly devoted to the 
** indulgence of an amorous passion (3).*' In asserting a 
particular defect, it is remariuUe that the historian ad- 
mits it not as an exception to his general approbation. 

Yet 



* manda via Maestro Mancnte, il quale finalmcnU creduto monti da ognnno, 
' arriTa in PlreaiCi dove la moglie, pensando die fusse 1' anima sua, lo caccia 
'' via come se fosse io spirito, e dalla gente avuto la corsa, trova solo Burchi- 
'' ello, che lo riconosce, e piatendo prima la moglie in Vescorado, e poi alii 
' Otto e rimesso la causa io LorenzO) il quale fatto venire Nepo da Gala- 
" troua, fa vedcr alle persoue, ogni cosa cuer interreiiuta al Medico per fonz 
" d' incanti ; sicche riavnta la donnai Maestro Manente ptglia per mo awo- 
" cato San Cipriano." 

(a) Nee luRifc podet— led dob mciderc hidum. Af. ^> ^. *• 

(i) Bia. fUr. lit. Tiii, 
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YitjU U net' to be,de^<g4» that if ^uch^^ accusation were chap. 
established, it would be di^cult to apologize for Lorenzo, ^"^' 
although the manners of the age, and the vivacity of his 
natural disposition, might'.be'urged "In extenuation of his 
nusconduct. , In justice however to his character, it must 
be observed, that the history of the times furnishes us with 
no information, either as to the- circumstances attending his 
amours, or the particular objects of his p^ion(a]; nor 
indeed does there appear, from the testimony of his con- 
temporaries, any reason to infer that he is justly charged 
with this deviation from the ruletf^, virtue, and of deco- 
rum (*). Probably this imputation is founded only on a 
presumption arising from the amorous tendency of some of 
his poetical writings;, and certain It'is, that If the ofispring 
of imagination and the effusions of poetry be allowed to 
decide, his conviction will be af^>arent in almost every 
line. It may perhaps be observed that these pieces were 
chiefly the productions of his youth, before the restric- 
tions of the marriage vow had suppressed the breathings 

of 



(a) On lui a encore reprochi le defaut des ames hfroiques 8c sensibles, 
trap de penchant a 1' amour. Je tjai qn'il shna pTddigienKmcnt les ftmtDei^ 
tt j'igiuH^ comment cctte lOtirM tn^poUable de fail^lessei, n'en fbt point une 
pour )ui. S'il brulatt virement, il bnilait sensement t jamais sea galanteries 
ne fircnt ombrage aux citoyeni, parcequ'elles n' influerent en rien sur ta con* 
dnlte publique. Sa vie gravei tt la vie badine* ftaient tellement tiparfts, 
qn'oa eAt dit qu'il j avait deux hommes en lui. 

Ttmhm/t, Mem. Gttual. it la Maim 4* Mtdieis, liv. zi. /. 143. 

(i) In the poem of Brasddini, Dt lait£hts Lmt. Mtd. {Apf, If». L.) the 
attention of Lorenzo to the dictates of morality and decorumi as well in 
bunfclf as others, is the parUcolar subject of panegTiic, and that by a con- 
temporary writer. Hud the conduct of Lorenzo been notoriously licentions, 
such praise would bare been the severest satire. 
VOL* II. R 
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CHAP. <f pa8sk)n; but how shall we elude the kiference vrladk 
^"'' arises from the following lines ? 

Teco 1* zvem il del donna congiimto 
In nuitrimomo : ah che pria non venisti 
Al mondoj o io non son pi^ tardo giunto ? 



O that the marriage b<»id had join'd onr fate. 
Nor I been bom too soon, nor thou too late 1 

Or irom these, ^hich are stiU taon explicit ? 

Ma qiiesto van {>enuero a che wgg^mo i 
Se tu pur dianzij ed io ftii un tempo avand, 
Dal lacdo conjugal legato intomo? 



But why these thoughts irrelevant and vain ! 
If ^, long since in Hymen's fetters tied. 
Am doom'd to hear another call thee bride ? 

Nor must it be denied that this elegiac fragment, 
though incorrect and unfinished, is distinguished by that 
pathos and glow c^ expiession which genuine passion 
can alone inspire (a). If in this piece Lorenzo be amo- 
rous, in others he is licentious; and if we admit the 
.production c£ a moment of levity, as the evidence of hb 
feelings, the only regret that he experienced was from 
the reflection, that he had in the course of his past time 

imprudently 



(a) V. this piece, iaticted Eltgia, in the poems of I^orcBzo, published a 
the close of this volume. 
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impAideadf neglected so many bpfxmumties of collecting chap. 

die sweets that were strewn in ht» way (a). But shall " 

we venture to infer, tiiat because LoretRo wrote 4bk>- 

rous verses, and amused himself wth Jetue d' esprit^ 

tus life was dtsaolute;, and his conduct immoral ? " A9 

** poetry is die flower of science," says Menage, '' so 

** there is not a ungle person of education who has not 

** composed, or at least wished to compose verses ) and aa 

** love is a natural passicm, and poetry is the lai^^uage t^ 

** love, so there is> no one who has written verses who has 

" not felt the effects of love." If we judge with such 

severity, what wiU becomd oi Uie nudieroos throng of 

poets who have thought it sufficient to alle^^ in thti^ 

justification, that if . . 

Their vertt viai wantoii, yti tbtir liver vurt ehaM f 

at what shall we say to the extensive catalogue of learned 
ecdeaiaadcs^ who have endeavoured to fill the void of c^ 
libacy, by composing ve,rses on subjects of love (J) ? 

Whatever may be thought of the conduct or the sen- cuurmcr 
timents of Lorenzo on this head, it does not appear diat ^^'"^ 
he left any ofispring of illicit love; but by his* wife 
Clance he had a numerous progeny, of which three sons 

and 



[a) Su the piece iodded Im Cmfuiioni, alw printed amon^t tiis poems at 
tbe ead of the preieiit Toltune. 

(j) For this cautlogue, from Heliodorui bishop of TriccK in Thettalfi t» 
M. I>u Bois doctor in Theology at Paris, . the reader may consult the Amii'Bmti 
/tf of M. Menage, written by him when onwards of serenty years of age, and ' 
the most singular ibetance of industry, trit, vanity, and leafntti^ that du unaA 
of UceraEore can produce. 

R 2 
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CHAP, and four daughters amTcd at the age of maturity. ' Kero 
his eldest son was bom on the fifteenth da.j of February 
147 1 J Giovanni, on the eleventh day of DecenAer 1475 ( 
and Giuliano, his youngest, in 147S. Of these the first was 
distinguished by a series of misfortunes too jusdy menlited) 
the two latter by an unusual degree of prosperity-; Gio- 
vanni having obtained the dignity of the Tiara, which he 
wore by the name of Leo X. ; and Giuliano having allied 
himself by marri^ to the royal house of France, and 
obtained the tide (^ duke of Nemours. 

In no point of view does the character of this extraor- 
dinar]^ nlan appear more engaging than in his affection to- 
wards his children, in his care of their' education, and in 
his solicitude for t^eir welfare. In their society he relaxed 
jfrom his important occupations, and accustomed himself 
to share their pleasures and promote their amusements (a). 
By what more certain means can a parent obtain that con- 
fidence so necessary to enable him to promote the happi- 
ng of his children I The office of an instructor of 
youjh he considered as of the highest importance. "' If," 
^ys^ he, " we esteem those who contribute to the pro- 

" spcrity 



--.(«) — — " Si Jil|.MTi«— A' tiimmin; fa«t{ .■ wini^gf;, $i dj giuochi pOCnlij, 

** {nd cht a unto hnomo non parera ^ conrenisse ; in modo che molte volte fu 
"TiEtO era i snoi Sgtiaol! e figliuole, tnt i loro trastnlli mucolarsi." Mac. 
Hiu. Hi. Ttii. Ob this subject I most not omit tbe conmient a( the interestTng 
^4 eh^aiiC'Tcnhovc ; " Est il nnqwctadc pins toachant, que celui dc voir 
** on tcl hoaune dipoter le ^mleau de la gloire an sein de la nature i A des 
fjtas nan lici^s Laurent de' Medicia parait bien grande, e bien almable, 
** lon'quU jouc a croiz Sc pile avcc, le petit doc de Nemoon, oa qn'il K roule a 
** tore avec Leon X." Tmb, Mm, GmJ. lib, xi. /. 143. 
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** ^j^lty of the «tate, we ou^t to place m the first rank CHAP. 
f* the tutors of our children* whose labours are to influence ' 

•* posterity, and on whose precepts and exertions the dig^ 
" oity of our family, and of our country, in a gre^ measure 
" depends {a)," 

Soon afier the conspiracy of the Pazd, when Lorenzo PaGti»eac- 
thought it expedient to remove his family to Hstoia, they ^^^ 
were accompanied by Politlano, as the instructor of hit 
sons, who gave frequent information to his patron of their 
situaUon, and the progress made in the education of Ins 
children. These confidential letters enable us to form a 
more accurate idea of the dispodtion of their author, than 
we can collect from any of his writings intended for publica- 
tion. Restless, impatient of control, concentering all merit 
in the acquiution of learning, he could brook no opposition 
to his authority. The intervention of Madonna Clarice, in 
the direction of her children, was in Iris judgment imperti- 
nent) because she was unlettered, and a woman. In one of 
tisletters he earnestly requests that Lorenzo will delegate to 
him . ^ more extensive power ; wlulst in another, written 
on the same day, he acknowledges that this request was 
made under the impulse of passion, and solicits indu^ence 
for the infimity of his temper. The subsequent eminence 

of 



(«} SI ferae panos snot dilignnt, qna nos in Uberos nostroi indulgentia mk 
Mxmua ? £t ti omnes, qui civiud connilnnt, can oobii soot, «rte in primis 
fibonmua instftuureii qjumun iodniuia Gempitersnm tempni ipcctac^ qno- 
fnmqoe pneceptis, contiliis, & virtnte, rctinebiiaus familig «t itpablio 
digoiutcm. LtMT. MtJ. ad PJit. «f> F^. v, i. f. 166.. 
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CHAP. «f bis pnpUfr rmden dicae lettMS Intn-eating (a). What 
^'^^. &tead df literative cwi be indi^srent to the infancy of Leo 
the t«tth ? ^ PiCTO," says Politiano, ** attends to his Studies 
*^ with toler^le diligence. We daily make excursions 
" through the neighbourhood, we visit the. gardens vrith 
" which this city abounds, and sometimes look into the 
" iibrary of Maestro Zambino, where I have found some 
" good pieces, both in Greek and Latin,, Qiovanni rides 
" out on horseback, and the people follow him in crowds.** 
From Pistoia the family retired in the close of the year to 
Cafiag^olo, where they passed the winter; from whence 
Folitiano continued his correspondence with Lorenzo, and 
occasionally addressed himself to his mother, Madona Lu- 
cretia, between whom and this eminent scholar there sub- 
sisted a friendly and confidential intercourse. These letters 
afford an additional proof of the quenilousness of genius, 
and may serve to reconcile mediocrity to its placid insignifi- 
cance (^). " The only news I can send you," thus he writes 
to this fedy, " is, that we hare here such continual "rdns 
** that it is impossible to quit the house, and the exercises 
" of the country are changed for childish sports within 
** doors. Here I stand by- the fire-side, in my great coat 
** and sKppers, that yoo might lake me for the very' figure 
" of melancholy. Indeed I am the same at all times ; for 
*' I neither see, nor hear, nor do any thing that gives me 

" pleasure^ 

(«) They are giTeo, from the collectioft of Ftdvoni, in tbe Appandoc to 
the present volnme, N«. LIX. ' 

(i) V. Jpp. N», LX. 
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** pleasure, so much am I a^ted by the thoughts of our chap. 

•* calamiticB ; Bleeping and waking they still continue to ^'^'' 

•• haunt me. Two days since we were all Kjoicing upon 

" hearing that the plague had ceased-^DOw we are de- 

** pressed on being informed that some symptoms of it 

•* yet remain. Were we at Florence we should have some 

" consolation, were it only that of seeing Lorenzo when 

** he returned to' his house; but here we are in continual 

** anxiety, and I, for my part, am half dead with solitude 

** ftud weariness. The plague and the war are incessantly 

** in taj mind. I lament past misfortunes, and anticipate 

** &ture evils ; and I hare no longer at my side my dear 

" Madonna Lucretia, to iriiom I might unbosom my 

** cares." Such is the melancholy strain in which Fo- 

titiano addresses the mother of Lorenzo ; but we seldom 

complain except to those we, esteem, and this letter is a 

better evidence of the ftelings of Politiano, than a volume 

of well-turned complimeats. 

In conciliating the regftrd of Clarice, Politiano wa^ Diu^i!oiu be- 
not equally fortunate. Her int^erence with him i& [ 
his office, speared to him as an unpahlonabic intntsion. < 
** As for Giovanni," says h^^ '* hSs mother employs faim 
." in reading the psalter, which I by no ioeans comioend. 
" Whilst she declined iateriering widi him, it is asconirii- 
** ing how rapidly he improved, insomuch that' he read 
" without any assistance* Thete is nothing," he proceeds, 
*' which I ask more earnestly of hiiav^n, than l3iat I may 
" be able to convince you of my fidelity, my diligence, 
" and my patience, which I would prove even by my 
** death. Many things however I omit, that amidst your 
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CHAP. ** ouma'oua avocations I may not add to yonr solicitude." 
^^'^^' When PoUliano wrote thus to his patron, it is not to be 
supposed that hta conduct at GafFagiolo was distinguished 
by moderation or complacency. The dissensions betweeti 
him and Madonna Clarice consequently increased, till at 
length the intemperance or the arrogance of Politiano af- 
forded her a just pretext for compelling him to quit the 
house. By a letter from Clarice to her husband on this oc- 
-casion, we are informed of the provocation which she re- 
ceived, and must confess that she had sufficient cause for the 
measures she. adopted ; for what woman can bear with pa- 
tience the Btings of ridicule {a) i ** I shall be glad," says ^e, 
' ** to escape being made the subject of a tale of Franco*^, as 
" Luigi Pulci was; nor do I like that Messer Agnolo should 
" threaten that he would remtun in the house in spite of 
" me. You remember I told you, that if it was your will 
" he ^ould stay, I was perfectly contented; and although I 
" have su&red infinite abuse from him, yet if it be with 
** your assent, I am satisfied. But I do not believe it to be 
" so.'* On this trying occasion, as on many others, Poli- 
tiano experienced the indulgence and friendship of Loren- 
zo, who, seeing that a reconciliation between the contend- 
ing parties was impracticable^ allowed the banished scholar 
PeUdtoe ntim a residence in his house at Fiesole. No longer firetted by 
IrtM^'i^Ml female opposition, or wearied with the monotonous tadc of 
inculcating learning, his mind soon recovered its natural 
tone; and the fruits of the leisure which he enjoyed yet ap- 
pear in a beautiful Latin poem, inferior in its kind only to 

the 



(«) Tlic letter of Clarice CO berliiubiutdu^veniB the AppendiX) If*.LX.I. 
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Uw Geoi^cs of Virgil, and to which he gave the title of CHAP. 
RusHeus. In the close of this poem, he thus expresses ^'^^- 
his gratitude to his constant benefactor: 

Talia Fesuleo lentus meditabar in antro, 
Rure sub urbano Medlcum, qua mous sacer urbem 
Mseoniam, longique votumina despidt Arni. 
Qua bonus hospitiutn fblix, pladdamque quietem 
Indulget Laurens, Laurens baud ultima Fhoelu 
Gloria, jactatis Laurens fida anchora musis ; 
Qui u cetta m^is permiserit oda nobis, 
Affiabor majore Deo.— — 



Thus flow the strains, whilst here at ease reclin'd 
At length the sweets of calm repose I find; 
Where Fesule', with high impending brow, 
O'erlooks Maeonian Florence stretch'd below. 
Whilst Arno, winding through the mild domain. 
Leads in repeated folds his lengthen'd train; 
Kor thou thy poet's grateful strain refiise, 
Lorenzo ! sure resource of every muse ; 
Whose praise, so thou his leisure hour prolong, 
Shall claim the tribute of a noUer s(»g. 

Were we to give implicit credit to the testimony of his ptera dt* 
tutor, Kero de* Medici united in himself all the great qua- **^'** 
lities by which his progenitors had beep successively distin- 
guished : " The talents of his father, the virtues of his 
" grandfather, and the prudence of the venerable Cos- 
** mo(tf).'* LcHrenzo himself had certainly formed a 

favourable 



(«) Scis autem qnam grams muldtadiai at & ciTiboa, Petrus noneri non 
VOL. II. S 
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CHAP, favourable opinion of his capacity; and is said to have re^ 
,. _ , marked that his eldest son would be distinguished for ability, 
his second for probity, bis third by an amiable temper {a). 
The fondness of a parent was gratified in observing those 
instances of an extraordinary memory, which Hero dis- 
played in his childhood, and in listening to the poetical 
pieces which he was accustomed to recite to the familiar 
circle of friends, who perhaps admired, and certainly ap- 
plauded his efibrts. Among these were some of the whim- 
ucal productions of Matteo Franco {i). As he advanced 
in years, his father was denrous that he should always 
participate In the conversation of those eminent scholars 
who frequented the palace of the Medici ; and it was with 
pleasure that Lorenzo saw the mutual attachment that sub- 
sisted between his son and the professors of literature in 
general (it). The celebrated epistles of PoUtiano, which 

were 

minui j^m sua, quam familiv gloria; scilicet in quo Fa,tris ingenium, Pathii 
virtni) Patrui magm humanitas, Avi probitas, Proavi prudentia, pietas Abari 
reviviiciti onmimn tcw majomm suonun Uberalitac, omniamqiK animus. 
PqI. £f. Hi. xii. Ef. 6. 

(«) FaUri in mla Law, /• 6^. 

{i) Quin idem parens tnns, pene infantem adbuc te, qoaedam ex his (Franci 
carmintbus) facetiora, ridicuti gratia docebat, quae tu dcinde inter addactus 
amicot balbutiebai, fe elcganti qnodam gestu, qui quidem illam deceret aeta- 
talanii conunendabas. PbL Ep. ad Fa. MtJ. lih.x. £/• is. 

(r) Landino, in his dedication of the works of Virgil to Piero de' Medici, 
thus adverts to the atteatioa of IiOrcnzo to the education of his children, and 
particularly of Piero : ** Plurima sunt quz in illo (Laurentio) admirer) sed 
" illud pre ceteris, quod in libcris educandls indulgentioris quidem parendi 
*< numquam, optimi Tero ac sapientissimi semper, summa ledulitate officium 
" compleTcrit. In te veroinformando, atqueerudiado, quidumquamomiftt? 

3 
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were collected by their author at the instance of Kero, chap. 
and to whom they are inscribed in terms of grateful ^^^^1 
affection, bear ample testimony to his acquirements; and 
the irequent mention made of his name by the learned 
correspondents of Politiano, is a convindng proof of bis 
attention to their interests, and his attachment to the cause 
of letters. Happy if the day that opened with such pro- 
nusing appearances had not been so suddenly overclouded ; 

— Sed ztphyri spes portavtre patemat. 

and Hero, by one inconsiderate step, which his subsequent 
efforts could never retrieve, rendered ineffectual all the soli- 
citude of his father, and all the lessons of his youth. 



from his infancy to the church. Early brought forward 
into public view, and strongly impressed with a sense of 
the necessity of a grave deportment, he seems never to 
have been a child. At seven years of age he was admitted 
into holy orders, and received the toosura from Gentile, 
bishop of ArezzD. From thenceforth he was called 
Messer Giovanni, and was soon afterwards declared capable 
of ecclesiastical preferment. Before he was eight years 
of age he was appointed by Louis XI. of France, abbot 

of 



" Nam qnunTis ipie per se qnotidie admoneret, prcciperet, ac juberet, tamen 
" cum Kiret quanti essett ne a Przceptoris latere umquaro discedcres, ex onint 
** hominum doctoram copia) Angelum Politianum elegit, virum multa ac 
** Tanadoctrinaeruditom, PoetamTero egrcgium, egrcgiiuhque Oratonni, ac 
" deniqae totius antiquitatis diligentem perscrutatorem cui puerilcm eutem 
" tnam & optiinn moribns fingendanii ft optimis artibus ac disciplinis eico- 
•* kndam traderet." Saml.Sptt.Ui. Fltr. v. i.f, 221. law. 

S 2 



/ 
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of Fonte Dolce, whi£h was immediately succeeded by a 
presentation from the same patron, to the archbishopric of 
Aix in Provence; but in this instance the liberality of 
the king was exposed by an invincible objection, for before 
the investiture could be obtuned from the pope, informa- 
tion was received at Florence that the archbishop was yet 
living. This disappointment was however compensated by 
the abbacy of the rich monastery of Pasignano {a). Of 
the glaring indecorum of bestowing spiritual functions on 
a child, Lorenzo was fully sensible, and he accordingly 
endeavoured to counteract the unfavourable impression, 
which it might make on the public mind, by inculcating 
upon his son the strictest attention. to his manners, his 
morals, and his improvement. He had too much sagacity 
not to be convinced, that the surest method of obtaining 
the rewards of merit is to deserve them ; and Messer Gio- 
vanni w^ not more distinguished firom his youthful asso- ' 
dates by the high promotions which he enjoyed, than he 
was by his attention to his studies, his strict performance 
of the dudes injoined him, and his ii^iviolabJe reg^d to 
truth. 

In providing for the expences of the wars in which the. 
^ Florentines had been engaged, considerable debts had been, 
incurred } and as they had not yet learnt the destructive ex- 
pedient of anticipating their future revenue, or transferring 
their own burthens to their posterity, it became necessary 



(«) These particujarc are circumicaatially related in the Ricordi of Lo> 
renzO) who seenu to have interested himself in the early prooootitai of his ton- 
with ancommon eamestneu. v- Jff. Ht. LXII. 
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to pToride for the paymeat of these demands. Besides the C H a p. 



debts contracted in the name of the republic, Lorenzo had 
been obliged to have recourse to his agents in different 
countries to borrow large sums of money, which had been 
applied to the exigencies of the state ; but it was no 
improbable conjecture, that the money which had been 
lavishly expended during the heat of the contest would be 
repud with reluctance when the stru^le was over. These 
considerations occasioned him great anxiety ; for whilst 
on the one hand he dreaded the disgrace of being wanting 
in the performance of his pecuniary engagements, he was 
not perhaps less apprehensive on the other hand of dimi- 
nishing his inHuence in Florence, by the imposition of 
ad^tional taxes. From this difficulty he saw no posubility 
of extricating himselfi but by the most rigid attention, as 
well to the improvement of the public revenue, as to the 
state of his own concerns. The increasing prosperity of 
the city of Horence seconded his efforts, and in a short time 
the creditors of the state were fiilly reinjbursed, without 
any increase of the public bmthens. His own engage- 
ments yet remuned incomplete ; but whilst he was endea- 
vouring, from his -large property and extensive concerns, 
to discharge the demands ag^nst him, a decree pro- 
viding for the payment of his debts out of the public 
treasury relieved-him- from his difficulties, and proved that 
the affection of tus fellow-ciUzens yet remained unimpair- 
ed (a). Lorenzo did not however receive this mark of 
esteem, without bitterly excl^ming against the negligence 
and imprudence of hia factors and correspondents, who, by 

their 

(«) fsUri m vki Lntr. f, 3S. 
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CHAP, their inattention to hU a&irs, had reduced him to the ne- 
cessity of accepting such a favour. From this period he 
determined to close his mercantile concents with all pos- 
sible expedition, well considering, that besides the inherent 
uncertainty of these transactions, the success of them de- 
pended too much on the indu«:ry and integrity of others. 
He therefore resolved to turn his attention to occupations 
more particularly under his own inspection, and to relin- 
quish the fluctuating advantages of commerce, for the 
more certain revenue derived from the cultivation of his 
rich farms and extensive possesuons in different parts <i£ 
Tuscany. 

His villa of Poggio-Gajano was, in his intervals of lei- 
sure, his favourite residence. Here he erected a magnifi- 
cent mansion {a), and formed the complete establishment 
of a princely farmer. Of this fertile domain, and of the 
labours of Lorenzo in its cultivation and improvement, one 
of his contemporaries has left a very particular and autheur* 
tic description (^). ** The village of Cajano" says he, " is 
** built on the easy slope of a hill, and is at the distance of 
** about ten miles from Florence. The road to it from the 
" city is very spacious, and excellent even in vrinter, and 



(«) Mediram quid tecta superba, 

Carreg), & Trebii : Fesnlana aut condita nipe 
Commemorem f jurei Laculli tecta saperba: 
Qnxqne tint ex«mplo Ct^ana palatia Laitmtt 
Aedificatf qnomm icandet faitigiai tanqoaia 
Per planom irct cquct, paiteique equiu^it in omnes. 

Vg. Ftritd di iUmit. Vri. Hi. ii. 

{i) Mic. Vtrim Ef, xri. itf . Am/. Cm. Bii. Laar, v, iii. f. 483. 
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" 18 in every respect suitable for all kinds of carriages. CHAP. 
" The river Ombrone winds round it with a smooth deep y^^^' 
" stream, affording great plenty of fish. The villa of """^ 
" Lorenzo is denominated Ambra^ either from the name 
** of the river, or on account of its extraordinary beauty. 
" His fields are <}cca»onally refreshed with streams of fine 
** and wholesome water, which Lorenzo, with that mag- 
** nificence which characterizes all his undertakings, has 
" conveyed by an aqueduct over mountains and precipices 
" for many miles (a). , The house is not yet built, but the 
** foundations are laid. Its situation is midway between 
" Florence and Hstoia. Towards the north, a spacious 
" plain extends ta the river, and is protected from the 
" floods, which sudden rains sometimes occasion, by an 
« immense embankment. From the facility with which 
" it is watered in summer, it is so fertile, that three crops 
** of hay are cut in each year; but it is manured every 
**■ other year lest the soil should be exhausted. On an 
** eminence about the middle of the farm are very exten- 
** Mvc stables, the flo<H^ of which, for the sake of clean- 

" liness. 



(•) Thi» aqiwdart isffequeatly celebrated in the poems (tf Polkimo. 
hifmttm Ltuirtntii MeJidt .Jairam. 



*f -Ut lasciva suo fartim daret oscula Lanro, 
** Ip» fi^ occnlUi repperit A^abra visa." 



And again. 



" Trazit amatrices hzc tuque sid limma Nymphas, 
" Dum jactat Launmi uepius Ambra suom." 
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" liness, are laid with stooe. Thece builttiagt ard sur- 
" rounded with high walls and a deep moat, and hare 
" four towers like a castle. Here are kept a great- num- 
** ber of most fertile and productive cows, which afibrd a 
*' quantity of cheese, equal to the supply 9f the city and 
" vicinity of Florence ; so that it is now no longer ne- 
" cessary to procure it as formerly from Lombardy. A 
" brood of hogs fed by the whey grow to a remarkable 
" uze. The villa abounds with quails, and other birds, 
" particularly water fowl, so that the diveruon of fowl- 
" ing is enjoyed here without fatigue, hoiento has also 
** furnished th^ woods with pheasants and with peacocks 
** which he procured from Sicily. His orchards and gar- 
" dens are moat luxuriant, extending along the banks of 
" the river. His plantation of mulberry trees is of such 
" extent, that we may hope ere long to have a diminution 
*' in the pice of silk. But why should I proceed in my 
" description ? come and sec the {dace yoursdf ; and you 
" will acknowledge, like the queen of Shefaa when she 
" visited Solom<Hi, that the report is not adequ^e to 
" the truth." 

Like the gardens of Alcinous, the fana of Lorenzo 
has frequently been celetwated in the language of poetry. 
To his own poem, on the destruction of his labours by 
the violence of the river, we have bef<»:e adverted {a), 
Politiano thus concludes his Sylva devoted to the praises of 

Homer, 



(a) Ftl. I. /. i8o. and V. the poem (^■•£«i^4attbe cIoKof tbis volnme. 
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Homer, to whkh} on account of it& h»ii^ been written c hap. 
at thi« place, he ha& given the name of Amhra (o) : ^^' 

Macte c^bus, macte ingeiuo, mea gloria \j>s3%XB%y 
Gloria musarum Laurens I montesque propbuiuioa ' 
Ferfodis, et longo suspensos excipis arcu, 
Prxgeiidas ducturus aquas, qua prata supinum 
Lata TJcteC pcdhnn, r^pois: obenima lyn^hig ; 
4ggere tuta Doro^ pacosbque nniiigiie septa 
Limitibus, per quse multo senrante motogio 
Plena Tar^ntiim snccrescDBt nbera. vacds- ; 
Atque allad mgris mistuB (quia ctedart) ^IndK, 
Ruminat ignotas. armentam diMK^or bertns^ 
At rituU tepidis dansi f(Ei^lJbu& intos, 
Espectaat. ttta sng^tadas- nocte paraitei. 
Interea magnk be d«nmi» buUit a^cnis, 
Brachtaque exertus aeaioiv tnsicataque puba 
ComprioMt, et \ssd%* sncBbium ponit in umbra. 
Utque pK pasaudvi' o¥es, ha TOstus obeto 
CorpiHn, tui oalaba) oivea sat ctauBu» oldni, 
Atque aUaanQK alia poqeii gwinmribng-qgun. 
Celtibe^-' ecce sSn iMebnosa; amkidus anCBs ^ 
Perforat; inaunianis net smcarelkTa boadipcv 
At Tag^ ^BoSami onant cHqiena per hoRoa, 
Multifiwunn|uer repfent c^ienwa r*Tn*™*a subw 3 



(«) Politiano addressed this poem to Lorenzo Tomabuoni, the coosin of 
Ixirenzo de' Medici, of whom a very favourable ckantccer may be found in 
the IcCtcK :af Polltiuw (£>'. xii. ip. 6.). ** Ddxtnr Imm lUnt tlbi> vcl argu- 
" mento, vel titulo, nan. et HomQri u«idiDsiis cs, quasi^e, aoiter consecta- 
" neuS) et propinquus Laijrenti Mcjjicv». summi preeeUcntisqu^' viri, qui 
" scilicet Ambram ipsam Caianam. prxdium (ut ita dixerim) oqwifenim, 
" quasi pro laiamCDto sibi delegit civiHuin laborum. Tlbi ergo poematioa 
" hoc qualecynqoc Mtt-oaxctpabivi, ftb.? Pri^ iiMit» Ifcvi vtcvcclxxxt. 
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C^A'P. £t gen^s.omne avium captivisiiutre|Ht.afis. 

yiU- Dumque .Antenorei volucris cristata Timavi ' 

Piulurit, et custos capitoli gramina tondet, 
' Multa lacu se meraat anas, subltaqne votantes 
Nub^ diem fuscant Veneris tutela columbae. 



Go oa,' Lorenzo, thou the mii<e*s pride, 
Herce the hard rock and scoop the mountain's side ; 
The distant streams shall hear thy potent call. 
And the- proud arch receive them as they &1I. 
Thence o'er thy fields the genial watas lead. 
That vith luxuriant verdure crown the mead. 
There rise thy mounds th' opposing flood that ward. 
There thy domains thy &ithiul mastives guard. 
Tarentum there her homed cattle sends. 
Whose swelUng teats the milky rill distends } 
There India's breed of various colours range, 
Pleas'd with the novel scene, and pastures strange^ 
Whilst n^htly clos'd vithin then-, sheltier'd stall. 
For the. due tieaX their lowing ofii^mng. call. 
Mean time- the milk' in qxtdous coppers hoik. 
With arms upstript the elder rusdc-toils. 
The young assist the curdled mass to squeeze. 
And place in cooling shades the recem cheese. 
Wide o'er thy downs extends thy fleecy charge j 
. There the C^abrian hog obese and large. 
Loud from his stye demands his constant food ; 
And Spain supplies thee wtih thy rabbit brood. 
Where mulberry groves their length of shadow ^read. 
Secure the silk-worm spins his lustrous thread ; 
And cuU'd from every flower the plunderer meets. 
The bee regales thee with her rifled sweets. 
There l»rds of various plume, and various note, 
Ekitter their captive wings ; with cackling throat 
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The Faduan fowl betrays her futare brad, CHAP. 

And there the geese, once Rome's preservers, feed, ^^^^- 

And ducks amusive sport amidst thy floods. 
And doves, the ppde of Venus, throng thy woods. 

When Lorenzo was prevented by his numerous avoca- CM«sgj. 
tions from enjoying his retreat at Poggio-Cajano, his other 
villas in the vicinity of Florence afforded him an oppor- 
tunity of devoting to his own use, or the society of his 
friends, those shorter intervals of time which he could 
withdraw from the service of the public. His residence 
at Careggi was in every respect suitable to his rank. The 
house, which was erected by his grandfather, and enlarged 
by his father, was sufficiently commodious. The adjacent 
grounds, which possessed every natural advantage that 
wood and water could afford, were Improved and planted 
under his own directions (a), and his gardens were provided 
with every vegetable, either for ornament or use, which 

the 



(«) These pardcolars are adverted to in die following lines of Fntacesco 
Camerlini .- 

JiUait iu Villtm C^tr^mm LmunMil JStiRc*s; 
Caregium grata: charites babiure fematur, 

Gratus ager, chari gratior umbrt loc^ 
Cosmus hooo*, paCriniue paMrjCOnnruzerat aedes, 

Dbposuitqoc einptos ordine juimui agroi.' 
Dcgener haud canto natui Pecrui inde parenti) 

Curavit partes amplificare tuat. , 

Vixqne tibi> Laoreni, in tanta mole reliquit 

(^od peragai, ain quod maxima semper agis, 
Tn dignos FaunU lucos, fonteaqnc Napaeis . 
Stnuitti, et decfaot quae modo mra Dcos. 

Btmd, CtU, Sii. Ltur. v, m. f. 54;. 

T 2 
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CHAf. the most diligent teaeazch coald sap^(a). Bat Fiesole 
^"^- seemB to have been the geoer^ resrat <rf his littfary friends, 
to many of whom he allotted habitaCions in the neighbour- 
hood, during the amenity of the summer months. Of 
these Politiano and Fico were the most constant, and per- 
haps the most welcome guests. Landino, Scala, and Fi- 
cino were also frequent in their visits ; and Crinitus, the 
pupil of Politiano, and Marullus, lus rival in letters and in 
love, were occasionally admitted to this select society (i), 
" Superior perhaps," says Voltaire (substituting however 
Lascar and Chalcondyles, for Scala and Crinitus], " to that 
" of the boasted sages of Greece." Of the beauties of this 

place, 

(«) Thii was perhapt one of the corliMt collections of plants in Europe* 
wUcli dMcrves the aame of a Bocaoical Garden; the authority of Sabbat!, 
■ftD datu tlu amincnmDCiit of thst srt Kotoe m At pontificate of ^Ixrfas V. 
^xmt the year 14501 beiog itjectad bf^ur cniiiieat botaaiit Dr. Smith ] irb» 
gives the priority to that of Fadnain 1533. v.Saii.Hert, Jttm. v.i.f. i. Dr. 
'9»titl^i Imtrtdiitt. Diicmrii It lb* Trmntnet. *ftbt Litm. Stt.f. 8. Of the garden 
of liOrenso a very partjcnlar account is girea by Alessandro Braccio.in a Latin 
poem adiiressed to Bernardo Bembo, and presemd in the Laurentian Libraryi 
flat. \xsja.u*i^>e»d.^i.Smm/.Cst, v. iik/. 7&7.; from which catalo^ae I dull 
insert !t ID the Appendix, If*. LXIII. 

(j) Fetros CriniUH {or Picr» it* Rkct) thns atkliesau Marullos : 

Nnper Fcsnleis (ne soke) jngts, 

MeoMm Le sMa Co eanoiae molllter 

tahti libuit ; mra teaeran chelyn, 

MystB sub TimA) dcposni, et gradunt, 
naeuit ad oriKm flecccre. 

Qua noKer MMcvf pteralm) Parens 

AtnMlir, hespitimn diilce tibi exfaibet, 

Ac te perpeCttb mmeribui forcns, 

Tka^nm nan punw- tela resttnere. 
iMmit CwMH ianim decns. 

c«». ^. i^d. 1554. >. 553. 
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place, andofthefMcndlyifttercouraethM subsisted among cHap. 

these eminent men, PoUtiano, in a letter to Ficino, gives us ^^"' 

some idea {a). " When you are incommoded,** says he, 

" with the heat of the season in your retreat at Caj'eggi, you 

" will perhaps think the shelter of Fiesde not undeserriiig 

** yoUr notice. Seated between the sloping aides of the 

" mountain, we have here water in abundance, and being 

**, constantly refreshed with moderate wind», find iittla 

" inconvenience from the glare of the sun. As you 

" approach the house it seems embosomed in the wood^ 

** but when you reach it, you find it commands a full 

** prospect of the city. Populous as the Vicinity i», 

^ y«t I caii here enjoy that solitude so gratifying to my 

" disposition. But I shall tempt you with other aUure^ 

" ments. Wandering beyond the limits of his own pjan- 

" tadon, Hco sometimes steals unexpectedly on my re* 

" tirement, and draws me frcHn my shades to part^e of 

" his supper. What kind of 8u[^r that Is you wdl 

** know; sparing indeed, but neat, and rendered grates 

** ful by the charms of his convefsadon. Be yon hoii^<' 

■" ever my guest. Your sopper heric shall be as good, afid 

•* your wine perhaps better, for Jn the quality of my wine 

" I Aall contend for snperiority even with Pico hidwdt** 

Besides his places of residence before noticed, Lorenzo otbcr doaMint. 
Lad large pnsseiwinns in difiecent parts of Tuscany. His 
house at Gafiagiolo, near the village of that name among the 
romantic scenes of th^ Appenines, had been the favourite re- 
udeaee oi hi« grandfatho: Cosmo j who, on bang asked why 

he 

(^ Mi Jfy. Hh.t. £f, 14. 
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lie preferred thU pUc? to Ms more 'Convenient habitation at 
Fiesole, is eaid to have assigned a« a reason, tbiU Cafiag^olo 
^sem^d pleasanter, because all the country he could see. 
&om.his windows was his own. At Agnana» in the terri- 
tory of Pisa, Lorenzo had a fertile domain, which he im- 
proved by draimog and bringing into cyltivati|0n the ex- 
tensive marches; that lay in its neighbourhood, the com- 
pletion of which was only prevented by hi? death [a). 
Another estate in the district of Volterra was rendered ex:- 
tremejy fniitful by his Labours, and yielded him an. ample 
revenue. Valori relates, that Lorenzo .wa$ lughly gratified 
>rith the . amusement of horse-racing, and that he kept 
many, horsed for this purpose, amongst which . ^as a 
roan, that on ev^ occasion bore away the prize. 
The same authw professes to have heard from Politiano, 
that as loften »s this horse happened to be sick, or 
was we9iied with the course, he refused .any nourishment 
except from the hands of Lorenzo, at whose approach 
he testified his pleasure by neighiog and by. motions of his 
body, icven whilst lying oo the ground ; so that it is not to 
be wondered at, says this author, by, a kind of cotnmendar 
tlpn rather more striking than just, that L(u:enzo should 
be the ddight of mankind, when even the bru^e creation 
expressed an affection for him {b). 

; In 



(«) FaUr. in viti Lmir. fi. $g. ' - : 

^) Delectabatur maximc equorum cuku. Quare eqoos plarimos liabult 
ja delitik, ia qoibui ille fuit, qiicin de colore morcUum a^[>ellabaiit, tanttte 
jicmicitatist ut ex omnibus certamimbns Tictoriam semper reporuverit. I>e 
hoc equo ipse a Politiano audivi, quod minrni legentibus videatur, uon tameit 
'nfi'v^im, eiim, quotles vil aegrataret, vet defestns esset, nisi a Laurcctio obla- 
tnm cibum omnem fasddire splitniD, .&. qnotictcvinque ille acccderct, mota 
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Id the year 1484, at which time Hero de* Medici, CHA?. 
the eldest son of Lorenzo, was about fourteen years of ' 

age, his father judged it expedient to send him to Rome Pierode-Me- 
on a visit to the pope, and appMnted Scala and Politiano {wpe. 
as his companions. He did not however implicitly con- 
- fide in their discretion, but drew up himself very ^ fiill 
and explicit directions for the conduct of his son during 
his absence. These instructions yet remain, and miay 
serve, ts much as any circumstance whatever, to give 
us an idea of the sagacity and penetration of Lorenzo, 
and of his attention, not only to the regulation of the 
manners of his son, but to the promotion of his own 
views (a). He advises him to speak naturally, without 
affectation, not to be anxious to display his learning, to 
use expressions of civility, and to address himself with 
seriousness, and yet with ease, to alL On his arrival at 
Rome, he cautions him not to take precedence of his coun- 
trymen who are his superiors in age ; ^' for though -you 
" are my son," says he, " you will remember that you 
** are only a dtizen of Florence like themselvesi" ■' He 
suggests to him what topics it will be proper for him to 
dwell upon in his interview with the pope j and directs him 
to express, in the most explicit manner, the devotion of his 
father to the holy see. He then proceeds to the essential 
object of his mission. "After having thus recommended 

** me 

vorporis, & hiuDitu, quamvis burnt ptosaaXJita, ■jtaimi laetittam faiata tcMA* 
tDiD) at noa jiun minim tit tsuUopere hommihu graCum, qoem etiam feraer 
dileierint. fiiltr. in wiS, p. 49. 

(«) This curious pap«r of private instructions from LorcnEO tq his lOs 
yet remains, and is given in tie Appendix, from the coQccuon of Fabraiut 
iJV..LXIV.). 
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CHAP. *.*' me to hu lioliseaa, joa wiil inform hiin, tha£ yoav af- 
^^"' ** fwtion for yoac hrother inducen you to apeak a word ia 
" hU favovF. You can h»tc meatioa that I have educated 
** him for the priesthood, aad shall closely attend to hift 
V kerning and his naaonerfi, so that he may i>ot di^;race 
*^ his profession. That m this respect I rqM>8e all niy 
" hopes on hi& holiness ; who, havii^ alfe^dy given U9 
** p^oo& of bis kindness and affection, will add to our 
** obligations by any prom^oaqin wjiicb he may tWttk 
"' proper to bestow upon him. Endeavouring by these 
<* and simiJar ^pcwBi^as tp p«commeB4 your brother 
<< to hiM &vour aft 9Mch ffi Ues in your ppwer." 



.Ea wbatevef nianpier Pwo acquitted himself oq his ■ 
wth^disnity youthfid embiwyt Jt is probable diat this iMerview accooon 
of.MTdinii. pijgiie^i ^}^Q o^9ct .on which the future fortunes of his 
hou99 wer^ so ^at^rijdly to depend, and Olovaivii de* Me- 
dici, whfin cy^- thirteen yews of age, rajifced with the 
prime auppioirt^s of the ^.oman cbuTch. It seemsi, how- 
^fr, that ^Ithmjgji the pope had complied, with the p«8»* 
iag instances of Lorenzo, in bestowing on his son the 
fligoijty. of a, ordinal, he was not insensible of the iiido^ 
fiprum.f^ ^^ a measure, for he expressly prohibited hitQ 
^(ua aa^uf^ng t)ie insignia of bia rank for three year^, tc-* 
questing tbap he wou)d ^ply that interval to the diligent 
prosecution of his studies. He accordingly went to Pisa, 
where th& pegulanty of hi» conduct^ and his atteattim to 
bis improvemmut, justified in some degree the extraordinary 
indulgence which he had experienced; in consequence of 
which his father made the most pressing instances to the 
pope to shorteri the' term of his probation. " Trust the 
I " m^n^igemfint 
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** management of this business to me/* said Innocent, CHAP. 
** I have heard of his good conduct, and of the honours ^'^*' 
** which he has obtained in his college disputes. I coodder 
** him as my own son, and shall, when it is least expected, 
*-^->order ^ pcoiliotion'to be made pid>Iic; besides. which, 
t* it, iermydntenticua to' do much more fiir his ai^vaiice- 
*-^taeut. thirl is aC present supposed." The threie years 
i*ere,howeyeT,'8uficred to elapse, ,iuid tihe yopng caniinaf 
was- .then admitted tpaU the honours of hia r^aJc^ die ini- 
TSsiitureVfaaringib^en performed by-Matteo Bosso,. prior- of 
AormoiuBtcry at Piosole, wfaoihad Idl, inone-of his^letlxrs, s 
pactict^(dartatnu.of the ,cerempny:(a). Aftei: 'passing x 
iaW days n^ hisfatfusr k Flovence^ Gioranni hastened to 
Rtotsebi pay 'h^itejiectstd die pope.' On his approach to' 
liuocity'lie'wad m^t:Mid coi^ratalaiJed by several other cai^' 
^lis, who made no ihesltadon ib recet^ng into their mim^' 
bee io young- an atespciMie.'' By the seriousness and pro^' 
Ubiety of his idenieangr, 'he obviated as much as possible the' 
taf&vourabl^''iD&|>re^sion which a pvomotibn so upprece-' 
dCBted bad mad^ on the public ifiiiid. Soon after his aniya! 
at Rbme,:his^hi^r addtoss^'to him an admonitory letter^ 
as, conspicuous for sound' Sense: as for paternal affiu:don ; ^vt 
which '<c^OT^ tlie deep poUcy-of lorenzo, and the great 
«6ttiit(rfl»i» views. 'This letter may, without aAyunrea- 
soBh&te assinnption, be cpnndbred ais the guide df the future 
1I£q and fortunes of a soii, who afterwattls apt^ned the high- 
em r«^ inijChiistcoddm,'- and supported' it with a jdignity 
v«4\kli gsvtf it'neir luscr^ (^).! '-^ -in 

Lorenzo 



(tf) Rteaf*raiimtt Ftiulaiut. Ep. cz. As the worl^. does not frequently 
^cnr, t Shldl {^ this letter !n the Appendix, Ko. LlCV, 

(j^ The original will be found in the Appendlxt No. LXVI. *' Hxc epis- 
VOL. II. D 
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CHAP. 

To Giovanni df Me^d^ Cardinal. 

** Y<Hi, and all of us vho ire intereeted ia javi wel- 
** &ie, ou^t to esteem ounelTifs highly ficvonred by pro- 
** Tidence, not only for the many faonom» and benefits be-^ 
* itoved on our house, but mace paiticiilariy %at h^-riag 
** confeoced upon us, in your penoo, the greatuc ftigmtf 
*^ we have ever enjoyed. 'Ihii .fiurour^ in ita^ «o i»^ 
« portant, is. rendered atill more 60 liy die CTCBOMtaneet 
*^ -vnxh which k is. accompanaed, and opedaUy by tlie oobm 
** abdcntion of your youth, and of our 4itiMdoa t& Ha 
**■ vozhL The ficdt tl]ing that Iwocdd thei^orepuggBita 
" you is, tbat you ougbut to be gratc&l to God, and am* 
« dnuaUy to. recollect ^stt h it not througjh yoox vunta, 
" your prudence^ ox your solickude, that thb erent had 
** taken place:, but diroug^ his £arouT, which yoii can vAf 
** repay by a ptiDua, chaste, and exen^Jfiry life ; and Out 
^ your <iibt^;aiuofis Co the peifonouLsee v£ tbese dintlis are 
*' 60 nnch dte greater^ as in your eaHy yeart you bivc 
** g^Ten wane reasaud^e expectatioB that yoiur riper age 
** may produce such iTiut&. It would indeed be highly dU*- 
** gpnceftd, and as contrary to your duty,, as XA my hope** 
**^ if at a dme when odiera display a greater tfaare tif rea- 
** ste» And odf^t a better mode of Ufi^ you abould ftofpA 
** die pKcepts of your youth, and fisnake the path in 
** which you have lutherto trodden. Endeavour ih/a»r 

•* fore 

" tola*" njs Fabronii " taagnam Cycnca fuit prndentinbDi hanuni» vox et 
** orationiii panUoenimiKMtiUeinpneinobmt." Fiirthvitd, u..}i}. 
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" fiuB-toiiUenit^ iht burthen cf your eariy'^^ty, by CHAP; 

** die regiilarity- < (^ yota iife, and by your penererance 

** IB: thoR aliidiek whick aie «iiitaUe to your pro£e8uom 

" It gxrc BK great sal^&itiba to ieam, that, in tbe course 

** of the- 1^' year, you had irequentTy,' of your own 'ac- 

** cord^ S^hc to pwinuuMOb and confeadon; nor do I 

" ooocate ' that there ia any better way (^.obtaining the 

"'&VOUC (tf. heaTen^ than by habitnattng yourself to a 

** pflrilpEmvifce «£ thcae and aimibr duties. This appears 

** to me to be the most suitable and useful advice which, 

" in the Brst instance, 1 can pos^bly give yoiL 

. , *^ I wdl katxWf that as you are now to reside at Rome; 
'Vthilt': auk of all iiUqiutyf' the dlfficidty of comfaicting 
** .youndf by diese admooitioas will be increased. The 
" influeace of eaun^ie ta itself pravalcdt; but you wHl 
-*V |>robAUy meet with those who jwiU particularly cndea- 
*\vwti tt>. Cf)n»|< fkt^ incite you to vice ; because, as you 
". 4b^ Ttmndf perteive, your eatiy attainfltcdt td so grett 
** itvd^nfty; is not (jJMarVed/^thautenry, aad those ivho 
i* .tioidd .not pi«ve<K your receiving, that kooour wiU^stv 
** credy wdea^our to i^mlnnah it, hj inducing!you to jb^• 
,** feit the good.QStintatioiik of tlu .piiUic j ^eteby jpxnipi'- 
** Catitig ,ycm iiKt» tihat gulf into -whkh tkey liave diem- 
-"'idires &llcn; ^iit vrhkii ■attempt the conndenation' df 
.^youi: youth will ffiv*; tfaena a confidence of snccessr. 
" To 'dioB <ds$CTdtieB you i might tif -oppose yoiiMclf: with 
** the gEcater fiimnessi : aa there k ' at present iesi' vSttU'e 
V ftmoQgsc yoter brethnin of the coltegb, I ■tckndyAe^^ 
*t': ibUnait tlut sewal of diem a-e good and teamed iuen, 
'^ wfacae lives are acempUry, and whom I wo^ recom- 
V 2 " mend 
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CHAP. ":mend td.ycm as/pttteiaKv£yaiirx6ndiidt. By emulat- 
^^^^' " ing /them youwUl tM.so mudtthempre Icnowa and 
** (deemed, in proportion as youf agcj and the pccvdiarity 
" of yrair utuation, vnll dbtingnStSi you from you^ col- 
>* leagues. Avoid howereri as you w(nild Scylla-^dr Cha- 
*' ribdis, the imjHitation of hypocrisy; guard- agawst- all 
" ostentation, either in your- conduct or yoinr discouTBc'; 
" affect not austerity, nor even ai^ear too serioiu. Hils 
" advice you will, I' hope, in timeundeiBtaad and ^actise 
" better than I can egress it. 

" You are not unacquainted with the great importance 
" of &e. character wluch you have to sustain/ for yotf well 
" knofw that all the Qiristian world Would pro^er'ifthe 
" cardinals were ivhat they ought to be; because in Budi -a 
'' case there would always be a good pope, upon which the 
" tranquillity of Christendom so materially dep^ds.' £n- 
** desvour then to raider yourself siicb, that'tf all the test 
** resembled you,' we might expect 'this univeTSal blessing, 
** To give' you partiiTalar IctirectkMU as to ybuic'bdUivioiir 
** and comrersaAiMi, would be a m^^tter of no small ^ffi- 
** culty. I shall therefore only recouim&nd, that in your 
"intercourse with the cardinals, and other men of rant, 
" your language be unasnimlng and req[>edtliil, guitfing 
" yourself however by your own reason, and not submit- 
" ting to be impelled by the passions of others, who, 
** actuated by improper motives, may pervert the use 
" of their reason. Let it satisfy your consciepce that 
** yOur conversation is without intentional ofience; and 
" i£, through impetuosity of .temper, any one shoiild. bft 
** offended, as his enmity is vrithout just catue, so it wiH 

" not 
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." not be very hsting. * O9 this your 6rat. niat to Rorne, .CHAP. 
." it "will however be, inojre advisable for you to listen to ^^^' 
" .otha-s than to apeafc much yourself. - 

" You are now deviated to God . ai>d the (;hurch ; on 
" which.account;you ought to; aim M being a'good eccle- 
** aiafitic, and to'sbeW th^t ^oupre^r the hofiour and state 
** of the, church and of the appstdlic see to every other 
** considetutiov. Nor, While you keep this in yiciw, will it 
:** beidifficultfpr you to.fftT<^iryciur'fainily, and yqur native 
" {^e. Oo/the ctmtrary, you should be the link to bind 
" tlys city closer to the chmch,, and. our fairdly with the 
"dty; and. although it be impossible to foresee what 
" Accidents may luppen, yet I doubt not but this may be 
** done, with ^ual advantage to all ; observing, howevec, 
.** that you are always'to prefer the interests of the church. 

" You are not only die yoiuigest .car^nal in tt)e c(^ 
" lege, but the youngest person that ever was raised to l^iat 
" rank j and you ought therefore to be the 'most, vjyg^lant 
." and una^uming, npt giving others occasion to wait 
-" for you eidior in the chapel, the consistory, or upon .de- 
" putationa. ; You will soon get a sufficient in^ght into the 
.**.^aDner9 <^ your brethren. With those of less respectable 
** cJiaracter, converse not with too much intimacy ; /lOt 
** merely on aqcount of. the circumstance in itself, but for 
*' the sake of public <^inion. Converse on generM topics 
^ wicbatf. On public occasions. let your equipage and 
". diess.be rather below than above mediocrity. A hand- 
** some house and a well-ordered family will be prefer^e 
*' to a great »tioUe and a qtleadid re»dence. Endeavour 

" to 
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** M liy« with ngttliritjr, and grkduaUj' to bring your ex- 
" ftma wtlUn thow bounds which in * new eatablish- 
" ment cannot perhaps be expected* %lk and jcwelt ate 
" not suitable for persons in your station. Tour taste will 
■* be better di«wn In die acquisition of a few elegant re- 
<• mains <if atdqutty, or in the coUeoiog of handsome 
" boob, and by your attendants being lumed and well 
■• bred rather than numerous. Invite others to your house 
■ oftenef than you reieite Imritations. Practlae neither 
•' too frequently, Let yoiir ewn fbod be plain, and take 
■* sufficient ektrdse, for tiiete who wear ymtf habit are 
■■ sAon liable, wititAut great eaudon, to contract Infirmities, 
" The station Of a canlitlal is not less secure than elevued ; 
** an which aeeoUM (bote who acrtte at !t too flreqoently 
" becottte negligeM, toaceivlng that that ot^ect Is attained 
** and that they tan preserre it with Httle trouble. lUa 
** idea is often injurious to the life and character of those 
" Wlio eatettldn k. Be MtelMive therefore toyotir con- 
" duct, and eenfide in Matt too Sttle tsAcr than too 
" ttttcfa. There is ottt rule wtiioh I woold reMunmeAd to 
■■ your attention in preferenee to aH oikers i Rise e«rly in 
« the morning. This will not ohly eoi«ribm« to your 
** health, but will enable you to arrange and expedite the 
** businesfi of the day ; and as there are various duties inci- 
* dent to your station, such as the performai^ of divine 
" service, studyhtg, ^ving audience, &e. you will £nd 
■* the observance of tliis admonilioa productive of the 
** greatest utility. Aaotiier very necctsary preoautiott, 
** particularly on your entrance into public life, is to 
<* delibetate every evening on what yon Itave to perform 
" the following dsy, that you may not fee uoprepaied for 

" whateva- 
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'^ whatever may h»!pptn* V(ltb vespect to your i^MpUug chap. 

" in the cowiMory* it will be raost bccomiiig for you at ^'^'' 

*< prcseat to r^er the autlen in ddnoe to the jndgmeitf 

** c£ his hoUnsas, aUed^^dg « a teuoa your own youth 

" and inezpeiience. You wtU probiMy be desh^ to ia* 

** tercede Ux the faTOun i^ the pofic oa paiticular ocoa* 

" stona. Be caiitiDus however that you troUilc him not 

*f too often ( £or his teno^er leads him to he most Uberd 

" to those who weary him leut widi dkeir lotidcat^oai. 

** This you must observe, leat you should give Kim oStac4i 

** nsmembering also at times to converse vnth him on 

^ more i^eeable t<^Hes ; and if you i^Hmld he ob li ge d to 

*^ request some kindnea from htm, let it be done with 

** dtftt modesty and humility wlu«h are so ^easing to his 

** dispoution. Farewell." 

A» the policy of Lorenzo led him to H^^P^ * ppwei> nmdt-ua. 
fid influence at Rome, and as he had firequetttfy eaperi- ^S^l^l^ 
eoced the good efiects of the conaezioft wluch ndisUied be- *'"'■ 
tween him and the family of the Orsini, he thought it ad- 
insable to strengthen it; and accordingly prop<wed a mai-' 
riage becweea his son Vuam, and Alfian^na, the dangfaCer of 
Roberto Oruni, count of TagCUcozzo and AlbL This 
propoaal was eagerly listened to by Virginio Orsiai, who 
was then conndcred aa the head <^ that powoiut &arily, 
the chieft of which, though subordinate to the pope, scarcely 
considered diemselves as mbjec^ and fira^9tly aeted 
widi Uie independence of sover^n princes. In the ioondi 
of March 1487, these nuptials were celebrated at Naples, 
in the pxesence of the king and tus ^oort, with esOaoEdi* 
2 nary 
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CHAP, nary pomp {a). l]orenzx>j on hU marriag^ with Garice Or- 
sini, had recaved oopordon ; but the reputation which he 
had now acqaii^d Was more than an equivalent for the pride 
of ancestry, and Virg^nio agreed to'pay i3,oo6 Neapolitan 
ducats as a portion wUfi his daughter (j). On this occasion 
Fiero was accompamed by Bernardo Rucellai, who had 
married Nannina, one of the sisters of Loneazoj and who 
has not only ugnalizied himself as a protector o£ learded 
men, btit was lumself one of the most accomplished sch^art^ 
of hb time (f). ' 
,--'■:■■■' ■.■,•.•- .-Th*: 

(«] SI feCB lo (poiallcio ia Caftelloi neOa Sala gian^, preMntc U Rc^ctitu 
bCoitcjCoagraa ceiiaefesta.- ll-Rjenonipotea&ee )Baggiori.diiiiostia^B} 
verto d Sig.Vtrginio. Sirn, OrialUrii Bf.^.Fahr. v.u. /. 316, . . 

(fi) BuiaiU M Fihe. i. t capitoli di matrimonio tra 1' Alfonsiiu de Urunit 
figlia del qooodam RobeRo de .IJryni^ costc di TagliacoszD. e d' Albi, e Piero 
de' Medici, comparenK Virginio de Ursinis fratel consobrino. Dos fioit Du- 



(f) The talents and .acqUioemeiih tf .Racfellal jusdy entitled ludt to -die 
Iionoar of co near an alliance witt Aix fiuniiy of the Medi):i. . His jtuUio lifi; 
has indeed .incurred the censure of the Fjoreiltine historians of the succepding 
centOTf, vb.o wrote tmder the pressure of a despotic goremment ; 'bat It isnot 
diffiaiit to peneive tlm hit cmn^ 1^ w aident loK ofJJlwrty, nhich'he e^ 
ferred to the doinu of kindred, and thp expectations of personal aggrani^a-' 
ment. Jmiur. Ofiue, vil. ii. Sbg.'it. i6f. Cmimmt. di Nirii. p. 6+. ^s Latin 
historical tforTta" Dt Btfb Italia," attd " Dt Bilk Piiau," hare merited the 
approbation of the disorinihating Erat|nu3.> ** N^vi Venet«," tayt he,' f ' Scr<f 
" nardutn Ocricularium (Oricellarium) cujus Historias si legiites, dixiucs aK 
" teruni StJlmHuM, aut certe Salluctii temporibut scriptas." Afeibi^. }sli. viii. 
The former of thete works was first piiUithed at London bf Brindlej in 1714,' 
and agun by Wiljlam Sowyer, with tbetceiLtite A iRMtilt'.^iMmjtn 1*733'.: Bcr. 
nardowatalso ^poet> aod appears la tbt- Cami CamoMialiieii a^ the. author of 
the TrUnfetUlU Calaimia. Canl. Carxat. f. 125. Sut the poetical reputation of 
Beniardo it eclipsed by that of hit son Giovanni RacoUair Mithor of the tra- 
gedy of JUtmwuia, and of that beautiful didactic poem L* Api, which wil( 
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The numage of Piero de* Medici was 60oa afterwards chap. 
followed by that of his sister Maddalena with Francesco ^"'^' 
CSbo, the son of the pope, and who then bore the title of 
count of AnguiUara [a). Of the three other daughters of 
Lorenzo, Lucretia intermarried with Giacopo Salviati (^), 
Otatesuna widi Hero Ridolfi, and Lomsa, hb youngest, 
after having been betrothed to Giovanni de* Medici, of a 
cdlateral branch' of the same family, died before the time 
^ip<^ted for the nupdals (c). 

la 



renuun a lasting monument -tliat the Italian language requires not the shackles 
cf rUme to render it harmonious. " Homme de Goijt (says Tenhore) dans 
" -Tos pnraaonades solitaires prenez quelquefois son poerai. 

" Ed odi quel chc sopra nn «rde prato, ■ * " 

** Cinto d' abeti e d'onorad allori, 

" Che bagna or un miucoso e chiaro ibnte, 

" Canta de 1' api del /uo florid" ono." 

' {a) These nuptials were celebrated at Rome in the year 1488 . Maddalena, 
vStb was very youngf '<ras aooompanied by Matteo Franco, the facetious cor- 
respondent of Pulci) ivtl. I. f. .250.) the vivacitjr of whose character did not 
prevent Lorenzo from selecting him for this important trust, in the execution 
<^ vhich he conciliated in a lugh degree the farour of the pof e, and bis cour- 
dcTB. ' i**/. Bf. lit. X. i^. 13. 

. <J) Tiob ««J: I. /. 30«. ... 

(c) Besides his three sons and four daughters before cnumeratedi Lorenzo 
bad other children, all of whom died in their infancy, as appears by a letter from 
him to PoUtiaoo \ who having occauon to acquaint him with the indisposition 
■of some part of his family, and being fearful of alarming him, addressed his 
letter to Michellozzi, the secretary of Lorenzo. In his answer, Lorenzo re- 
proves, wlthsomedegreeof seriousness, the ill-timed distrust of Politiano, axA- 
witli true stoical dignity, declares that it gave him more uneasiness litxa the. 
inteUigence-that accompanied It. " Can you then conceive," says he, " that 
'* my temper is so infirm, as to be disturbed by such a* AVfcnt i If my- disposi- 
" tion had been by nature weak, and liable to be impelled by every gust, yet 
" experience has taaght me how to brave the storm. I have not only known what 
*' it is to bear the sickness, but even the death of some c£ my children. The 
VOL. II. X 
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CHAP. In the year 148$, Keyo de* Media took a jouxqqf to 

^"^; Milan, to be present at the celebration of the qfipti^li of 
ncndc'Medki the young duke Galeazzo Sforza, witlf I«a|>ellat graOd-> 
^MnMUin. daughter of terdinand, king of Naples. The whole!. ^R-- 
pence of this journey was de&ayed by JLodovico , Sfo^zd^ 
who paid a marked respect tq Fien>, and directed, ,th^ h^) 
should ^ways appear in public at the iside p£ ;h^ duke.- 
By a letter yet existing, from Uxe Florentine legji|t^.tq Lo*, 
renzo de* Medici, it appears that these, mipta^s yKXC-<;^fir 
hrated with great magnificence {a) ; but amidst the splen- 
dor of diamonds and the glitter of brocade, were entwined 
the serpents of treachery and of guilt. Even: in giving the 
hand of Isabella to a nephew, whom he regarded rather as 
an implement of Ids ambition than as his lawful sovereign, 
Lodovico bmut with a criminal pasuon for her himself; 
and the gravest of the Italian historians assures us, that U 
was the public opinion, that he had by means o£ m^c and 
incantations prevented the consummation of a marriage, 
which, while it promoted his political views, deprived him 
of the object of his love [6). The prgudices of the age and 
the vrickedness of Lodovico, sufficiently countenance the 
probability of such an attempt ; but .that the means em- 
ployed were so hi successful, as to prevent that circum- 
stance 



* nndnety lou of nty father when I was in my tweiit7-fiTst year, left me to 
' nocli cxpOf«d to Cbe atuclci of fortimCt that life became a biutheii to me. 
" YoD oagbt therefore to hare known, that if nature denied me firmneu, ex* 

* perience ha> (uppticd the defect." Larr- Sf. it. Sp. Pd. Si. i. Ef, j. 



(«) viw///.iVtf.Lxvir. 

(i) GMiturd. Hilt, flia^a, lit. i 
3 
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stance takii^ place for several monthSj U a^ assertion, of CHAP, 
the Teradty of which posterity maybe allowed to doubt L 

Of this princess an incident is recorded which does 
equal honour to her conjugal affection and her 6Ual piety [a). 
WheA Gharies VI£L of France, at the instigation of Lodo- 
vico Sforza, entered Italy, a few years after her marriage, 
for the avowed purpose of depriving her father of the 
throne of Naples, he passed through Pavia, where the 
young duke then lay on his death-bed, not without giving 
rise to su^cions that he had been poisoned. Touched with . 
his misfortunes, and mindful of the reliationship between 
Galeazzo and himself, who were sisters children, Charles 
resolved to see him. Ilie presence of Lodovico, who 
did not choose to risque the consequences of a private and 
confidential interview, whilst it restricted the conversation of 
the king to formal inqturies about the health of the duke, 
and wishes &yt his recovery, excited both in him and in 
all present a deeper compasaon for the unhappy prince. 
Isabella perceived the general sympathy ; and throwing her- 
sdf at the feet of the monarch, recommended to his pro- 
tection her unfortunate husband and her infant son ; at the 
same time, by tears and entreaties, earnestly endeavouring 
to turn his resentment from her father and the house of 
Aragon; Attracted by her beauty, and moved by her soli- 
citations, Charlek 'appeared for a moment to relent, and the 
fiite of Italy was suspended in the balance ; but the king 
recollecting the importance o£ his preparadons, and the ex- 
pectations 

{•) Gmtivd. Bitf.thi^ Hi. i. 

xa 
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CHAP, pcct^tiona ,vl»ich his eA^ipriw Mi -.<^<:it9d, . SQooj st^c^ 
^"'' his fi^Ungs against tins fepiinine a;taclf, 4n4 respjve^,. in 
spite of the su^estions of pity and the claims of humanity,, 
to persevere ia his design.. . , 

Having now soured, the tranquilli^ of Italy ^nd ,tl^e 
prosperity of his family by every means that pru^^nce 
could dictate, Lorenzo began to i^njoy the fn^ts of, liis Ur 
hours. These he. found in the affection and. goo(l-wf|I,-o£ 
his fellow-giti^ens ; w. observing the ^raptd^pvpgrest, o£ tlie 
fine arts, tpwards the promotion. of which, he h^ so. amply 
contributed} in the sodety and cQnTemtiQn.,cuf;me(i >of 
genius and le^ing; and. in tka inexhaustible stores of 
knowledge with which he had ^^riche^ fai& own disc^im^ 
nating and comprehenave mind. ., ; . ;• , 

ttmiAtKk- Ashisnatural disposition^or the.efiectsofhis,eduqatioay. 

^^MbtMnd g-gqygQtiy. igj jjjm jQ meditate with gnaf serfioiMness- oa-nio^^. 
ral and religious subjects, so there were no.persops fpr whom; 
he entertained a greater esfewi-^than. those, v?J|io ^doni^di 
their character as teacher^ of r^U^n, hy;^ jcgip-espoa^iqg; 

HwiuMOena- rcctitudc of life and pro^tfiety o{ manners., , Amoq^; 

"^ these he particiilarly distinguished Mariano da Gen^oanp,; 

an Augustin motUcaQd superior .^f hiS;,qrder, for .yihps^; 
use, and that of his associates, he erected In the suburbs o£ 
Florence an ext;ensiTe buildiiig, wfaicl^ he, iendow;ed as a> 
monastery, and to which he was himself accustomtd.occa^. 
sionally to retire, with a few »ele;et frien^, to eiy oy the con- 
versation of this learned ecclesiastic. Politiano, in the pre- 
face to his Miicellanca^ inveighing against those who affected 
to conuder the study of polite letters as inconustent with 

the 
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the {leifonttaace of sacred fiiaotions^ adduces Mariano as air CiTA p. 
Hlustrious. iiutance of their union.- ** On thu account," says J^ilii^ 
he to Lorenzo, " I cannot sufficiently admire your highly 
**" esteemed friend Mariano, whose proficiency in' theolo- 
*" gical studies, and whose elequence and addnass in his 
** public discourses, leave him without a rival. The lesstms 
" which he inculcates derive additional authority from 
"his acknowledged (Ksinterestediiess, and from the severity 
" of his private life; yet there- is nothing morose in hisi 
**' tempter, nothing unpleasingly austere; nor does he think 
•* the charms erfpoetryj or the amusements and pursuits of 
** eleg«it literature, hetdw his attentioo/* In one of his let- 
ters-,, the same-author has left a very explicit account of the 
talents of Mariano, as a preacher {a). " I was lately in- 
"" duced," says he, " to attend one of his lectures, rather 
" tb say the truth through curiosity, than with the hope (^ 
•*■ being entertained. I£s appearance however interested 
*■ me in Bis favour; His address was striking, and his eye 
" marked intelligence. My expectations were raised. He 
** began— ^I was attentive ; a clear voice— select- cxpreswon 
*^ ^ ^-elevated -isentiment.' He divides his stAgect-^T per- 
" cdve his distinctions. Nothing perplexed^ nothing m- 
•* si^d; nothing languidi He unfolds the web of his ar- 
" gument^-I am enthndled.* He- refiitea the sophism— -I 
•* am freedi He introduces a pertinent narrative — I am 
** interested. He modulates- his- voicfr— I am charmed. 
*• He is jocular— I smile; He presses me with serious 
** truths— ^I yield to their force. He. addresses the pas- 



M Pil.Et.kh.n, £f,6. 
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** slotu— the tears ^e down my die^s. He rauei Ut 
** voice in ai^;er — I tremble and wish myadf away." 

Of the particular subjects of discussion which ei^i^ed 
the attention of Lorenzo and his associates in th«r inter- 
^ews at the convent of San Gallop Valori has left some ac- 
count which he derived from the information of Mariano 
himself. The existence and attributes of the deity, the in- 
suffiuency of temporal enjoyments to fill the mind, and the 
l»obabillty and moral necesuty of a future sUtte, were to 
liorenzo the favourite objects of his discourse. His own 
opinion was pointedly expressed. " He is dead even to this 
** life," said Lorenzo, " who has tko hc^>es of another (d).** 

Although the citizens of Florence admired the talents,' 
and respected the virtues of Mariano, their attention was 
much more forcibly excited by a preacher of a very (U£> 
&rent character, who possessed himself of then- confidence, 
and entitled himfidf to thdr homage by foretelling their 
destruction. Ttus was the famous Girolamo Savcuaa^ 
rola, who afterwards acted so conspicuous a part .in* 
the popular commotions at Florence, and contributed s» 
essentially to the accomplishment of his own predictions. 
Savonarola was a native of Ferrara, but the reputation 
which he had acquired as a preacher, induced Lorenzo d&*. 
Medici to invite bim to Florence, where he took up his re- 
adence in the year ;488 (£), and was appointed prior of the 

moixastoy 

(j»> ■ Falar. im vUi, p. 48. 

(b) In I4S9 according- to .TiaboMhi, Suria MU Ltit, ltd, v. vi. par. 3. 
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mdilasteiT' of S. Marcoi. By pretenuons to superior sane- chap. 
tity, and by a fervid and OTer-powering elocution, he soon 
acquired an attooishlng ascendency over the minds of the 
pet^e ; and in proportion as his popularity Increased, his 
disregard of his patron became more apparent, and was 
soon converted into the most vindictire animosity. It had 
been the custom of those who bad preceded Savonarola in 
thia office, to pay particular respect to Lorenzo de' Medio, 
as the supporter of the institution. Savonarola however not 
only rejected this ceremony, as founded in adulation, but 
as often as Lorenzo frequented the gardens of the mo- 
nastery, retired from his presence, pretending that his in- 
tercourse was with God and not with man. At die same 
tiine, in his public discourses, he omitted no opportimity 
of attacking the reputation and diminishing the credit c^ 
Lorenzo, by prognosticating the qieedy termination of his 
authority, and his banishment frqm his native place. The 
divine word, from the lips of Savonarola, descended not 
amoi^t his audience like the dews of heaven ; it was the 
[Herdng hail, the destroying sword, the herald of destruc- 
tion. The friends of Lorenzo frequently remonstrated vrith 
him, on his suffering the monk to proceed to such an ex- 
treme d arrogance ; but Lorenzo had dither more indul- 
gence or more discretion than to adopt hostile measures 
agunst a man, who, though morose and insolent, he pro- 
t»bly conudered as sincere. On the contrary, he displayed 

his 



f. 377. bnt Savonarola himself, in fail Trattata J*Ut RiwUtitM dJI» rt/mw^um 
AtU CUtt^t ^f"' 153*^ (>f indeed the work be hbj} assign* an earlier period. 
In this work the fanadc aiiumei the credit of having foretold tlie death of 
Innocent VIII. cf Lorenzo de* Medid, the irruptioa c£ the French into Italf, 
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CHAP, kis usual prudence and moderation, by dedaiing that ^hilsr 
^^"' the preacher exerted hinuelf to refi3>nn the citizeoB ttf Ro- 
rence, he should ceadUy cxcme his iaciTilky to himself 
This extraordinary degree of lenhy, if it had no influence 
on the mind of the fanatic, prevented ia a great degree the 
ill eflects of his harangues; and it «ras a<A till' after the 
death of Lorenzo, that ISavonarola excited those disturb- 
ances in Florence, .which led to his own destruction, and 
terminated in xhe ruin of the republic. 

Blanco BoMo. . Another ecclesiastic, whose worth and talents hkl con- 
ciHated the favour of Lorenzo,^ wais Matteo Bosso, .sope- 
rior of die convent of regular canons at Fiesole. Not less 
conversant with the writings of the andieat philosophers, 
than with the theological studies of his own tlmes^ Bossb ^ 
was a profound sgc^olar, a close reasoner, and a convincing' 
orator; .but to ^ese te' imited much h^her qualiii(;acibns^— 
a candid mind, an inflexible kit^rity, and ai^ interestiit^ 
umpUoty of li£B and jnanners. To his treatise 'Deverit:. 
aaimi ^audits ^ is prefixed a xeconunendatoiy epistle iftmn-i 
Folitiano to Lorenzo de* Medici, h^ly favourable ito Jdie 
temper and character of the author (/i). On the pubUcati<Hi 
of this piece, Bosso transnutted a c<^y to Lorenzo, with 
.a Latin letter, preserved in the Rea^eratioHU Ftsulgtke, 
another work of. the same author, highly deserving the 
attention of the scholar (i). lo this letter Bcfeso beare 

testimony 

(a) This trcatite was first published in octavo, at FJoccnce, by Scr Fran- 
cisco Bon acursi. Anno Salutis KCCCCLxxixt. Sexto Idus Fcbruarii. From' 
this edition I shall give the introductory letter of Folitiano. v. Jff. Na, 
UtVIII. 

(i) This book it estimable not only for iu contents, but as being one of the 
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testimony to the virtues and to the piety of £.orenzo; CHAP, 
but whether thU testimony ought to be received with ^^^^' 
greater confidence, because Bosso was the confessor of 
Lcnenzo, the reader will decide for himself. 

Of these his graver associates, as well as of the com- 
paaioDS of his lighter hours, Lorenzo was accustomed to 
stimulate the talents by every means in his power. His 
own intimate acquaintance with the tenets of the ancient 
f^ulost^hcrs, and his acute and versatile genius, enabled 
him to propose tothdr discusuon, subjects of the most in- 
terestiI^; natute, aiid either to take a chi^ part in the ccm- 
versation, or to avail himself of such observations as it might 
occasion. It appears also, that at some times he amused 
hims^ with offering to thdr consideration such topics as 
he well knew would dude thdr researches, although they 
might exercise th«r powers ; as men try their strength by 
shobting arrows towards the dcy. Of this we have an 
Instance in the sonnet addressed by him to Salviati {a). 

« When 

finest ipccimens of typography of the fifteentli century. Insteul of a tide, we 
read, q^x hoc TOLUMiNE habemtuk taria mTEKSA<iuE et longa ek di9- . 

PEKSIOHE COLLECTA QPO BKETI tUB TITVLO SDtJICUNTUR AC KOMIHE KECU- 
PERATIOKES FESULANAa I.ECTOE ACNOICITO. Aod at the close, RECVPERA- 

TioHEi FEsvLANAi iftu 4ltgaaii4iima*, »f>u ^ui4tm Motwrn *i fmiiut iivinum qumm 
tattigatiiiiM* Jmprttiit Mtw laltrlia flato OB BENBDiCTtt Mtimatiuii ia 4^ma ei-vU 
talt BtMtdit. Amu StdiitU mcccci-ixxxiii. dmau ttriio kai.lemda> augustai. 
F»Ua. The letter &oia Bosso to Lor^nso de' Medici is given in the Appen- 
dix, Ne. LXIX. . . 

(a) L^ spirito talora a sc ridutto, 

£ dal mar tempestoso e travagliato 
Faggito In porto tranquillo e pacato, 
Pcncaodo ha dubbio e vaohie trar coitrutto. 
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CHAP. ** ^itThen ibc midd" says he» ** escapes from the storms 
^"^•_ •• of life, to the calm havea of reflection, doubts, arise 
** which require solution. If no one can effectually exert 
** himself to obtain eternal happiness, widionl: the special 
** favour of God, and if that &vour be only granted to 
*^ those who are well disposed towards its receptiob, I 
** wish to know whether the grace of God^ or the good 
** disposition, first commences f The learned' theologian 
to whom thisL captious question was addressed, took it into 
bis serious consideration, and after dividing U into sevfca 
parts, attempted its solution in a Latin treatise of eon- 
nderahle extent, which is yet preserved in the Laurmtiu 
Lilinu7(a). 

Loreioo was not however desdned long to enjoy tfaat 
tranqmllity which he had so ass^uously lidwured to secure^ 
His life had scarcely reached its meridian, when the pro^ 
spect was overhung with dark and lowering clouds. The 
death of his mfe Clarice, which happened in the month <tf 
August 1488, was a severe shock to his domestic happiness. 

He 



S'egli e ver, che da Oio proceda tnttOy 
£■ tenca lui anUa i, cio^ U pecato ; 
Per sua grazia le oi e conccuo e datft 
Scmiaar qui per com etemo fmtto; 

Tal gratia in que) sol fa operacione 
Ch' a riceveria i volte e ben ditpotto, 
Dunqne cbe cosa e quella ne dicpone t 

Qual prima aa, vorrci mi fosse espoito, 
tal grazia, o Ja buona inclinuzione : 
Iljspondi or tu al dubbio, eh' e propoito, 

(«) GMTgU Butipm SalvUai, im Rbfihmmm maai$mmm mt^ LaitrtMtii MalUU 
^uMitimu iffttm, tic, Plvt. lizzui. C*^. 18. 



Digitized by VjOOQIC 



VIII. 



He vu thea absent &om Florence, and did not anlve in chap. 
time to «ee her before she died, which k seems gave lias 
to insinuations that his conjugal afiection was not Tcry 
ardent (a) ; but the iniirm state of his own health at 
this time had rendered it necessary for him to visit the 
warm baths, where he received an account of her death 
b^ore he was apprized of the danger of her situation. 
From his youth he had been afflicted with a disorder which 
occancHied exdeme pain in liie stomach and Umbs. This 
complaint was probably of a gouty tendency, but the then 
defective state of medicine, rendered it impossible for 
him to olrtain any jtist information respecting it. The 
most eminent physicians in Italy were consulted, and 
numerous rancdies were prescribed, without producing 
any beneficial eSect {^). By frequenting the tepid baths of 
haly, he obtuned a temporary aUeviation ctf" his 6u£^ngS{ 
but, notwidietahding all the assistance he could procure, his 

complaints 



{a) Ficro ds Bibbtena, the Kcretary of Lorenzo, writes thus to the Floren- 
thie ambassador at Kome; PrU. KaJ. Saetil. 1488; A bore I4 mori la Clarice. 
Se voi tentiisi che I«tireiiEO fosie biasimato di costa per non assersi trovato afci 
mortt (idle moglic, lauatdo. Parre al X^oni necessario, che imdaMC « pfSB* 
der I'ac^uc della Villa, e pol non si credera che morisse si presto. 

{i) Someoftheseremedieiareofasingularnature. PieCro Bono Avojrradi, 
In a letter dated the eleTenth of Febmarr I4fi8| advises Lorenzo, as a. sure 
nwdiod of prerentiiig & retom of the Je/tn 4 Kuuurt, or arthritic pains, with 
which he was afficted, to make use of a stone called an heliotrope, which 
being set in gold, and worn on the finger so as to touch the skin, would pro- 
duce tlic dsurcd e&Ct. . " TJliSi". iaj».bs, " js a certain preservative against 
** both gout and rheumatism ; I faave tried it myself, and found that its pro- ' 
" perties are divine and miraculous." Witli the same letter he transmits to 
Lwenzo bit fng^titt for the year 1488. Jff. Ac. hXX. 
T 2 
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CHAP; GompluDts rather increased than diminished, and for some 
L '_ time before his death, he had reconciled his mind to an evenlJ 
which he knew could not be fardtst^t. When bis sem Gio-> 
vanni took his departure for Rome^ to appear in the.thafJK-^ 
ter of cardinal, Lorenzo with great affection recbminiand^ 
him to the care of Filippo Valori wd Andrpa Canxfettno, 
who were appointed to accompany him on his -journey ; 
at the same time expressing - his apprehenftwws,' which 
the event but too veil Justified, that he should 8w.,theoi 
»o more(fl). 

.In the year 1488, Girolamo Riario, whose machioatiens 
had deprived Lorenzo of a brother, and had nearly in- 
volved Lorenzo himself in the same de^ruction, fell a 
VicUim to his accumulated crimes. By the assistance of 
Sixtus IV. he had possessed himself of a considerable terri-r 
tory in the vicinity of the papal state, and particularly p^ 
the cities of Imola and Forii, at the latter of which he 
had fixed his residence, and supported the rank of an in- 
dependent prince. In order to strengthen his interest in 
Italy, he had connected himself with the powerful family 
of the Sforza, by a marriage wi^ Caterina, uster of Ga- 
leazzo Sforza, diike of Milan, whose nnhappy fate has al- 
ready been related [d). The general tenor of the life of 
Riario seems to, have corresponded with the specimen be- 
fore exhibited. By a long course of oppression he had drawn 
upon hijnself the hatred and resentment of his subjects^ 

whon^ 



(«) y^iUrt tM wis Ltatr, /. 65. 
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whon }x faftd rechtcfed to the iitfflon extreme of Indigenee 
and disdwsa. ' Stimulated by repeated acta of barbarkyj 
thsoc of idiem roBolvcd to.ossas^ate him, and to tnwt for 
their safety', after the perpetiration bf the deed-,' to the opinioa 
juad support of thtir fisltow-citiaens. : Although Riarity wto 
coDfitaatlf attended by-a band of soldlei^, these men found 
meant to eater his chamber ill the paiace at the hour: when 
he had ju4t coacluded hb' Bupper. . Oile of them' hav* 
ing cut him across the face with a' sabre, he took shelter 
under the table, whence he was dragged out by Lodovico * 
OrsQ, another Of the conspiratore, who stabbed hhn through 
the body. Some of his attendants having by this time 
efiterfid-^the room, Riario made an effort to escape at 
the ^oor, but there received from the third conspirator a 
mortal wound. It Is highly probable that he was betrayed 
by the guard, for these three men were even permitted to 
strip the dead body, and throw it through the window, 
when the populace immediately rose and sacked the palace. 
The insurgents, having secured the widow and children of 
Riario, were only opposed by the troops in the fortress of 
the town, who refused to surrender it either to their entrea- 
ties or their threats. Being required, under pain of death, 
to exert her influence in obtaining for the populace posses- 
sion of the fortress, the princess requested that they would 
permit her to enter it ; but no sooner was she secure within 
th« walls than she exhorted the soldiers to its defence, and 
raising the standard of the duke of Milan, threatened the 
town with destruction. The inhabitants attempted to inti- 
midate her by preparing to execute her children in her sight, 
frar which purpose they erected a scaffold before the walls 
of the fortress i but this unmanly proceeding, instead of 

awakening 
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CHAP, gmketutig bo: afiecdow, only jeitccted her coatciipi; >rluch 
^Z^^ ^e is >8aud to have expressed it. k vefy emphatic aadiextia* 
ordinary manner [a). " By her courage the inhabkanits nera 
however reuated, until Oioyanni Bentivoglia, wkfa » body 
of two. thousand foot and ei£^ hundred cavalcy, fbom 
Bologna, .gave her effectual aSBtstance, and being joined by 
a Btxong ranibrcement from Milan, compelled the inhabiCM 
aau to* acknowledge as their aoverngn Ottavk) Riario, the 
ddest'son of Girolaino(^). 

Lorenzo dc* Medici lias hot escaped the imputax 
don of having been privy to the assassination of his old 
and implacable adversary ; Init neither the rdation9**f cofl>' 
temporary historians, nor the general tenor of his-life, a£^ 
ford a presumpdon on whidi to ground such an accuse 
tioo(f)i ^though it ie certain, that some years previous to 

this 



(«) RiipoK loro qaellx forte fcmmiui che st avessero fatti perir que' fig* 
liuolit rettarano ■ lei Ie forme per £nDC de ^ altri ( e vi ha che dice (questa 
gtiiota. forae fn imoiaginaU e non vera) aver* elU aacbs alzaa la goiua per 
chiarirJi) che dicea la verita. Mw-.a/. Atr. W. ix> /•{^(J. 

{6) Chntiat BtuiMA, M- i^M' M4. I493> 

(f) f Intiiffivm nae ftcinos fiiit, quodin lUtrDnymam Riarimn C&n&tem 
" tdtnitfam est ; cujni participem LaurentifUR fuitse mtiti efHembiM, & ab eo 
** ad ulciicejidas praneritorujn cemporum injurias comparatum-" Fabr. i* 
viti, •ufl.h. f. lyj. There it however grcac reason to suspect that the moonm 
biographer c& "^^r^azo hfw iQadvxrteiidy giyen ^netght and credit to an «cciin> 
tioii,which» ifest^blishedi woidd degrade hi( character to that of a trwcbereiu 
assassia. Id vhidicatioo of him againit this charge) I must therefoce observe, 
that of die many aceusers to whom Fabroni adverts, I have ndt met with one 
of the early historiani who faai even gUsced atLorensD u having been asM- 
ciated with the conspirators, or privy to the perpetration of the deed- Neither 
Kbchiavelli nor Ammirato, although they all relate the particulars of the 
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tU6 etent, he-b»<I been ill treaty wkh the pdjpe to dcftkvt C HA 
Riario rf hw usurpfltibw, and to iiratorethe tcmtories occu- 
pied by htm to die iamily of Ordolaffi, their former lords, 
whkh ueaty was frustrated by the pope haviag insisted on 
annexing them to the sutfis of the. c'hurch (a). The coa- 
«pir4t<»!S however, soon after the death of Riario, a^^iriz^ 
Loresiza of the eveot,i aiu^ Ecqiiestxd his assistance ; in coiU- 
sequence of which he <fispatc3ied' one of his ertvoys to foii^ 
vrith a view of obtaining authentic information as to the 
dii^toation of the inhabitants, and the view» c^ the ih- 
stnrgents {l')t when finding that it was tihdr iatenticMi t6 

place 



transaction, hsre impricsted in it thtsame of LcJrenzo. Moratori, Trbote 
aimali are compiletl from contemporary and anticntic documents, and vhH 
may therefore be considered as an original writer, is equally silent on this head. 
The ancient chronicle of Donato Bosso, printed only four yeart after die eveat, 
pttt a yetmore panicolar account, butaHndes not to any interposition on~th« 
part of Lopenio ; and even Raflaello Maffci, his achiowledj^d adversary, 
though he adverts to the death of Riario, attributes it only to the interference 
of bis own subjects. It is iadeed a strong indication of the dtgnitf of the cha- 
racter of Lorenzo, that a charge so natufal, and so consistent with the spirit 
of the times, should not have been altedged against himi and having been ex- 
culpated in the eyes of his contemporaries it is surety not fer posterity to cri> 
minate hini. 

(«) Faifi Mm*, (i ibmm. «. u. /. 316. 

(S) The letter from Lodovico and Cecco d'Orsi, two of the conspirator^ 
to Lorenzo de' Medici, written only a few days after the event, is inserted in 
the Appendix, and indisputably shews, that although they supposed Lorenzo 
would be gratified by the death of his adversary, he had no previous kaowk> 
ledge of such an attempt. To this I shall also subjoin the letter to Lorenzo 
from his envoy, which gives a minute account ttf the whole Ctansacdon, and 
by which it appears, that although the pope had incited the con^irators to dlio 
enterprise, by expressing his abhorrence of the character of Riario, yet tbacao 
other person was privy to their purpose. Jf^. W». LXSI. 
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e H A P^ place. thenwdTes under the domiiiidtn of tKe~|*oiSe, he Aii 
^l^ dined. any interfisrence on their behatf, bat availed -binuelf ■ 
(if ,the -opportuoityof their- dieseiimons, to restore tb'thfl 
FJoreotines the fortreu of Piancaldoli, which had been 
vrested' from them by. Riario(j)j That the assaasioff <^ 
Rtano were sufiered to escape with impunity, is {Mfhapt 
ibe best juatific^on of their conduct, as- it a&)ni»2 ttrik-^ 
Juctg proof that he had deserved his fate. ■ . ■ .j/' 

'^'^^^*^ -■'■ Another event soon afterwards toolc place at FacQzi^ 
ManbcdL .i^hich occa$ioned great anxiety jo Lorenzo^ and called for 

the 



(a) In the attack of ibis place* the Florentines last thpic eminent citizen. 
Qccca* the coginecTi whose ikill had facilitated the soccets of their enterpri». 
Id the Zxhnath of Philip^ us RediUis* addressed to Picxo de' Medipi, /• M^^gr. 
tifinimi jw pahniii imitatitHtm, the MS< of which is preserved 14 the I^aurentiaa 
Library, this incident is particularly related t and as the passage has not 
hitherto been published, iiaving been omittedi with many others, in the edi- 
tion of Lami, Deik. Enuiil^ val, zii. printed from a copy in the Kiccacdi Li- 
brary, I shall here insert it ; " Piancaldolti art strenue nostxis recupcratur< 
" Ad iv. vera Kalendas MaJas, nuntiata nege Hieronymi Riarii, Imolc For- 
" liviique Tyranni, Piancaldolis oppidum nostrum, olim ab co per summnm 
*' nefas nbbit ereptum, admirabili quadam nostrorum ccleritate, tuo magna- 
" nimo Genitore procurante, strenue recupcratur. In cujui arcis obsidionc, 
" Franclscus, cognomine Ciccha, Fabnrni magister, vir vel in expugnandit 
" Tel in defendendis urbibus tam gofltra, qnam nostroninj patnmi memoria 
" pertllustris, sagitta ictus capite, pro patria felicicer occubuit." The death 
ofCecca is related with sonie varladon byVasan, fita del Cecctt. " CosCui, 
" quando i Fiorcntiai avcvano I' eiercito intornQ a' Piancaldoli, con 1' ingegno 
" suo fcce si, cbe i soldati vi cntrarono dcntro per via di mine senza colpo di 
" spada. Dopo segaiCando piu oltrc il medesimo csercito a certe altre castella, 
" come voile la mala sorte, volendo cgli misurare alcunc altezze in uu luogo 
•• difficile, fii ucciso j pereiocche, avendo messo il capo fiior del muro per 
** mandar nn filo abbasso, un prece, che era fra gl! awcrsarii, i quali piu te- 
" mcvano 1' ingegno del Cccca, che le forze di tutto il campo, scaricatogli una 
" balestra a panca, '^li conficci di soitc un Tcrcttoae neUa testa, che il pove* 
" rcilo di subito k ne morl." 
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tbe exertion of all his conciliatory powers. If the list of CHAP, 
crimes and assassinations which we have before had occa- ^^^^ 
sion to notice, may be thought to have disgraced the ^e, 
that which we have now to relate exhibits an in^ance of 
female ferocity,' which renewed in the fifteenth century 
the examples of Gothic barbarity (a). By the mediation of 
Lorenzo, who was equally the friend of the Man&edi and 
the Bentivoli, a marriage had taken place between Galeotto 
Manfredi, prince of Faenza, and Francesca, daughter of 
Giovanni Bentivoglio, which for some time seemed to be 
productive of that happiness to the parties, and those ad- 
vantages to their respective &milies, which Lorenzo had in 
view. It was not long however before Francesca disco- 
vered, or suspected, that her husband was eng^d in aa 
ilUcit amour, the information of which she thought proper 
to communicate both to her father and to Lorenza Ever 
on the watch to obtain further proofs of his infidelity, she 

found 



(«] There is a strikii^ coincidence between this event, and the narnitiTe of 
Paollus Diaconns, upon which Giovanni Rucccllai has &unded his tragedy of 
Xttmudm. Albois, long of the Hunsi having conquered and dain in battle 
Comnndus, king of the Gepptdi, compels his daughter RumM»da to accept of 
him in marriage) with a view of uni^g their dominions under his sole autho- 
rity: but not satisfied with the accestion of power, he gratifies a brutal s|»rit of 
rerenge, by compelling her, at a public feast, to drink from the skull of her 
slaughtered iather, which he had formed into a cup. This msult the piiocest 
avenges, by seducing to her purpose two of the king's intimate friends, who, in 
vrder to entitle themKehet to her fiironr, assassinate him in the hour of jntoii- 
caticB. Rucccllai has howcTcr preserved his heroine from the crimes of pro- 
■titution and assassination, and has introduced a diunterested lover in the per* 
■on of .^ImatbiUlt, who executes vengeance on the king from generous and pa- 
triotic nMtiTca. : In justice to tin author, it must also be obcerved, that the 
horrid incident upon which the tragedy^ founded, it narrated only, and noc 
represented before the audience. 

VOL. II. Z 
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fiauikd an opporttmicy of Utteaing to a priTate interview 
between Galeotto, and some {»%tender to astrological know- 
ledge, in whom it aeems he was credulous enough to place 
bis confidence. Instead, however, i^ gaining any intelli- 
gence as to the object of her curiosity, she heard predic- 
tions and denunciations, which, as she thought, affected the 
safety of b^ &tber, and bong unable to conceal he;: indig- 
lutioa, she broke in upon thnr deliberatioos, and rq>roaehed 
her husband with his treachery. Irritate^ by the intrusion 
and the pertinacity <:£ his wife, Galeotto retorted with great 
bittemeas ; but finding himself unequal to a contest of this 
future, he had recourBe to more violent methpds, and by 
menaces and blows reduced her to obedience. Bentivoglio 
was no sooner apprized of the ignominious treatment 
wtuch his daughter had received, and of the circum- 
stances whidi had g^ven rise to it, tlian he resolved to 
cany her off &om her husband by £c»ce. Taking wiA 
him a chosen body of soldiers, he approached Faenza by 
night, and seizing on Francesca and her infant son, 
brought them in safety to Bologna. This step he followed 
upi by preparing for an attack on the dominions of lut 
son-in-law ; but Galeotto having raorted to Lorenzo for 
his mediation, a reconciliation took place, and Francesca 
shortly afterwards retunied to Faenza. Whether she still 
harboured in her bosom the lurking passions of jealousy 
and revenge, or whether some fresh insult on the part of 
her husband had roused her iury, is not known ; but sbt 
formed and executed a deliberate plan for his assassination. 
To this end she feigned herself sick, and requested to see 
him in her chamber. Galeotto obeyed the summons, and 
on entering his vrife*s apaftments, was instantly attacked 
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by four IbuoA aaumat, thne t£ ythov. iho twd c«ncfiit(4 CH A p. 
vadcF her bed. Thotigh totally tuanasd, he. de&titdcd ^'''' 
huMctf coutageousJly ; md as he bftd the ddvaM^cf of 
g»at posoQil streagth'and aCtSvityj would ptoboUy har^ 
«&eted his ttcape; but when VraAcoKa ^w che cootest 
dovbtRil^ ahfi «gnuig &dm thti bed^ and gi!«a^ii^ a vwtxAi 
phing^ed k into Ui bedy» aad MO(>Qipluh«d his de^nic- 
^n ^th her own h«nd. ' C^ncctous cf her gu^c, sha 
wamediately took ze&ge with her children ia the castle, 
until her father once more came to her reUe£ On his ap- 
proacfa to Faenza, Bentivoglio was joined by the Milanese 
troops, who had been engaged in reinstating the family of 
Riario at ForlL The citizens of Faenza, conceiving that 
it was his Intention to deprive them of Astorgio, the in- 
£uit son of Galeotto, or rather perhaps under that pre- 
text to possess himself of the city, refused to surrender 
to him his daughter and her family. He immediately 
attacked the place, which was not only successfully de- 
fended by the citizens, but in an engagement which took 
place under the walls, Borgomini, the commander of the 
Milanese troops, lost his life, and Bentivoglio was made a 
prisoner. During this dispute L<»%nzo de* Medici hul 
warmly caused the cause of the citizens, and had en- 
couraged them with promises of support, in case they 
should find it necessary in preserving their independence, 
llie success of their exertions, and the disaster of Benti- 
voglio, changed the object of his solicitude, and no sooner 
did he receive intell^ence of this event, than he dispatched 
a messenger to Faenza, to interfere on the behalf of Ben- 
tivoglio, and if possible to obtain his release. Hiis was 
with some difficulty accomplished, and Bentivoglio imme- 
z 2 dlately 
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CHAP, dvUely resorted to Flormce, to return his thanks to hit 
^"' bene&ctor. Some time afterwards Lorenzo, at the request 
of BentiTOgUo, solicited the Uberadon of his daughter,' 
which was also complied with ; and he was at length pre- 
Tuled upon to intercede with the pope,' to relieve hor from 
the eccleuastical censures which she had incurred by hdr 
crime. The reason given by Bentivogtio to Lorenzo, for 
requesdng his asdstance in this last respect, will perhaps be 
thought extraordinaiy — He bad an inttntion of providing her 
with anotbtr butbaHd! 
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CHAP, fX. 



Progress of the arts—Sme of tbem in the mddU 
aget — Revival in Italy — Gta(k da Sienna — Gmaiue — 
Giotto — Character of bit works — The Medici eniourage 
the artt — Masacci<^— Paolo Uccello—~Fra FiUppt^^An- 
tonio PoUajuol(^-~-Baldovinetti-~-Andrea da Castagna— 
Fili^ Lippi — Luca Signorelii — Progress of Sculpture—- 
Hiccolo and Andrea Pisani—~Gbiberti — Donatell<^—h»- 
perfect state of the arts—Causes of their improvement^ 
Numerous works of Sculpture coUected by the ancient Ro^ 
mans — Researches after the remains of antiquity— Pe^ 
trarca— -Lorenzo de* Medici brother of Costno—Niccido 
Niccoli — Poggio Sracciolini — Collection of antiques fttnaed 
by Cosmo~-Assuhiity of Lorenzo in augmenting it—Jjo- 
renzo establishes a school for the study of the antique— 
Micbelagnolo Buonarroti— Resides with Lorenzo — Forms 
an intimacy with Politiano— Advantages over his pre^ 
decessors—ISs sculptures— Rapid improvement of taste— 
R^aelle d* Urbino — Michelagnolo unjustly censured^ 
Other artists favoured by Lorenzo — Gian-Francesco Rus- 
tici — Francesco Granacci— Andrea Contucci — Lorenzo 
encourages the study of Architecture — Giuliano da San 
GaUo— Attempts to renew the practice of Mosaic— In- 
vention of engraving on C(^per— Revival of engraving 
on gems and stones. 
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Those periods of time which have been most foro^nbU »"««»» of 
to the progress of letters an^ science, h^ve generally beso "^ 
distinguished by an equal proficiency in the arts. The pro 
ductions of Roman sculpture, in its best ages, bear nearly 
the same proportion to those of the Greeks, as the imita- 
tive laboxirs of the Roman authors bear to the original 
works of their great prototypes. During the lo^g ages of 
ignorance that succeeded the fall of the Weetem empire, 
letters and the fine arts underwent an equal degradation; 
and it would be as-difficult to point out a Utarary work o£ 
those times which is entitled to approbation, as it would 
be to produce a statue or a picture. When these studies 
began to revive, a Guido da Sienna, a Cimabue, rivalled 
a Gviiuone d' Arezzo, <x a Piero dpUc Vigoje. The cnid« 
i budft 
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buds that had escaped the severity of so long a winter 
soon beg^ to swell, and Giotto, Bufialmacco, and Gaddi, 
were the contemporaries of Dante, of Boccaccio, and of 
Petrarca f -^ 

■ It is n the 

darkest i: :e en* 

tirely ext in the 

rudest stj peans, 

the Soutl alship 

and with) with 

each oth( entian 

Library a paint- 

ings whi( tenth 

century, larism 

of the til pictu- 

resque representation, yet they may with justice be con- 
udered rather as perverse distortions of nature, than as the 
commencement of an elegant art [6). 

Antecedent 



{«) Videmui picture daccntorum annoram nulla prorsus arte policas; 
icripca illitu Maas rudia sunt, inepta, mcompta : post Pctrarcbam «merse- 
mat liters ; pott Jocttun Gurrexere pictorum manas t utraque ad summam 
jam videmiu artcm prereniue. jEn, Silvii (^Fii ii.) £fiit. 119. mf. StdJiiute, 
JVmix. Dk. I. Such was the opinion of this pontiff, who lud great learning 
and some taite. He was onl^ mistaken in supposing that he bad seen the 
perfection of the art> ' 

(i) These luecei have lately been engraved and published in the Strmia 
Piltritt, a work whkh appears periodically' at Florence, and OKitami q>eci> 
mens of the manner of the Tuscan artists from the earliest times, executed so 
as to give tome idea of the original pictures. To this work) which would have 
beenmnchmorcTaliiable if greater attention had been paid tA the engravings, 
1 dwUi in iketcluDg the progmi of the art, luive fiequcnt occasipa to refer. 
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Anteoedent, however, toGlmaboe, to whomVasari at- chap. 
tributes the honour (>f TiaviBg been the restprer of pain^• ^^^ 
ing, Guido da Siettoa.had demonstrated to hu conntrymen Renniininir. 
die possibility of improvement. His picture of the vip' ooidodisL 
pn, which yet remains tolerably entire in the diurch of ""^ 
S. Domeoico, in his native place, and which bean the data 
of I22I, is presumed, with reason, to be the earliest woric 
now extant of any Italian paints {a). The Florentine 
«ft!Uk a bold efiwt, and attracted more general admiratioa. 
Every new production of his peticil was regarded as a pro rm*n 
digy, and riches and honours were liberally bestowed oa, 
the fortunate artist His jHcture of the Madonna, after 
having excited the wonder of a monarch, and given tha 
name c^ Borgo Allegro to that district of the city whkher 
his countrymen resorted to gratify themulves with a Mght 
id it^ was remoyed t-o ka destined utnia^a in tlie church of 
S. Maria Novelioy to the sound of muuc, in a solemn pro- 
cession of the citizens (3). The modem artist who ob- 
serves this picture may find it difficult to account for such 
a d^jree of enthusiasm (c) \ but excellence is merely rehr- 

tive, 

{*) Engraved in tke MimriM Piiirta, If*, iti. Under tlii* phnnre It in- 
■cribed, in Ctfcbio characten, the fotlowing tcfm : 

* Me Gnido de Senis diebas depinxit amenii 
" Quern Chrtstus lenis nulUi TcEt agere peoU 

A. O. HCCXXI." 

{i) Vasvi vita S Crndtiu. 

(c) Engrared in the Eiruria Pitlritt, JKi. viit. 1%e ilrgin ii seated witli iJ^ 
infant on herlmeci in a rich chair, which it supported by lij angeh, repr^- 
■ented as adults, though less than the child. The head of the vir^n is some- 
what locnned, the eonntenance melancholy, not without some pivtesnoiu tp 
grace) the rest of the picture is in the true style of Gothic foroMlitj. 
VOL. 11. A A 
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CHAP., tive, and it u a suffidei^ cause of approbation, if the 

^^ morit of the perfonnooce exceed <he «tandard of the age. 

Those productiMU vrfiich, compared with the works of a' 

, lUfiaello, or a Uttan, may bei of little esteem, when con- 

udered with reference to the times that gave them birth, 

may jiutiy be entitled to no small share of applauM. 

cimfc The glory of Gmabue was obscured by that of his 

disdple Giotto (u), who, from figuring the sheep wHich 
it was his business to tend, became the best pdnter that 
haly had produced [6). It affords no inadeqate proof of 
his high reputation, when we find him indul^ng his 
humour in an imitation of the celebrated artist of Cos, 
and sending to the pope, who had desired to see one of his 
drawings, a circle, struck with such freedom, as to shew 
the hand of a master, yet with such truth, as to have given 

rise 



(«) Credette Cinubue neltz pinmra, . 

TeiKf lo cunpo ; ed ora lia Oiotto il grf<Io, 
S) che la fzma di colui oscura. 

DoMU Parg. CaMi, zi- 

( J) J£canV in hi* JUMitr. dii Bttcatcu, f. 414. <lediices the name of Giotto 
from Angiolotto, but M. TenhoTc with more probaUJitj tkrivei it from Am- 
brogio. Jmirtgit, JminpMlt, Gintn " Q^\ icranger," 071 this lively au- 
thor, " ap«r;oit d' abord torn let bizarres dfguisemeiu de Sitta, Btm, BamSe, 
" Biada, Bacei, Tani, Cut, Giam*, ^'ipt ^'t NaMni, famu, Mmxa, Lippt, Lif- 
" faau, Pift, Guteia, Mia, Caea, Tate, Wr. les noins de batime les pins vul- 
" garies et les plui communs i Les antres Italient se Knt toujours moqu& de 
'* cet usage Floremm. qui en cfiet n'est pas moins risible que 1! M. Hume, 
" dans ta belle histoire d' Angleterre, npus entretei^ait de Bil^ U tanquiraU, 
" de TflM Saciti, de Jaritji b' grand-itrritii, appaU6 Sam-Tare, des grands Rois 
*• NtJI. tf in. tin nam, de lAi>\gqvx HeiM Mallj, de l^gnad'Hfiua Sfiit ft de 
*" son cher amant Baily Dtvtrtwx^ earoyi par elle au supplice," j^c. 

Mm'. <SfH, Wf. /tv. i. f. 37. 
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rise to a proTerb(<>). Inferior artists hazard not such fre»* 
donu with the great, Giotto seems however to hare de- 
lighted in the ecceatricUies of the art One of hia first 
essays ' when he b^gaa to study under Cimabue was tc 
paint a fly on the nose of one of his master's poitraitr, 
wlucb the deluded artist attempted to brush oflf with his 
hand {6) ; a tale that may rack with the horse of Apelles* 
the curtun of Parriiadusf cir the grapes of Zeiixis. Bocf- 
cftcdo has introduced this cdebcated painter with great ^ 
probatioa in erne of hia n6Tcis(r)i a singular conversation 
is sud to have occurred between Mm and Dante (^); and 
Petrarca held his worics in such high esteem, that one of 
his pictures is the subject of a legacy to a particular friend 
in his will (f). Upwards of a century after liis death, 

Lorenzo 



(a) DiTolgatasi poi qnesta. coMt, oe nacqu« il prorerbiot che aacon ft ia 
oio dini 2 ^moamu di f^nun pa«a : f* ttifii MMb ottf O £ GiUf. 

Vmm'. vitm di GiM», 
{i) Faiari vita ii Gielle, 

{() GiotKtebbeiuiingegnodttasuecGellenza, chemonacDMdalanaCun, 
inadre di tntte le cote, ed openitricet- col contiiMio gtnr dc' rieK, che ^li coo 
lo itile, e con la penna, e col peaneUo nan d^Mgnetie, al liinile a ipieUa, cite 
noa limile, anzi piu M*l» desMt paroM. Auw. Cmt. -n. Mw< 5. 

{d) BcnTcntito da Imola, one of tbc commeatators of Oante, relatesi that 
wliilsc iGiotto resided at Padua, Dante paid him a visit, and was received by 
him with great attention. Observing however that the children of Giotto 
bore a gMat resemblance to thetr jather, whose featuiet and appearance were . 
not very prepoKeismg, he iaqnircd how it came to psus that his pictnrei and 
his children were lo very unlike to each other, the former being 10 beaticiftil, 
the latto' io coarse, ^idrnfiagt Jt Mt, nJfiigt A meu, said the painter. 

JUmwi, UlMtt,MS»tt. f.^if, 

(<) Traueo ad disposiuoiKni aliamm renim ; predicto igitur domino mcQ 
Faduano, qnia et ipse per Dei gratiam non eget, et ego nihil alind habeo dignum 
AA2 
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chXK Lorenzo de* Medid, wdl. aware tfaiat the most efficacious 

^ method of exciting the t>)eat» of the living is to coofer 

"^^"^ due honour on departed merit, raised a biwt to his niemory 

in the church of S. Maria del Fiorcy the inscription for 

which was fumtshcd \>y f olitiano {a). 

ch«»e«rof The merits of Giotto and hie school are appreciated 
with great judgment hj-Vasari, who attributes to him and 
his {aredeoessor Cimabue the credit of haTing banished the 
ixuipid and spiritless, ipaqner introdiiced iiy the Greek 
Vtists, and givot rise to a new and more natural style of 
QOSiposition. This the historian dcniHninates the viankra 
t^ Gi9tt0{i): ^* Instead- of, the harsh outline, circum*- 

" scribing 



tt, mitto Tabulam meam sWe Iiiitoriiun Beatse virginis Marixt operis Jocti 
pictoTM cgregiH quBmihi abamico meoIhUdideVaiinis de Floreniaftiiiisiaeit, 
in cujw pulcbritudiiiein igaorantei iwa intciiigunti magistri auccm artts «a* 
pent- FMiori vii» Jt Ci«lto. 

(«) llle ego sum per qnem Kctora ntjncta rerizit, 

Cui qnam rectamanni tain fait etfxcHts. 
HMotk (kerat nostra quod^dtfok anl i 

)pfaii licidt nnllt pingcrc DEC me UiUt 
Ifinri&htniin •gKgiam ncro *K sonKBUmJ 

Hkc quoque dc modulo ciwit ad a^tra meo. 
Deniqoe sum joTTut, quid opus fuit ilia refcire? 

Hoc nAmen longi canpinis initar erit. 

(i) Pntmt £ Gitrgtt Fatari lo the tecand part of hit- work, vrittMi Itlce ati 
bit other pre&cest with ginat jadgmetit, caodovr, aad htnorieal knqwtcdgtf'Of 
Iiis art> TrMimmi/tbr^Hfai r i • ■ The eatdy palntm'are fbrtunate in pOHCssingaA 
hinoruia> wb« without envy, sple«ii| or aTTOgsncc'iu^ with .31 little prejodice or 
puti|diC7 u the iKipcrfvcCion of human nature will allow, h;is distributed to each 
of his characters, his due portion of applause. If he has op any occasipo sh^wn 
too apparent a bias in favour of an indiridual, it leans towa^rds Michelagnoly 
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** serilnng' the- whole 6gQre» the glaring eyct, the pointed 
** feet and hands, and all the defects arising from a total 
** want of shadow, the figures of Giotto exhibit a better 
** attitude, the heads have an dr of life and freedom, the 
** drapery is more natural, and there are even some 
** attempts at fore-shortening the limbs," ** Besides these 
" improvements," continues this author, •* Giotto was 
" the first who represented in his pictures, the e^ct 
** <rf^ (he passions on the human countenance. Tliat he 
** did not proceed further must be attributed to the difficul- 
^ ties Which attend the progress <^ the art; and to the want' 
" of better «xaraples. In many of the essential requisites 
" of his profession, he was indeed equalled, if not sur- 
** paraed, by -some Of his ccmtemporaries. The colouring 
" €{ Gaddi had more force and harmony, and the atd* 
** tudes of his figures lAore vivacity. Simone da Sienna 
** is to be preferred to him in the composition of his sub- 
** jects, atid other painters excelled him in other branches 
*' of the art; but Giotto had lud the solid foundation of 

"theit 



Boonarroij, is .wfaoie MMxUiip.' He |1arl«d, knd lilios* works bb iHgeaOf 
studied ; buc an acea of ^Jmlrarion .for this fircax, map will scarccLy be m^ 
puted to him as 2 fa,ult. At a painter and an architect, Vasari holdi a respect^ 
able rank. In the Conner department,' his-' pftxlttcdoils are eztmnely mune- 
toat. Ow of his p^incipnl laboun ii hishittoiicalsticcof pietmct'of theM^ 
dicifamily. with tbeir p(irtrvi:.&t -papnted for tli& great ^nbq CWfno i> ia tbe 
Faiaxxo Vucbh at Florence, of wh!cl^ Va^sri iiimself has gl»en a particular 
•ceeant, puUished by Filippo Giwnti; in rj^i' and' intided J!i(fw»a»iniri aW 
Sig. Can. Giergit I'aiari itpra U invtmxiMt Ja Ihi difintt in FirtwKi, He. Reprinted 
in Arezzo, \^6^. In this Kries of pictures are represented the principal inci- 
dents in (Be raS oTXorenzo. " TETs worlt has been engraved^ but not"Ta"sucira 
naAnncr as to do justice, to. cbe pabueoi 



Digitized by VjOOQIC 



l82 

,'CHAP. <t thdr improvemeaCs. It U true; a]l that vras <Aisc^d 
*• by these masters may be considered only as tfce first rude 
" sketch of a sculptor towards compbtibg an el^ant 
** statue, and if no &rther progress had been made^ there 
** would not, i^on the whole, have been much to co|n- 
** mend ; but whoever conuders the difficulties under which 

V thdr works were executed, the ignorance c^ the times, 

V the rarity of good models, and the impossibility of ob- 
** taining instrucdon, will esteem them not only as com- 
**; mendable, but wonderful productions, and will perceive 
** with pleasure these first ^larks of improvement which 
'* w^ afiefwards fanned ipto^o, bright a flame.** 

Tfce Medici M. The patronage of the famjly of the Medici is almost 
contemporary with the commencement of the art. Giovanni 
de* Medici, the &ther of Co&mo, had employed his fellow- 
dtizen, Lorenzo de* Bicci, to ornament with portraits a 
chamber in o^ of his houses in Florenqe, which after- 
wards became the. residence of Lorenzo, the brother, of 
Cosmo {aj. The liberality of Cosmo led the way to fur- 
ther improvement. Under Masaccio, the study of nature 
and actual observation were suhstituted to cold and^servile 
imitatiDn. By this master, his -competitors, and his 
schdars, every compobeiit branch of the art was carried 
to some degree of perfection. Paolo Uccello was the first 
who boldly surmounted the difficulty which Giotto, though 
sensible of its importance, had ineffectually attempted to 
overcome, and gave that ideal depth to his labours, whict 



(«) Fmau: viut S Itr. if Bkei. 
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U tlie essence oF pictUresque representation {<>). This he CHAP, 
accomplished by his superior knowledge of perspecdre, ^^^1^ 
which he studied in conjunction with the celebrated Gian-. 
nozzo Manetti, and in the attunment of which the 
punter and the scholar were mutually serriceable to each 
other [H). The rules which he thence acquired he applied 
to practice, not only in the back-grounds of his pictures, 
but in his representation of the human figure, of which 
he expressed the Scorciy or fore-shortemngs, with accuracy 
and effect {c). The merit of having been the first to apply 
mathematical rules to the improTement of works of art, 
and the proficiency which he made in so necessary and so 
laborious a study, if it had not obtained from Vasari a 
greater share of pnisc, ought at least xo have' secured the 
artbt firom that ridicule with which he seems inclined to 
treat him [d). The elder mippo Lippi gave to hb figures tnvon^ 
a boldness and grandeur before unknown. He attended 

also 



{a) E da osjcrrare che non si trova prima di Ini nesrano >corto di figure, 
percio a ragione pu6 dirsi aver questo Talent' uomo fatto nn gran progresso neli* 
arte. Etmria Fittrite, N», ziv. 

{b) £ fu il primo che ponesse smdio grande nella prospettiTa, introdQCCDdo 
Umododi meUere le figiire su'piani, dore e»e poiar dertmoi diminueodcrfe a 
proporzioDc ; il che, da maettri araod a Ini, h facera a caso, e icsx' alcnoa 
consideratione. BtdJhiMc. Dtt. n. dtl, far. t. ttc. rr. 

(f) In. bii picture of the inebrieCy of Noah, in the churcli of S. MariaNo- 
yellaf is a figure of the patriarch stretched on the g^nnd, with hit feet towards 
the front of the picture ; yet, even in this difficult attitude, the painter has suc- 
ceeded in giving an explicit idea of his subject, -v. Binr. Piilr. Nt. xivi 

{J) La moglie lolers dire che tutta la ootte Paolo stava ndlo scrittoio, per 
trovar i termini dcUa praspectiva^ e che quande etia lo chiamaYa a dormir^ 
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CHAP, alio ti»' the <flf)Kt of his back-gronndi, which were how- 
^^1^ cwr in geaeral too miautely finished. About two yean 
a&er his death, which happened in the year 1469, Lorenzo- 
de* M«dtci, who was then absent from Florence on a jonr- 
ney to congratulate Sixtus IV. on his ac^sslon to the 
poati^icate, took the opportunity of pat&ng through 
Spoleto, where he requested permission from the magiv 
txatee to remore the ashes of the. artist to the church of 
S, Maria dtl Fiore at Florence. The cammuiiity of that 
place were however unwxiiing to irelinqmah so honourable 
a deposit ; and Lorenzo wi^ therefort content to testify 
his reject for the mcihfHy of the painter, by engagiog his 
ion, the younger Filippo, to erect in the church of Sp6- 
leto a monument of marble, the inscription upon which. 
Written by Politiano,' has led his' historian McnckcniUs vabo- 
a mistalK almost too apparent to' admit oS an excuse {a). 

> In 



{a) h PbiliffMm Frsirtm Picurm. 
Conditm hie ego min picture fanui rniuprvi t 

NnlK ignbn mei: eit gratia mira manui. 
Aitificei [>otui digitia animare coloret, 
Sperataque aaimos h^tn tocc diu. 
Iptaueis itupuit naturft upruta fij;urii, 
Meque (nis iuia cat artibiu cue parem. 
Marmoreo tumulo h>dicei i.A.vKiNTiui bic me 
Condidit t suite bnmili pulrere tectiu cram. 
From the appellation of Frm*r, given to Lipp! by Politlxno, Menclemut 
conjectorei, that be was his brother. " ts coiin qait titt cujm hie fratcr 
" £citur Pbilippus, si Polidanut non est* 'bariolari non poisum." Mtati. in 
vitm Ptl, p: II. Filippo bad entered into b'oly ordcn, whence he was caHeJ 
Trit PiUff»\ a Giscnn»t4iic8 which Mensknuiu might cauly ban diacoTcredi 
tboHglt be profcfMi not to bare been »ble ta obt^^i any infomutioa reipect. 
ing it. " VUkfiX esim dl da rt Kiiptona al^ «« bm dMiot, qni wxvamt 
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la the an«tomy of the husun figure, whipfa now began c H A F- 
to engage the more minute 4tteption o£ the painter. An- ^' 
tonlo Ppllajudo took the :lea4 of all his competitors. By 'jutaiiio 
accurate obfiervatiop, as well on the dead as on the living, •'<^'*'* 
he acquired a competent knowledge of the form and actiQi^ 
of the musdei (iz), which he exempliiied in a stiildng mui- 
fier in his picture of Hercules and Antieus, panted for 
]l.od:en?o de' Medicif in which he is said not only to have 
expressed the strength of the conqueror, but the languor 
and inammatiofl of the conquered {^); but his most cele- 
bnited wort is the death of $. Sebast^ai^j ytf pre^erired ia 
the chapel of the Pucci fanuly at Florence, ^d of yibkii 
Vatari l^as given a particular account (r). In this picture, 
th@ figure (^ the dying udnt wa9jt£ttiUfidicQm JUtuie.a&er 
Gino Capfpom. In the Ggtv^oi theitwoasiaasins, wtw are 
bending their cross-bows, he 'has ■AeWn'grcirt knowledge 
pf muscular action. Saldonnetti ex:(:eU.ed in portraits, 
which he &equentiy iittroduced in \ia histancal subjects. 
In a picture of the qticen af^Aa. on a Tisit to Solomc^, 
he pfunted the likeness of Xprenzo de* J^Iedici* and of 

the 



" ezccUaiise'liBiM: PiiBfffim ijjAiMi—. 
** moaio." iHd. f. 6j7. 

(fi) Egli s' iatcK degli igsudi piu modeniameate, che fatto noa avcTaiiQ 
gli altri maestri iniumzi a lui ; & scoctico loold uonuni, per vedcre la. notomia 
lor BOtCo ; e fu primo a mostrare il .ofoda di ceruBc i muscplii chc avessero 
fonoat ed ordi&c.nelle jGgiire. Vasari vita di PeUt^iula. 

(4) Vatari, ui tupra. 

.. (r) FtutritMoiffM, Tiiupteixux-ia«iigraTBdandp«blubediath«£MrA% 
Sittritt, Nt. XBT, . , 
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CHAP, the celebrated mechanic, Lorenzo da Volpaia {a) j and in 
^^^^ another picture, intended as its companion, those of Giu- 
liano de* Medici, Luca Pitti, and other Florentine citizens. 
The resemblance of Lorenzo was also introduced by Do- 
menico Ghirlandajo, in a picture of S. Francesco taking the 
habit, painted by him in the chapel of the Trinity at Flo- 
rence. Until this time the pictures of the Tuscan artists 
had been executed in distemper, or with colours rendered 
cohesive fey glutinous substances. The practice of painting 
in oil, so essentially necessary to the duration of a picture, 
was now first introduced amongst his countrymen by 
Andr6a da Quugna [6). The younger Klippo Lippi at- 
tempted, 

{«) Ritruie coctai amai dl natunle, « dove neSt detu cappella fece H no* 
ruidctU lUinaSaba, cheraandicelA'UpieBudiSalaoione, lifraue il mag< 
nifico LorcDzo de' Medici, die fb padre di pi^ Ltoat decimo, Lorenzo dalla 
Volpaji eccellentiisimo maeitro d' oriuoli, ed ot^mo utrolqgOi il qude fil 
queUo, cbe fisoe per il dcta> Lor. de' Medici il bcUistitno oriuolo che Jia oggi il 
Sig. Doca Cotimo in FstUzu^ nd qnale oriuolo tatte le raote de' pianed cuib* 
minano di coutinuo ) ii die ecouraiK^ e JxprimiachcfiuMiiiaifatudiqueiU 
Fm, vita Ji SaU»*>. v. maU, f. jfs. 



(i) En nel ino tempo in Fueaxe nn tal Domenlco da Venezia, |Httore di 
bnon Bomet col quale egli (Andrea) avert fintamentc Icgata grande amicizix, 
affioe dicavargti del mano ]a maestria di colorire a olio, che allora in Toccana 
non en da alcun ahro praticata, -ok meno tapitta, fiiori die da Domeoico, 
crane gli raise) da fare. Sd£n. Dtc. Ui. Mt. t. The invenlioo o( painting in 
t»l, thoDgli introduced to late into Italy, it probably more ancient than has 
generally been luppotcd. It ii commonly attributed to the Flemith tutittt, 
Hubert and John Van Eydc, who flourished about the year 14001 but pro- 
fessor LesHSg, in a small treatise " tar P mmtitamlf A U fimhtn a f huh," 
printed at Brunswick in 1774, has endeavoured to shew that this art is of much 
greater antiquity. His tnggesdont have since bees confirmed by the researches 
ofM.deMechelof Basle, who, in arranging the IminenK collection of pictures 
•f the imperial gallery of Vienna, has discorered scver^ i»ecei painted in oil, 
as early as the thirteenth and fourteenth centuries. Of these the carlieit it a 
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tempted, and not without eflect, to give a greater share of CHAP, 
energy and animation to his productions. His attitudes are a.^^ 
frequently bold and diversified ; and his figures have exprefr* ruipp* l^^l 
tton, vivacity, and motion [a). It is deserving of remark, 
that he prepared the way to the stpdy of the antique, by 
introducing into his pictures, the vases, utensils, arms, and 
dresses of the ancients (^). But of all the masters of this lmsi 
period, perha^M Luca Signorelli united the most important 
excellencies ; his composition was good ; in drawing the 
naked figure he particularly excelled [c) ; in his picture of 
the institution of the eucharist, yet existing in the choir 

of 



pictare by Tboaat de Madiu» x BohemJap gcncicinant *^ otibm are by- 
Theodoric, of Prague, and Nic. Wumuer, of Stratboorg ; both artiiU at the 
c««ft of the emperor Charki IV. 

V. MmM CmtmL 4m Tmil. A f^tmm, Ve. imfrtf. 

(«) Kc oclebratcd {uctnre flf S. FUippo and the Hipent, painted in the 
du^ of the StrOHU at Florence, and e^nved.ia the Etrmitt Pittrirt, N4. 
ixrii. it a tufficicnt proof of the truth of thii remark. Ellippo Lippi wat the 
ion of the former palter of the same name, tuaalljr called Fra Rlippo. Lo- 
fcnio employed hhn to ornament lus palace at Fo^fio Cajano, where he 
painted a sacrifice m Freaco, but the vork «a> left nnfinidied. 

{6) Non laTorft mai opera aknna, ncllc qnalc delle cok antiche di Roma 
con gran studio non n taTJtae, in vasi, calzari, trofei, bandiere, cimieri, or- 
nament! di tempj, abbigliamcnti di portatnre da capo, sbane fogge dn. dosso, 
armmue, scinutarre, ipade, toghe, maiiti, ed'altri cote diverse e belle, che 
grantUfsimo e sempitcroo obbligo k gU debbe. Tmur. vitm M fiiif^ 

(r) Col fondamcnto djA. dtiegno, e degll ignndi partieolarmcntcr 3(:con.la. 
grazia della inTcnzioiie, e diipozkione delle historie, apcrse alia maggior parte 
degll artefici la via alia oldma perfezziooe ^11' arte, alia quale poi poterono 
dar cima qnelli che Mguiroso. Faiar. vita £ Lucm SipmtlU, It must how- 
ever be observed, that Loca lived till i5ii, befcne iriudk time an inipcHtaat 
reformation had taken place in the arts, 

BB 2 
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CHAP. b£ the cadieitral at C6rtona{<i], the fi^re of Christ might 
f^- be mistaken forthe fwoductkai of one of the Ciracci. In 
- the variety atidjexprewtOQ erf" countenuice, in the diqiontion 
of the dripery^ evetL id tJhe JuA -distr^ution cf light, (hi* 
picture has great iDerhj and if tome tcmnants of the maiv 
dcr of the tiiheB prenait ns froQi gating it isnliimted a;^>|io>' 
biitioa* it may cecCaiMylR scnksideicid 'as tin hoxbinger of -a 
better taafe. 

Prosrcii of - The art of sculptor^ dep«ndtet oft ^ u(iite^iti(ii|^e8t 

'"'^"' and susceptible of improTcmelK.froiB the sftia^icdttsos as that 
t)f painting, made a proportionable progress. The inventive 
genius of the Italian artists had very early applied it to almost 
every variety of material j and figures in wood, in clay, in 
feetds, and in marble, were fashioned by Giovarmi and Nic- 

KiewioPtaao. (.qIq Pisano, by Agostino and Agnqlo.Sanese, whi(^, thou|^ 
rude and inc<mreii^, exoted the admiration of the. times in 

Andninuno. whidi they were produced. Theii succeasor Andica Pi- 
sano, the contemporary trf'Giotto, supported die credit of 
the aft, which was 'then endangered by the Sudden progress 

obibcRi ud of its powerful rival ; and in die early ipart of the fifteenth 
century the talents of Ghiberti and DonateHo carried it 
to a degree of eminence which cfa^lenged the utmost 
exertions, and pA'haps even excited the jealousy, of die 
first painters of the age. It mutt indeed be adbiowl«dged, 
that the advantages which sculpture possesses are neither 
£ew nor unimportant. The severe and simple mode of 
its execution, the veracity of which it Is susceptible, and 

die 

(4) Engraved in the Etntria Pittriei, Na. xxzii. 
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the durabilitj of ka productusns, pkoe it in a faTouzable CHAP. 
point of view, when, opposed to an art whose success is ^^^^ 
founded on illusion, which not only admits, btit courts 
meretrinous ornament, and whose monuments are fugitive 
and penxhahic.{a)t These arts, so distinot in their operas 
tioaa, approach •each other in works in rilievo, which unite 
the substantial form ^at characterizes scidpture, with 
the ideal dc^th of picturesque compo^tion. In this {wo- 
v'lact JDonateUo particularly excelled i and in Goemo de* 
Medici he Ibund a patcoo who had judgment to pcroelve, 
aOtd liberality lo rsnrard bis jueots. Biit the genius of 
Donatello was not oodfioad to one department. His ^roup 
ef Judith and Holo&mes, executed in bronze for the <com- 
muniliy of Florence* hi» statue of S. Geor^, bis Annun- 
datkia, aikdhis Zuccone, in one (^ tliie iiichcs of theCun- 
panile.M JElorence, all of which yot remam, have qiet -m/ik 
ihti unifonn approbation of succeeding tintes, and are per* 
baps OS perfect as the oaxrow poaciples upon which the art 
i^as thon -caadiKted wooU allow. 

Notwithstanding the.eiuQMafl of these maetecs, ^rtnch 
were regfirded with aitonishment by dteir contenqwraties, 
90d are yet entided to attention and respect, it does not 

appear 



(d) I am *vn^ tbat mtich i> to-be said «n the opposite side of tSie qnesdon, 
bat I mean oM to diseau a snbject npon wfaEcii almost erery >mter on the his- 
tory f^ the aiu has citbr d ire ctly or incidentally eicrcised his ingenaicy. 
Among others, I m^j refer the reader to the fntmi of Vasari, die Lexziau of 
Benedetto Varchi, JiU^ iiuiggvantM JtW arti, the vorks of Soldiiiucci, Richard- 
son, amdMcngs, and to the posthumootworks ofDr. Adam Smith, lately pHb> 
hshcd, in which the reader will find monyiicate obseiTatiaiu on Uu« subject. 
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CHAP, appear tbat they had raised their views to the true end of 
^^' the profession (43). Their characto-s rarely excelled the 
daily prototypes of common life; and their forms, although 
at times sufficiently accurate, were mostly vulgar and 
heavy. In the pictures which remain of this period, the 
limbs are not marked mth that preciuoa which charac- 
terizes a well-informed artist. The hands and feet, in par- 
ticular, appear soft, enervated, and delicate, without dis- 
tincti<m <^ sex or character. Many practices yet remained 
that evince the imperfect state of the art. Ghurlandajo and 
Baldovinetti continued to introduce the portraits of thdr 
employers in historic composition, forgetful of that ji'ffl- 
pieK dutitaxat et unum with which a just taste can never 
dispense. Ck}^mo Roselli, a pidnter of no inconuderable re- 
putaticm, attempted, by the assist^ce of gold and ultramai- 
xine, to g^ve a factitious splendor to his. performances. To 
every thing great and elevated, the art was yet a stranger; 
even the celebrated picture of Poll^uok> exhibits only a 
group of half naked and vulgar wretches, discharging thdr 
arrows at a miserable fellow-creature, who, by changing 
places with one of his murderers, might with equal pro- 
priiety become a murderer lumself (^). Nor was it tUl the 

■ time 



(«) E secessario il confesure, c&e non poteva la pittura, benche faxta. viva 
dalle mani di que* macitrii &r {[ran pompa di k iteisa, pcrdii molto le man- 
caTA di disegnO) di colorito, di morbidczza, di KOrti, di movenxei di atdta- 
dini, di rilicTOi e di altre finezze c Tivacita, onde clla potcsfic in tntto e per nitto 
atsoiniliani al vero. BtdJin. Dtc. iii. iw. y, 

{t) Object! of horror and ditgnst, die cold detail of deliberate barbarity, 
can nerer be proper snbjecti of art, because the; exclude the efforts <^ genioa. 
ETen the powers of Shakctpcar are annibnated is the butcheries of l^tui An- 
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time of Micfaelagnolo that painting and sculpture rose to CHAP, 
their true object, and instead of exciting the wonder, began .■ 
to rouse the passions and interest the feelings of mankind. 

By what fortunate concurrence of drcumstances, the cw««fiio- 
exquiute taste evinced by the ancients in works of art ' 
was revived in modem terms, deserves inquiry. It has 
generally been supposed that these arts, having left in 
Greece some traces of their former splendor, were trans- 
planted into Italy by Greek artists, who, either led by 
hopes of emolument, or impelled by the disastrous state of 
thdr own country, sought, among the ruins of the western 
empire, a shelter from the impending destruction of the 
cast. Of the labours of these masters, specimens indeed 
remain in difierent parts of Italy; but, in point of merit, 
they exceed Jiot those of the native Italians^ and some 
of them even bear the marks of deeper barbarism {a). In 

fiwt. 



droiucas. Yet the reputation of some of the moit celebrated Italian painters 
hai been principally fosnded on this kind of representatioii. ' " Ini" says M. 
Tenhove, ** c'est S. Eticnne qu'on lafude, et dont je crains que la cerrelle ne 
" rejailliue sur moi ; pins loin c'est S. Bartli£l£mi tout sanglant, tout £corcb£ { 
" je compte ses muscles ft ses ncrfs. Vingt fitches ont cribU Sebastian. 
** L'horiible tCte du fiaptiste est dans cc plat. Lc gril de S. Laurent seit de 
" pendant a la chaudiere de S. Jean — ^Je recnie d' horrenr." Mtm. Gnr. Hi. x. 
May it not well be doubted, whether spectacles of thu kind) so frequent in 
places devoted to religious purposes, may not hare had a tendency rather to 
Iceep aliye a spirit of ferocity and resentment, than to inculcate those mild and 
bencTolent principles in which the essence of religion consists i 

(d) Venise, & qnelqnes viUes de la Romagne, on de I'ancien Exarcbat de 
Ravenne^ numtrenreocore des traces de ces barbonillages Grecs- I^ 'carac- 
tert d'nn assez prt^onde barbarie s'y fait sentir. La peinture qui reprfsente 
les obs^nei de' St. Ephnum, qu'on Toit dans le Mum Sacrt, partic de la Bibli- 
flth^ue dtt Vadcan, passe ponr le trjitc chef d'snrre de ces fils bitards de 
Zmuds. TmI. J&M. Qt». lit. vn. 
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CHAP, iact, these art* were equally debaBod ia Greece and m Italy, 
^^- and it was not theref<H-e by an intercourse of this n^ure 
that they were likely to recdve improTemeBt. Happily, 
however, the same faTOurable circumstances which con- 
tributed to the revival of letters took place also with re- 
spect to the artst and if the writings of the ancient uKbors 
excited the adrairadon and c^led forth the exertions of the 
schdar, tlie remains of ancient skill in marbk, gems, and 
other durable matecialst at length caught the aittention of 
the ardst, and were convoted from objects of wonder, inb* 
models of imitation. To fecifitate the jmsgrcst of cbesc 
studies, other ibrtuaane cic-cumBtances concurred. The 
freedom of the Italian governahents, -and particwlartj that 
t)f Florencei gave to the human ficdbies their Bill ener- 
gies {a). The l^oors of the painter were eady asaodolefll 
with the mysteoiee of the prcvailiag seligioi], vhitst the 
Wealth aad oAeoKation of io^indualB and of states Jidd 
out rewards, 8u£5cient to excite the endeavours even of the 
phlegmatic and the indolent. 

Sculpture of From the time (£ the consul Mummiua, wbei, whilst 

he plundered the dty of Corinth of its beautiful produc- 
tions of art, regarded them rather as household fiimiture, 
than as pieces of exquisite skill (^}, lAst avidity of the 

Romans 

(a) L'doido Ubero, con volontA, & to^i quel cbc pnD* piu, o meno, «• 
condo la tiut csqiacita ; nu lo tchiav^ fa al pil qaeUo, dw gli ai ciwnawfa, < 
guasta la lua propria volonta, coUa violenza, che gti si fa, per pbbidire. L' 
gbito di farlo oppraiK finalmente la ma capacld, e la sua razza peggiors* 
fiao, anon pid desiderare qocUo, die disperu onenere. 

Ofere di Meitgt. y, i. f. 2a8. 

{i) MniDinia* Inn radii fiiit* nt oapta Coiindio, cidiiiBuxittiaruiit aiijfi< 
cum perfectas nunibus tabnlas ac statusu in Uitiaai'pMituHbu-looaret, jqIkim 
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Romans for the woi^s of the Gredan artutt hid been pro- C H A. P- 
gressivel^ increasing, till at length they became the first ^^' 
objects of proconsular rapacity, and the highest gratifi- 
cation of patrician luxury. The astonishing number which 
Verres had acquired during his government of Sicily, 
forms one of the most striking features of the invectives 
of Cicero ; who asserts, that throughout that whole pro- 
vince, so distinguished by the riches and taste of its inha-- 
bitants, there was not a single statue or figure, ^tber of 
bronze, marble, or ivory, not a picture or a piece of 
t^estry, not a gem or a precious stone, not even a ffAd 
of ulver utensil, of the woiijnanship of Corinth or Delos, 
which Verres during his prsetorship had not spujght but and 
examined, and if he approved of it, brought it away with 
him i insomuch that Syracuse, under his gov^ment, lost 
more statues than it had lost soldiers in the victory of Mar- 
cdJu8(0). Such however was the desolation which took 

place 

ftmiia conduccQtHnu, d eu perdidinent, novas co* rcddimrot. Fd. Pattre, 
lit. 1. 1. 13. 

(«) The very miDnte account giTca by the Roman orator, in hliiburthae- 
cundoa against Vcrrei) of the pieces of Grecian sculpture which he obtained 
from Sicily, has enabled the Abbe Fragutcr to draw up a dissertation which he. 
bai indtled the GalUry af Vtrrit. Mtm. dt titt. v. ix. f. 260. Windil. Sttria diJU 
trti itl Dhtgm, Hi. z. t. 3. Ed. Milam, 1779, /« wtt. Amongst those partjcH* 
larlj enamerated by Cicero is a marble statue of Cujiid by Praxiteles, a Her- 
cnlei in bronie by Myron, two Caoephorce, or female figures, representiqg 
Athenian virgint, bearing on their heads implements of sacrificei the work <^ 
Folycletes, a celebrated statue of Diana, which, after having been carried off 
Irom the citizens of Scgeita by the Carthaginians, was restored to them by 
Sctpio Africanat) another t^ Mercury, which had been given them by the 
MPne liberal benefactm-f die statues of Ceres, of JEscnla p nsi of Bacchbs, and 
lastly that of Japitcr himself, of which the nsiilegioiy OMMricnqried npc to.' 
ploadv his tempk at Syracaie. Cfr. » Firrm, Hi, n* 
TOL. II. CC 
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c Jl A F.. plue ia ftaljr dunng ifae mi^la'ages, oocasioned not only 
^ by n^urai calamities, but by the yet more destroctnte 
operation c^ taoral causes, the rage of Buperstitioa, and 
the ferocity of barbuian conqueron, that of the tntvunfr' 
table specimens of an, which, till the times of the later 
eaijperors had decorated the pailaces and villas of the fii».. 
mao Ekobility, scarcely a apecimen or a vestige was, in the 
b^guiniag of the fifteenth century, to fbe discovered. Even 
tbeinty of Rome could ooly display :6tK statues, ^^ne ofinzr- 
Ue aod one of brass, the remains of its former splendor (i«) ; 
and the complaint of Petrarca was not thereftffe without 
reasoo, that Rome wu ia no place iesa liuiwn than in 
HxMOfr itself [6). 

ftnardMtifter Jq itraciag the TiciflBitudes wiiidi the arts hare ex- 

antiquiiy. pGncnccd, We obaerre with pleasure, tliat the same per* 

sons who aigaalixed themsetres by their attention to pre* 

serre the writings of the ancient authors, were those to 



(«} Hoc Tidebitar levins fortasM, sed me maiimi moret, quod his sabji- 
aam t ex inimineris fenne colossis, statuisquc tum marmoreis, turn Kueis fnam 
argenteas atqne anreas minimi miror fuisse conflatas} viris illustribus ob virtu- 
tern posith, nt omittam varia signa, voluptatis atque arcis causa publice ad spec- 
tacalum collocata, marmoreat qainque tantum, quatuor in Constandni ther- 
mlsi dnas stantes pone equos, PliidtK & Prazitelis opus; duas reculantes 
qnintaiti in foro martis, statuam qux hodie Martis fori nomen tenet ; atqtu 
meam solam equestrem deauratam, qur est ad Basilicam Lateranensem, Sep- 
tJmlo Severo dicatam, tantum videmus superesse. Ptg. Je-variiiau Formma, 
f. 20. The equestrian itatue to which Poggio adverts, as that of Sep. Several, 
b now recognized as the statue of Marcus Aurelini. 



{b) Qni enim hodk magtf ^oari ivntm RomarrBi smit qa 
wt*i ,lDfibn>dias,-aMqn» -ititi Aokw cognoKitarqiiaai RnaMe. 
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wion po8CeTit7 is iadetod for the restondon of a bettei 
taste in the arts. Petrarca himsclE is one of the fiist 
who disfdayed a marked attentiotk ta the remfuni. of aal&!- 
ifaitY (^)* On his interview with the emperoc Chades. IV. 
at Mantua, he presented to that monarch a conaidefaUa 
cumber of coins, which be had himself eoIIe6tedir; at the 
same time assuring himj that he would not have bostowed 
them on any other person, and, widi a degree of ireedom 
vbich docB him honoiu^ recommendiijg to> the emperor, 
whilst he studied , tiu hatory, to imitate the: nitocs of the 
persons there represented {b). Lorenzo de* Medici, the lomuo de- 
brother of Cosrao, distinguished himacif nqt only by .his "^j^^^ 
»$8iduity in collecting the- remains of aiaacnt authots, hue 
alio by a decided predilection for works of tuts, in the 

acqiwndott 



(a) The famous Cola di Rienzi) who called himself Tribune of Rome, and 
attempted in the fourteenth centui7 to establish the ancient republic, wat, a> 
well as his friend and pxaegjpiA Petrarca,- ■ great admirer of the cemaiiH of 
anciquitj. It Is not indeed improbable, a* T'irabosdu coiljectttres* that the 
indulgence of this taste first incited htm to his romantic proiect. The dot-. 
ractcr of Ricoai- it givot bf a contemporary" author in the following terms, 
which may serve ai a curious specimen of the Italian language : " F» da i§a 
^ JevmtMtim morkmli Jt toHi di tUfmitnt, ^ra* Grmnm^ict, mtglitre tttUtrit; 
'^ Ji0t0ii/a ki^vt. Dt6 ttmt * fwtuM tr0 -vtkff Uifrt / ItBilr toava Tilt Lhii«, 
" StMMM, 4 TaiiUf • Bk/tri^ Muiimn witkr K JHM4n» U mapdfttmit d* JmB* 
'* Cumrt rateoMtsf^ TmIM t»dU u iftttAtvm m^ itamgU d» msmm, U futii jttceh^ 
" utttrui a imta. Ntn tra aitri cbi tin ibi laptiit Itjtri U aatiehi falaffj. Ttttt 
" icrittHTi amtitht nalgtwrhauroa;. fMtitt Ji/irt J* marmaJHJiamtnit iMltrfraava^' 
Tirah^.Suria dilU Ltl.Ital.v.v. f.^x^. Mtm, fmr U-vi* A Fttr. v.iu f. ^}^^. 

• (J) Eeat (inquft) Cssxp, qnibus ractts«!it»; ecce qnos inicari stsdeas, et 
anirari, ad.qnorvm formubm, Mque imaginem, te comp6nai, quos prMer te 
ndatsnueram- Efiit, fim. lit. n^ 
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CHAP, acquisition of which he emulated the celebrity of fait 
^^ brother (n). From the funeral oration pronounced by 
NioMto Pogg^o on the death of Niccolo Niccoli, to whom the 
*"*•*• cause of literature is perhaps more indebted than to any 
indiTidiial -who held merely a private stadon, -we learn, 
that he was highly delighted with paintings and pieces of 
sculpture, of which he had collected a greater number and 
of more exquisite workmanship than any person of his 
time, and that visitors thronged to see them, not as to a 
private boose, but as to a public exhitution (A). Nor was 
Poggio himself less attentive to the discovery and acquiu- 
tion of these precious remains (<). ** My chunbcr," says 
he, " is surrounded with busts, in marble, one of which 
** is'whoie and eleguit. The others are indeed muti- 
^ lated, and some of them are even noseless, yet they 
" are such as may please a good artist. With these^ 

" and 



(«) Erat enim (Lanrentiiu] dEtisihntn igti, ditinunaiqiie aori, atqne pre- 
tiotae Tctcifi et anivente nipellectilii, tignb, taboiis ^Citi vaiti cxlatii, mar- 
garitis, Ubrii, minun m modum affluit, &c. 

Jat. Tmdirtaii Ortt. » Bf. Jmt. 7r«v, 

(i) Delectabacor adiaodam talnilU Sc tigiui ac Tariti colatarU priMontmr 
jDon, Ftura taaa prope lohii atqne esq^uitiora lubebat qnam ccteri fere 
omaes. Ad que viie&da mnlti aUidebaatur, at noa pri«aw aKqvo. in. looo^' 
■cd ia "Chiatxo quodajp coUocau ac o^nta cue affimiavu. 

if) " Effectas nua,** tayi Be, in hii jocoliu ityje,, " admodam capitou)*. 
** Id qnale lit, *dre cnpis \ Hafaeo cntnculum refertum czpitibua roarmorei^ 
** inter' qu* nuun ett clegaiu» inte^nun : alia tnucis nariboi, ted que vel 
** bonosi aitificcBt dcleetent. Hit 0c nonnullit sigois qax procure^ omarv 
** Tolo Academiam meant Valdanunam, qoo ia loco qiueicCn est ajuntBi.'^ 

-an. Figgii SfUt. ad Hit. NitiU 
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" and some other pieces which I possess, I iateod to oma^ CHAP. 
** ment ray country seat." In a lener from Pog^o to ^^^ 
Francesco da Fistoia, a monk who had traTelled to Greece 
in search of antiquities, we have a much more explicit 
instance of the ardour with which he pursued this olv 
ject(a). " By your letters irom Chios," says Pogg^o, 
** I learn that you have procured for me three busts in 
** marble, one of Minerva, another of Jupiter, a third of 
*' Bacchus. These letters afforded me great satisfaction, 
** for I am delighted beyond expression with pieces of 
" sculpture. I am charmed with the skill of the artist, 
" when I see marble so wrought as to imitate nature her- 
" self. You also inform me that you have obtaihol a 
" head of Apollo, and you add from Virgil, 
** Miret duetnt ie marmori vuUutl* 

** BeUeve me, my friend, you cannot confer a greater &• 
*' TOur on me than by returning laden with such works, 
" by which you will abundantly gratify my wishes. ; Dif- 
** ferent persons labour under ' different disorders ; that 
" which principally affects me is an admiration of these 
** productions of eminent sculptors, to which I am perhaps 
** more devoted thaa becomes a man who may pretend to 
" some shane .of learnings Nature herself,, it is true, must 
** always. excel these her copiciSi yet I must be allowed to 
** admire that art, which can ^t6 such etpresnon to in^ 
** materials, that nothing but breath seems t» be wanting. 
*• Exert yourself therefore I beseech you to collect, either 

; " "^ V 
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GRAB ^^ .b^ (tfitnsatos : qr • xevqrd^ whaterer you can find, that 
^; pos8cfi*ts 1 any merit. If you can procure a complete 
" figure /rJBtt^iMtum est." Beiiig informed by Francescc^ 
that fti Rhodiau nanked SufTcetus had in .h'lS' pbaseaeioa 
a considebabie znimber of ant^e sculptiures, Foggio adr 
dicsaed a letter tp him, earnestly rd^ucsting ttr be favoured 
with such Bpecimeos fbom bi» T^uable collectioa as he 
might tlunk proper to epaore, aod assuring hhn, that his 
HndncEs ^ould be remunerated by the earliest <^por-' 
'tunjty{fz). In the same earnest style, !and' for the same 
pzurpose, he addresaot hunseEf. tso-. Ajidmolb Giustinivio, 
a. Venetian, then ' residing m Graeci^ Imbiced by hb 
pretsing eotmtics,. both SuiFretuai and Gioattniaao intrusted 
to the monk sqm^. vAluable works j. but^ to the great dis^p^ 
pointment of Poggio, he betrayed the confidence reposed 
in him, and under the pretext that he had been robbed of 
tibem in his voyage, defrauded Poggio of the chief part of 
hrs treasures, which, as it aAerwards appeared^ be pre- 
sented to Cosriit) de^ Medici; The-indrgnatioii tif Pf^gio 
on this occaMon ia poured forth in a letter m Glustiniano, 
whose liberality he again solicits, and ^hichhe professes 
to have in seme degree repaid, by obtaining for him from' 
Uie pope a dispensation to enable his daughter to mairy ^^].' 
Thus saeiilegiou^y, though almost excusably, bartering the 
finrours <M^th!e chwch, $qr the ol^ets of has favourite study,' 
and the ^a^ficd^en. of his t4sl& ' ' ' 

The 



(«]V^.A^.LXXIII. 
(i) 4^ If: L^XIV, 
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/Thknries'ofiCakiBOide^MefHd^tifid ^he kfdMby of CHAP. 
Doaatello {d), uiabxd to g^ve Tiseito the adebuted cc^lecdon j^^^^ 
of oQUquities, irbtch, with coasideiable ' aAiiA^ti$i wa3 coUcctkm cf 
ti^UfCiUted: by- HflTQ to Hit! asm. linoftzo, ■ kid^ iU iftcn^ ^cwima. 
^enpEQwated the Jt&nnaai FAtriaiutaTML •' Sy- an icstSttax^ 
^r.,aoc(Hiat'talu)ft ^7 Ptcfo on the ideath xf'j^ -falhe^, it 
f^p^^TP that these pjeoes :amoEiDted an value to imorcthafl 
^g^QO 8orins {i),- But it wuTcierved for Ijc^oobo w eti^ 
Qth ibU .coUectiim tirith ks most valuable irticles, -sod CO 
rieador it ^subaefyieat to its true purpose, that of loepiiiog 
in hh couDtryaica a correct aiid genuine taste for the arts. 

(X -the carnestneu Triih ivitich L($^nzo engaged in ADswnHdbr 
this pursuit, aome instances have already been' adduced {c): 
" Such aa admker vna he," sft^s Valori (//), **-df ail th6 
" Tcouins of antiquity, tbatithete wu ncft anj' tlung mth 
" which hie -vos more deE^ed. Those -who mdied to 
" oblige him were accustomed to collect, from every part 
f* of ibc-vidsU, medals and oeM8, -e6titetlbl6 for their age 
*^ or .tbdc workmandiip, stdtuen,' ' btntsj and w4iatever 
" 1A9C bore the stamp of antiquity.^ 'Oe my return frtAh 
" N^lcs," iidds ike^ " I presented 'bias with -figures of 

" Faustina 



{«} Egli (Dotnto) & ftiauinai ttgione cfae a Coshno de' Medici li desUste 
b TOloKa dsil' intfod vre a Fk>*d»a le tmtichita, che sono ed erauo in caaa 
Mcdidi le q^udi tntU -di Mi maso a<ieMKM. Vasar. mta di Dtiutt. 

(i) Fah. in vita C>m. Jimu (^ Msmwm. f. 231, v. J^. Hu lAXV. 

(0 y*l. I. /v 147. See also the better •ftam PDliclano to Lorcazo. ^/. 
Jft.LI. 



(4O FmUr.i»wUL4m.f.i%. 
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** VwaAaii and Aincanus id marble, and aereral odier 
*' Specimens of ancient art, nor can I easily express with 
** what pleasure he recaved them." Having long desired 
to possess the reaea^lance of Flato, he was rejoiced be- 
yiood measure, when Girolamo Roscio of Hstoia presented 
tb him a 6gure in marble of his favoorite phUos(^heri 
which was said to have been found amongst the ruins c^ 
the academy («). By bis constant attention to this pur- 
suit; and by . the expenditure of con8idend>le sums, he 
collected imder his roof all the remains of antiquity that 
fell in his way, whether they tended to illustrate the 
history of letters or of arts {6). His acknowledged acquunt- 
ance with these productioiis induced the celeln^ted Fra 
Giocondo, of Verona,' the most industrious antiquarian 
c^ his time, to instiribe to him his collection of ancient 
inscriptitms, of which Politiano, who was a competent 
judge of the subject, speaks with hi^ apinnbation [c). 

But it is' not' the. industry, the Uberatity, or- the 

fc^'it^rf judgment shewn by Lorenzo in forming his mi^nificent 

dMMniqM. collection, so nuich as the important purpose to which 

he destined it, that entitles him to the esteem of ihp fux)- 

fessors 



(«) In the diligenc rcMardics made at the inttaace of Lorenso for tbe die- 
coveiy of ancient mawucHpu, hit agents frequcody net witli curiooi sped* 
mens of art. The luveotory of the booki pnrduued by Gbranni Latcar, from 
one Nicolo di Jacopo da Siena, concludes with paiticularizing a marble statue. 
This contraci and inventory arc yet preserved in MS. in the archives of the 
P^Jtuau yuehit at Florence. fiH. Izni. A. »6. 



(*) ^jAr. im vUi Umr. /. i8. 
(0 PtHt. Mi,aU. e. 77. 
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fesson and admirers of the aits. ConTersant ftom hU C H A p; 
youth with the finest forms of antiquity, he perceived and ™1^^ 
lamented the inferiority of his contemporary artists, and 
the impossibility of their improvement upon the principles 
then adopted. He determined thecefiore. to excite among 
them, if possible, a better taste, and by i^oposing to thdr 
imitation the remains of the jincient masters, to elevate 
their views beyond the forms of common life, to the 
contemplation of that ideal beauty which alone distin- 
guishes works of art from mere mechanical productions. 
With this view he apprc^riated his gardens, adjacent to the 
monastery of S. Marco, to the establishment of a school or 
academy for the study of the antique, and furnished the 
different biuldings and avenues with statues, busts, and 
other pieces of ancient workmanship. Of these he ap- 
pointed the sculptor Bertoldo, the favourite pu];Hl of Dona- 
tdlo, but who was then far advanced in years, super- 
intendant. The attention of the higher rank of his fellow- 
citizens was indted to these pursuits by the example of 
Lorenzo; diat of the lower class, by his liberality. To the 
latter he not only allowed competent stipends, whilst they 
attended to their studies, but af^inted conuderable pre- 
miums as the rewards of their proficiency (*i). 

To this institution, more than to any other circum- Mchebjnc-u. 
stance, we may, without hesitation, ascribe the sudden and 
astonishing proficiency which, toyrards the close of the 
fifteenth. century, took place in the arts, and which com- 
mencing 



(tf) Ftiari, vim 4i Ttrripam, t £ iUt(i(«(^fsMb, £tfo 
vol. 11. D » . 
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menetng at Florence, extended itself in concentric circle* 
to the rest of £iu-ope. The gardens of Lorenzo de* Medici 
are frequently- celebrated by the historian of the punters, 
as the nursery c^ men of genin8(a); but if they had pr6« 
duced no other artist than Michelagnolo Buonarroti, they 
would sufficiently have answered the purposes of their 
founder. It was here that this great man began to imbibe 
that spirit, which was destined to effect a reformation in 
the arts, and wluch he could perhaps have derired from no 
other soun« {6). Of a noble, but reduced fanuly, he bad 
been placed by his &ther, when young, under the tuition 
of the painter Ghirlandajo, from whom LcMrenzo, desirous 

of 



It) VasariadrertialiotothU cstablisIiineDtmhUXiv'miwBnKi. '*Loi«nza 
*' avevA taxto fare il Giardino, cb* e ora !n aa la piazza di San Marco, scAt* 
" nente pardi^ lo uneva pieno di 6giu« aatkha di marmo, e p!tmre awav f 
" nine ccceUeiui, solo per condurre una scuola di giovani, i . qualt alia scul< 
*' tura, picturaf e architettara attendessino a imparare, sotto la custodia di 
" Bcrtoldo (cultore, gu. £tccpol» di Donatello, i qoali gioTanni, tncti o U 
" maggior parte furono eccdleari i fra. qoali fu ono il oottro Midiclagiioh 
** Buonarroti, che e stato Id t^endore, la vita, e la grandezza dtlla scultur^ 
" pittura, e ardiitcttura, avendo voloto mostrarc il cielo, chc non poteva, tA 
" doTcra naKcre, te non lotto questo magnifico e inuitre nomo, per lauar la 
" ma patria ercditario^ e il mcmdo <U tante onoratc opcre, quante si veggono 
" £ lui oggif e di mold altri che io bo viite, di cotetta scuola onorata." 

fM. lUginMKHii, f. 75. 

(J) McDgi, on MTcral oecauons, attributei the superior eKccQciice of 
Mlcbdagnolo to the tame &voarable circDmitance. " Micbdagnola, appro- 
" fittandofi dcJle scatie raccolie dai Medici, apr) gli occIii, e coimobbe cbe gH 
** anticbi aveas tennta una ceita arte oell' imitare la vcrid. coa cni si fxcrm 
** \^ inutazione piu intellipbile, e piu bella, cbe ncUo stcsw originale," anii 
^un, after ^ving an bistorical account of the progreii of tbe arts, be addi* 
" In qnello Btato dl coic Kapp& un raggio di qnella iteua luce» cbe illnii^n& 
** I' antica Grccia, qnando Michelagnolo, il quale col tuo gran talento ave% 
" gu raperato U Ghirlandajo, vide )e coie degli anticbi Gred nclla collezione 
- del magnifco Lorenzo de' Medid.'* Oft £ Ung't w/. ii. ^ 99. 10^, 
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-of promoting his new establishment, requested that he CHAP, 
would permit two of hi? pupils to pursue their stupes in ,„i^^ 
his gardens ; at the same time expressing his hopes, that 
they would there obtain such instruction, as would not only 
reflect honoiir on the institution, but also on.themselves and 
on their country. The students who had the good fortune 
to be thus selected were Michelagnolo and Francesco Gra- 
nacd {a). On the first visit o( Michelagnolo, he found in 
the gardens his future adversary, Torrigiano, who, under 
the directions of Bertoldo, was modelling figures in clay. 
Michelagnolo applied himself to the same occupation, and 
his work soon afterwards attracted the attention of Lo- 
tenzo, who, from these early specimens, formed great ex- 
pectations of his talents. Encouraged by such approbation, 
he began to put in m4rble the head of a fawn, after an an- 
tique sculpture (3), which, though unaccustomed to the 
chisel, he executed with such ^1 as to astonish Lorenzo ; 
who, observing that he had made some intentional devia- 
tions from the original, and that in particular he had re- 
presented 



{«) Doleadou adimqae XiOrenzo, ehe amor grandUsimo portava alia plt- 
nira, e alia scultura, che ne' suoi tempi non »i troTaascro scultori celebrati, e 
nobijl, come si troTarano moiti pittori di grandisEiino pregio, e fama, deliberA 
^ fare nna scuola; e per queato cluese a Domenico ChirlaudajOt che te in 
botCega soa avette dc* suoi giornai) che incUoati fostero a dt>, gli inviaste al 
giar^no, dove egli desiderava di essercitarli e creargli in una maniera, che 
onorasK le, e lai| e la cit^ (ua. Laonde da Domenico gli fiirono per oetimi 
giovani daci Ira gli altri Micfaelagoolo, e Francesco Gnutacci. 

y^ar. mlm M MitbtUgii. 

(h) ThU early ■pecimen of the gemos of ££chelagiiolo is jtx preserved in 
the Mcdiccan gallery at FlorencE* in the keeper's roomi and is equali says Bot> 
taiif to a piece of Grecian workmanship ; it has been engraved and published by 
<>ori, in Condivi't life of Michelagnolo ; but as Bpttari observes, " poca felicc- 
" mente, e con gran prepudizio dell' originale." v> Btttari, utt. at n^, 
DD 3 
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CHAP, presented the lipB smoother, and had shewn the tongue 
,, ^^ and teeth, remarked to him, with his accustomed joculari- 
ty, that he should have remembered that old mea seldom 
exhibit a complete range of teeth. The docile artist, who 
paid no less respect to the judgment, than to the tank of 
Lorenzo, was no sooner left to himself, than he struck 
out one of the teeth, giving to the part the appearance of 
its having been lost by age [a). On his next vint, Lorenzo 
was equally delighted with the dispodtion and the genius of 
his young pupil, and sending for his father, not only todc 
the son under his particular protection, but made such a 
provision for the old man, as his age and the circomstancea 

ticudci with of his numerous family reqiiired {i). From this time till 
the death of Lorenzo, which Included an interval of four 
years, Michelagnolo constantly reuded in the palace of the 
Medici, and sat at the table of Lorenzo, among his most 
honoured guests; where, by a commendable regulation, 
the troublesome dlstincdons of rank were abolished, and 
every person took his place in the order of his arrival. 
Hence the young artist found lumself at once associated, 
on terms of equality, with all that was illustrious and 
learned in Florence, and formed those connexions and 

fiiendships 

(a) CtMdivi, viM M mtkeUgmU, f. 5, lie. 

{i) Vfe learn &om the narrxtiTe of Condivi, wbo reUtet these circnm-, 
itaacei with iiuufferable minateneu, that whea Lodov{cx>, the fkther of Michek 
agmolOt CDCOoraged by the kindness of Lorenzoi reqneited an office in the 
DtgoMa or custom -hoose^ n ibe flati tf Marco Pued, Lorenzo, who intended to 
provide him with a mnch better establishment, replied, laying his hand on his 
dtonlder, 7*a itarm itaifrt frotrv. He gave him howcrcr the oSce for which 
he applied, which was worth eight scndi per month, f»et pii a mtnt, says the 
Kccuraxe historian. CntSv. at i$f. 
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friend^ps wHcb, S^dief 4o not crette, are at Usat aeces- CHAK 
«ary to promote and rewurd aupcrior talents {a), Hia lofture . ' , " 
hours were passed id cdntomplating the intaglios, gems,, 
and medals, of which Lorenzo had eoUected an astotuA- 
ing number, whence he imbibed that taste for andquariatt 
researches^ which was . of essential service to hinx. in hib 
more immediate studies, and which he retained to the dose 
«f his life (£]. 

Whilst Michdagnoto was Aus laying the sure founda- 
tion of his iuture fame, and giving daily proo& of his rapid 
improvement, he formed an intimaey with Pdltiano, who 
cbndcd under the vune rod^ and who soon became warmly 
attftched to his intccetts. At his E»»mmendation, Michel- 
agnolo executed a basso-rilievo id 'marUcy the- qtU>ject of 
which is the battle of the Centaurs. This piece yet 
waatnents the dw^ing of one of his deseendants ; and, 
jjjtbougb not wboUy fiwshed, displays rather the hand of an 
ckperioKed miaater, Uiaa that of a papA. But its h%hett 
commendation is,, that it stood approved even in the riper 
judgment f^ the anist lumself ; vrho, ^though not indul- 
gent 

(d) Lonnzo fece dare a, Muhelagiutlo ma bnona camera in oua, cfa&dogli 
tttUe quelle comodita* cb'^U dMi<lcraTa, ne akrimenti traccaoidoio si in altro^ 
dnella ina m^iua^che da figUuolo: alia quale, come d'uu ul'uomo, Kdeaoti 
ogoi giomo personaggi nobllisslnu e dT graode a&re. £d eisendori qncsta 
niausa, che quei, che da principiosi troTavano present!, ciascheduno appresso 
Q magnifico seoondo il luo ^^nuto Mdane, noa ai movenda di biogo, per qualun* 
qua dipoi topragginnco foiset vrame b«ne speMo. die . AGdulagnolo mlftai 
nprai figliuoH^U Lorenzojod nltrs penone pregiatc, -di du tal can dicoM* 
litHioSoTHaedftbboiidaTa^ftfi. CmLuti^. 
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CHAP, gent ta his own producti<ms, - did not hedtate, on seeing it 
- '^^' some years afterward*, to expFCSs his regret that he had 
aot entirely dbroted hinuelf to this branch of art {a). The 
death of Lorenzo too soon deprived him of his protector. 
Piero, the son of Lorenzo, continued indeed to shew to 
him: die same marks of kindness which his father hod uni- 
forhily done ; but that prodigality, which m speedily di»- 
upated his authority, his fortune, and his fame* was ex- 
tended even to his amusements; and the talents of Michel- 
agnolo, under the patronage of Hero, instead of impress- 
ing on brass ov Of} marble the;fon&s of immortality, were 
condemned to ;raise a statue (£ sndw {6) 1 Nor was this id- 
teTcxiurGe.of l<Hig aontiauancej for Piero, instead of afibrd- 
tiig suj^ort to others; was soon obliged to seek, in fbreigb 
countnes, ashekeT'for-'hiihself. ' 

A<hmt*tu The history of Mtchelagnolo forms that of all the 

^^^^^ iurts which he professed.^ In faimj sculpture, "painting, and 
^^whi^iw. iFchltecture seem- to have be«i persoaified. Bom- widi 
talents «1iperi<Mr to his predecessors, he had also a better 
fate. Ghiberti, DonateUo, Verocchid, were all mea of 

genius. 



(«) Cosl la impresa- gli succedene, cbt mi nunmentsi ndh-la lEre, che 
qaasdo la rivede, cognoise quanto torto e^i abbiz fatto alia natnra, a son m- 
{iiitar pfontamente 1* arte della scnltura, faepnilo giudizio per quell' opera, 
qnaotopoUsseriiucire'' CtuJ.-vitaJiM.J. 

■ {i) Eiiendo in Firense veonta dimolu . imv^ Fter de" Modidi %(i«(d 
■Uf^re di LorimEO, die oel nedetiiAo loogo del padre era reatato, ma nan 
BcUa mcdeania gi^ziBj ivolendo, come ffowtatf-far fitro ael meno delta mk 
iDorte ttna (tatoa di neve, si ricocdi di ItfiahalagBOlot c fttttolo cercarCt 0.1 hta 
fsu la status, tic. Cendiv. f, 8. This itattie was a joit embkm <^ tb« for- 
tta/a «f icf fimoder. 
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^anUi but they Uved duru^ the gait^ ^tate o$ tht CRAP, 
art (a).- The light had now n«en, and his youftg aQd.ar^ ^' . 
^ent mind, converaant/vvith the fin£dt foraw of antiqoity^ 
imbibed, as its genuine source, a relish for their ci^c^nce. 
With the ^cimeos of ancient' art, the depositaries of 
ancient learning were unlocked to him^ and <^ these also 
Ik made no inconsiderable use. As a poet he is entitled to 
rank high among^ his countrymen ; atid the triple Wreaths 
of painting, sculpture, and ajchttectgre, with which hk 
disciples decorated his tomb, might, without exaggeration^ 
have been interwoven with a fourth (3). 

Of the sculptures of Michelagnolo, sotoe yet remain in hu icqii>uic*. 
an unfinished ^te, which striking^ display the compter 
jiension of his ideas, and the r^idity of his execution. 
-Such are the busts of Bnftus, md th6 statue of a female 
figure, in the gallery at Floreac& la the Uutter tbe^ chisel 
has been handled with sUch boldness, as to induce a coo- 
aKnsseur of our crtrn country to conjet^ture that it would 

be 



(«) liGclichgBoloi ch' cbbe '1 graoio ingegno, non trute dal suo propm 
.Ibndo.Ja, sua ajtc, oc con queUo solo ^vrebbe trovata la strada di uscir da' 
limit! di quello ttile (ecco, e urrile, che fm allpra regnara in Italia ; e tenza 
Im gprandb studio, ni senza t' ouerVaskme delk itatue antiche, noa sarebbe 
n«u> fyra fhc oguale » ua PobateUor a^.uu Gbibtirth , 

Oftft £ Mtt^if V. ii. /. 189. 

(J) The poeni of Micbetagnok> were pubKahed by his gnat-nephevr Mi- 
Aelagnolo BnonamtMI Gtovane'i ai Ftorence, in i6iy, and an ranked vidt 
the Tttti 4i IdMgiui of Italian literature. They were ag^un Kpiinted at Flo- 
rence in 1 736, with die LmOamJ of Benedetto Varchi, and Mario Goidncci, on 
some of hi* fDnneti. Tcnhove has Jutdy appreciated their meriti. ** I^w son- 
** neb A Ie>, Cmnmu df Michelasge ne soot point charge) d' omemeni ambi- 
** tieux t >I* H ntieatent de 1' austere (Implicit^ de toa g^CkE t eepcadant ricn 
** ne le fait aataot Talotr, t^uc la nuiiv ^oot fl sont partie." 

Mnw. GtK, liv. stc. /. 317. 
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CHAP, be necessary, in the finishing, to restore the cavities (a)t 
- " ' Perhaps a more mT<^untary homage was never paid to 
genius, than that which was extorted from the sculptor 
Falconet, who having presumed upon all occasions to cen- 
sure the style of Michelagnolo, without having had an 
opportunity of inspecting any of his works, at length ob- 
tained a ught of two of his statues^ which were brought 
into France by cardinal Richelieu. / have seen Mkbelag-^ 
Holot esdaimed the French anist, be is terrific {b). 

The labours of the painter are necessarily transitory, 
for so are the materials that compose them. In a few years 
Michelagnolo will be known, tike an ancient artist, only by 
his works in marbfct Alreadyit is difficult todetermine, whe- 
ther hia reputation be enhanced or diminished By the sombre 
rept^sentations of his pencil in the Pauline and ^xtiae du- 
pels, or by the few specimens of his cabinet pictures, now 
rarely to be met with, and exhibiting only a shadow of thdr 
original excellence. But the chief merit of this great man 
is not to be sought for in the remains of bis pencil, nor 
even in his sculpture, -but- in the genial improvement of 
the public taste which followed his astonishing productions. 
If his labours had perished with himself, the change which 
they effected iathe opinions and the.worksof his contem- 
poraries would still have entitled him to the first honours 

of 



(«) JUtharJum, DtserifihM Ju Ttdl. i^i. v»[. iii. f- ^7- 

(*) "J'at VD Mlcbelange -, U nt tffi-trfwit." The pfecdi which occanoned 
this ciclamadon were two of the statues intended to compose a pah of the 
'monome&t of Julias II. 

3 
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of' die art. Those who from ignorancej or froQi myft chap. 
haTe endeavoured to deprcdiate his productioas, have re- ^' 
presented them as exceeding in their fortos and attitudes ^~~^ 
die limits and the possibilities of nature, as a race of be- 
iag8y the niere creatures of ' his own tfoag^natiofi ; but such 
critics would do' wdlr to consider, whether the great reform 
to which we hare ^udid could hare been efiected by the 
most accurate representations of common life, and whe- 
cfaer any ^ing shcnt of that ideal excellence which He 
xinly knew -to embody could hare accomplished so im- 
portant a-purpo&e. The genius of Michelagnolo was a lea- 
ven which- was to operate . on an immense and heterogeneous 
msM, the salt intended to give a relish to in^pidity itself; 
it was' therefore active, penetrating, energetic, so as not 
only effectually to resist the contagious effects of a de- 
praved taste, but to communicate a pordon of its spirit to 
aU around. 

Of the contemporary artists of Michelagnolo, such lUAeOo 
only are entitled to high commendation as 8ccon^)anied '''"'^''^- 
his studies, or availed themselves of his example. Among 
these appears the divine RaHaello; second to his great 
model only in that grandeur of deugn which elevates 
the mind, superior to him in that grace which interests 
the heart. Endowed, if not with vigour sufficient alone to 
efiect a reform, 'mth talents the best calculated to pro- 
mote its progress [a). It is well known that the works of 

this 

(«) Rafi^wllo nesso ci ba lasciate aelle sue opere le tracce de' sucu studj ; e 
senza le leuoni di Fra BartolonuneOt e la vista deUc open di Michelagnolo, e 
delle cose antiche, non goderemmo oggi le sue marxrighoK pittore. 

Of. di Umgt, V, a. f, 189. 

VOL. II. E B 
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CHAP, this cxquiute mawer form two Astmct dasses, those Which 
'^' he painted before, and tHbse which he p»oted after he had 
caught from the new Prometheus a portion of thk ethereal 
^ire — those df the , scholar of Perugiiio, . and of the cdc^ief- 
titer of Michelagnolo. *^ Happy . age," . exdaims, with 
more than common uiimatioh, the historian .of thepaintp 
ers, '* and happy artists, for so 'I' may well den<»mnate 
" you, who have had the opportunity of purifying your 
" eyes at so clear - a fountun; who have found yanr 
** difficulties removed, yout crooked paths made stru^fac 
** by so wonderful an artist: know then,- .and honour 
** the man who has enabled you to distinguish, between 
*^ truth and. falsehood, and let your gratitude be shewn in 
" returning your thanks to heaven, and in imitating Mi- 
** chelagnolo in all things (a)." 

Genius 



(a) f'aiari vita £ MUbtlapiela. Giasfrancesco Grazaiiu, caUcd // Laita, 
xlso ce]d>ratcE Iiis COUI1D711UJ1 ia the true Flor<^tine idiotn: , 

Giotto ia 'A primo, ch' iilla dlpintura, 
. , Gia ItmgQ tempo morta, deisc viti. 
E Donatelle messe la scultura 
Nel siio dritto sentier, ch' era Emarrita : ' 

Cosi rarchiteBura -_ ' 

Storpi^Sf eguaibtar'atie mau'de'Ttdescfaif 
• Anzi quasi basita, 
' ' PaFippo BrunelleschI, • 

' SkdcBDC Archltettor, fu mctB ia nt^ I 
. ' , , Ondc gloria infinita 

Meritar questi tre apirti divini, 

' Nati in Firenze e nostri chtadish 

E di qneste tre airX, i Vioreotio! 

Han Mmpre poi tenuto il vanto e'l pregio. 

Dopo queito, r egrcgio 
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- ' Genhis '■ 'is ev^r' cdmoktous'ti); thitt crit^tsm yrhlch: nsw-, G H A P, 
diCfcrity escapes, nor has'flns. -test been :waQtiifg to litQ ^^' 
JneiiM.<tf Michola^nolo^ ■-The-pwawtescrfa vidQu? court, Micb.bgi»to 
Mida corrupt age, Kave-riot heshfltcd to charge him .-with ""J""''' ""• 
iiidec^hcyV ^^ introdticfog'/naked figures in hi^ cekbrate4 
pictufeof the last jiidgmenti. ThisafcaSsation was mad* even 
Ih his lifetime, bygone; who' called himself hifr friend,- and 
who *iw no: impropriety infepttsfentiiig:!! ^ proi:eeding 
fecfft'the obscene lips of Pietro Aretino [a). It soon however 
became so prevalent, that in the pontificate of Paul IV. 
it was in contemplation to destroy this astonishing pictiire, 
ffrhich was at last only preserved by thees^edientof co- 
vering ttosp. parts which were supposed to he likely to ex^- 

- - - -,:: . .'. ■ cite 



Michelagnol divin, dal^idcelcttg, 

Pitcor, scultore, archkettor peifetu, 

Che dove i primi tre iQaestii eccdleiitl 

Gittaro i fondamcQti, 

Alle tre oobil' aiti ha potto U tetto. 

Onde mericamentei 

Chiamato e dalla gente 

Vcro maestro, e padre dd disegno, See. 

llLatca, Iff. Udifinlva ddU Ci^*la, 

(<*) In the dialogue of Lodovico Dolce on painttng, intided h' Arttine— 
Aretino, who is suppoced to speak the tentrments of the author, observes, 
" Chi ardira di afiermar, che stia bene, che nelta chiesa di San Pietro, pren- 
" cipe degli apostoli, in una Roma, ove concurre tutto il moado* nella c^- 
•* pcUa del Fontefice, il quale, come ben dice il Bembo, in terra ae atsembra 
*' Dio, si veggano dipinti tanti ignudi, che dimoitrano dishonestamente dritti 
" e reversi ; coaa nel vero, (favellando con ogni sommessione,) di quel sastis- 
" simo luogo indegna." Fabrini, the other ccdloquialist, justifies Michelagnolo 
1)7 alledging the example of Kafiaello, who is said ' to have designed the lasci* 
vious prints engraved by Marcantonio Raimondi, under which the same Are* 
tiao wrote his in£uQom verses I but it is easy to see that such a jnsdfication is 
an jidmisnoa of the dui^ Dtkt, Di^. f. i%6. Ed. Flv. 1735. 
BE 2 
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CHAP, cjte in the minds of the dq)nTed spectators ideu unsnlt- 
' tble to the tolemnky of the place. Hie painter who un- 
dertook this office was erer afterwards disdt^iuiBhed by 
the name of // Bragbettone. These inculpations were r^ 
newed in the succeeding ceaturyt by a man of talents and 
celebrity, who united, like Michelagnolo, the character of 
a painter and a poet, without having one idea in conunoa 
with him (a). But what shall we say of an artist who 

could 



(«) Salrator Ron, in his satirt mUtled Lm Piittnt, relating uutancec of 
.tbe ajTOgsuicc sud pride of bit predeceuors, introduces the wdl-known story of 
the critic BiagU, whoi having ceresured the famoUs picture of the last JnJdgmcnt, 
was, in return, represented bjr Michelangelo in a group of the dunned. Ac< 
nvdmg to Salvator, Biagio thus addreased the painter: 
Michel Agnolo mio, non parte in gioco, 
Qoesto che dipingete e nn gran giodixiot 
Ma del giudicio vm a' avete poco. 
lo non vi tasso intomo al artifizio. 
Ma parlo del coCoine, in cui mi pare 
Che il Toitro gran saper si cangi is vUto. 
Sapcri pur che il figlio di Nod, 

Ferchi tcopcnc le vergogne al padre, 
Tird I'ira di Dio lovra di se ; 
% Toi, tcnsa temcr Christo c la Madre 
Tate, the mostrin 1e Tcrgogne parte, 
Infin de' Santi qui 1' intlerc sqoadre. 

And that it may not be imagined that Salvator did not himself approve the 
sentiments cX the critic, he adds, 

In udire il pittor queste propone, 

Divenuto di rabbia rosso, e nero, 

Non pote proferir le sue rispostcf 
Ne potendo di lui I'orgoglio ahero ... , , 

Sfogare il suo furor per altre faande, 

i)ipinse sell' iDfemo il Cavaliero. 

S^ir. M SmIv. MtWt Bd. hud. 1791, 
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couM mingle with the contemplation of a nifaject so in^ CH^ 
teresting to all mankind, which unites every thing ter^le ,_^j 
and sublime, and absorbs all other passions, an idea that 
can only have a relation to the decorums of modern life, 
and to that factitious decency which, by affecting conceal- 
ment, acknowledges a pruriency of imagination, to which 
true taste, as well as true modesty, is a stranger? 

The favours of Lorenzo de* Medici were not however otber » 
excluuvely bestowed. Although he well knew how to Loraaa 
appreciate and to reward extraordinary excellence, he was 
not inattentive to the just claims of those who made a pro- 
ficiency in any branch of the arts. Where the indication 
of talents i^peared, he was solicitous to call them into ac- 
tion, to accelerate their progress, and to repay their suc- 
cess. " It is highly deserving of notice," says Vasari, 
** that all those who studied in the gardens of the Medici, 
** and were favoured by Lorenzo, became most excellent 
" artists, which can only be attributed to the exquisite 
" judgment of this great patron of their studies, who 
** could not c;nly distinguish men of genius, but had both 
** the will and the power to reward them [a)." By his ountm 
kindness the eminent sculptor Rustic! was placed under 

the 



(a) E gran cosa ad ogni modo. che tutti coloro, i qttdi itirono nelU icuoU 
del Giardino de' Medici, e favoriti dal Mag. I.orea20 veccfaio, ftirono tutti 
eccellentiuimi ; la qaal cosa d'altronde non puo euere aTTcnota, se aoa dal 
molto, aszi iafiuito giudlcio dt quel nc^ilissimo signore, rerti Mecenate degli 
nomini virtuosi; il quale come sapeva conoscere gl' ingegoii e ipini elevati, 
cotl poteva e sapeva riconotccrgli e premiargli, Fatari vit» dil Ru/liri- 
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cHAp/ th^e cire- of Andrea -VerbcchioCtf), where- he formed an 
■ ^^'- - ^ intimacy tvith .the celebrated Lionardo da Vinci-; but al- 
though he Exiled himself of the friendship ^and tht -iii- 
Btructipns of (his wonderful -nian, he aitkn^wIedged-Lo^ 
rrance>co rcnzo as the parent of his studies (6). Francesco Grariaccij 
the fellbw-^tud^ht of Michelagnolo, partook aleO ofthe fa- 
vour of Lorenzo, and was occasionally employed by him in 
preparing the splendid pageants with which he frequently 
amused the • citizens of FlOTcnce ; in the decoration of 
which Granacci displayed uncommon taete (f). The re- 
putation acquired by the pupils of S. Marco soon extended 
Andre. beyond the limits of Italy. At the request of the king of 
Portugal, Lorenzo sent into that country , Andrea Cctfi- 
tucci, where he left various monuments <^ hi^ talent^ in 
sculpture and architecture {li). The encouragement af- 
forded by him to the professors of eve,ry branch' of the 

arts, 



(n)' Fortaodosi dunqne benUsimo Giovanfrancetco Rustic!, cittadin Fio. 
rentinO] nel disegnare, e fare di terra, mentre era giovinetto, fa da esso mag- 
niiico LorcDEo, il quale lo conobbc tpiritOso> e di bello e baoa ingcgnd, ntcsso 
a sture, perchi imparasse, coa Andrea del Verocchio, &c< 

Faiari vita Jtl RuuUi. 

(i) Esiendo poi toniata in Fiorenza la FamigUa da' Medici, II Rustico at 
fece conoscere al Cardinale Giovanni, per creatura di Lorenzo nio padre, e fu 
ricevuto ooB molte carreHC. iW. 



{() Francesco Granacct ^^ fu uno di quclli, che dal MagdiGco Ijorenzo 
de' Medici fu me»o a imparare nel suo giardino, &c. £ perche era molto 
gentile, c valeva assai in certe galanteric, cbe per feste di camovale si fecevano 
nella citta, fu senapre in malte cok simili dal Magsifico I^renzo de' Medici 
adoperato. Vmari vita di Fr, GratuK. 

(>/) Per queste, e per 1' altre opere d' Andrea, divulgatoti il nome cuo, fu 
cbietto al magnifies Lorenzo vecchio de' Medici, nel cni giardino area, conu 

i 
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arb, may be estimated in some degree by the numerous CHAP, 
pieces, executed at his expence. by the first masters of the . , 
time, accounts of which are occaiBionally dispersed through 
the voltmiinous work of Vasari. Like his ancestor Cosmo, 
Lorenzo often foi^ot the superiority of the patron in the 
familiarity of the friend, and ndt only excused but de- 
lighted in the capriciousness which frequently distinguishes 
men of talents. In this number was Niccolo Grosso, a 
Florentine citizen, who wtought ornaments in iron with 
extraordinary fSkill. Conscious of his merits, Niccolo re- 
sohred to labour only for those who paid him ready mo^ 
ney, referiing his employers to the sign suspended at his 
door, which represented books. of account destroyed in the 
flames. Lcnenzo, desirous of presenting to some of his 
powerful friends abroad a specimeiL of Florentine Inge* 
nuity, called upon Niccolo' to engage him to execute for 
him a piece of his workmanship ; but the siuly artizan, 
who was busy at his anvilj instead of acknowledging the 
honour intended him, bluntly told Lorenzo, that he bad 
other customers who, having first applied, must be first 
served, l^e invincible pertinacity of Niccolo, in feiiisiog 
to work till he had received his usual de{u>ut, occauoned 
Lwenzo to give -him the nameofJ/O^arra (ij), by which 
be was ever gifterwavds ^nerally known (A). 

.The 



si i detto, atteso a gl: itudj del diugno, dal re di Poitagallo, perche mandatogli 
-da I^orenzo, lartirA per qvel re m^te opere di scultura, e d' ardutetcura, e 
particularincnte ud beUissiino paUazzo, &c. V^tar, vitu di Cmtucei. 

(«) From Jrrba, Jrrimi*, a pledge, or eanieit. 

( J) yMtari vita £ Simnu dttu il Crnifo. 
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CHAP. The study of architecture, as revived by ^unellescfai, 

'^' received additional support from the encouragement afford- 
Lorenzo encoo. cd by Lofenzo de* Medici, who, to the munificence of bis 
^iwAiKet'urt' grandfather, superadded a knowledge of this science equal 
to that of a practical artist At his instance, and often at 
his individual expence, the city of Florence was ornament- 
ed with a profusion of elegant buildings, as well for private 
reudence, as puUic purposes. Convinced that the art was 
founded on fixed and determined principles, which were 
only to be discovered in the labours <^ the ancients, he 
justly reprobated those professors who, neglecting the 
rules of Vitruvius, followed only the variable suggestions 
of their own fancy. Nor was he less severe on those 
who, without any previous knowledge of the art, con- 
ceived themselves equal to the task of conducting a 
building on an extensive scale, and, in the erection ^ 
their dwellings, chose to become thdr owa architects. 
** Such people," said Lorenzo, " buy rq>entance at too 
" dear a rate (a).*' Of this description was his relation, 
Francesco de* Medici, who having erected a large house 
at Maiano, and made several alterations in its progress, 
complained to Lorenzo of the great fxpence with which it 
had been attended: ** That is not to be wondered at," 
replied Lorenzo, " when, instead jof erecting your buildiqg 
" from a model, you draw your model 6som your build- 
** ing {by* His superior judgment in works of this kind 

was 



(«) Illos vd nuixime reprehendere solebat quicunKjue in diem temerc xj^ 
ficarent, tot dicens e«n tUmtduM tmtri penitaaiam. Faimr. in viiS, f. 65, 

(«) falar. at tifra. 
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was >daio>iledged on many^ occasKsas. Ferdinaod, kfag CHAT." 
of Kapl^, intending to build a palace, conceived no oae' ^^^ 
Ta^K competent to direct him in the choice of a plan than 
Lorcnza His assistance was also sought for on a similar 
occasion by the duke of Milan ; and Filippo Strozzi, in 
the efectiooL of a mansion, which in grandeur c^ design and 
richness of exccutitm is not inferior to a royal reeidence, 
availal himself greatly of his advice and directions (a). It 
4(>es not however appear, that Lorenzo on any occasion 
thought proper to dispense vrith the aid of those who had 
made this ait th^ more immediate study. Having formed- 
the iDtention of erecting hb palace at Poggio-Cajano, he 
obtained designs from Ecvcral of. the best architects of the' 
time, and amcH^st the rest &6m Giuliano, the son of Paolo GinUicw d* 
Giamberto, whose model was preferred by Lorenzo, and *"°''''* 
under whose directions the building was carried on ; but in 
the constructioa of the picturesque and singular flight of 
steps, which commumcated to every part vrith such con- . 
Tshience, that a person might ascend or descend even on 
horseback, Lorenzo av^ed himself of a design of Stefano 

d'Ugolino, 



(d) Multi tnim, multa regia sedificia de Lanrentii consilio extniieiv. In 
quibus Philtppi Stroctitc insularts nlet, qux anqilitadine sun, ec graut mem- 
brorum dispositione, totiusque xdificil veoustate et magnificentia superant, 
siDC ulla coQtroversia, non solum pHvatas domos, sed pHncipales et ngias. 
Magno area consticit m nrbc media : impendium ad centum aureorum millia 
accessuram putatur. De modulo Pbilippus Laurentium consuluit, qui qui- 
dem aderat omnibns super hac re operam suam cupientibus, nee civilibus so- 
lum, xd edam eiternis. Faltr. in vita, f. 63. For a particular account of 
this splendid resideuce, v. Ttuari vila di Simnu J*m il Creniex, 

VOL. II. P F 
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dlTgoUno, a painter f^ Siena, who died ^Kmt tix year- 
^3S°{^y Lorenzo was desirous that the ceiling of the: 
great hall should be formed by a. single arch,- but was; i^; 
prehensive that it would not be practicable, on account of itS' 
extent. Giuliano was at that time erecting a residence &x 
liimself in Florence, where he took an opportunity of exi 
ecuting one in the manner suggested by Lorenzo, and su&-' 
ceeded so effectually as to remove bis doubts on this head.: 
The ceiling at Poggio-Cajano was accordingly comideted,> 
and is acknowledged to be the latest vaulted xoof of tao^> 
dem workmanship that had then been seen((^). The. ta- 
lents of this artist induced Lorenzo to recommend him.to- 
Ferdinand king of Naples, to whom he presented, on the 
part of Lorenzo, the model of an intended palace. His. re- 
ception was highly honourable. On his departure Ferdi-' 
nand supplied him with horses, apparel, and other valuable 
articles, amongst which was a ulver cup containing several 
hundred ducats. Giuliano, whilst he declined accepting 
it, expressed a deure that the king would gratify him 
with some specimen of ancient art, from his . extensive 
collection, which might be a proof of his approbation. 

Ferdinand 



(tf) Fmot. viim £ Gilliam Ja Sm Gaiit, v. iU p. 7B. 

{b) Gioliaao Iiad before been tzofiojed by Lorenzo in fortifying xbt tova 
of CasteUana, when that place was attacked by the duke of Calabria, in which 
he rendered essential services to his patron. The Florentines were at that 
time very defective in the use of their artillery, which they scarcely ventured 
to approach, and which frequently occasioned fatal accidents to those who di- 
rerted it; but the ingenuity of the young architect remedied thia defect^ ia 
consequence of which the army of the duke was 10 Kverely canaonaded ai to 
be obliged to raise the siege, Fumr. nt a^tu 
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Ferdinand acccirdingly presented him widi a bust of the 
emperor Adrian, a statue of a female figure laiger than 
life, and a sleeping Cupid; all of which Giuliaao immedi- 
ately sent to Lorenzo, who was no less pleased with the 
liberality of the artist, than with the acquisition of so va- 
luable a treasure (a). At the request of the celebrated 
Mariano Genazano, Lorenzo had pronused to ero:t, with- 
out the gate of San Gallo at Florence, a monastery capable 
of containing one hundred monks. On the return of Giu- 
Hano to Florence, he engaged him in this work, whence 
he obtuned the name of San Gallo^ by which he was 
always afterwards distinguished (^). Whilst this building 
was carrying forwards, Giuliano was also employed by 
Lorenzo in designing and erecting the extendve fortifica* 
ttons of Poggio Imperiale, preparatory to the founding a 
city on that spot, as was his intention (f). To this artist, 
who arrived at great eminence in the ensuing century, and 
to Ms brother Antonio, architecture is indebted for the 
completion of the Tuscan order, as now established j and 
for con^derable improvements in the Doric. 

Besides the many magnificent works begun under the 
immediate directions of Lorenzo, he sedulously attended 



{m) Faiar. vila di Gi^iim da San Gaiie. 

{i) Giuliano remonstrated with Lorenzo on this alteration.—" B7 jotir 
" ciiiiag me Ss» GmIU," laid he, " I shall lose my name, and, instead of be. 
" coming respectable hj the antiquity of ray family, I shall have to louod it 
'* anew." " Surely," said Lorenzo, " it is more honourable to be the founder 
" of a new family by your own talents, than to rest your reputation on the 
" merits of others" Fmar. Mt lafra. 



(<) ^Mar. X tafr*. 
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C H A, F. to tBe contpletioa of such buUdlng^ as had been \t& impeti 
^^' fcct by hia ancestors. On tKe church, of S-LOretiso^ th« 
buiiding of whidi vnta begun by his gtest gtrakwUathfjf 
GiDTanni, and continued by fais grandfather Cosmc^ he lex^ 
pended a large sum. At the request of Matteo Bcm»q JI4 
also completed the monastery begun by Bruoellescht at 
Fiest^e(iz)» at the saxoe time eiq^eostng his regret tliU he 
riiould haTe rendered k necessary to solkit him to dO tibftt 
wUch he conceived to be an iadl^feasable duty {i). 

Aitempittore- AiDoi^st the Tarious kinds of picturesque refHretent»> 
^Ui^ " tion practised by the Greeks and Romana, and ttansmtttod 
by ^em to after-times, is that of Mosuc; a mode of 
«Kecution, which, in its durability of form and permBoency 
of colour, possesses distinguished adviatagcs, being unaf-' 
fected by drought or moisture, hest or coM, and perishing 
Only with the building to which it has been or^ihally at* 
tached. This art, during the middle ages, had experienced 
the same vicissitudes as attended ail those with which it ts 
so nearly connected. Some attempts had, however, been 
made to restore it by Andrea Tafi, the contemporary of 
Giotto (c}; and even Giotto himself had cultivated it, not 
without success, although the celebrated picture over the 
great door of St. Peter at Rome, called the Navicella di Giot- 
tOt is said to be a m ore modem woi^, c<^«ed from a former 

one 

(«) The letter of Bosso, which wa» xdcIrssMd to Lorenso in tke he^'lit of 
bis prosperity, and touches upon many circnmstances of his life and characber, 
b given from the Reenftratinei Ftndmm, in lihe Appendiii A*. LXXVL 

(h) Fain*. IS tniJ, V. i, /. 148. 

(r) K«Mr. vita £ dadrta. 



Digitized by VjOOQIC 



oat of that aitlst (.t). Lorenzo was dninms Tif introducing CHAP, 
this mode of exebitioo into more general practice^ On ex* . 
pResing to Griffione, a Floreutioe painter^ his- IntentiiM) of 
ornamenting with work of this kind the vauh of a large 
cupola, die painter ventured to observe to liim that he hod 
sot arti«t8 equal to the task : *' We have money enough 
" to make tixxu^" replied Lcn%niio ; and aldiough Graf- 
fione still continued incicduloaB (^), Lcnrenzo soon after- 
wards met with a peraon wfao suited his purpose in the 
paiaterGhra'ardo,whohad generally apj^ied himself to works 
in miniature. The specimen produced by Gherardo for the 
kftpection of Lorenzo was a bead of S. Zenc^io, with 
W4iidi he was so well pleased, that he resolved to enlai^ 
die chapel of that saint at Florence, in order to give the 
aitist an oppoituiHty of exhibiting his talents in a wider 
£eM. With Ghersrdo he associated Domeoico Ghirlandajo, 
ia a more complete ilaagter of design, and the woik was 
commenced with great spirit. Vasari assures us, diat if 
dea^ had not interposed, there was reason to believe from 
Ak part that was executed, that these artists would have 
performed wonderful diings (c). 

But 



(a) Tak. Mtm. Gnmd, Iro. rii. f. 131- 

(i) Graffionct with that iamiliaritf vhich tlie artists appear to have used 
towards Lorenzo, replied, " Eh Lorenzo, i daaari non fanni ! maestri, ma i 
* maestri iaano i dnnari." 

(f) By whose death the fiirther progress of this worl was interrupted, may 

" I'ingegno, harebbe fatto eon Domenico mirabUissime cose, se la morte non. 
" ii ti fusse interposta ; come si puo giudicare dal principio della delta ca- 
" pella, che rimase imperfetta." But, by a subsequent passage in the life of 
Ghirlamdajo, it seems it was the death of Lorenzo that prevented the comple- 



DigitizedbyVjOOQlC 



entniviii( « 



But if the attempts made by Lorenzo to restons the 
practice of Mosaic were thus in a great d^ree frustrated^ 
inraition of a discoTcry was made about the same period which proved 
an ample substitute for it, and which has given to the 
works of the painter that permanency which even the du- 
rability of Mosaic might not perhaps have supplied. This 
was the art of transferring to paper impressions from en- 
gravings on copper, or other metals ; an invention which 
has tended more than any other circumstance to difiiise 
throughout Europe a just and genisral taste for the arts. 

This discovery b attributed by the Italians to Maso, or 
Tomaso Finiguerra, a goldsmith of Florence, who being 
accustomed to engrave on different metals, for the purpose 
of inlaying them, occasionally tried the effects of his work 
by taldng off impressions, first on sulphur, and afterwards 
on paper, by means of a roller,- in such a manner that the 
figures seemed to have been traced with a pen. It does 
not appear that Finiguerra ever applied this invention to 
any other pu^ose than that of ascertaiiung the progress of 
his work ; nor have the researches of the most diligent 
inquirers discovered a single print that can with any de- 
gree of probability be attributed to him ; but Baccio Bal- 
dini, another goldsmith, conceiving 'that this discovery 
might be applied to more important purposes, began to 
engrave on metals, solely with a view of transmitting 
impressions to paper. Possessing, however, no great skill 



3on of the work, " ■ ■ — come, pertaniortedelpredeuoMagnificoLorenzo» 
" timase imperfetta in Fiorenza la Capella di S. Zanobi, comminciata a isno- 
" rare di Muuico da Domenico ia compagnia di Gberardo niiiuatorc." 
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in des^^ be. prevailed on Sandro Botticello to fiimish him 
with drawings smtable for his puqiose. The concurrence 
of Antonio Pollajuoli, and Andrea Mantegna, carried the 
art to greater perfection. Of the works of the last- 
mentioned master many specimens yet renuun, which 
do credit to. his talents. The beginning of the ensuing 
century produced a much superior artist in Marcantooio 
Rumondi, by whose industry the numerous productions 
of Rafiaello, the transcripts of his rich and creative mind, 
were committed to paper, with an accuracy which he 
himself approved, and may serve as a standard to mark in 
future times the progress or the decline of the arts {a). 

Whilst 



(«) The credit of having given rise to this elegant and useful art has b«en 
contended for by different coimtries, and their varioas pretensions have been 
weighed and considered by many aothors. It is however generally agreed, that 
it arose with the goldsmiths, and was afterwards adopted by the painters. The 
union of these two professions has thus produced a third, which has risen to 
considerable importance. The Germans, who have disputed with the Italians 
the hononr of the invention with the greatest degree of plauubility, have not 
in point of feet controverted the narrative given by the Italians of the rise of 
the art, nor brought forwards any account of their own, but have simply en- 
deavoured CO shew that it was practised in Germany at an earlier period. Mr. 
Heineken asserts, that the earliest prints engraved in Italy that bear a dace, are 
the maps to the edition of Ftolemy, printed at Rome in 1478 ; the earliest pic- 
turesque representations, those prefixed to some ofthe cantos of Dante in 1483 1 
whilst he adduces instances of German execution that bear the date of 1466, by 
comparing the manner of which with other pieces, apparently of earlier work- 
manship, he conjectures that the art had its rise in Germany about the year 
1440. IJii Giatraif, p. ajs. Han nattram lamtM camptntrt litii. I shall only ob- 
serve, that little dependence is to be placed on conjectures from prints without a 
date, particularly those of German workmanship, as the artists of that country 
continued to produce them in the most rude and Gothic style, both as to design 
and execution, long after the beginning of the sixteenth century, when Albert Du- 
rer« and Loca Tan I.eyden had set them a better example. On the other haiu^ 
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c HA P. Wlulsc &c art of traosfcning to pbper iaofircrtsuMui fifoia 

, coppei was thus first practised, that o£ ea^xnag ul genu 

Reviviiof :aid BtODcs was aguo. sDccceBfully revhwL '' The predi-' 
g^^rad"" lectibn of Lorenzo de' Medici for thebeautifid ^eci- 
•tone). mens of skill which the aacioitB )iaTe left in materials a£ 

this nature, has frequently been noticed {a). Of thoee 

which 



impartiality obliges me to remark, that "nMbOschi, who Strtnoouslj' claim* 
tor his couDtTTmeii the merit of the diicoyery, bas AM db c mtod tbu sobjcct 
with hk usual accuracy. Firtc, he is mistalxn is assarciQi; that Baldinncci 
files the commencement of the art in the beginning of the fifteenth century:. 
Sieria dtUa Ltit. Iiel. v. K. f. I. f. 399. Baldimicci on^ says in genera], thac 
the art had its beginjiing in the fifteenth century. " ^uut' arti ihht ikb prim- 
" cifia tttl tmit dil 1400." Secondly, on the authority of a document pro- 
duced by Mauni, he supposes that Tomaso Finiguerra, the inventor of the 
art, died prior to the year 1424 ; but both Vasaii and Baldinucci infora^ us, 
that the Finiguerra in question was contemporary with PoUajuolo, who was 
only bom in 1426. It is singular that this Judicious author did not reSect 
bow slight that evidence must be which rests merely on similarity of name, 
particularly in Florence) where, for the sake of distinction, it was often nc- - 
cessary to resort tp the patronymics for several generations, v. Fatari, viit dif 
Pilttri, ftuiim. BaUiniKci ctmmineiameiilB i prtgrtiio dtW artt dtlf iutagliare im 
Ram*. Fir. 16S6. Htiiuitn Idit gtaereU d'une CoiUaim anpUtlt £Eutumpti, (Jr. 

{m) The collection of antiqties formed by I^renzo is thus celebrated by a 
contemporary author : 

Cslatum argento,' vel fulvo qiiidquid in auro est 

£dibushoc, Lauksks, vidimus esse Cuis, 
Prazitelis, Phcenicis, Aristonis, atque Myroois 

Fingcre cam doctz quod potuere manus 
Cunachus, aut Mentor, Pythias, vel uterque Polycles 

Lysippus quidquid, Callimachusque dedit. 
Quz collcgisti miro viTOUis amore 

Magnanimum reddunt nomen ubique tuum. 
Artificum monumenta foves, refeniatur in auro 
Argento, tabulis,' et lapide ora Deilm. 

Fr. CamtrUm, of. Bmd, Cttt. Biit. Itfv. v. iii. /. 545. . . 
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which once formed a part of hi* immense collecdon, some CHAP. 
cxcasionally occur that seem to have beea the objects of hk ^^' 
more particular admiration, and bear upon some conspi- 
cuous part the name of tiheir former proprietor, thus ex- 
pressed, LAVR. MED. {a). Nor is it improbable, that Miche- 
lagnolo, who passed among these treasures a considerable 
portion of his time, -was indebted ta the liberality- of Lo- 
renzo 



[«) These lettert appear oa a cameo in onyx, of different coloun, rtprt* 
senting the entry of Noah and his family into the ark, of which an engraving 
ii gircn by Gori in his edkioa of the life of Michclagnolo by Condivi. Among 
die genu or cameos of this description, of which I have met with Impressions^ 
or gttii, are those of Diomed with the palladium, a large oral cameo, in 
which the letters LAtra. mid. are engraved on the tide of the rock or stone on 
which he fib — A centaur, with the lettert engraved OD the cxergne — Dcdaltu 
fixing on the wings of Icaras ; the inscription is on the pedestal upon which 
Icarus stands, extending his wings over the upper part of the piece ) and 
lastly, the celebrated gem representing ApoDo and Marsyasi (^ which I shall 
tt^uiscribe a more particular account from the eicdlent work of Mr. Tenhove. 
** La grav^lre antique qui servait de cachet k Laurent, ct qui apartient encore 
" an Gtand-Duc 6t Toscane, est nn morceau accompli. Les suffrages qn'elte 
" i-mitkia daaa tons les terns, sont soffiiamment attestfs par cette fonle.de 
** copies qni en out iti faites dans les terns anciens ft modemes. Ap<^lon dans 
« one attitude noble tient sa lyre, & regarde avec d^ain Marsyas, qui, les 
" mains li^es derri^ le dos, ft attache a tm arbre, attend la juste punition de 
'* sa timintt. Le jenne Scythe qui doit ex^cuter la sentence, est a gcnoiix 
*'xta: pieds d'Apollon, ft semble implorer sa citoience. Le carquois- ft les 
*' fl&hes du Z>ien sont stispcndus a icdc des branches de l'arbre,.ft sur la teo* 
" rasse sont les fllites qui oat si mal servl le Satyre. Cette in£me pierre mos- 
" tfe en bagnc avait autrefois dJcor£ la main parricide de N^ron ; ce monstre 
" jtatt dans I'usage d'en sceller ses sanguinares rfscrics. On s9ait qu'il eut la 
" folic de ststimer le premitr musician de son terns, ft par le chcMZ qu'il fit 
** de ce sujet il voulut sans doute ^carter les concurrens, & intimtder ceux qui 
" oseraient cntrer en Hce avec hii. Peut-Strc- mCme regarda-t'il sa main 
** gauche ft prit-il Apolion pour modele, lOTsqn'il fit fouetter jusqn'an sang ft 
" Scorcher, pour ainsi dire, cc chantenr Mened£me dont il £tait jaloux, & dont 
*• les hurlemens mbnes lui parurAt si mJlodieux, qu'il ne pAt t'emptcber d'y 
VOL. n, . CQ 
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CHAP. leazp for the b(»tut^ IptagUo wMcU he 'i% Hipposed to Uav* 
^^ worn as his seal (a), : 

The protection ao^ encouragement afforded by Lorenzo 
to every other branch of art, was. not with^d firom diis 
his favourite depaitmoit. From th^ early p^rc of the fifi- 
teefitb century, some specimen^ of the astonishing profi- 
ciency of the ancients in works of this nature had occaEion- 
ally been discovered ; and, as the public taste improved, 
they were sought for with avidity, and only to be purchased 
at considerable prices. In the pontificate of Martin V. and 
ftgain in that of Paul II. some attempts had been made to 
rival, or at least to imitate, these productions, but the first 
artist whose name stands recorded in modern times, is 
Giovanni delle Comiuole, so called from his having gene- ' 
rally exercised his skill upon the stone called a Cornelian. 
The museum <^ Lorenzo de* Medici was the school in 
which he studied. The proficiency he made corresponded 
to the advanti^es which he possessed, and answered the 
purposes which his liberal patron had in view. The nu- 



" aplandir arec trantport. Les v&es de Laurent ^taient on pea pins ratsoD'' 

" nables, sani dontc il ne choUit cette pierre qu' Si cause dc la beant^ memil- 
*' leuM du travail." 

{a) Chiaro docmncnto si ha, die uao degli estimatori e raccoglitori inccUi; 
genti de'piu prcziosi avanzi deU'eruditaantichita, edigioieintagliatedaeccelT 
knti Maestri greci, e di medagUe, e dt altre simili rarita, fu il Mag. Lorcnzcv 
per tale cekbrato, e ricooosciato dali' iosigne £zec. Spaaeniio nella Diss, i, 
Dt frtettnt, *t uiu NwrniM. muiqutr. Nc e maraviglia se Michelagnolo pote acr 
qniscare la stnpendissima geioma ajonolare, la quale psus^ poi uelle mani e nel 
tesoro del re Cristianisumo ; e forse di'aiich' esso altre ^ fattc rarita avera ac* 
ijaistate dc* pii) cccellenti aitefici greci. 

Gtri, Iff/in, Sftrk. t^a ia vita di Mifiiiatf- tii Cndivit f. |0i> 
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meroufl pieces of his workmanship in various sizes, and on CHAP. 
Tarious materials, were the admiration of all Italy. One 
of his most celebrated productions was the portrait of Sa* 
Tonarola, who was then in the meridian of his popularity 
at Florence. Giovanni immediately met with a formidable 
competitor in a Milanese, who also lost the name of his 
family in that of his art, and was called Domenlco de* 
Camei. The likeness of Lodovico Sforza, engraved by 
Domenico in a large onyx, was considered as the most 
extraordinary specimen of modern skill. By these mas- 
ters, and their scholars, this elegant, but unobtrusive 
branch of the fine arts kept pace with its more osten- 
tatious competitors; and even in the most flourishing pe- 
riod of their elevation, under the pontificate of Leo X. 
the eye that had contemplated the divine sculptures of 
Michel^nolo, or had dwelt with delight on the paintings 
of Rafiaello, or of Titian, might have turned with plea- 
sure to the labours of Valerio 'N^cendno, or of Giovanni 
Bolognese, which compressed into the narrowest bounds 
the accurate representations of beauty, strength, or grace, 
and gave to the most inestimable productions of nature 
the highest perfection of art. 
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Lorenzo de* MEDICI intends to retire from ptihUc 
life — Is taken sick and removes to Careggi—^ISs contact in 
bis last sickness — Interview with Pico and PoUtiano—^ 
Savonaroia visits bim — Death of Lorenzo — ISs character 
— Revietif of his conduct as a statesman — Attachment of 
the Florentines to him — Circumstances attending his death 
-^Testimonies ^respect to bis memory-'— Death of Innocent 
VIII. and accession of Alexander VI. — Irruption of the 
French into Italy — Expulsion of the MeScifrom Florence 
— Death of Ermolao Barbaro — Of Pico of Mirandulor— 
OfAgnolo Po/itiano — Absurd accounts respecting ibe death 
of Politiano — His monody on Lorenzo— Politiano ceU~ 
brated by Cardinal Bembo— Authentic account of Ins death 
•—'Disturbances excited by Savonarola— Adherents of the 
Medici decapitated'—rDisgrace and execution of Savonarola 
— Death of Piero de* Medici — ISs character~-Sonnet of 
Piero de* Medici — Cardinal Giovanni de* Medici — Restwa- 
tion of the family to Florence — Elevation of Leo X. — Leo 
promotes bis relations — Restores his dominiont to peace- 
Rise of the reformation — ^e of Leo X. — The Laurentian 
Library restored-~Ciuliano de* Me£ci duke of Nemours— 
Ippolito de* Media — Lorenzo de* Medici duke ofUrlnno— 
Alessandro de* Medici — Descendants of Lorenzo de* Me- 
dici the brother tf Cosmo — Giovanni de* Medici—Lorenzo 
de* Medici — Alessandro assumes the sovereignty if Flo- 
rence — if assassinated by LorenitUno — Motives and consC' 
quences of the attempt — Cofmo de* Medici first grand duke 
— Death of Filippo Strozzi^ aad^nal extinction of the 
republic — Conclusion. 
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CHAP. X. 



7hAT love oneisure whiich is inseparable from a mind Lomtu intends 
cofiteious of its bwa resources, and the consideratioa of "I?^"I""" 

' ' ' V ' : " . . • public UK- 

his declining stajte of heaWi, 'were probably the motives 
that induced Lorenzo de' Medici to aita at Introducing hU 
two elder sons into public life at so early and, almost pre^ 
matiure an age. The InBrmities under which he laboured 
not only disquallBed him at times from attending with his 
accustomed vigilance to the affairs . of the republic, but 
rendered it also necessary for him often to absent himself 
from Florence, and to pass some portion of his time at thiS 
warni baths, in various parts of Italy, of which those qf 
Siena and Porrettana afforded him the most effectual re- 
lief.' At those seasons which were not embittered by 
sickness, he appears to have flattered liimSelf with the ex- 
pectation 
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CHAP. 



" deed be allowed to look forwards. to a day of rest; but 
*' no rest should totally "seclude us from an attention to 
** the concerns of onr country. I cannot deny that the 
** path which it has be^n.mylot to tread has been ardu- 
** 0U8. and rugged, full of dangers, and beset with trea- 
** chery j but I console myself in having contributed to 
" the welfare of my country, the prosperity of which may 
*• now rival that of any other state, however flourishing. 
** Nor have I been inattentive to the interests and advance- 
**. ment of my own family, having always proposed to 
" niy imitation the example of my grandfather Cosmo, 
/* who watched over his public and j>rivate concerns with 
** equal vigilance. Having now obtained the object of my 
" cares, I trust I may be allowed to enjoy the sweets of 
" leisure, to share the rq>utalion of my fellow-citizens, 

"and 

(a) Jf, FiAr. in vita La*r. v. I. /. 19$. 
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« and to exult in the glory of my natiTc. place." His chap. 
intentions were more explicitly made known to his fidthfiil x- 
companion Politiano, who relates, that ntting with him in ' 
his chamber a few days before his death, conversing on 
subjects of letters and philosophy, he then told him that he 
meant to withdraw himself as much as posuble from the 
tumult of the ^ty, and to devote the reminder of his 
days to the society of his learned friends ; at the same time 
expressing his confidence in the abilities of his son Piero, 
oa whom it was his intention that the conduct of the 
aflBdrs of the republic should prindpally devolve («i)» 

This prospect of relaxarion and happiness he was not Lommii 
however destined to realize. Early in the year 1492, the l^Tl^^ 
complsnnt under which he laboured attacked hjm with tocircnL 
add^onal violencie, and whilst the attention of his physi- 
cians'vas em^doycd in administering relief, he contracted 
a daw fever, which escaped their obserration, or eluded 
dieir sldll, uioti) it was too late effectually to oppcte its 
pragresb The last illness of Lorenzo de' Medici, like that 
of most other great men, is represented as being extraordi- 
nary in its natore. Politiano describes his disorder as a 
fever, of all others the most inudious, proceeding by in- 
wanble degreesj not like odier fevers, by the veins or ar^ 
teries, but attacking the limbs, the intestines, the nerves, 
and destroying the very principle of life. On the first ap- 
fnroacii of ihiis dangerous complfunt he had removed from 

FI(»«nce 

, (<0 •f<%'.-%S^mJ^.a. Ihit 'Otticciar4i'W informs <u [l>at Lorenzo was 
vfljl aware of the real characKr, of hi* ton, ** e si era spesw IvnentatOi con 
** li amici piu intimi, che Timpnidenza ed arroganza del figUuoIoi partori^ 
•* Hbbt la vOTina dcUa tua caia." Gue. Hiit. Hi, i. 

VOL. II. H H 
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Florence to his houBe at Gareggi, where hi8 moments 
were enlivened by the society of his friends, and the re- 
^ectful attentions of his fellow-citizens. For medical 
advice his cluef reliance was upon the celebrated Vice 
Leoni of Spoleto, whom he had frequently consulted on 
the state of his health ; but as the disorder increased, fur- 
ther assistance was sought for, and Lazaro da Ticino, 
another phy«dan, arrived at Careg^ It seems to have 
been the opinion of Folitiaao that the advice of Lazaxv 
was too late resorted to j but if we may judge from the 
nature of the medicines employed by him, he rather con- 
tributed to accelerate than to avert the fatal moment. The 
mixture of amalgamated pearls and jewds, mth the most 
expensive potions, might indeed serve to astonish the at- 
tendants, and to screen the ignorance of the pbysicia% 
but were not likely to be attended vnth any beneficial 
efiect on the patient. Whether it was in consequence of 
this treatment, or from the nature of the disord^ itself, a 
sudden and unexpected alteration soon took place; and 
whilst his friends reUed with confidence on the exertions 
made in Us behalf, he mink at once into such a state o£ 
debility, as totally precluded all hopes t^ his recovery, and 
left him only the care of preparing to meet lus doom in a 
manner consistent with the eminence of his character, and 
the general tenor of his life. 

Notwithstanding the diveruty of occupations Wliich 
had succesuvely engaged his attention, and the levity, not 
to say licentiousness of some of his writings, the mind of 
Lorenzo had always been deeply susceptible of religious im- 
pressions. This appears not only from his attention to the 

csubUshmenc 
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establishment and reform of monastic houses {a)j but from CHAP, 
his hut/if or hymns, many of which breathe a spirit of ^' 
devotion nearly bordering on enthusiasm. During his last 
^ckness, this feature of bis character became more promi- 
nent ; nor did he judge it expedient, or perhaps think it 
excusable, to separate the essential from^ the ceremooial 
part of reli^on. Having therefore .performed the offices 
of the churdi with peculiar fervor, and adjusted with an- • 
Cerity and decorum his spiritual concerns, he requested 
a private , interview with his son Piero, with whom he 
held a:loBg and interesting conversation on thestete of the' 
xq)ublic, the situation, of hts family, and the conduct 
which If. would be expedient for Hero to pursue. . Of the 
precepts which he thought it necessary to inculcate . on his 
successor, we derive some infisrmation from Politiano, which 
was probably obtained irom the relation of his pupil (j). 
V I doubt not," said Lorenzo, " that you will hereafter 
, . ** poBsesi 



{«) Of this scTcnJ instances are given by bU historian Valori, /. 58, l^c. 

[h) The circunistancei preceding and attending the death of Lorenio are 
minutely related by Folitiaso in a letter to Jacopo Antiqnario, Hi. ir. Ef. i. 
npon the-anthority of which I have principally relied, as willbe seeoi without 
troabling the tttader with contbnal references, by adverting to the Jetter in the 
Appendix, Nt. LXXVII. Fabroni h&s incorporated this letter.ia the body of 
bis work, as both fbc narrative and the evidence of the &cts it relates ; but as 
F<di|iano has mingled mth nnich authentic information many iitxtancei of that 
snperstitioa which infested the ago, and has,, perhaps, shewn coo antimited a 
partiality to the family of his patrons, I have thought it incumbent on me to 
separate; atcording to the best of my judgment, the documents of history 
&<ym tke dreams of the nursery, and the representations of truth from the 
^coBunms <^ die fiicDd, leaviiq; my reader u 'consnk- the original, and to- 
afiopt as much mon of the account as he may thialc fit< 
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** possess the same wdght and authority in the state 
** which I have hitherto enjoyed ; but as the republic, ol- 
" though it form but one body^ has many heads, you 
** must not expect that it will be possible for you on tdl 
*( occadons so to conduct yourself as to obtain the appnv 
** bation of every individual. Remember, therefore, in 
" every situation to pursue that course of conduct which 
** strict integrity prescribes, and to consult the interests 
** df the whole community, rather than- the gratificatioa 
*' of a part** These admonitions, if attended to, might 
have preserved Piero from the- ruin which the neglect of 
them soon brought down, and may' yet serve as a lesscm 
to those wh(He authcn^ rests, as dl authority must finaAjr 
rest, on puUic opinion. The dutiful and patient attend-> 
ance of Hero on his father during his sickiieSs wks how- 
ever a pledge to Lorenzo that lus last instructions would* 
not be forgotten, and,. by ^n£rming the favourable sen- 
Umous which he appears to have entert^ned of the ta- 
lents and the disposition of his son, served at least to alle- 
viate the an»ety which he must have felt on resigning, thus 
prematurely, the direction of such a vast and rapid '"a''hi n ft 
into young and inexperienced hands. 

At this intoreetii^ period, when the mind of Lorenzt^ 
^' relieved from the weight of its important concerns, be- 
came more senaUy alive to (be emotions of ^endsh^, 
Politiano entered his chamber. I^oicnzo no sooner hea?d 
his voice than he called on him to approach, and, raiung 
his languid arms, clasped . the ha^ds of Politiano in his 
own, at the same time stedfmstly regarding him vrith a 
placid, and even a cheerfol countenance. Deeply affected 
at tlus dlent, but unequivocal proof of esteem, Politiano 

could 
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could not suppress his feelings^ but, turntng lus head CHAP, 
aside, attempted as much as posuble to conceal hia ^ 
tdbs and his tears. Percdving his Agitation, LorcwEO 
vd\l coQtioued to grasp his hand, as if intending to speak 
to : him when his passion had subuded, but finding him 
unable to reusf its impulse, he slowly, and as it were un- 
itttendonally relaxed his hold, and FoUtiano, hastening 
into an inner apartment, . fiUng himself on a bed, and gave 
way to his grieC : Harmg. at lehg^ composed himself, ha 
returned into the chambei', whea I^orenzo again called to 
him, and inquired with great kindness why Pico of Mi- 
randola had 'not once* paid him a visit durii^ his dckaess. 
Pblitiaho apologized for his friend, hy assuring Lorenzo 
that he' had. only been deterred by the apprehension that 
his presence mig^t.'be trdtddesome. " On the~ contrary," 
replied Lonnzo, '^ if his journey from the city be not 
** troublttome to him, I shall rejoice to see him before I take 
** my.fia^kaTe of you.** . Piiio. accordingly came, and seat- 
ed himself at the ' side, of Lorenzo, whilst Pditiano, re- 
clining on the bed, near the knees of his revered benefactor, 
as if to prevent any extraordinary exertion of his declining 
voice, prepared for the last time to ^are in the pleasures 
of his convfitsatjoib , Aittx excusing himself to Pico for 
the task he had imposed upon him, Lorenzo exprcsaed his 
esteem for him in the most affectionate terms, professing 
that he should meet his death with more cheerfulness 
after this last interview. He then changed the subject to 
more familiar anid lively topics, and it was on this occasion 
Uiat he expressed, not without some degree of jocularity, 
his wishes that he could have obtained a reprieve, until he 
could have completed the Ubrary destined to the use of his 
auditors. 

This 
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chap; ■ nrfs inteFvi«w wm scarcely tetimnated when a visitor 

' of a very different character arrived. This wa? the'haugKtr 

sa*oniroia and cnthusiasric Savonarola, who probably thoiight, that in 

vuitiLoreriov (Jie last htt»(ftent8 bf agrtatiofl and of Suffering, he^raight be 

«niU>t«d to collect ^materials for liia factiqus puipciscs. Widi 

apparent (Parity and ^kindness, the priest exhorted Lorenzo 

to remain iirtn' iii the catholic faith; to which Lorenzo 

pro&ssoA hi& strict adherence. He then required an arowal 

of bis intention^ jn cas^of his recorciy, to live a Virtuous 

ffnd'Well-regulated life;' to this he also 'signified his sincere 

assent. Lastly, he reminded him, that, if needful, he ought 

to beu hia death with fortitude. " With cheerfulness*" 

replied Lorenzo, " if such be the will <rf God." OnlhU 

^ quitting the room, Lorenzo . called him back, and, as aft 

unequivocal mark that he harboured in hia .bosom ti6 

resentment ag^nst him for the injiiries which' he had 

received, requested the priest would bestow iqion htm 

his benediction ; with which he instantly complied, Loi* 

renzo making die usual re^Kmses with a firm and collected 

woicefd). 

No 



(«) In the life of Savonan^ written' ia Ladn, at consderaUc fcngth, hy 
Ciavxabmceam Ftcxi prince of BltnmdaU* iwp&ew of the celebrated Pico 
whom we hxn had occasion so freqaently to mention, an account is given of 
this interview, ' which differs in its most essential particulars from that which 
is above related. If wc majr credit this narrative, LorenzD, "when at the p<M^ 
i}f death,' flcot to request the attendance of Savooarob* to whom he wasde- 
mtHis of mahm; his confesuon. Savonarola accordingly came, I;ut, l>efDre he 
would consent to receive him as a ptnitent, required tliat he diould dcdart 
his adher«ncx to the trot faith ; to which Lorcnso aucat«d> He then injttgj 
«n a'prouise fsom Z^orenzo, that -if he had uqjiutly obtained the propertj 
of others, he wonid return it. Lorenzo^ after a short hesitation, replied, 
" Donbtless, father, I shall do this, or, if it be not in my poMr, shall injols 
.** it as ^dutj upon mj heirs." Thirdlj, Savonarola required that he,sbt)iil4 
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No spedes of reputation is so dieaply acqidted as that CHAP, 
derived from death-bed fortitude. When it is fruitless to 
contend, and impossible to fly, little applause is due to diat 
resignation which patiently awuts its doom. It is not 
therefore to be con«deTe4 as enhancing that dignity of cfaa<- 
racter wluch Lorenzo had so frequently displayed, that he 
sustfuned the last conflict with equanhmty. " To judge 
*■* from his conduct, and that of his servants,** says Poli- 
dano, " you would have thought diat it was xhey who 
** momentarily expected that fate,' from which- he alone 
« appeared to ^ exempt." Even to the last the scintilla'^ 
tions of his former vivacity were perceptible* Bdng aslced^ 
on taldng a morsel of food, how he relived it, " As a 
" dpng man always does,.*' waa his reply. Having affec- 
tionately enhraced his surrounding friends, and submitted 
to the last ceremooies of th^ church, he became absorbed 
in meditation, occauonally repeating, portions of scripture, 
and accompanying bis ejaculations with elevated, eyes, and 
solemn gesture* of Hs hands, tiU the energies of life ^»* 
dually declining, and presuog to,hi» tips, a m^;nificent cm- 
cifixj he caimly ex^red^ 

In the height of his reputatdon,.- and at a- premature Hb 
period of life, tiius died Lorenzo de* Medici; a man who 
may be selected from all thie. -characters: of ancient and 

modem 

mtore the republic to liberty, and ettablith it in it< former itate of independ- 
ence ; to which liOTtrao not chooiing to makt any replyi the prie<t left him 
without giving him hit abMilntion- Smtoumr. vita, iultr vit. itltti, wror. »f. 
tt*i. L*iiJ, 1704. A ttory that ckhibkt evident symptomi of that puty-ipiric 
wbich did not arise ik Florence nntil aftartbedeath-of Lorenzoi and whidi> 
being contiwUctvy to tbe accoaat left by PoUtlsaio, vritiett Move the laativea 
for misrepretcntation exi««d| ii only rendered dcKrring of notice bj the ne> 
amtj of its refotation. 
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CHAP^ modem hiAoiy, ais exhibttibg the most remarkable in- 
^ stance of defth rf penetration, vet^satUity of talent, and 
comprehehsioa of mmd (a). Whether genius be a predomi- 
nating impulse, directing the mind to some particular object, 
or whether it be ah energy of intellect that arrives sA. excel* 
letiee in ^y department in which it may be emplbyed, it is 
certain that ther^ are few iiutances in which a successful 
exertion in any human- pursuit has not occasioned a dere- 
liction of many other objects, the attunment of whic^ 
might havt conferred immortality. If the powers of the 
mind are to bear down all obstacles that oppoee thar pro^ 
gress, it seems necessary that they should sweep aloi^ in 
some cert^ coureej and in one collected mass. ' What 
dien: shall we thinlc of that rich, fountain which, whilst It 
was poured out by so many different channels, flowed 
through each wUh a full and equal atreaxn? To he absorbed 
in onC' piu^uit, however important, is not the character^ 
istic of the fairer class a£ genius, which, piercing through 
the various coinMnatioiis and relatibfts of stirrcMmdii^ cnr* 
cumstances, sees all ttiings in thdr just dimeosions, and attri- 
butes to each its due. Of the various occupations io vt^ah 
Lorenzo engaged, there is not one in which hewas not 
eminently successful j but he was most particularly distin- 
guished in those which justly hold the Bnt rank in human 
es&oktion. The &dtity widi Which he turned from sttbjects 

of 



(«) " Soyou xrun*," tiji M. Tenhorct " dii Utn iacr£ (k grzad homme, 
** prodigv^ i! iodtciu cc ^ ridicukment aox plot nuncn pcrtoanagei, mail n* 
" lerefbiOK point aXifturcnt de Medlcii. Malheur a i'anc frokle et mitl or* 
**.gaiurie, qui ne ACntiralt pac ion extremeiiiMtc! OapeOt en tqUtc.nueU 
*' t'eitiitttr^MMtadmirnioiifioiirlm." Jdm^Gm.JlVi.jh fi^6> 

'■■•-.- 3 ■■.-■'■ ■ 
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of the highest bnpoitance to thoee of amusement and IcTity, chap. 
suggested to hU countrymen the idea that he had two dia- ^ 
tinct souls combined in one body. Even his moral cha- 
racter secma to have partdken in some degree of the same 
diversity, and his devotional poems are as ardent as his 
lighter pieces are licentious. On all sides he touched the 
extremes of human character, and the powers of his mind 
were only l>ounded by that impenetrable circle which pre- 
sciibes the limits of human nature. 

As a statesman, Lorenzo de* Medici appears to peculiar Reriew«fbit 
advantage. Uniformly employed in securing the peace and 
prcMDOting the happiness of his couatry by just regulations 
at honie, and wise precautiotis abroad, and' teaching to 
the surroundii^ governments those important lessons o^ 
political science, on which the civilization and tranquillity 
of nadons have since been found to depend. Though pos- 
sessed of undoubted talents for military exploits, and of 
sagacity to avail himself of the imbecility of ndg^bouring 
powers, he was superior to that avarice of dominion which, 
without improving what is already acquired, blindly aims 
at more extensive possosioos. The wars in which he en- 
gaged were for security, not tor territory; and the riches 
produced by the fertility of the soil, and the industry and 
ingenmty of the inhabitants of the Florentine republic, in- 
stead of being dissipated in imposing projects and ruinous 
expeditions, circulated in their natural channels, giving 
happiness to the Individual, and req>ectability to the state. 
If he was not insensible to the charms of ambition, ic was 
the amlHticm to deserve radier than to enjoy ; and he was 
alsmys cautious not to exact firom the public favour more 

■vouxu II thaa 
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CHAP, than it might be voluotarily willing to bestow. The ap. 
^' proximating suppresdon of the Uberties of Florence, under 
the influence of his descendants, may induce tuspidont 
un&TOurable to his patriotism ; but it will be difficult, not 
to say impossible, to discover, either in his conduct or his 
precepts, any thing that ought to stigmatize him as an 
enemy to the freedom of bis country. Ilie authority 
which he exercised was the same as that which his ance»> 
tors had enjoyed, without Injury to the republic, for 
nearly a century, and had descended to him as inseparable 
from the wealth, the respectability, and the powerful fo- 
reign connexions of his famUy. The supctiority of his 
talents enabled him to avail himself of thae advantages 
with irreustible efibct j but Ustory suggests not an instance 
in which they were devoted to any other purpose dian that 
of promoting the honour and the independence of the 
Tuscan state. It was not by the continuance, but by the 
dereliction of the system that he had established, and to 
which he adhered to the close <^ his life, that the Floren- 
tine republic sunk under the degrading yoke of despotic 
power; and to his premature death we may unqnestion- 
ably attribute, not only the destruction of the c(»nmon- 
wealth, but all the calamities that Italy soon afterwards 
sustained. 

AKKhindMor 'flip sympathies of mind, like the laws of chemical af- 

tbc FlortDtuKi f, . ' 

toLoKoio. limty, are uniform. Great talents attract adnuration, the 
offering of the understanding; but the qualities of the 
heart am alone excite affection, the offering of the heart. 
If we may judge of Lorenzo de' Medici by the ardour vnth 
which his friends and contemporaries have expressed their 

attachnient, 
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attachoKnt, we shall form coiiduslons hi^Iy favourable CHAP. 
to his sensibility and his social -virtues. The exaction of — ^^= 
those attentions usually paid to rank and to power^ he left 
to such as had no other claims to respect ; he rather chose 
to be considered as the friend and the equal, than as the 
dictator of his fellow-citizens. His urbanity extended to 
the lowest ranks of society ; and while he enlivened the 
city- of Florence by magnificent spectacles and amusing 
reprfesenutioas, he partook of them himself vtrith a relish 
that set the example of festivity. It was the general opl* 
nion in Florence, that whoever was favoured by Lorenzo 
could not f^l of success. Valori rdates, that in the repre- 
sentation of an engagement on horseback, oiie of the com- 
batants, who was supposed to contend under the patronage 
of Lorenzo, being overpowered and wounded, avowed his 
resolution to die rather than submit to his adversary, 
and it was not without difficulty that he was rescued from 
the danger, to receive from the bounty of Lorenzo the 
reward of his well-meant though mistaken fidelity. 

The death o£ LcMrenzo, which h^pened on the eighth cmmmiuiKci 
day of April 1492, was no sooner known at Florence than ^IJ^'*^ 
a general alarm and consternation spread throughout the city, 
and the inhabitants gave vray to the most unbounded ex- 
pressions of grief. Even those who were not friendly to 
the Media lamented in this misfortune the prospect of 
' the evils to come. The a^tation of the public mind was 
increased by a singular coincidence of calamitous events, 
which the superstition of the people conudered as portent 
tous of approaching commotions. The phpician, Ker 
Leoni, whose prescriptions had failed of success, being 
1 1 2 apprized 
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apprized of the result, left Careggi in a state of distraction, 
and precipitated himself into a well in the suburbs of the 
city (a). Two days preceding the death of Lorenzo, the 
great dome of the Reparata was struck with lightning, 
and on the side which approached towards the chapel of 
the Medici, a part of the building fell. It was also ob- 
served that one of the golden paile or balls, in the embla- 
zonment of the Medicean arms, was at the same time 
struck out. For three nights, gleams of light were s^d to 
have been perceived proceeding from the hill of Fiesole, 
and hovering above the church of S. Lorenzo, where the 
remains of the family were deposited. Besides these inci- 
dents, founded perhaps on some casxial occurrence, and 

only 



(«) whether Leon! died a T<duntary' death has been doubted. The enemies 
of the Medici, who upon the death of Lorenzo began to meditate the rum of 
bit family, have accused Piero his son with the perpetration of the deed, and 
this opbion is openly arowcd bj Giacopo Sanazaro in an Italian poem in iit%s 
Uinta, in which he has imitated Dante with great success, w. J/fi. Nb. LXXVIII. 
But I must obierre, that thit poem bears internal evidence of its having been 
written after the Media, were driven from Florence, when their enemies were 
labouring by every possible means to render them odious. On. the other hand, 
besides the testimony of Politiano that Leoni accelerated his ova death, we 
have that of Petrus Criuitus (Ficro Ricci), a contemporary atithor, who, in his 
treatise i)( fonrtfff Diieiflina, has a chapter Z>« bominihus fid u ifw in fatumja- 
efaitt, in which he thus adverts to the death of Leoni : ** Sed enim quod nnpec 
" accidie in Petro Leonioi mirificum certe visum est : quando is, et in philoso- 
'* phia vir evcellens, ac pnidentia prop£ egregia in putenm se Horentino sub- 
'* urbano immersit." Z<iA iii. a^, 9. This circumBtapce is also related by 
Valerianus, Dt iirftU UieraltrMm, !ih. 1. It appears, however, from an account 
of the death of Lorenzo, published by Fabroni, from a MS. diary of an anony- 
mous Rorentine author yet preserved in the Magliabcchi Kbrary, C*J. xvit. 
Claii, 25. that Leoni entertained apprehcnucus for his safety from, the attend- 
ants of X.orenzo, who, without just cause, suspected that he had occasioned 
his death by poison. I shall give the extract from this diary in the Appendix, 
Nk. LXXIX. 
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only rendered extraordinary by the vorktQgs of x heated 
imagination, many others of a similar Idnd are related by 
contemporary authors, vHitcb, whilst they exemplify that 
credulity which cbaiacterises the human rate in every age-, 
may at least serve to ^w that the evmt to which they 
were supposed to allude was conceived to be of such mag- 
nitude as to occasion a deviation from the ordinary course 
of nature {a). From Care^i the body of Lorenzo was 
conveyed to the church of his patron saint, amidst the 
t^ars and lamentations of all ranks of people, who be- 
wailed the lose of their faithful protector, the gkwy of 
their city, the companion of their amusements, their com- 
~mdn- father and' friend. His obsequies were without osten- 
tation, he having a short time before his death given ex-^ 
press directioiu to that effect Not a tomb or an inscrip- 
tion marks the place that r^etf ed his ashes ;' but the stran- 
ger, who, smitten with the love of letters and of artSj 
wanders amidst the splfencfid monuments erected to the 
chiefs of this illustrious family, the work of Michelagnolo 
and of his powerful competitors, whilst he looks in vun for 
that inscribed with the^ name of Lorenzo, ^11 be reminded 
of his glory by them all. 

Throughout 



(4) Fidma in /w Phlini. Fltr. 1491. Anamir. Hi. ixvi. v. iii. p. 166. 
Even Macbiavelli, an author seldom accused of supersdcion. seems on tlus oc- 
casion to concede his iocrcdnlity to the general opinion. " Ne mori mai al- 
" cnno, non solamcnte in Fircnze, ma in ItaTia, con tanta fama di pmdenza, 
** ne che tanto alia sua patria dolesse. £ come dalla sua morte ne dovesie mu- 
" cere grandisame rovinit ne moaxh U. cielo moiti CTidontitsimi Mgni," &c. 
Uit. in, viii. This author concludes hit celebrated history, as Gniccianliu 
begins, with the highest euloginm on tbe character of Lorenzo. 
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Throughout the rest of Italy the de:^ of Lorenzo was 
r^arded as a public calamity of the most alarming kind. 
Of the arch which supported the political fabric of that 
country he had 1(h^ boen conudered as. the. centre, and 
his loes seemed to threaten the whole with im-mediate r de* 
struction. When Ferdinand, king of Naples, was in* 
f<Hined of this event, he exclaimed, ** This man has lived 
*' long enough for hia own glory, but too short a time for 
" Italy{a)." Such of the Italiaa potentates as.wiere more 
nearly connected with the Medici sent aaxbasbadora to 
Florence on . this occasion, letters of condolance were 
transmitted to Piero from almost all the soveceigns of £u^ 
rope. Many distinguished ' individuals ahd, paid this last 
tribute to the memory of; their friend and )bea«faictoi: (i)t 
Among these communicatiotiSt dictated by. flat^ry, by 
friendship, and by political piotives, there is o^e of a mfxct 
interesting nature. This is a letter from the young cardi* 
nal Giovanni de' Me^ci to hb elder brother, written four 
days after the death of their father, which evinces that the 
cardinal was not without apprehensions from the temper 
and disposition of Piero, ai^d does equal -honour to his 
prudence and to his filial piety. 

The 



{«) " Satis sibi vir immorUlitate dignisumus vizit, sed parum Italic 
" Utinam ne qms eo sublato, moliatnr, qux vivo, tentare ausus non fuUset." 
In vhtcb Ferdinand was sopposed to allude to Lod. Sforza. 

Fair, Vila Ltuir. ti. i. /• 212. 

{h) TbcK letters, formbg a coUecdon in two volcmes, are jret preKrred 
in Af*. in the Patmawrowto at Florence, FilK,ixy. H't.xr. 
3 
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Tbt CartUmd Guwmni de* Mediei, at Rome^ to JPiera d^ 
Mediciy ai Florence, 

" My dearest brother, now the only support of our 
** family; what I have to communicate to thee, except 
" my tears, I Vnow not ; for when I reflect on the loss 
** we have sustaiped in the death of our father, I am 
** more inclined to weep than to relate my sorrow. What 
" a father have we lost ! How indulgent to his children ! 
" Wonder not then that I grieve, that I lament, that I 
"find no rest. Yet, my brother, I have some cotisolation 
" in reflecting that I have thee, whom I shall always 
" regard in the place of a father. Do thou command — 
*' I shall cheerfully obey. Thy injunctions will give me 
** more pleasure than I can expressr— order me — put me to 
** the test, there is nothing that shall prevent my compU-^ 
** ance. Allow me however, my Piero, to express my hopes, 
" that in thy conduct to all, and particularly to those around 
" thee, I may find thee as I could wish— beneficent, liberal, 
** affable, humane ; by which qualities there is npthing but 
*' may be obtained, nothing but may be preserved. Think 
" not that I mention this from any doubt that I entertain 
** pf thee, but because I esteem it to be my duty. Many 
*' things strengthen and console me ; the concourse of 
" people that surround our house with lamentations, the 
** sad and sorrowful appearance of the whole city, the 
•* public moxurning, and other similar circumstances, these 
" in, a great degree alleviate my grief; but that which 
"relieves me more than all the rest, is, that I have thee, 
•* my brother, in whom I place a confidence that no words 
« can describe, Sec Ex urbe^ die \2tb Ap, 1492 (a).*' 

The 

(<■) For the original, v. Aff. tfa. LXXX. 
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The common mediator of Italy bemg.nd.w no pore^ 
the same interested and unenlightened motives which had 
so often rendered that country the seat of treachery and 
of bloodshed again l^gan to operate^ and the ambitious 
views of the different sovereigns became the more dan- 
gerous as they were the more concealed. Such was the 
confidence which they had placed in Lorenzo, that hot 
a measure of importance was determined on, by, any of 
them without its being previously communicated to him, 
when, if he thought it likely to prove hostile to the ge- 
neral tranquillity, he was enahled either to prevent its 
execution, or at least to obviate its ill effects ; but upon 
his death a general suspicion of each other took place, 
and laid the foundation of the unhappy consequences that 
soon afterwards ensued. The impending evils of Italy 
were accelerated by the death of Innocent VIII. who sur- 
vived Lorenzo only a few months, and still more by 
the elevation to the pontificate of Roderigo Borgia, the 
scourge of Christendom, and the opprobrium of the hu- 
man race {a)* 

Kero 



(«) A ftriking instance of the influence which Lorenzo had obtained orcr 
themind of Innocent VIII. appears from one of his unpublished ietten pit- 
wrnd in the PaUaau FttcUe at Florence {Fiki, liz. tfa. zir.), AUed the i6tli 
day of June 1488, from which we coUectt that the pope had traDtmitted Is 
him the tiit of an intended promotion of cardinals, which lArenzo rctumi, in- 
fbrnunghim that he approves of die nonunation of such of tliem Tvhosc names 
he has marked with a pen, and ezhonang him to carry his inteatiou with-K^ 
spect to them into ezecndon, concluding hit letter with reminding the pope rid 
itpm ctmitUrt aactr lui, it m rictr£. Infacti the assumption of Giovanni de' Me- 
dici to the purple took place early in the following ytivt and u Innocent VIII. 
only made one promotion of cardinals during his pontificate, it appears that 
Lorenzo had sufficient address to procure the name of his sont who was then 
only tbjrtccn years of age, to be included in the list. 
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Kero de' Medici, on whom the eyes and expectations of CHAP, 
the public were turned, gave early indications that he was ^ 
unable to sustain the weight that had d^yolved upon him. iimption of 
Elated with the authority derived from his father, but for- ^J^ 
getting the admonitions by which it was accompanied, he 
relaxed the reins that controlled all Italy, to grasp at the 
supreme dominion of his native place. For this purpose 
he secretly formed a more intimate connexion with the 
king of Naples and the pope, which being discovered by 
the penetratic^ eye of Lodovico Sforza, raised in him a 
spirit of jealousy, which the professions and assurances of 
Piero could never allay. An interval of dissatisfaction, ne- 
gotiation, and distrust took place, till at length the soli- 
citations of Lodovico and the ambition of Charles VIII. 
brought into Italy a more formidable and warlike race, 
whose arrival spread a general terror and alarm, and con- 
vinced, too late, the states and sovereigns of that couiury 
of the folly of their mutual dissensions. Even Lodovico 
himself, who in the expectation of weakening his rivals, 
and of vesting in himself the government of A^lan, had 
incessantly laboured to accomplish this object, no sooner 
saw its approach than he shrunk from it in terror; and 
whilst he was obliged, for the sake of consistency, to per- 
severe in exhorting Charles to proceed in his enterprize 
against the kingdom of Naples, he endeavoured by secret 
emissaries to excite against him the most formidable op- 
position of the Italian powers. Lodovico having for this 
purpose dispatched an envoy to Florence, Piero conceived 
that he had obtained a favourable, opportunity of convin- 
cing the king of France of the insincerity of his pretended 
ally, and thereby of deterring him from the further pro- 

VOL. II. K K secution 
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CHAP, secutiob of his undertaking j but, however laudable his 
j,^^^^— purpose might be, the means which he adopted for its ac- 
complishment reflect but little credit on his talents. In the 
palace of the Medici was an apartment which communi- 
cated with the gardens by a secret door, constructed by 
Lorenzo de' Medici for the purpose of convenience and re- 
tirement In this room, Piero, pretending to be sick, con- 
trived an interview with the agent of Lodovico, whilst the 
envoy of Charles VIII. secreted behind the door, was privy 
to thar conversation {a). Whether Hero had not the address 
to engage the Milanese sufficiently to develope the views of 
his master, or whether the French envoy found the Italian 
politicians equally undeserving of confidence, rests only 
on conjecture ; but the communication of this incident to 
Charles tended not in the slightest degree to avert the im* 
pending calamity. On the contrary, the conduct of Piero 
beiag made known to Lodovico, rendered any further com- 
munication between them impossible, and by preventing 
that union of the Italian states, which alone could have op- 
posed with effect the further progress of the French arms, 
fecilitated an enterprize that could owe its success only tb 
the misconduct of its opponents (d). 

Eipuukn of This unfortunate event led the way to another incident 

&Mi"mwe. niore immediately destructive to the credit and authority of 
Piero de* Medici. Charles, at the head of his troops, had, 
without resistance, reached the confines of the Florentine 
state, and had attacked the town of Sarzana, which Lo- 
renzo, 



(«) Orial. di tilU htd, /. 24. 
it) Guiedsrd. Hilt. J* Ilalia, Hi. i 
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renzo, after having recovered it from the Genoese, had CHAP. 
strongly fortified. The approach of such a formidable ^^^ 
body of men, the reputation they had acquired, and the 
atrocities they had committed in their progress, could not 
ful of exciting great consternation in Florence, where the 
citizens began freely to express their dissatis&ction ^th 
Piero de* Medici, who they asserted had, by his rash and 
intemperate measures, provoked the resentment of a power- 
ful sovereign, and endangered the very existence of the 
republic This crisis suggested to Piero the situation in 
whkh his father stood, when, in order to terminate a war 
which threatened him with destruction, he had hastened 
to Naples, and, placing himself in the power of an avowed 
enemy, bad returned to Florence with the credentials of 
pea^ {a). The present season appeared to him favourable 
for a unular attempt ; but, as Guicciardini judiciously ob- 
serves, it is dangerous to guide ourselves by precedent, 
unless the cases be exactly alike ; unless the attempt be 
conducted with equal prudence, and, above all, unless it be 
attended with the same good fortune (£}. The impetuosity 
of Hero prevented him from observing these distmctions— 
hastening to tlie French camp, he threw himself at the 
feet of Charles, who received his submission with cold- 
ness and disd^n {c). Finding his entreaties ine&ctual, he 
became lavish in his offers to promote the interests of the 

king, 

(«} V. 4tfo n/. I. f. 3l8. 
(i) Gidceiard. Hist, d" ItMlia, Hi. i. 
(f) OriaU. it UU» ItaL t- 39- 
KK 2 
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CHAP, king, and, as a pledge of his fidelitf, proposed to deHver 
^' up to him not only the important fortress of Sarzana, 
"^^^ which had till then successfully resisted his attacks, but 
also the town of Pietra Santa, and the cities of Pisa and 
Leghorn, Charles at the same time undertaking to restore 
them, when he had accomplished his conquest of the 
Ungdom of Naples [a). The temerity of Piero in pro- 
voking the resentment of Charles, added to his inability 
to ward oiF, and his pusillanimity in resisting the blow, 
completed what his ambition and his arrogance had -be- 
gun, and for ever deprived him of the respect and con- 
fidence of his fellow-citizeas. On his return to Florence, 
after tius disgraceful compromise, he was refused admit- 
tance into the palace of the magistrates, and, finding that 
the people.at large wbre so highly exasperated against him as 
to endanger his personal safety, he hastily withdrew him- 
self from his native place, and retreated to Venice (i). The 

distress 



{a) The French were themselves astonished at the prodigality of Piero, and 
die iacility -with which he delivered into their hands places of so mnch impi^rt- 
Vice. ." Ceux qui traitoyent arec Herre," says.P. de Conuniiies, " m'ont 
" compt£, & a plusiers autres 1' ont dit, en se raJUaat Sc ino<iuaiit de hii, qii'ils 
** ctoient ebahjs camme si tot accorda a grand chose, Sf a quoi ils ne s'atten- 
*' doieni point," Mim. dt Ctmmints, liv.Vn. p.tgi. The day after Piero had 
entered into his unfoitnnate treaty, LodoTico SfortLa artived at the French 
camp, when Piero, who was not at open enmity with him, excused himself 
£or not having met him on the road, because Lodovico had missed his way. 
" It is true enough," said Lodo^co, *' that one of os has lost his way, but 
** perhaps it may prove to be yourself." Giuc. lih. i. 

{i) Condivi relates an extraordinary story respecting Piero de' Medici, 
communicated to him by Michelagnolo, who had it seems formed an. intimacy 
with fnat Cardiere, an improwisatore, that frequented the house of Lorenzo, 
and amused his evenings with singing to the lute. Soon after the death of 



Digitized by VjOOQIC 



2S3 

cUstreas and devastation which the inhabitants of Italy ex- CHAP, 
perienced for a series of years after this event, have a^rded ^' 
a subject upon which their historians have dwelt with me- 
lancholy accuracy. Amidst these disasters there is per- 
hf^is no circumstance that so forcibly excites the regret o£ 
the friends of letters, as the plundering of the palace of the 
Medici, and the dispersion of that invaluable library, whose 
origin and progress have before been traced. The French 
troops that had entered the city of Florence without oppo- 
ntion, led the way to this sacrilegious -deed, in the perpe- 
tration of which they were joined by the Florentines them-, 
selves, who openly carried off, or secretly puriblned, what- 
ever 



Loranzo, Cardiere informed Michelagnolo, that Loreazo had nppfaretl tnhjfn, 
habited onl^ in a black and ragged mantle tlirown over hU naked limbSf and 
bad ordered him to acquaint Piero de* Medici, that he wonld in a shotftimc 
be banished from Florence. Cardiere, who seems judictonslj to have feared 
the resentment of the Kving more than that of the dead, declined the offices 
but soon afterwards Lorenzo entering his chamber at midnight, awoke bim', 
and reproaching him with his inattention, ga4e him a violent blow on the 
cheek. Having commtinicated this second visit to his friend, who advised 
him no longer to dela;^ his errand, be set out for Careggi, where Fiero then 
resided, bat meeting him with his attendants aboiU: midwa;f between that 
place and Florence, be there delivered bis message, to the great amusement of 
Picro and his followers; one of whom, Bernardo DiriztOi afterwards Cardinal 
da Bibbiena, sarcastically asked him, U^btthtr, if LsrtitKg had bein, dtiirmi «fpv- 
«ig infbrmalhn le hit tm, it lutu liiatj bt vtuiU ^Mit frrftrrtd tucb a mtittngtr te « 
ftrunaf imtmiMiretimf The biographer adds, with great soleinnitj', " l<a vision 
" del Cardiere, o delunon diabotica, o predizion divina, p &rte immaginaa 
" zione, ch' ella si fosse, si verified.". —But tbc awfol spectre is now before 
me — I seethe terrified musician start froih bis. lumbers; his left band grasps 
his beloved lyre, whilst, with, his right thrown over'his head, he attempts to 
shroud himself irdm-the looks of Lorenzo, who, with a countenance more in 
torrow than in anger, points out to bim bis destined mi^siob. To'rtializa this 
scene so as to give it interest and effect, required th«. glowing ifnagioatitu and 
the animated pencil of a Fuseli. 
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erer they could discover that ^aa interesttpg, rare, or va- 
luable. Besides the numerous manuscripts in almost every 
language, the dcpred^ors seized, with contentious avidity, 
the many inestimable ^lecimens of th& arte vrith which 
the house of the Medid abounded, and vrhich had long 
rendered it the admiration of strangers, and the chief or- 
nament of the city. Exquirite pieces of ancient sculpture, 
rases, cameos, and gems of various kinds, more estima- 
ble for their workmanship than for tbdr. Bative value, 
shared in the genetal ruin; and all that the assiduity and 
the riches of Lorenzo and his ancestors had been able to 
accumulate in half a century, was dissipated or demolished 
in a day (a). 

The 



(<() The destructioa of tMs mvalnaUe collection Is pathetically related by 
Bernardo Rucccllai. " Hie me ttadium ctuHcasqiic litteranim a&tiquitaUs 
** admonet, ot noa pouim noq deplorare inter lubiuu fundaticuaue faniilis 
«• rninu, Medlceam UbIiochMiuii> inagneique thcsauro>i quorum pars a Gal- 
" Itii pan a paucis e aottris, rem turpicstmam honesu spede pneteadentibiu, 
" fiiraciinme inbrepta sunt. Nam cum jam pridem gens Medicea floreret 
*' omnibni copiii, terra, manque cuneta ezquireret dam cibt Gr«canim, La- 
. •• tinarumqnelitterammmomimcnta, torenmata, gemmat, margaritas, aliaqae 
*' hajnscemodi opera, natura aimul et antiquo artificio coiupicua compara- 
** Ttat," ttc *■ Testimmiosimtlittercgemmis ipiii incincLanrentiifiiomea 
" pnt fer cptei, quat Ule tibi familicqae iiue proipiciens scalpcndas curaTit* 
** ftitonun ad poAerai regii ipiendoric mooomentam," &c. " Hsec omnia 
** magno conqnmta stndtOi siunmuqne parta ojubut, et ad multum xvi in 
*' deUciif babita, quibiu nihil nolHlius, nihil Florentia quod magi* Ticendnm 
" pntaictnr, uno puncto temporii In prcdxm ccstere ; tanta Gullorum ava^ 
** rita, perfidlaque nottroram fiilt." Dt htUt Ital. f. ja, iSt. Thii event \% 
abo ctonmemonited by P. de Commiim, who, vith tnie Gochtc iunplicity, 
relatei the nnmber, weight, and saleable value of the articles of which the 
palace of the Medici was plundered. The antique raiea he denominates, 
** beaux pou d'agate— — ft tant de beanz camajeoz, bien taill^ que mer- 
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The same reverae of fortune that overwhelmed the po- chap. 
lltical labours of Loreozo, that renilered his descendants ^^^ 
fugitives, and dispersed his effects, seemed to extend to 
his friends and associates, almost all of whom unhappily 
perished within a short interval afler his death, although in 
the common course of nature they might have expected 
a longer life. The first of these eminent men was Ermo^ oeithof 
lao Barbaro, of whose friendly intercourse with Lorenzo smbm. 
many testimonies remain, and who died of the plague in 
the year 1493, when only thirty-nine years of age (a). 

This 



" veilles.(qu' autrefds j'aTois tcus) & bien trois mille medales d' or & d* ar- 
« gent, Ken kpestoteur de quarante livres j & croi qu'H n'y avoii point au- 
" xaM de bdles nedales en Italic. Ce qn^ perdit ce jour en Ja Cit6 vsJoit 
" cent mille ecus & plus." Mm. di C«m. Uv. vii. t. jj. 

(«) The life aad leuned labours of Ennoliw ion aflbrded a subject of 
much discussoQ to Vossius, fiaylci and othcrst and have been co&tidered with 
particular accuracy by Apostolo ZenOi Diiitrt, Vni. v. ii. /. J48. iS uf. His 
£nt woric was a treatise T>t Caliiaiu, which he wrote at eighteen years of age. 
His CajtigaiiBtKi Pliidan^ entitle him to rank with the most successful restorers 
of learning. Pohtiano denominates him, Htrm^Mu Btirharmt barbariie btstit 
Mtrriwmi. Mitttl. tap. zc. Being on an embassy to Rome in the year 1491, 
Imiocent VIII. conftrred on him the high dignity of Patriarch of Aquileja, 
which he accepted without regarding the decree of the Venetian government, 
which directed that none of their ministers at the conrt of Rome should receive 
any ecclesiastical jirefennent without the consent of the counsel. His father, 
who hdd the second office in the state, is said to have died of chagrin, because 
he could not prevail upon his countrymen to approve the preferment of his son. 
But Ermolao availed himself of his dismission from public business, to return 
with greater earnestness to his studies, and in two years wrote more than he - 
had done for twenty years preceding. In his last sickness at Rome, Pico of Mi- 
randula sent him a remedy for the cure of the plague, composed of the dl of 
Korpious, the tongues of asps, &c. " Ut nihil fieri posset contra pestilentcm 
" morbum commodius aut presentius." Crin. dt bciuil. lUicif. Hi. i. r. 7. But 
this grand panacea arrived too late. " £gli non h da tacersi," says Apostolo 
Zeoo, " un gran fregio di qucsto valcate uomo, ed e, che visse, e morl virgim. 
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CHAP. This event waa succeeded by the death of Pico of Miran- 
^' dula, who in hb thirty-second year fell a victim to his 

Pico of Minn- avldity for science, and has left posterity to regret that he 

''"'*' turned his astpqishing acquidtions to so little account. 

AgwOoPciUiu- ^Qj jy politiano, long survive his great patron. He died at 
Florence on the twenty-fourth day of September 1494, 
when he had just completed his fortieth year. . 

AUnrd lecount {( jg p^nful to reflcct ott the propensity which has ap- 
rfntb. peared in all ages to sully the most illustrious characters by 

the imputation of the mc>8t degrading crimes. Jovius, with 
apparent gravity, informs us, that Politiano, having enter- 
tained a criminal passion for one of his pupils, died in the 
paroxysm of an amorous fever, whilst he was singing his 
praises on the lute [a) ; and this preposterous tale has been re- 
peated, with singular variations, by many subsequent writers^ 
To attempt a serious refutation of so absurd a charge would 
be an useless undertaking ; but it may not be uninteresting 



Which iofbrmation is confirmed bf the authoritj of Hero Dolfiai, who, in a 
letter to Ugolino Verini, asserts, q^on absque ulla cakkis contaoiohb 
vixE&tT. Ditt. Vut. ti. /. 3S5. A vety particukr account of the muuiers and 
person of Ermolao is ^ircn in aletter from Piero de' Medici to his father X>o> 
renzo, then absent at the baths of Vigiione, from which it appcarS) that he had 
paid a visit to Florence, and was received there with great honour as the friend 
of Lorenzo. Jgf. N«. LXXXI. 

(«) Femnt enm ingenni adolescentis insano amore percitumi facile in le- 
talem morbiun incidiste. Correpta enim cithari, quiim eo incendio, ct rapida 
fiebre torreretur, supremi fororis carmina decantavit ; ha., ut mox delirantem, 
vox ipsa et digitorum nerri, et vitalis deniqne spiritus, inverecnnda urgente 
mortCi desererent : quum maturando judicio integnc statxque xtatis anni, noa 
line gravi Musarum injuria, doloreque secoli, festinante fato eriperen^r. 
y»vii,Elog, taf. xxxviii. 
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to inquire by what circumstancea it was first suggested; CHAP, 
as it may serve lo shew on how slight a foundation ^=b=5» 
detraction can erect her superstructure. On the death of 
Lorenzo de* Medici, Politiano attempted to pour forth his 
grief in the following mouody to his memory, which, 
although left in an unfinished state, and not to be ranked 
in point of composition with many of his other writings, is 
strongly expressive of the anguish and a^tation of his 
mind: 



MsfteiSa in Lonrtntium Medicem. 

Qiiis dabit capiti xaeo 
Aquam? quia oculu mets 
Fontem tactvymarura dabit ? 
Ut nocfie fleam, 
Ut luce fleam. 
Sic turtur viduw solet ; 
Sic cyipaue aMiiens solet ^ 
Sic lusdaia conqueii. 
Heu miser, miser } 
O dolor, dolor. 
— Laurus ttnpetu fiiteraiis 
Ilia iUa jacet subito ; 
Laurits omninm Celebris 
Musarum choris, 
Nymphamm choris, 
Sub cQJm patula coma, 
£t Fbtxtn lyra blimdius 
£t vox dalcius insonat. 
Nunc muta omua. 
Nunc surdt omnia. 
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— Quia dabit capiti meo 
Aquam ? quis ocuUs meis 
Fontem lachrymarum dabit? 
tJt nocte fleam, 
Ut luce fleam. 
Sic turtur viduus solet ; 
Sic cygnus morienB solet; 
Sic lusdnia conqueri. 
Heu miser, miser ; 
O dolor, dolor. 



Who from perennial streams shall .bring. 
Of gushing floods a ceaseless spring ? 
That through the day in hopeless woe. 
That through the night my tears may flow. 
As the reft turtle mourns his mate. 
As sings the swan his coming fate. 
As the sad nightingale complains, 
I pour my anguish ind my strains. 
Ah wretched, wretched past relief, 
O grief, beyond all other grief. 

— Through heaven the gleamy lightning flies. 
And prone on earth my laurel lies : 
That laurel, boast of many a tongue. 
Whose praises every muse has sung. 
Which every dryad of the grove. 
And all the tuneful sisters love. 
That laurel, that erewhile displayed 
Its ample honours ; in whose shade 
To louder notes was strung the lyre. 
And sweeter sang th' Aonian quire. 
Now silent, silent all around, . , 

And deaf the ear that drank the sound. 

—Who 
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— ^Who from perennial streams shall bring. 
Of gushing floods a ceaseless spring f 
That through the day in hopeless woe. 
That through the night my tears may flow. 
As the reft turtle mourns his mate. 
As sings the swan his coming fate. 
As the sad nightingale compliuns, 
I pour my anguish and my strains. 
Ah wretched, wretched past relief, 
O grief, beyond all other grief. 

Such was the object of the affections of Politiano, and 
such the amorous efiusion, in the midst of which he was 
intercepted by the hand of death j yet if we advert to the 
charges which have been brought against him, we shall 
find that they are chiefly, if not wholly, to be attributed to 
a misrepresentation, or perversion, of these lines. Of those 
wl)0, after Jovius, have repeated the accusation, one author 
informs us, that the verses which Politiano addressed to 
the object of his love were so tender and impassioned, that 
he expired just as he had finished the second couplet [a). 
Another relates, that in the frenzy of a fever, he had 
eluded the vigilance of his guard, and escaping from his 
bed, seized his lute, and began to play upon it under the 

window 



(«) yariUat, Jiutiblu dt Fhrnet, lib. iv. p. 196. " La passion crimiaelle 
" qa'il avoit pour un de ses ecoliers de haute qaalit^, ne pouvant etre assouvie, 
" lui donna la fievre cfaaude. Dans la violence de 1* accf s, il fit un chanson 
** pour 1' objet dont it icoit charmf, se leva du lit, prit un luth, & se mit a la 
" chanter sur un air si tendre, & si pitoyable, qu'il expira en achevsuit U iieamd 
" nupUt; le Ri£nie Jour que Charles VIII. pRssales Alpes pour aller a Ucon- 
** qotte de Napln." This author seems equally misinfermed as to the man* 
aer aod the time of the death of Politiano. 
LL 2 
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window of a young Greek of whom he was enamoured, 
whence he was brought back by his friends, half dead, and 
expired in his bed soon afterwards (a). We are next in- 
formed, that in a fit of amorous impatience, he occa^oned 
his own death, by striking his head against the wall [6) : 
whilst a fourth author assures us, that he was killed by a 
fall from the stairs, as he was singing to his lute an elegy 
which he had composed on the death of Lorenzo de* 
Medici [c). The contrariety of these relations, not one 
of which is supported by the slightest pretence to serious 
or authentic testimony, is itself a siifficient proof of their 
futility. Some years after the death of PoHtiano, the cel&> 
Ixated carding Bembo, touched with the untimely fate of 
& man whom he was induced by a similarity of taste and 
character to love and admire, paid a tribute of gratitude 
and respect to his memory in a few elegiac verses, in 
which, alluding to the unfinished monody of Politiano, he 
^presents him as sinking under the stroke of fate, at the 

moment 



(a) " Politien, ce bel eipriti qui parloic ti biea X^dn, s'appeUok Aage { 
" mais il s'en fatloit beaucoup qu'il en cut la puretj. La passioa honteusc 
** ft Pabominable anunir ttont il bruloit pour iln jenne gar^on, qui etoit Grec 
** dt naiMance, a fletri a perpetuity sa memorie, & causa sa mort. Car etant 
" tombe dans un fievre chaude, il se leva brusquement de son lit, la nuitt que 
^*-Mt f^arde «tott radormie, prh la lutb ^ la main, 8c en alia jouer sous la fe- 
*' netre du petit Grec. Oa Ten retira a demi mort, & on )c rcmporta dans 
" son lit, ou il eipira bientftt apris," Sec Ji. FejJii, Rimarquti uar VirgiU U 
rar Hamtrt, dc. Mind, im viti PtL p. 471. 

(h) " Vnlgo fertnr," says Vossios, Dt Hist. Lai. lib. iii. e. 8. " obiisse Po- 
** fitianum fcedi amoris impaticotia capite in parietem illiso." Ap. Mink, 470. 

{<) BuUart Atad. in Htmmtt iUuiiru, tim. i. p. 178. " Policien— tomba 
" d'un escalier comme il cbantoit sur son Itith nne degie, qu'il avoit coii^KMfe 
" lor la moTt dc Xaurent. de' Medicts." 
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moment when, frantic with excess of grief, he was attempt* CHAP, 
ing, by the power of music, to revoke the fatal decree _^'_ . 
which had deprived him of his friend. 

Politiani Tumulus. 
Duceret exdncto cum mors Laurbnti triumphum, PoatiuM cde. 



Lsetaque pullatis inveheretur equis, 
Respicit insano ferientem pollice chordas. 

Viscera singuhu concutiente, Tinim. 
Mirata est, lenuitque jugum : fiirit ipse, pioque 

Lau&entem cunctos flagitat ore Decs. 
IVQscebat precibus lachrymal, tachrymisque doloovm j 

Verba ministrabat liberiora dolor. 
Risit, et antiquse non immemor ilia querelac, 

Orphd Tartarix cum patuere vise. 
Hie etiam infemas tentat resdndere leges, 

Fertque suas, dixit, in meajura manus. 
Protinus et flentem percussit dura poetam ; 

Rupit et in medio pectora docta sono. 
— Heu sic tu raptus, sic te aula £ua tulenmt. 

Arbiter Ausonise, Poutianb, lyrx. 



bntedbyCu'. 



Whilst home in sable state, Lorenzo's bier 

Hie tyrant death, his proudest trium^, brings. 
He mark'd a bard in agony severe. 

Smite with delirious hand the sounding strings. 
He stop'd — he gaz'd — the storm of passion raged. 

And prayers -with tears were mingled, tears with grief ; 
For lost Lorenzo, war with fate he waged. 

And every god was call'd to bring relief. 

4 The 
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The tyrant smird— and mindful of the hour 

When from the shades his consort Orpheus led, 
** Rebellious too wouldst thou usurp my power, 

** And burst the chain that binds the captive dead ?" 
He spoke— and speaking launch'd the shaft of ^te. 

And clos'd the lips that glow'd with sacred 6re. 
His timeless doom 'twas thus Politian met— 

PoLiTiAN, master of th' Ausonian lyre. 

The fiction of the poet^ that Politiano had incurred the 
resentment of death by his affection for the object of his 
passion, suggests nothing more than that his death was 
occasioned by sorrow for the loss of his friend j but the 
verses of Bembo seem to have given a further pretext to 
the enemies of Politiano, who appear to have mistaken the 
friend whom he has celebrated, for the object of ao amorous 
passion, and to have interpreted these lines, so honourable 
to Politiano, in a manner, not only the most unfavourable 
to his character, but the most opposite to their real purport, 
and to the occasion which gave them birth [a). 

From 



{a) " Nous scavoQs maintenant la veritable mort de Politien, que le Car- 
•' dinal Bembe « degui$£e dans I'cpitaphe qu'i! lui a dress*e. Comme il chan- 
" toic sur 1c luth au dessus d'ua escalier tiDC chanson qu'il avoit faite autrefois 
** pourunc fille qu'il aimoit, lonqu'il vint a certaJm vera fort patetiqoes, son luth 
" lui tomba des mains, & lui tmnba aassi de t' escalier en baS| et se rompit le 
" col." Phr. dt S. Romaald, Jiiregi ia Triitr Chrenel. 'em. iii. f. 262. ap. Meaei, 
p. 476. These imputations on the moral character of Politiano have also been 
frequently adverted to by other authors : thus J. C. Scaligcr, 

" Obscseno moreris sed Politiane, furore." 
And in yet grosser terms by Andrea Dati : 

*' £t ne te teneam diutius^ qnot 

" Pzdicat pueros Politianus." 

•V. Mtmagiantt. v. iv. /. 1 11. 
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From much more authentic documents which yet re- CHAP, 
main, respecting the death of this eminent scholar, there is ^' 
reason to conclude, that it was occasioned by his grief for Aotiwiitic k. 
the loss of his great patron, and by the subsequent mis- d^du"**^ 
fortunes of a family with which he was connected by so 
many endearing ties. That he had incurred the public 
odium in a high degree, on account of his attachment to that 
family, is also certain ; and the mortiBcation and anxiety 
which he on this account experienced, might contribute to 
accelerate the fatal event. It may also be observed, that 
bis property was plundered during the commotions at 
Florence, and many of his works destroyed or lost in the 
general devastation of the Laurentian Library j which inci- 
dent made a deep impression on his mind [a). In short, 
such was the sudden tide of misfortune- that burst in upon 
him from all quarters, that it is probable his fortitude was 
unable to support the .shock ; and, notwithstanding his 
industry, his accomplishments, and his unwearied exer- 
tions in promoting the progress of learning, to such an 
extreme of misery was he reduced, that he is too justly 
enumerated by Valcrianus amongst the unhappy children 
of science, who have afforded examples for his singular 
work, Ve infelicitate Uteratorum. But whatever was the 
immediate occasion of his death, indisputable evidence re- ' 
mains, that his misfortunes were not so much to be attri- 
buted to his misconduct or his immorality, as to his steady 
adherence to the family of the Medici, at a time when 

the 



(«) This is sufficiently apparent from the beautiful lines addressed lo him 
by Tito Vespastano Strozzi, published in the collection of the poems of the two 
Strozzi, father and son, by Aldo, 151 3- 11. JpfenJix, No. LXXXII. 
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the public i*esentment Aguiut them was excited to the 
highest pkchy and that he breathed his last in the midst of 
his relatives and friends, having first expressed his de- 
ure to be buried in the church of S. Marco, in the habit of 
the Domenican order. This request was complied with 
hy the piety of his pupil Roberto Ubaldini^ one of the 
monks of the convent of S. Marco, who has left: a memo- 
rial in bis own hand-writing of the cir£:umst£uices attending 
bis death {a). His remains were accordingly deposited 
in the church of S. Marco, where his memory is preserved 
in an cpit^h very unworthy of hb character «ad ge- 
nius (^), 

The various and discordant relations respecting the 
death of Politiano are happily adverted to by one of his 
countrymen in the following lines : 

Pamphili Saxiy 

De ittorte Angeli Politiani. 

Quo ceddit &to nostri decus Anoelus avi, 
Gentis et Etntsca: gloria, scire cupis ? 

(cterid' 



{«) The indefatigable Abate Mebos, in his life of Ambrogio Traversari, 
first produced these documents which the reader will find in the Appeadix) 
A'».LXXXni. 

(J) POUTIAdUS. 

IN. HOC. TUMULO. JACET, 

AH01.VS. VHVM. 

03^1. CAPUT. BT. LIHeWAI. 

KBB. HOTA. TKB8. HABUIT. 
OBIIT. AM. MCCCCLXEZZrr. 

Sir. zxir. jETATis. 

XL. 
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Icterid Aon hupc l«bi«.tri^sri«M knwbj* .. . 
-Felmfi ad Elysias vel.tHl^ atia dpowai ; ■ 
Nqa inflans humocjpectt^, non hprada-bilis^ 
. , Mor^r?g pcstia denitpe iif^ lu^ : ■. ... 
Sed, quoniam rigidas duf:et)at mQndbuf omos, . 

Frangebat scopulos, .decipiebat aves, . 
Mulcebat tigres, sistebat Bumina cantu, 

^^ctra movais pl^ctro duldus Ismario. 
tldn plus'Thr^wm laudabunt Orphea'gentes, • 

Calliope dixit dixit ; ApoUo, LiAiun ; 
JllD^e tac«t:'notmiin:nq]ei:Hdicdnia nomoi— 
' i fit amul hiutc gladio supposuere.necis. 
- ;M»8, t^intt'luBc illi vita est, nam' gloria m^gna 
'lavifliSi Flv^ Cal}iopesqi4e mori. 



Ask*8t thou what cause consign'd to early &te ' 
PdfiTiAN, glotyofAe Tuscan state? 
— Ntrt: loathsonU jaandice tainting tU the fnime, 
Not tapid Airtr's keea-conamtiing flame,. 

. Not yiicoui^ ^hevm th^ choak^ the -^tru^glug breath. 
Nor any vulgar Huniseer of death $ 
— Twas. tt^ his song to life and motion chann'd 

. The mountain oaks, the rock's cold bosom warm'd, 
Stay'd the prone flood, the tyger's rage controlM, 

^ With sweeter straiii^ than. Orpheus knew of old.—- 
** Dimmed is the lustre of my Grecian fame," 
Ezchim'd Calliope — ** No more my name 
■* Meets eveti in Helicon its due re^ird>" 
.^>oUo cry'd, asd picrcd'thetiuicfulbaTd-« 
•—Yet lives the bard ta lasting fiune approv'd. 
Who Phoebus and the muse to envy mov'd> 



The 
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The expulsion of Viero de* Media from Florence, nei- 
ther contributed to establish the tranquillity, nor to preserve 
the liberty of the republic. The inhabitants eitulted for 
a time in the notion tUa!t they were freed from th^ tyranny 
of a family which had held them so long in subjection; 
but they soon discovered that it was necessary to supply 
its absence, by Locreasiag the executive power of the 
state. Twenty citiiens were, accordingly chosen by the 
appellation of Acco^atori, who were iav^ed, not only 
with the power of raising money, but also of deettng the 
chief magistrates. Thi« form of goremment met how- 
ever with an early and fotnudable opposition ^ and to the 
violence of political dissensions, was soon superadded the 
madness of religious enthusiasm. The fanatic, Savonarola, 
having, by pretensions to immediate inspiration frvm God, 
and by harangues well calculated to impress the minds 
of the credulous, formed a powerfril party, began to sum 
at political impolrtance. Adopting the pO[lular' side of 
the question, he directed the whole ' tomnt of his elo- 
quence agfdnst the new mode of government-; affirming, 
that he was divinely authorized to declare, that the 
legislative power ought to be extended to the citizens at 
large, that he had himself been the ambassador of the 
Florentines to heaven, and that Christ had condescended 
to be their peculiar monarch {a). The exertions of Savo- 
narola were successful. The newly elected m^strates 
voluntarily abdicated their offices j and an effi>rt was made 
to establish the gdvemmeat on a more popular baus, by 

vesting 

(«) Utrli, Cmmmtatj A* f^tii tnibdi Firaau, lih, iv. /. 65. Jug. 1718. 
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VMtitig the IcgislMfre power of the state in the Cetm^ 
Maggiorf, or Council c^ the Citizens, and in a select body, 
called the Comiglio deglt Sceltiy or Select Couodl (a). The 
first of these was to.t>e composed of at least pne thous^ 
dtizenSf who could derive their citizenship by descent,, 
and were upwards of thirty years of age ; the latter con- 
sisted of, dghty members, who were elected half-yeariy 
from the great council, and were upwards of forty years 
<^ age {b). These regulations, instead of unidng the ci- 
tizens in one common interest, gave rise to new dis- 
tinctions. The Frateschif or adherents of Savonarola, 
who were in general ^Lvourable to the liberty of the lower 
classes of the inhabitants, r^arded the firiar as the mes- 
senger of heaven, as the guide of their tcmpc»al and Memal 
happiness ; whilst the Compqgnacciy or adherents to a more 
aristocratical government, represented him as a £ictiou8 
impostor ; and Alexander VI. seconded their cause by ful- 
minating agunst him the anathemas of the church. Thus 
impelled by the most powerful motives that can actuate 
the human mind, the citizens of Florence were seized 
widi a temporary insamty. In the midst of their devo- 
tions, they frequently rushed in crowds from the church, 
to assemble in the public squares, crying Viva CrutOy sing- 
ing hymns, and dancing in circles formed by a citizen 
and a friar, placed alternately (c). The hymns sung on 

these 



(«) To tltis goreninient MachiaveUi aHndci is bU Mcond Decemule: 
'* E dopo qmlche ^iparer trorastci 

" Naor'ordiae algov^rnOt efimmtaOtti 
" Che il vostro itato popc^fbndaaK." 
(S) Ktrli, Ctmrnnl. lib. iv. /. 66, 67. 
{e) IM. lit. iv. /. 75. 

HH2 
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&ese oeca^DB were chii^y- compoqed hj GiFotamo BesS- 
-riem, who appears to have Iield a di^tinguiAed rank 
amongst these disciples of fanaticism {a). The enemies (^ 
^Tonarola were aa immoderate in dieir c^ipontion as his 
partizans were in their attachment Even the children 6f 
the city were trained in opposite factions, and sahtted' each 
other with showers (rf" pebbles ; in which contestst he gravest 
citizens were sometimes unable to resist the' iadination of 
taking a part {i). 

vT . r Such 



t«) Some of tbese compositions are preierred in tiie {general cotlecrion of 
ilspoetaiE. Tbi: foUowing Ubos, viiicb'ieaii ftmSvlj adapted fer aic& ait 
oqc?*ioiv Vtay ktvc as a tpeclmen: . . , - 

" Non fu mai'l pill bel sdaiW), 
" Pidgtocondonein»ggiore, ' 
" Cbe per zdo, e per amore ' ' ■ 

*' Di Jbivi, diventarpa^zo. 
" Ognun gridi com' lo gridoi 
" Sentpre pazEO, pacsot 'piiszo>" 

C^. rf Bfiuv, p. 143. . 

(i) Era talvoka, predkaado il fratc, in Ml btUo ddia predipa suooaw 
taaobori, e&td.aUri ntmorip^riqipedido; cmoltc-volugli &ind venirdaS^ 
Marco a S. Liparata giu per la via del Cocomcro^ da' faociulU dc' suoi avver- 
saij fattd bait faiiciullcteliCi e'4a* fimcialli delta sna pftrteeravolato defenderei 
dlmuiienicbfi, lecdndo il coEtsaie de? fuwiulji FiorcDtini, feccTsao a' win, e 
ws) comhattendo &Qevaoo infascitiUire 4egli ootniol g^ari [ pvcb^ occorse a 
M- Lnca Coniui, bencbe Dottore atiai riputato, perfavorlrc la parte del Frau 
mclcolani co* fimciulli a fare a' sassi ; e GioTanbatdsta Ridolfi, ono de' pid 
l i p w ati -e f T J ritt a d l ni «h» famr a awaafl woi, poita.dai:aat»lagrantk, • 
quel gmil»cI)C'4 aa talC) K^;<soDT3tt) CiUadioo «i conveaiva, prese.nn giomo 
I'armii e in lu certa occasioncj per esMre impedita al firatc la predica incomo 
a S. Liparato, uic) dd^- ca«& de' I^riiii viciaa a gnd Kmpio, qua^ inftuiato, 
tenza segnito alcano, con.iwa roacola ia ispallat gndando, VtvaCriita; com' 
ancbe gridarano i fanciuUi del Frate ; e di qneite coil iatte cok oe segniTano 
spCHO. Ntrli, Ctmmm. lit. iv. /. 74. 

i 
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Such mis the sute of Florence in die year 14971 whea CHAP. 
Piero de* Medio, who had long waited for an opportumty ^^^ 
of regaining his authority, entered into a negotiation with Adixmiu or 
several of fais adherents, who undertook, at an appointed ^,^^, 
hour, to admit him within the walls of the city, with 
die troops which he had obtained from the Venetian re- 
public, and from his relations of the Orsint family. Piero 
did not however make his appearance till the oppcntunity 
of asusting him was past. His abettors were discovered ; 
&ve o^ them, of the chief families of Florence, were deca- 
pitated ; the rest were imjHisoned or sent into banishment. 
The persons accused would have appealed from th«r 
judges to the ContigUo Grande^ according to a law which 
had lately been obtained by the influence of the Fratcscbt ; 
but that party, with Savonarola at their head, were cbr 
morous for the execution oi the delinquents, and in spite 
of the taw which they had themselves introduced, efiected 
th«r purpose. Amongst the five sufferers was Lorenzo 
Tomabuoni, the maternal cousin of Lorenzo de* Medici, 
of whose accomplishments Politiano has left a very ^Lvour- 
able accoimt, and to whoin he has inscribed his beautiful 
poem intided Ambr<a{a). 

The authority of Savonarcda was now at its highest oiigncewd 
pitch. Instead of a republic, Florence assumed the ap- ^^^ 
pearance c^ a theocracy, of which Savonarola ' was the 
prophet, the legisUtor, and the judge. He perceived not 
however that he had arrived at the edge of the precipice, 

and 



(«) V. a»t*i f. 137, 
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CHAP, and that by one step further he might incur his destruction. 

^^^^ Amongst Uie methods resorted to by the opponents of Savo- 
narola to weaken his authority, and to counteract his pre- 
tenuons, they had attacked him with his own weapons, and 
had excited two Franciscan monks to declaim against him 
from the puIpiL Savonarola found it necessary to call in 
the ud of an assistant, for which purpose he selected Fra 
Domenico da Pescia, a friar of his own convent of S. 
Marco. The contest was kept up by each of the contend- 
ing parties with equal fury, till Domenico, transported 
vrith zeal for the interests of his master, proposed to con- 
firm the truth of his doctrines by walking through the 
flames, provided any one of his adversaries would submit to 
a similar test. By a singular coincidence, which is alone 
sufficient to demonstrate to what a degree the pasuons of 
the people were excited, a Franciscan friar accepted the 
challenge, and i»i;^eflsed himself ready to proceed to the 
proof. The mode of trial became the subject of serious 
deliberation among the chief officers of the republic. Two 
deputies wcTe elected on behalf of each of the parties,, 
to . arrange and superintend this extraordinary contest. 
The combustibles were prepared, .and over them was 
erected a scaffold, which afforded a commodious passage 
into the midst of the flames. On the moriiing of the day 
appointed, being the seventeenth of April 1498, Savona- 
rola and his champion made their appearance, with a nu- 
merous procession of ecclesiastics, Savonarola himself into- 
nating with a tremendous voice, the psalm, Exur^at Dew 
tt diisipentur inimici ejus. His opponent, Fra Giuliano 
Rondinelli, attended by a few Franciscan monks, came i&;^ 
dately and silently to the place of trial; the flames were 

kindled. 
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kiiuHed, and the agitated spectators wuted with impa- CHAF. 
tience for the moment that should renew the miracle of the ^' 
CHialdean furnace. Savonarola finding that the Franciscan 
was not 00^ be deterred fi'om the entetprize either by his 
vociferations, or by the ught of the flames, was obliged 
to have recomrse to another expedient, and innsted that his 
champion Domenico, when he entered the fire, should bear 
die host along with hkn. This sacrilegious proposal shocked 
the whole assembly. The prelates, who together vnth the 
state deputies attended the trial, exclaimed against an ex- 
periment wluch might subject the catholic faith to too 
severe a test, and bring a scandal upon their hc^y religion. 
Domenico however clung fast to the tvng which Ms pa- 
tron had thrown out, and poudvely refused to encounter 
the flames without this sacred talisman. This expedient, 
whilst it saved die life rf the friar, ruined the credit of 
Savonarola. On his return to the convent of S. Marco, 
he was insisted by the populace, who bitterly reproached 
him, that after having encouraged them to cry VivaCris- 
to, he should impiously propose to commit him to the 
flames. Savonarola attempted to regun hts authority by 
addressing them from the pulpit, but his enemies were 
too vigilant ; seining the opportunity of his (fisgrace, they 
first attacked xht house of Francesco Valori, one of his 
most powerful partizans, who, together with his wife, 
was sacrificed to their fmy. They then secured Savot- 
narola, with his associate Domenico, and another fiiar of 
the same convent, and draped them to prison. An as- 
sembly of ecclesiastics and seculars, directed by an emis- 
sary of Alexuider VI. sat in judgment upon them. The 
resolution and doqnence of ^vonarola, on his first inter- 
vie^, 
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CHAP. vicvTf indmidated faU judges, and it was not tiU recoune 
^' wis had to the implements of torture— the ttifxma tbeolo- 
gorum ratio, that SaTOoarola betrayed his weaJkness, and 
acknowledged the fallacy of his preteoaioiks fed aupematural 
|>ower8. His condemnation ihstanUy foUov^, and the 
unhappy priest, with his two attendants, were led to ex- 
ecution in the same place, and with the same apparatus^ 
as had been prepared for the contest; where^ being first 
strangled, their bodies were committed to the fla^cB, and 
lest the city should be polluted by their remains, tl^Lr ashes 
were carefully gathered and thniwn intO'thb Amo (o). 

oeithofPien. From the time that Piero de' Medici quitted the city 

'^ ' of Florence, he experienced a continual succession c£ 
mortifications and disappo'^tments. Flattered, deserted, 
encouraged, and betrayed^ by the diSeicnt potentates to 
whom he successively a|^Ued for asustancf^ his prospects 
became duly more unfavourable, <uul his return to -Flo- 
rence more improbable. In the mean tii^ a. new war had 
arisen in Italy. Louis XII. the successor of Charles VIU. 
after having, in conjunction with Ferdinand, king of 
Spain, accomplished the conquest of Naples, disagreed 
with him in the partition of ihe spoil,: and Italy became 
the theatre of thrar struggle. On this occasion Piero- en- 
tered into the service of the French, and: was present at 
an engagement that took place between thenx and the 
Spaniards, on the banks of the GarigUano, in which they 
were defeated with great loss. In e&cting his escape, 
Piero attempted to pass the river, but the bp^t in which 

he 

■ — ^ ._ : . , . i ^ 

{«) Ntrii, Cammm, Hi. tr. /. 78. StnKuavlo vita, um. u. leu aJJUumr. 
Aw. 1674. ftuam. 
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bft,..witti «cyer4l ptl^ef fften Qf-?{iJi^c,lja4.,^jjjJ?^l^^y )(emg CHAP. 
)^a ^itU he^ffy,.fapnoii,. pu^k, iij. thp, Jftid^t of fhp cur^ ^' 
fieijl,- Mid H9fp pii^aWy pfr^hed, after ■hayjJ^^g; supportetf 
9p. exjJe .of tfn yCf^a.,. By px^ wife 4|fo?isina» He' Idfit ^ soa 
»*ip;^ i^ojsftjw, aftfi * 4?ughfer Cla^ce. , , 

Few men have derived from nature greater advantages, hu chanmr. 
and perhaps never any one enjoy^ a better opportunity of 
improving them, than R^o de Medici. A robust form, 
a vigorous constitutiop, ^^t^gerEjoqiai ;ft^eagtjb ,aad acti- 
vity, and a s^tfCiaf HaJU»t»,. heyaud.Ii^e Qomi&on lot, were 
the endowment^' lof'iiis biith. ^o tiiesie' was added a 
happy combination <^ external afeirs, resulting from the 
oputcnce and res^tability of his family, the powerful 
alliances by which' it was strengthened, atiif the high 
reputation whiA his fa^hqr ha^' ^o ^ieseryedly acquired. 
But these circumst^'ces, ' apjparently ^o favbiiriable to his 
success, were pr^i^^Iy t^e ,cjju^e8 ^^f his early fuin. Pre- 
suming on hJ8 ,^i^y, ijlje. .puj^si^d ^t^t bj^ authority 
could not b^.:^^ijdef% par ^s >PWB9S^ do^^d- For- 
getting the advice ^ ^fteiQi r«pisa^d .tp <bwi .by his.fa^ 
ther, to remember that ^ was ady a citizen of Florence^ he 
neglected or disdained to conciliate the affections of the 
peofjle. His conduct was the exact reverse of that which 
his ancestors had so long and uniformly adopted, and was 
attended with the effects "which might reasonably be ex- 
pected frqip ^ d^reliijtipn of those maxinjs that had.r^^^acd 
Aem to the ^hofMHUable dj^tinctioii jvvhich th^y ,had so 
long enjoyed. 

Toi, n. N N ■ '■ ' ^^f^ 
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A few poetical compo»tions of Kero de' Medici, pre- 
served in the Laurendan Library, though not hitherto 
printed, place his character in a more J&Tourable point 
of view, and exhibit his filial affection and his attach- 
ment to his native place in a very interesting light (o). 
Of this the following sonnet may be a sufficient proof: 

SONETTO. 

*Se&do io natbnal, e di te nato, 

Muorad patria un poco il tuo figliuolo ; '\ 

Ym.^ almen pietosa del suo diudo, 

Essendo in te nudrito ed allevato. 
Ha daschediin del nascimento il fato. 

Come Tuccello il suo garrire e tqIo ; 

Scusemi _almen in ci6 non esser solo, 

Bench^ solo al mio male io pur sia stato. 
£t se pu6 nulla in te mio antico affetto, 

Per quella pieta ch 'n te pur regna 

Non mi sia questo dono da te disdetto ; 
— Ch' almen in cener nella patria io ve^na, 

A riposar col padre mio diletto, 

Che gii d h si gloriosa e degna. 

SON. 



(«) Thej contitt of twcaty<one sonneU, vhtch are fband at die dose of a 
numiucript volume of the poems <:X his father LoreiiBOi fha, xli. C*/ xxrviii." 
JU. 3. Beudc* which Valerianns informs us, that he translated from nutan;]^ 
a treatise oa conjagallove; FaUr.JtLit.i*fiLlii.u.i but this perfonnance has 
pTobaUy perished, there being oo tQfj of it now to be fotmd in the Lmiren- 
tian IfibrarT'. 
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. ■ - CHAP. 

SONNET. ^- 

Thy ofispring, Florence, auiturM at thy breast. 

Ah let me yet thy kind indulgence prove ; 

Or if thou own no more a parent's love, ■ 

Thy jMty sure may soodi my woes to rest. 
Fate marks to each his lot : the same behest 

That taught the bird through fields of air to rove, 
^ -And tunes his song,, my vital tissue, wove . 

Of grief and care,' wi^ darkest hues imprest. 
But if, my fondness scorn' d, my prayer denied. 

Death only bring the period of my woes, 

. Tet one dear hope shall mitigate my doom. 

— If then my father's name was once thy pride. 

Let my cold ashes find at last repose, 

iSafe in the shelter of his honoured tomb. 

Of .th^ -many ties by which Lorenzo had endeavoured ciowanide- 
to secure the prb^erity of his family amidst the storms of 
fortqne, and the ebbs and flows of popular opinion, ooe 
only now remained— that by which he had connected it 
with the church ; but this alone proved sufficient for the 
purpose, and shews that in this, as in every other in- 
stance, his conduct was directed by motives of the sound- 
est pdicy. After the expuluon of the family from Flor 
rence, the cardinal Giovanni de* Medici, finding that the 
endeavours of himself and his brothers to effect their re- 
storatioQ were more likely to exasperate the Florentines 
than to promote that desirable event, desisted from aqy 
further attempts, and determined to wait with patience 
for a more £ivourable opportunity. He therefore quitted 
Italy, and, whilst that country was the theatre of treachery 
' and war, visited ouny parts of France and Germany. 

NN2 His 
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CAAV. His dislike to Alexander VL who had entered into an 
—■*L-. alliance with the Florentines, aA^ ^fcftj '^nsequently adverse 
to the views of.the cxjle^, was an additional motive for. hia 
absence. After ttie death of :AlexaB(ler iii the. year 1503, 
he returned to Rome, - and found in Julius Iti a ^ ontiS* 
more just to his talents, and more favourable to hie hopes. 
From this time hb began to tike ati important 'port in the 
public afi^t% of lEtaly-^ -ahd -was appoicilced legate 'In the 
war carried on By the ^^^i 'tti& Venetians, and the Idng 
of Spain, ag'altist Louis XII. "Whilst liivested "wiih this 
dignity, he was t^en prisoner by the Ft^nch, in the 
famous battle of Ravehha, but soon afterwards fotlnd an 
opportunity of effecting his escape, not however without 
great danger and difficulty. In the mean time new 
dissensions had sprung up at Florence^ where tlie in- 
habitants, wearied with the fluctuations of a govern- 
ment, whose maxims aiid cemduct were -ohangidd ijdi the 
sime rapid 'saccesnon as ' its cluef 'magistrate^, wore ^at 
length obliged to seek 'for a ^dater degree of stability, by 
electing a 'Gb/ifalbmef'e ' far iife. This autliority was'itt- 
trusted 'to Piero Soderini, who, vrith 'nwrfc integrity tfian 
■"ibifity, exercised it for neatly ten yaxB, His: coatrxctcd 
'vieWs siihed h6t Wittt the drcumatatnc^ of the- times. 
'The'^rihc^il'goVertimeots of Italy, with Julius at their 
head, liad leagued together to free ftfattt counhy from 
the depredations of tKe French. Feaifril of exciting the 
restless dispositions of the FlorehttQes, and peiiiaps of 
'endangering the continuance of his power, theGcuq^ 
lomcre kept aloof from a cause, on the success of ^Utth 
depended the tranquillity and independence of Italy.. His 
reluctance to take an active part in the war was icoh- 
' strtied into a secret partiaKty to. the intereMB of the Frehch ; 

and. 
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and, whilst it rendered faira odious to a great paxt of 4be CHAP, 
citizens of Florence, drew upon him the reaentmcnt trf" ^' 
the allied powen. The victory obtained by the French at 
Ravenna, dearly purchased with the death c^ ^e gallant 
Gaston de Foix, and the loss of near ten thousand men, 
proved the destruction of their enterprize ; and as the cause 
oflhe>French declined, that of the Medici gained ground, 
as will in Florence, as in the rest of Italy. The prudence 
and moderation of the cardinal enabled him to avul hiin- 
self o( these favourable dispositions without prematurdy 
anticipating the consequences. During his residence at 
-Rome he had paid a marked attention to the citizens of 
Terence who occasionally resorted there, without making 
'any apparent distinctifHi between those who had espoused 
-and those who had been adverse to the eause oi his- family; 
and by his afiabtlity and hoqiitdity, as well as by his at- 
'tention to the interests of those who stood in need of his 
-services, had acqtrired the good opinion «f his £eIlow-<itiie«a. 
Having thro prepared the way for lus success, be fiodc tlie 
' earliest opporinmty of turning the arms of the a^ed fowen 
against Hotence, for the avowed purpose of removing 
Piero Sodfetini from his ofSce, and rastoring the Media 
to tlieir .rights as citizens. On the part «f Sodcrini bttle Rotontioaof 
-reustance was made. The allies having succeeded in an Fior«G«, 
attack upon the town of I^ato, and the fifiends of xhe 
-Medici having openly opposed lAie authority <tf Soderini, 
the tide of popular favour <mce more turned; and whilst 
" iche Goftfalomere with ^flScnky effected ' bis escs^, the 
cardinal made his entrance into his native place, accom- 
-panied-by-htfryoungerbrefeher GiuUano,hisnephew Lorenzo, 
and his cousin Giulio de* Medici, the latter of whom had 
2 been 
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CHAP, beea his constant attendant during all the events of h» 
^ pubUcUfe(a). 

The lestoiation of the Medici, although effected bj 
an armed force, was not disgraced by the bloodshed of any 
of the citizens, and a few oiily of their avowed enemies 
were ordered to absent themselves from Florence. Scarcely 
was the tranquillity of the place restored when intelli- 
gence was received of the death of Julius II. The car- 
dinal lost no time in repairing to Rome, where, on the 
eleventh day of March 1513, being then only thirty-seven 
years of age, he was elected supreme head of the church, 
and assumed the name of Leo X. The high reputation 
which he had acquired not only counterbalanced any oIh 
jections arising &om hb youth, but rendered his election a 
subject of general satisfaction ; and the inhabitants of Flo- 
rence, without adverting to the consequenceSi exulted in 
an event which seemed likely to ccmtribute not less to the 
security than to the honour of their country. The 
commencement of his pontificate was distinguished by an 
act of clemency which seemed to realize the high expect- 
ations that had been formed of tL A general amnesty 
was puUisbed at Florence, and the banished citizens re- 
stored to their country. Piero Soderini, who had taken 
refuge in Turkey, was invited by the pope to Rome, 
where he resided many years under his protection, and 
enjoyed the society and respect of the prelates and other 
men of eminence who frequented the court, being distin- 
guished 



(a) Gniccuv, Sttria J' JtaUt, Hi. i, JIaxo vita Ji Pitn Stdtriwi. PaAva, 
»737. /■ 70. ^'■■ 
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giiished during the reioalnder of his life by the honourable CHAP, 
title of the Gonfaloniere {a). ^' 

The elevation of Leo X. to the pontificate established i^ pranotn 
the fortunes of the Medici on a permanent foundation. 
Naturally- munificent to all, Leo was lavish in bestowing 
upon the ^fiferent branches of his own family the highest 
honours and most lucrative preferments of the church. 

- Giulio de* Medici was created archbishop of Florence, and 
was soon afterwards admitted into the sacred college, where 
he acquired such influence, as to secure the pontifical 
chair, in which he succeeded Adrian VL who filled it only 
ten months after the death of Leo. The daughters of 
Lorenzo, Maddalena, the wife of Francesco Cibo, Contes- 
sina, the wife of I^ero Ridolfi, and Lucrezia, the wife oi 
Giacopo Salviati, gave no less than four cardinals to the 
Romish church ; there being two of the family of Salviati, 
and one of each of the others. Profiting by the examples 
t^ his predecessore, Leo lost no opportunity of ^^randizr 
ing his relations, well knowing that, in order to secure to 
them any lasting benefit, it was necessary that they should 
be powerful enough to defend themselves, after his death, 

. from the rapacious aims of succeeding pontifis, who, he 
was well aware, would probably pay as little regard to his 
family, as he had himself, in some instances, paid to the 
friends and families of his predecessors {b). 

The 

(«} Jimati vita £ Pmt StJtrim, f. 8;. 

(^) Notwithstanding his precantions, Leo conld not, on all occastoni^ pre- 
jferre hi> •orriTing relations from the insutti and injoriei of his successors. 
Paul III. AJcssandro Farnese, had in his Toutfa been psiticniarif favound bj 
Lorenzo de' Medici, who, ia a letter wluch yet remains from him to Laiifre< 
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Hw pontificate of Leo X Is cdebrated as Cai of the 
most prosperous in the annals of the Romish church. 
At the time wlien he assumed the chair, the calamities of 
It^y were at th«i- highest pitch j that country being the 
theatre of a war, in which not only :^1 its gOTcmments 
were engaged, bat which wao rendered yet mpre sajv- 
guin^ by the introduction o( the French, HdTetian, and 
Spanish troops. A council, whidi ' had long established 
itself at Pisa, under the influence and protection of the 
king of France, thwarted the measiines, and at times over- 
awed the authority of the holy see ; and, in addition to jdl 
be* other distre^es, Italy l^outod under great appcehetb- 
«ioQ8 from the Turks, who constantly threatened a ^esoevt 
tm that unhappy countky. The ^address aiad perseveraaoe 
of Leo surmounted the difficutdes whic^ be had 'to <e&^ 
counter; and daring his pontificate the psipii ilominioiv 
«njoyed a degree of tranquillity superior to any other «taft 
in Italy. In Ms relations with fordgn pdwer^, hi^ con- 
duct is no less entitled to apprc^ation. Diujng the «(m^ 
teste that tocdc place betweoi those powerful moRfiTcbjt 
Charles V. and Francis I. he distinguished himself by ii^ 
moderation, his vigilance, and bis political address.} ov 
which account he is justly celebratfid ^y an -eminent hifl- 



dtnii hie envoy at Rome, thus expresses bimself respecting hhn: "THo-ntc- 
" -commaiidiate quanto farei Pictro mio figlio ; e vi prego lo intrcsduciate e lo 
•• Taccommaiulute.caldiMiinamcnte a N. S. (il papa) che non pocreite &niii 
** maggior piacere," &c. Yet, when the same AJesfandro had arnvcd at the 
pontificate, he so far forgot or disregarded 'his early obligaBom, -tit jercifaly to 
dispotaen Lacrczia, the daughter of his benefactor, then in a very adranced 
.age, of her residence in Rome, to make way for one of his atphews. This in* 
«ident ia Mlated by Varchi with propw iodigoation. 

Suria Fmmiinaf Jii.Avi. f. 666. 
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mriim of otir'«imi.'CQoiitr7, as '^ the ooJy )priacfi of the chap. 
" ftge who observed the motions of tihe two coacending ^^i^^ 
** monarchs with a' prudent -itteation,- or who discovered 
** a proper solicitude for the public safety (a)." 

Leo w^ not however aware, that whilst he was. com- ^^^'^ 
posing the troubles which the ambition of his neighboura, 
or the misconduct of his predecessors had occasioned, he 
was exciting a stlU more formidable adversary, that was 
dc&tined, by a slow but certain progress, to sap the found- 
a^ons of the papal ppwer, and to alienate that spiritual al- 
tsg^ce wtuch thte Christian world had kept inviolate for 
so many centuries. Und?r the control of Leo, the riches 
that flowed from every part of Europe to Rome, as to the 
heart of the ecclesiastical system, were a^^ poured out: 
through a thousand channels, fill the sources became itw 
adequate to the expenditure. To supply this deficiency^- 
he availed himsdf o£ various expedients, which, whilst, 
they effected for a time the intended purpose, roueied .the 
attention of the people to the enormities and abuses of the 
church, and in some measure drew aside that sacred veil, 
which, in shrouding her from the prying eyes of the 'vul- 
gar, has always been her safest preacncative. The. ope6 
sale of dispensations and indulgencies for the most enor- 
mous and disgraceful crimes was too flagrant not to at- 
tract general notice. Encouraged by the dissatisfaction 
which was thus excited, a daring reformer arose, and, 
equally regardless of the tfireats of secular power, and 

.■ . th<! 

(i^ R»6trtitM, Hitt.yCha. V. i«tllj u ' . 
VOL. II. O O 
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CHAP, the denunciadoiu of the Roman see, ventured to oppotg 
^' tjbe opinion of an individual to the infallible determina-' 
tions of the church. At this critical juncture, Luther* 
found that support which he might in vain hAve. SOpght 
at any other period, and an inroad was made into the 
sanctuary, which has ever since been widening, and will 
probably continue to widen, till the mighty fabric, the 
work of so many ages, shall be laid in ruins (a); It is not 
however so much for^the tenets of their religious Creed,' 
as for the principles upon which they founded th^r dis-' 
sent, that the reformers are entitled to the thanks of pOSlci- 
rity. That right of private judgment which they cl^nie^ 
for themselves, they could not refuse to others j and by 
a mode of reasoning as simple as it was decisivej man^ 
kind arrived at the knowledge of one of those great truths 
which form the basis of human happiness. It appeared 
that the denunciations of the church were as ineffectual to 
condemn, as its absolution was to exculpate ; and, instead 
of an intercourse between the man and his priest, an in- 
tercourse took place between his conscience and his God. 

AtftiUox. But turning from the advantages which the world liat 

derived from the errors of Leo X. we may be allowed for 

a mo- 



(«) The causes and progress of the reformation are traced by Dr. Robeit- 
toa, in his historf of Charies the V. book ii. ia a manner that woald diqieaie 
with' ZKf liirtker elucidation, even if it were more intimatelf connected witli 
my subject. T^is celebrated historian has taken occasion to refute ah asser- 
tion made by Guicciardini, and, after him. by Fr. Paolo, that Leo X. be- 
■towed the profits arising from the sale of indulgences in Saxony, upon liit 
sister Maddalena, the wife of Francesco Cibo, Gmcdar, lit. xiiL Sarfi, Stma 
M Ctmtil. tridtt, <af. i. Mtranit But. Cbm. V. Ml U. in mit. 
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k mdment to inquire what it owes to'his'tlaleRts and: to iSs 
virtues. No sooner was he raised to the papal chair,' th^ 
- Rome assumed . once more its ancient character, and be- 
came the seat of genius, magnificence, letters, and ^lis^ 
One of the first acts of his'pcsitificat&was to ia;ritc tb:h^ 
court two of the mOst elegant Latin scholars that modem 
times have produced, iPiero Bembo and Giacopo Sadoleti ; 
on each of whom he conferred the rank of cardinal. The 
roost celebrated professors of literature from every pan of 
Europe were induced by liberal pensions to fix their ren- 
dence at Rome, where a permanent establishment was 
formed for the study of the Greek tongue, under the di- 
rection of Giovamu Lascar. The affability, the munifi- 
cence, the judgment, and the taste of this splendid pontiff, 
ape celebrated by a considerable number of learned men, who 
witnessed his accomplishments, or partook of his bounty. 
Succeeding times have been equally disposed to do justice 
to so eminent a- patron of letters, and have considered the 
age of Leo X. as rivalling that of Augustus. Leo has not 
however escaped the reproach rf having been too lavish of 
his iavours to authors of inferior talents, and of having 
expended in pompous spectacles and theatrical representa- 
tions that wealth which ought, to have been devoted ta 
better purposes {a). But shall we condemn his conduct, if 
those, who had no claims on his justice, were the objects 
of his bounty i or may it not be doubted whether this dis- 
position was not more favourable to the promotion of letters^ 

than 



(a) 7Vr«j, Sttria dtUaLtl. Jial, v^-vituparA. f. 19. Jadrit trig, t frtgruii 
4'tgMi ittitraiMra, v, i. /, 380. 
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on A p. ,-tiUaoj%.octK«e t^ cOAduct nore. duCrimtiutijQg and sev^cr? 

^^" -Whatever kindneos he nughj: shew to those who. endear 
-Toufed to. amufte hi$ Insure by their levity, their siegula^ 
rilty, car th«ir bUfFooneiy, iw iflstance* can, be produced of 
£16 fhaTing^rewsM^ded ih^t4 by such distinguished ^vout& as 
he cooetaoOy bestowed oiv reaX tuerit ; and whilst we difr- 
cacer amoD^ those whd shared his friendship and pair 
Uxk of his highest bounty, the names of Bembo^ Vida, 
AricBto, Sadokti, Caaa, aild FUminio, w« may readi^ 
excn^ the 'cficcts of that superabundant Icjiidntfs whkh 
radier marked the e^x^es^.of his libenJity thaiathe impeih 
fecttoii of his judgment. 

Tbt LMrcntun ; In the attention pvd by Leo X. fio the cdlecting and 
tibrwyrworcd. pj,g^j^i„g ^ncieijt manvscripts, aqd othpr memorials of li^ 
terature, he emulated the example of his father^ and by 
bis perseverance and liberality at length succeeded in re- 
storing to its former splendor the celebrated library, which, 
on the expulsion of Piero de' Medijci, had become a prey 
to> the fury or the cupidity of the populace. Such of these 
Taluable articles as had escaped the sacrilegious hands of 
the plunderers, had been seized upon for the use of the Flo- 
raidne state; but, in the year 1496, the pubUc treasury 
being exhausted, and the city reduced to great extremity^ 
tbe magistrates were under the necessity of selling them 
to the monks of the fraternity of S. Marco, for the sum. 
of three thousand ducats {a). Whilst theae valuable works 

were 



(«) Eodem anno libri heredom oltm Petri Medicis z conreiitu nostro trlum 
milium Ducatorum precio comparati, qooi supra memoravimus in faormidO' 
casa nostro, ex jutso domiasuiouis Flbrtatliue in palaticm comportatos, et 
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<(rcre d^Kxited at the convent, they experienced a less CHAP, 
public, but perhaps a more destructive calamity, many _-l_ 
of t^iem having been distributed as presents by Savonarola, 
the principal of the monastery, to the cardinals, and other 
efninent men, by whose favour he sought to shelter him- 
self from the resentment of the pope {a). When the Flo- 
rentines destroyed their golden calf, and the wretched 
priest expiated by his death his folly and his crimes, ap- 
prehensions were entertained that the library of the Medici 
would once more be exposed to the rapacity of the people, but 
tone of the youth of the noblest families of Florence, with 
a laudable zeal for the preservation of this monument of 
their nati<nial glory, associated themselves together, and un- 
dertook to guard it till the frenzy of the populace had ag^n 
subsided {&)• After the death of Savonarola, the frater- 
aity having fallen into discredit, and being in their turn 
obliged to sell the library, it was purchased from them by 
Leo X. tben cardinal de' Medici, and in the year tjoS" 
was removed by him to Rome, where it continued during 
his life, and received constant additions of the most rare and' 
valuable manuscripts. From Leo it devolved to his cousin 
Clement VII. who, upon his elevation to the pontiticate, 

again 



per iaTentarium resignatos, mense Octobri, in conrentum bunc S. Marci re- 
Tecd soot, navis stipolatioiiibm faccu^ &c- 

■Marica^ aumaJ. fart.i- af.Mtbiu. Alnht. H'rmttru vita, f. ^i, im frtef. 

(n) Etiam de'ltbri di Fiero de'Afedici, i quali nella Libreriz di S. Marcoi 
in btjona parte si riduGsonoi fece parte x cardinal!, per cui mezzo deile sconm-- 
mctie e altri pracessi contragli si difendeva. Tanta forza avevano in Firenze le 
«ue art). M&. diFitrt Fartati. tit: dt Tirai. Srvria dtibi Ltt. Itaii v. n.fan. i.p. lofi. 

(h) Ttrah. ut «>. 
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CHAP, again transferred it to Florence, and by a bull, Which bea» 
date the fifteenth day of December 1532, provided for 
its future security. Not satisfied however with this pre- 
caution, he meditated a more substantial defence, and, with 
a munificence which confers honour on his pontificate, en- 
gaged Michelagnolo to form the design of the splendid 
edifice in which this library is now deposited, which was 
afterwards finished under the directions of the same artist, 
by his firiend and scholar Vasari. 

Giuiunodc- Giuliano de' Medici, the third son of Lorenzo, wa* 

^m^^U^' niorc distinguished by his attention to the cause of litera- 
ture, and by his mild and affiible dispoution, than by his 
talents for political affairs. On the return of the family to 
Florence, he had been intrusted by his brother, then the 
cardinal de* Medici, with the direction of the Florentine 
state ; but it soon appeared that he had not sufficient ener- 
gy to control the jarring dispositions of the Florentines. 
He therefore resigned his authority to Lorenzo, the son 
of his brother Piero de* Medici, and on the elevation of 
Leo X. took up his residence at Rome ; where, under the 
dtle of captain general of the church, he held the chief 
command of the papal troops. By the favour of the pope 
he soon afterwards obtained extensive possessions in Lom- 
bardy, and having intermarried with Filiberta, sister of 
Charles duke of Savoy, and a descendant of the house of 
Bourbon, was honoured by Francis I. with the title of 
duke of Nemours. Of his gratitude, an instance is recorded 
which it would be unjust to his memory to omit. During 
his exile from Florence, he had found an hospitable asylum 
with Guid'ubaldo di Montefeltro, duke of Urbino, who on 

his 
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his death 1d% his dominions to his adopted son, Francesco C H a f. 
Maria delle Rovere. Incited by the entreaties of his ne- '^' 
phew Lorenzo, Leo X. formed the design of depriring 
RoTere of his posscswons, under the usual pretext of their 
having escheated to the church for want of legitimate heirs, 
and of vesting them in Lorenzo, with the title of duke of 
Urbino ; but the representations of Giuliano prevented for 
a time the execution of his purpose; and it was not tiH 
after his death that Leo disgraced his pontificate by this signal 
instance of ecclesiastical rapacity. If we may give credit to 
Ammirato, Giuliano at one time entertained the ambitious 
hope of obtaining the crown of Naples {a) ; but if such a 
design was in contemplation, it is probable that he was in- 
cited by his more enterprizing and ambitious brother, who 
perhaps sought to revive the claims of the papal see upon 
a kingdom, to the government of which Giuliano could, in 
his own right, advance no pretensions. As a patron of 
learning, he supported the ancient dignity of his family. 
He is introduced to great advantage in the celebrated dia^ 
logue of Bembo on the Italian tongue (^), and in the yet 
more distingmshed work of Castlglione, intitled // U^ro 
del Cortegiano [c). In the Laurentian Library several of 

his 



(«) Jmmr. Jst. Fitr. likxjxx, W. iii./. 315. 

(i) FkOSI m M. PIETKO BIMBO, N£t,LB Q^ALI SI KAOIOH A DELLA rOLOAK 

LiHCVA ; dedicated to the cardinal Giuliode' Medici, afterwards Clement VII. 
first printed at Venice by Giovam T»adm, mtlmtif £ Stttmbr* dil HDXxr. earn 
privikgU di Paf» Cltmntr, (^c. 

(0 In Ftnttia ntUt tast i" AU» Rcimw, 1 ^ Jndrta d" Ji»la mt saocire, aelf 
«M KDszTiii. Jtl wuit J* Jfrilt, im.f^. This work has frequently been re- 
printcd under the more concite title of // Ctriigiam, by which it is also cited. 
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CHAP. hU sonnets are yet preserved ((7) ; And sofiib fipecimens t^ 

X- his composition are adduced by Creecimbeni, which if they 

display not any exCraordioary spirit of poetry, sufficiently 

prove, that, to a correct judgment, he united an elegant 

taste {6). 

Naturally of an infirm constitution, Giuiiaao did not 
Icmg enjoy his honours, finding his health on the decline, 
he removed to the monastery at Fierole, in the expectation of 
deriving advantage from his native ur; but his hopet 
were frustrated, and he died there in the month of March 
1516, not having then fully completed his thirty-seventh 
year. His death was sincerely lamented by a great majo- 
rity of the dtizens of Florence, whose favour he had coo- 
dliated in a high degree by his afiability, moderation, and 

inviolable 



in the BUHoitca IiMUmna of Foncaninl ; but Apostolo Zeno, plcfued with every 
opportomtf of reproving the author whom he has uadertakea to comitient 
Upon, (hrewdly observea, in his notes on that work, " Ajcro e il dire semplicc- 
** mente, il Corltgiaiu, come il Foatanini vorrebbe ; c altro, // Hhrt dtl CBrti- 
" giant, come il Castiglione ha voluto dire, e lo ha detco : la prima m&nlera 
•* indicherebbe di voler descrivere U Carugiam per quello che e ( e la seconds 
** dinotadi volergli insegnare qual esser devc." 

Zmo, in not. aiitt 3i6. llaJ, Ji Frntlan. v. ii. f, 3(1, 

(a) Plut. ilvi. Cod. xit. No. 3. Another copy of his poems remains in 
MS. in the Strozzi Library at Florence. 

(h) CnscimB.Cemmtnt.v. iiL ^.jjS. Where the author confounds Giulianoi 
the son of Lorenzo de* Medici, with GioUano his brother, who lost his life in 
the conspiracy of the Pazzi ; and even cites the authority of Folitiano, " Che 
" i veru volgari di lui erano a maraviglia gravi, e pieni di nobiii sentimenti," 
as referring to the writings of the younger Giuliano, although such opinioa 
was expressed by Politiano respecting the works of Giuliano the brother of 
Loreazo, before Giuliano his son was bom. 
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iuTiolable regard to his promises {a). His tomb} in the CHAP, 
sacristy of the church of S. Lorenzo at Florence, one of ' 

the moat successful efforts of the genius of Michel^;nolo, 
may compensate him for the want of that higher degree of 
reputation. which he might have acquired in a longer life. 
His statue, seated, and in a Roman military habit, may be 
considered rather as characteristic of his office,- as general of 
the church, than of his exploits. The figures which re- 
cline on each side of the sarcophagus, and are intended 
to represent day and night, have been the admiration of 
succeeding artists ; but their allegorical purport may ad4 

mit 



' ' («) Ariosto has addressed a beautiful canzone to Filiberta of Savoy, the 
iridow of Giuliano, commendjig, jfaima tUtta, ch ntl momda/oUt, in which the 
shade of Che departed husband apostrophizes his surriring wife. The follow- 
Kg lines, referring to Lorenzo the Magnificent, may terre to shew the high 
veneration in which the poet held ius memory : 

" Questo sopra ogni lume in te risplendc, 

" Se ben quel tempo che si ratto corse, 

" Tenesti di Nrmorit 

" Meco scettro ducal di la da' monti; 

" Se ben tua bella mano freno torse, 

" Al paeie gentil cIk Appenin fende, 

" £ r alpe e il mv difende : 

" Ne tanto vaJ. che a questo pregio monti, 

" Che*] aacro onor de 1' enufite fronti, 

" QSf^ Tosco e'n terra e'n cielo amato Laoko, 

" Socer ti fu, le cui mediche froode 

" Spessd a le piaghe, donde 

" Italia moii poi, fnro ristauro: 
, " Che fece al Indo e al Mauro, 

** Sentir 1' odor de suoi rami soari ; 

** Onde pendeau le chiavi 

" Che tencaa chioso il tempio de le guerre, 

*' Che poi 111 aperto, b kok b piu chi'l sbkrb." 



VQt. II. F p 
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tnit of a latitude of interpretation. Had the conquests of 
Giuliano rivalled those of Alexander the Great, we might 
have conjectured, with Vasari, that the artist meant to ex- 
press the extent of his glory, limited only by the conBnes 
of the earth [a) ; but the hyperbole would be too extrava- 
gant ; and the judicious ^ctator will perhaps rather regard 
them aa emblematical of the constant change of sublunary 
£^urs, and the brevity of human life. 

By his wife Filiberta of Savoy, Giuliano de' Medici 
kfc no children ; but, before his marriage, he had a natural 
son, who becaine an acknowledged branch of the family 
of the Medici, and, like the rest of bis kindred, acquired, 
within the limits of a short life, a considerable share of 
reputation. This was the celebrated Ippolito de* Medici, 
who, dignified with the rank of cardinal, and possessed, 
by the partiality of Clement VII. of an immense revenue, - 
was at once the patron, the companion, and the rival of 
all the poets, the musicians, and the wits of his time. 
"Without territories, and without subjects, Ippolito main- 
tained at Bologna a court far more splendid than that of 
any Italian potentate. His associates and attendants, all 
of whom could boast of some peculiar merit or distinction 
which had entitled them to his notice, generally formed a 
body of about three hundred persons. Shocked at his pro- 
lusion, which only the revenues of the church were com- 
petent to supply, Clement VII. is said to have engaged 
the maestro di casa of Ippolito to remonstrate with him 



(d) Fasari vita Ji M. A. Biwiutntii. 
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on hit conduct} and Co request that he would dismiss some CHAP, 
of his attendants as unnecessary to him. " No," replied ^ 
Ippolito, " I do not retain them in my court because J 
" have occasion for their services, but because they have 
** occanon for mine {a)." His translation of the second 
book of the .£neid into Italian blank verse is con^dered 
as one of die happiest efforts of the language, and has &e- 
qnently been reprinted (^). Amongst the collecticms of 
Italian poetry may also be found some pieces of his own 
«ompo6itian, which do credit to his talents [c). 

On the voluntary resignation of Giuliano de' Media toremode- 

- , „ , - , . Medici, duke 

of the direction of the Florentme state, that important ofurUno. 
trust had been confided by Leo X. to his nephew Lorenzo, 
who, with the assistance of the cardinal Giulio de' Me- 
dici, directed th!e lielm of govemmeat according to the 
win of the .pope ; but the honour of holding the chief rank 
in die republic, although it had gratified the just ambition 

of 



[fi) Tirai. Sttria itUa Ltt, litd. v. viL /or. i. p. Z}, 

(i) The first edition is that of Rome) t^aJ Jatomum BlaJum, 153S, without 
the name of the author, who, at the foot of his dedicatjoa to a lady, whom he 
designates only hy the appellation of lUmtrisiima Signers, assumes the title of 
Ji cavaJitn Erraitlt. The second edition, now before me, is intitled, il secondo 
ni VKSGiLio (M iiHgtia tielgart vtlia d» hippolito de' hedici tardinaU. At the 
4dou we read, Im dUa di CasttlU ftr ^altnia Maufebi Citmtattt, tt Nialf de Gut- 
*a da Cama, ad imitmMtia di M. Gitvam GaU» D»l»r da Itggi da CaiUiU ml gifm 
•o di Laglit ijjQ.- ScTcral subsequent editions have appeared) as well sepa- 
ntdy, as united with the other booica of the .£neid, translated by di^rent 
■persons. 

(r) Soote of them are dted by Cresciiabeai) dtlia vtlgar faeiia, lii, Vi. 
vtL it. f.369. 
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of hiB illustrious grandfather, was inadequate to the pre- 
tensions of Lorenzo ; and the family of Roverc, after a 
vigorous defence, in which Lorenzo received a wound 
which had nearly proved mortal, was obliged to relin- 
quish to him the sovereignty of Urbino, of wMch he re- 
ceived &om the pope the ducal investiture in the year 
1516 [a). After the death of his uncle Giuliano, he was 
appointed captain general' of the papal troops, but his re- 
putation for military skill scarcely stands higher than that 
of his predecessor. In the year 151 8 he married Magde- 
leine de Boulogne, of the royal house of France, and the 
sole fruit of this union was Catherine de' MetUci, after- 
wards the queen of Henry IL (i) The birth of the 
daughter cost the mother her life, and Lorenzo sur- 
vived her only a few days, having, if we may credit 
Ammirato, fallen a victim to that loathsome disorder, 
the peculiar scourge of licentiousness, which had then 
recently commenced its ravages in Europe [c). His tomb, 

of 



{a) Ntrii Ctmmint, Hi. vi. /. 130. 

(j) St, cpmnie les poetcs I'ont dit, I'ancienne Hecnbe, avaot de mettrc 
Paris au monde, etait troubl^c par des songes eSrayans ; quels noirs faiit6mes 
devaieat agicer lei nuics de Magdeleine de la Tour, enceinte dc Catherioe de* 
Medicls ! 1'inb. Mem. Gra. Uv. iz. f. y 

(r) Jmmir, lit, Fi«r. Hi. ixix. v. ii. /. 335. This disorder, which was 
first known in Italjr about the year 1495, was not in its conimencement lupr 
posed to be the result of sezu^ interconrse, but was attributed to the impure 
State of the air, tb the simple touch or breath of a disordered peraou, or 
even to the use of an infected knife. Hence for a considerable time qo di»- 
credit attached to the patient ; and the authors of that period attribute with- 
out hesitation the death of many eminent persons, as well ecclesiastical as se- 
cular, to this complaint. In the Lanrentian Library [Plat, Ixxiii. eeJ. 38.) 
.is a MS. intitled S«fiMi Phyiki dt nmh» Gallm libtr, dedicated by the auUior 
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of the sculpture of Micbetagnolo, is. found amongst the CHAP, 
splendid monuments of .his family in the church of S. ^ 
Lorenzo at Florence. : He : appears seated, in the . attitude 
of deep meditation^ At his £set recliUe ^o emblem^cal 

■: figures. 



Gisliano Tanio, of Prato, to Leo X. in which he thus adverts to a leaned 
professor who was probablj- one of the first victimi of this disease : " Noi 
" anno mccccict. eztrema Kstate, egregium atrissqne jam doctorem Domi- 
" num Philippom Dccium, Papiensem, in Florentino Gymnasio Frati, Plsis 
" tunc rehellibuS) publice legencem, hac late afiectum ipsi conspexiraus." 
From the same author we leam that the disorder was supposed to have ori- 
ginated in along continuance of hot and moist weather, which occurred in the 
same year : " Ex magna plavia similis labes appamit, ex quibus arguunt hnnc 
" nostrz Ktatts morbom cz simili caussa ortum esse, ex calida scilicet, hnmida- 
" qne Intemperie, quia ex pluvia scilicet anni mcccclxzxxt. nonis Decembris 
<■ emissa. qua Roma facta est oavigabilis, ac tota fere Italia inundationes patsa 
" est)" &c. These autharities are greatly strengthened bj that of the illntr 
trioos Fracastoio, who was not only the best Latin poet> but the most emi- 
nent physician of his age, andwhoinhis^)^Zi'i accounts foe the. disorder from 
rimiiai- catnea- After adverting to the opinion that it had been brought into 
Eoropc from the western world, then lately discovered, he adds, 
** At veto, si rite fidem observatamerentur 
" Non ita censendnm : nee certe credere' par est 
" Esse peregrinam notusi traosque sequora vectam ' 
" Contagem : qooniam in primis ostsadei^ maltos ■ 
<* Fossumos, attactu qui nullius, hanc tamen ipsam 
" Sponte sua senserc luem, primiqnc tulere. 
" Fnecerea, ec tantum lerrarum tempore parvo, 
*' Cmtages non una simul potuhset obire." 

It i» remarkable also, that thrtraghom the whole poem be. baa sot consi- 
dered this diseaM a> the peculiar result of licontious intercourM, tin which ac- 
count it is perfectly unexcepUonablc in point of chcvnite. Even tfae ^ep^rd 
Sjftilui, introduced as an instance of Its effects, is represented as having de- 
rived it from the resentment, not of Venus, but of Phoebus, excited fly the 
adoration paid by the shepherds to Alcitfaotis,' and the neglect 'of his own 
altars, or, in other words, to the too fervid state of dte atoaospbere- Had the 
disorder <i& it* origio beep aoooibpuiied hy the idea of disgrace or criminality. 
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CHA p. fignrec, the riv»l8 of thoK "which wabrinthc tomb of Gia- 
liano, And which are intended to ttefnttsntt teiorntng and 
ftvening. Aribsto has ^so Of^brated his memory in soom 
of his mott beamifal Tcrs^ («). Lflce the Egypti^e, Who 
emlnlm a putrid carcase with the richest odours, the artist 
and. the poet too often lavish their divine incense oa the 
most undeserving of mankind. 

Prior 



which attends it Tn modern cimes, the author of tl^s poem would scarcely have 
denominated it, ' 

" Infanda lues, quun nostra videds 

"^ Corpora depasci, quam nulli aut denique pauc^ 

" Vitamus." 

like poemofFracBStDTOwaafirttpTiblMhcd in the 7ear 1530; butanlcaUan 
poem on the same subject, by hRccolo CampaM of Siena, was printed at that 
place tn i$i9i and again at Venice in 1537, intttled Lamt*u i/i jati Triiaiaia Ji 
Sttvseiwf Cmi^aM Snttt nfn r/ mal* incagmtt il quak tratia dt la fatientia tt 
impatitntia. The style of tUs poem is extremely gross and ludicrous ; and die 
avchor, in the supposed exCMs of his sutferings, indulges himself in the most 
extravagant and profane ideas, as to the natnre and origin of the complaint. 
At one time be auppoiei it to be the same disorder .as ^aC which God per- 
mitted Satan to inflict upon Job t 

" Allor Sathan eon tal mal pien di ntio, 
" Diode a Jobbe omarissimo suj^Cie." 
Again he asserts it to be ^e comphuilt of Simon the leper : 
" Quando Cristo guarl Simon lebbroso, 
" Era di qucsto mal pcssimo iniquo." 
Bm on no occasion does he ascribe the rise of the disorder to the cause 
which, from the oaimrc of hss poem, might have been expected. I shall only 
observe, that the use of the grand mincrai 'Specific is expressly pointed out, in 
- both these poemsi asthe only oertain nmedy. 

{«) Such at least I coojectnre to be the purpon of hk poem, which Commences, 
** Nella stagion che'l bel tempo iime)ia» 
** Di xnia man posi un EanroaceL di Lanrcw" 
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Prior to . hiA marriage -mtli Magdeleine of Boulogne, CRAP, 
the duke of Urbino had an illegitimate son, named Ales* ^^^ 
(andro, in whose person was consudimated the destruction 
of the liberties^ Florence. It was commonly supposed that 
Alessandro was the ofl^ring of ^e duke by an African 
dave, at the time wiien he, with the rest of the family, 
were restoixd to Ftorebce ; and this opinion recared con- 
firmation from his thick lips, crisped hair, aild dark com- 
plexion; But it is yet more profaabk that he was the um 
of Qem^t VII. Such at least was the information gtten 
tb the historian AmmiratO by the grand di^e Cosmo I. at 
the time when he read -to him the memoirs which he had 
prepared respecting his faintly ; and the predilection of the 
pontiff for ttua eqnbvocal descendant c^ the house c^Me^ei 
adds pnibaUHty to tke tepott{ay ' Bitt whatever was his 
ec%tn, the drcamstancet ' of -the 'times, and-thtf aml^on 
of those who pcoteotcd hisln^icy, eqUaUy diiipensed with 
did disaifreamages- of hie tprth, and his'watft of inhensnt 
merit. Oto &ihire of dbe legiti^Kitic bianeH ofCosii^b ^dttf 
Medici, muaUy styled-. the fuhevibf his- coupcryj deribed 
throng XorenzD the: Magnifioent, Al^sandrd aitkd Ippx^itd 
became necessary implementB in the hands of Dement VII; 
' to> prevent the ore^t and authority of thtt family from pas^ 
lag: to the icoUateral branch derived from Lorenzo the beo^ 
ther of Cosmo, 4(hich had gradually risen to {great-distiiacj 
^n in the stabe, and of ^ich it will now be necoffiary-to 
^;v(e a brief account. 

Pierfrancesco de* Medici, the son of the elder Loren-- 
zo, to whom we have before had occa^on to advert (£], 

died 

(«) jimMir. i». Fm-. M, m.*, iii. f, J; j. {h) v. antt, W. I. /, i;ij. 
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died in the Tear. 1459, having -bequeathed' bis immtense 
po^s^ions^ o}]tained from his shafe' in the profits acquired 
by the extensiTe traffic of the family, to his two sons, 
Lorenzo and Giovttnni. following the ;exampb of tbeic 
^ther,' and emulous rather of; weakh than of honours, 
the sOna of PlerfranceiBCb had for several yearis confined 
themselves to th^ Upiits of i privftte condition, although 
they had' occasionally filled the- chief offices of the rqiubr- 
lie, in common with' other re^tectaUe ; cilizeit^ On. the 
expulsipn of H^o, the son pf Lorenzo the Mi^ficent^ 
from Florence, in the yau: 14^1)^: they, eodeavPiirod, tQ 
avail themselves of his. migcoodufct, and of the importancb 
which they ha^. gradually, acquired, .,tP 4^ire to the chief 
dxrectjbajof tbe fepi&Iic;, and divestiog' themsel^ea of the 
lDvldiO)U»,jume;pf Medici, -assumed that of Poj^oi^/. The 
refftor^^a. of i. the , dMcJenddnti .of Lorenzo. the Maf^ii&« 
cebt to Florence, the. elevatiob. iof hts second son to the 
pontificiite) and the.sferics.df proq>e£ity enjoyed hy the 
fivBiily under his atispinesii and juader those of Clemait 
VIL. had repressstid their ambition,- or frustrated their 
hop«6}Iand Lorenzo and Giovanni, the sons of Heiiraa- 
cesco, passed thrchigh life in a subordinate rank, the for- 
mer of them leaving;, an his death ia son,- named. Pierfran^ 
ceacbj iand the latter a son Giovanni, to iohedt their im>- 
menK' wealth, and perpetuate the hereditary livalahip of 
the two familie8-(0). But whila the descendants of 
Cosmo, the father of his country, existed only in females, 



(a) Furono'i due fratellj riduuimi — di megI!o cbe ccntociuqnaiita nlila 
•cu^ e posiederano dt ben! stabili, fra gli alixi la caa gnnde di Firenxe, il 
paliuso di Fiesolc, di Trcbbto, di Ca&giolo, e di Cattdlo. 
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or.ina spurious ofispring, those of his brother Lorenzocon- CHAP, 
tiaued in a legitimate wicctsaion of males, and were inyi-. ^' 
gorated with talents the most formidable to their rivals, and 
the most flattering to their own hopes. Adopting froia Oonannf 
his youth a military life, Giovanni de* Medici became one 
of the mo$t celebrated comtnanders th^ Italy had ever pro- 
duced. By the appellation of captdn of the tande tierty his 
name carried terror amongst hib enemies. HH courage 
waft' of the most ferocious kind. Equally insenuUe to 
pity and to dafiger, his opponents denominated him M gran 
Viavolo {a)i As the fervour of youth subsided* the talents 
of the comfloand^r began to be developed ; but in the midst 
of his h<^ourd his career was terminated by a cannon ball, 
ifi the twenty-eighth year of his age. By Us mfe Maria 
^Iviatt, the ofis^ing of Lucrezia, one of the dau^ters of 
Lorenzo t^e MagniBcent, he left a son, Cosmo de* IV(edid» 
who, after the de^ of Alessandro, obtained the permanent 
sovereignty of Tuscany, and was the first who assumed 
the title of Grand Duke. 

The younger Pierfrancesco left also a son,, named Lo- Lona^aoif 
renzo, who, as well on account of his diminutive person, 
as to distii^ish him from others of his kindred of the 
same name, was usually denominated LorenzinOf and who 
was destined with his own hand to terminate the contest 
between the two ^milies. Though small of stature, Lo> 
rcnrino was active and well proportioned. His complexion 
was dark, his countenance serious : when he smiled it 

seemed 

(>} Varcbi, Sioria Fier. Hi. it. fi.i^. Ed. L^dn, The mother (^GioruuBiwat 
C>Ueriiia Sforza> the widow of Glrolamo Riario, whot after the death of her 
hiuband, had married the elder Giovanni de' Medict. v. aauup^ 164. 

VOL. II. Q,q^ 



Digitized by VjOOQIC 



298 



seemed to be by conaipaint. His mother, who was o£ the 
powetiiil &mily c^ Soderiai^ had caxefoUy attended to fais 
educatiGii i ztki afr hiA capacity wat^ imcommonly qnick, h$ 
made an ea^Iy profidency in polite letters. His elegant co- 
medy inUtkd JtticlosUy still ranks with those works which' 
are selected as fliG^t^of the Itdlein laBguage(tf]. Entec- 
priuAg, restkes, fond- of^ commotfons^ and full of the exam- 
^1^ of > antiquity^ he had' addicted himself when young 
to the society of ^itippo &roza, who to an ardent loTcr 
of Hl^elFty un&ed an avowed contempt for all the political 
aad ird^ouB iastitutions c^- his time. The talents rmd 
dcconpKsbments df Lorcnzino recMnmended him ta Ce- 
ment VII. under whose countenance -he resided for some 
imtK at tEfae RoEHAn coun j fiut ^1 extrar^gant adventufe 
deprived hifn of the favour of the pope, and compelled 
blm to quivthe city. It appeared- one nwming, that, 
during tfaei preceding nig^t« the statues in the arch of Con- 
StantUie^ and in other parts of the city, had been broken 
and de&ced, a circumstance whkb so exasperated- Ae 
pope^ that be issued, positive orders that whoever had 
coniniitted the outrage, except it should appear to be 
the cardinal IppoUtp de' Medici, should be immediately 
hanged. This exception indeed strpngly implies that the 
cardinal '^^8 not free frqm suspicion.; but whoever was 
'".■'■ '■-'-' the 



C«) Cnsctmbent informs as, that thit comedy mu mitiien by I.olreinin« 
iQ vtrii •oalgari, and printed at Bologna in 1148 ; and that it is also found ia 
prose,, printed at Lucca in the same year, and reprinted at Florence in 1595. 
D$IU volgdr Poeiia, vvl. y. p. 141. Crescimbenl is however mistale'n j the edi- 
tion of Bolo^a 1548 is novr before me, and is wholly written in proSe. That 
of Florence, 1195, is enumerated by the academicians Z>f/i!a Crwra, as one of 
the TtiH a Linput, 
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tfte dcUnqtient, Lorenziho bore, the urirale odhinl of tUe CKAP. 
a6&irk and it jetjuited all the influence that ^polito |io9- ^- 
lesstd with the pope to rescue hia kinsnlaa &6m the dio- 
JtbocilattofiB issued agaiflst dis ofiendel'. Lorenzmo^adl^ 
took tht fcarltept opportunity of qtUtting the city; aintd re- 
peated tiE>>li4» aotive place^ vhete, tranafeiriag. his resent}- 
iSn^t from ibis dead to the livings he aoon afterwards acted 
'to prittfjipfU part in ^ much ihbFe impiartant transactkm^)^ 

To:thfr«afa-gy aad.aicttrit^ bf luorenzino, and thecoiit- Aktundni 
fage df Gioraiinl de' Medici, OeAient VH. obujd oolt wl^^oi 
oppose tbd disu^atioa ! aad inexperience of Ippi^ito afad F><>n»<- 
Alessandro;! bilt the turbulent dupoutioh of the FlorsntiQee 
secotadod hit tiewa, and the pnmutuie death of (SoTaoniv 
<nrfailBt It oxpoabd his dobvinaia to the rarages of the Oci^« 
man troops, relieved him frbm his apprehenabng of his most 
ddilgerous rival [b) Having prevailed on the emperor and 
the king of Erance to concur in his de«gn,iie seized tb&f^ 
portumty afforded him by die dvil dissensions of the flo- 
rentiiles, and, in the year 1532, compelled them to place at 

the 

{*) Fm-M, S/tris Fitr, kii rr. /. jig. 

{i) The MithDrlty of the senator Nerli lezvea so room for doubt cm tUi 
head* " Non poteva queUa mort^ seguire in tempo, ch' ella deue pid uni- 
" versale dispiaccKi ne anco in tempo, che il papa piu la idmaite, perclii 
" I'ella segutva in altri tempi, die sua Santica non avesse amto si nrgcnte pe- 
" ricolo sopra il capo, non gli arreeava per arventura dtspiacere aicono, ri- 
w manelido slcuro, e libera delta gelosia grande, ch' egU avera del noms nla- 
" mentedel Sig. Giovanni, rispetto agl' intereisi, e alia proprietk d'Alessaii* 
" dro, e d'Ippolito, i quali denderava clie fussero qoelli, clie possedessero 10 
" itsto, le £icul^> e la grtodcttz di caca Medici." 

AWr, Cmmmm. Hi, vii. /. 145. 
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Iiead of liie govehunent Alessandro de* Medici, with the 
title oi Doge of the Florentine republic (<i). The autho- 
rity of Alessandro was soon afterwards sti'engthened hj 
his hiarriage ^ith Margaretta of Austria, a natural daugh- 
ter of the emperor Charles V. The cardinal Ippollto, 
jealous of his success, had attempted to preoccupy the go- 
Tcmmeot; disappointed in his hopes, and disgusted with 
his ecclesiastical trappings, which ill suited the rapidity of 
his motions, and the vivacity of his character, he united 
his efibrts with those of Filippo Strozzi, who had married 
Clarice, the uster of Lorenzo duke of Urhino, to deprive 
Alessandro of his new dignity; but before the arrange- 
ment couldbe made for the meditated attack, Ippolito sud- 
denly died of pcuson, administeted to him by one of his 
domestics (£], leaving his competitor in the undisturbed 
possession of lus newly acquired power. 

The 



{a) Aleuandrou generally. st}4ed by the Italian antliOTs tht ja-tt Jmit »f 
FUrtaeti but in thia they are not strictly accurate.. Hi« dtle of duit- was de- 
rived from Citca, or Civitk di Penna, and had been assumed by him several 
years before he obtained the direction of the Florentine state. It mnat alto be 
observed, that Alessandro did not, as Robertson conceives, " enjoy the same 
" absolute dominion as his family have retained to the present times," Hitt, 
Cka. V. ba»i v. he being only declared chief, or prince of the republic, aad his 
authority being in some measure counteracted or restrained by two councils 
chosen from the ciuzens, for life, one of which consisted of forty-eight, and 
the other of two hundred members. Vartbi, Sioria Fier. p. 4.97. Ntrli Ctm, 
Hi. xi./. IJ7. z£4. These distinctions arc deservingofnotice, as they serve to 
shew the gradual progress by which a free country is deprived of its liberties. 

{i) The person who administered the poison was said to be Gioran- 
Andrea di Borgo San Sepolcro, the steward or bailiff of Ippolito, who waff 
supposed to have effected this treachery at the instance of Alessandro j and 
this suspicion received confirmatbn by his having escsq>ed punishment, 
altlioBgh he confessed the crime ; and by his having aiterwards been received 
ft the court of Alessandro at Florence, yarebi, Sierim Fier. p. 566. 
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The period however now approached which was to CHAP. 
transfer the dominion of Florence from the descendants 
of Lorenzo the Magnificent, to the kindred stock. In the 
secure possession of power, Alessandro knew no restraint. 
Devoted to the indulgence of an amorous pasuon, he 
sought its gratification among women of all descriptions, 
married and unmarried, religious and secular ; insomuch 
that neither rank nor virtue could secure the favourite ob- 
ject from his licentious rapacity {a). The spirit of the 

Korendnes, 



[a) Notvrithstandmg the dissolute character of Alessandro, it appears that 
he \ras possessed of stroti{)r natural sagacity, and, on some occasions, admini- 
stered justice not onlf with impartiality, but with ability. On this bead, Am- 
mirato relates an anecdote which is worth repeating : A rich old citizen of 
Bergamo had lent to one of his countrymen at Florence 400 crowns, which he 
advanced without any person being present, and ^thout requiring a written 
acknowledgment. When the stipulated time had elapsed, the creditor re> 
quired his money — but the borrower, well apprized that no proof could be 
brought against hirti, positively denied that he had ever, received it. After 
many fruitless attetfapts to recover it, the lender was advised to resort to the 
duke, who would find some method of doing him justice. Alessandro accord- 
ingly ordered both the parties before him, and after hearing the assertions of 
the one and the positive denial of the other, he turned to the creditor, saying, 
" Is it possible then, friend, that you can have lent your money when no one 
"was present^' — " There was no one indeed," replied, the creditor, "I 
" counted out the money to him on a post-" — " Go, brmg the post then this 
" instant," said the duke, " aud I will make it confess the truth " The cre- 
ditor, though astonished on receiving sach an order, hastened to obey, having 
first received a secret caution from the duke not to be very spe<!dy in his re- 
turn. In the mean time the duke employed himself in transacting the affairs 
«f ins other suitors, 'till at length turning again towards the borrower, " This 
" man," says he, " stays a long timewith his post."—" It is so heavy, sir," 
replied tic other, " that he could not yet have brought it." Again Alessan- 
dro left him, and returning some time afterwards, carelessly exclaimed, "What 
" kind of men are they that lend their money without evidence -i-was there no 
"one present but the post?" — " No indeed, sir," replied the kuave. "The 
" post is a. good witness then," said the duke, " and shall make thee pay the 
" man his money." dmmir, Sttr, Fior. lih. zui. v. iii. /. 434. 
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CHAP. Floceatiiiet, though uakiDg under the yoke of despotism, 
^^^— b^an to revolt at thU more opprobrious species of tyranny, 
and the absentees and mfdecontents became daily more 
numerous and more respectable. But whilst the storm 
was gathering in a remote quarter, a blow ftom a kindred 
hand unexpectedly freed the Florentines from their cfp- 
pressor, and afibrdol them once more an opportunity 
of asserting that liberty to which tfaeir ancestt^ had 
been so long devoted. Lorenzino de* Medici was the 
second Brutus who burst the bonds of consanguinity in 
the expectation of being the deliverer of his country. 
But the principle of political virtue was now extinct, and 
It was no longer a subject of doubt whether the Floren- 
tines should be enslaved ; it only remained to be deter- 
mined who should be the tyrant. On his return from 
Rome to Florence, Lorenrino had frequented the court 
of Alessandro, and, by his unwearied assiduity and sin- 
gular accomplishments, had ingratiated himself with the 
duke to such a degree, as to become his chief confidant, 
and the associate of his licentious amours. But whilst 
Lorenzino accompanied him amidst these scenes of dis- 
sipation, he had formed the Brm resolution of accom- 
plishing his destruction, and sought only for a favourable 
opportunity of effecting his purpose. This idea seems to 
have occupied his whole soul, and influenced all his con- 
duct. Even in the warmth of familiarity which appa- 
rently subsisted between them, he could not refriun from 
adverting to the design of which his mind was full, and by 
jests and insinuations gave earnest of his intention. Cel- 
lini relates, that on his attending the duke Alessandro with 
his portrait executed as a medal, he found him indisposed 
2 and 
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and reclined on his bed, mth Loren^no as his conif anicm. CHAP. 
Ailer boasting, as was his custom, of the wonders whkh be f^ast^gi^m 
could perfonn in his profession, the artist concluded, with 
expresnng his hopes, that Lorenzino would favour him 
with a subject for an apposite rererse. ** That is exactly 
" what I axn thinUng of," replied Lorenzino, with great 
Tivacity j " I h<^e ere long to fiimish such a reverse as 
* will be worthy of the duke, and will astonish the 
" world {a),** The blind confidence of Alessandro pre- 
vented his suspicions, and he turned on his bed with a 
contemptuous smile at the folly or the arrogance of his 
relation. But whilst Loren^ino thus hazarded the de- 
struction of hj« eoterprize by the levity of his discourse, 
he prepared for its execution with the . most scrupulous 
caution [i). The duke having selected as the object of his 
pasuon the wife of Lionardo Ginori, then on a public em- 
busy at Najdes, Lorenzino, to whom she was nearly re- 
lied, undertodc with his luual assiduity to promote the 
suit. Pretending that his repre^ntatians had beea suo- 
cessful, he prevailed upon the duke to pass the night with 
him at his own house, where he promised him the com- 
pletion of hb wishes. In the mean time he prepared a 
chamber for his reception ; and having engaged as his afr> 
HStant a man of desperate fortunes and character, called 
Scoroncocolo, wuted with impatience for his arnvaL At 
the appointed hour, the duke having left the palace in a 

mask, 



{a) FllaJi Beavemaa Cellini, p. 33 j. 

(i) The particulars of this u-ansaction arc related at great length by Var- 
chi, who had his information from Lorenzino himsslf, after the perpetration 
of the deed. Sttria Fier, Hi, xv. 
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CHAP, mask, accor^ng to his custom when he was engaged in 
^' nocturnal adventures, came unobserved to the house of 
Lorenzino, and was received by him in the fatal chamber. 
After some familiar conversation, Lorea^no left him to re- 
pose on the bed, with promises of a speedy return. On hiff 
quitting the chamber, he stationed his coadjutor where he 
might be in readiness to as»st him, in case he should fail in 
his first attempt, and gently opening the door, approached 
the bed, and inquired from the duke if he was asleep, at 
the same instant passing his sword through his body. On 
receiving the wound the duke sprang up and attempted to 
escape at the door; but, on a signal g^ven by Lorenzino, 
he was attacked there by Scoroncocolo, who wounded him 
deeply in the face. Lorenzino then grappled with the duke, 
and throwing liim on the bed, endeavoured to prevent his 
cries. In the struggle the duke seized the finger of Loren- 
zino in his mouth, and ret^ned it with such violence,- that 
Scoroncocolo, finding it impossible to separate them so as 
to dispateh the duke without danger of wounding Loren- 
:uno, deliberately took a knife from his pocket, and cut 
him across the throat The completion of their purpose 
was however only the commencement of their difficulties. 
Scoroncocolo, who probably knew not that the person 
he had assassinated was the duke, until the transaction 
was over, was so terrified as to be wholly unable to 
judge for himself of the measures to be adopted for his 
own safety. To the active mind of Lorenzino various 
expedients presented themselves, and he hesitated for soine 
time whether he should openly avow the deed, and call 
upon his countrymen to assert their liberties, or should 
endeavour to make his escape to the absentees, to whom 

the 



Digitized by VjOOQIC 



X. 



the -Ipf^t^iULtion,. which, he h^(l to ; a>Qimunf<;ate vpul^ C.HAP^ 
give n)sw. .energy, aiid a fair_ ppppr^um^ 9f .su,ccess. ;C^ 
these measures the last.^een^ on. many accounts to be,th& 
most advisable. Having therefore locked the door of the, 
chambe^, in vrhich he . left the dead body of the; duke, }^^ 
{proceeded secretly, to Bologc^p expecting there to meet 
with Filippo Strozzi, but finding that he iiad quitted, 
that place he followed him to Venice, ^here he relatc4, 
to him his atchievements, FiUppo^well acquunted, with; 
the eccentricity of his character, refused for some time to 
credit his story, tfll Lorenzinc), producing, the key of the 
chamber, and exhibiting his hand which had been muti- 
lated in the contest, at length convinced him of its truth. 
T^e applause bestowred,by FiUppo and his, adherents on 
iiorenzino, was in propor^on.to the incredulity which they 
had before expressed. He was ^uted as another ,Brut^s, as . 
the deliverer of his country; and Filippo immediately began 
to assemble his adherents, in order to ayut himself of so, 
favourable, an opportunity, of restoring to. the citizens of 
Florpnce , their ancient .nghts. ■.■ ;i;( .,i ;. :■ j 

The Italian historians have endeavoured to d^velppe, 
the motives that led Lorenzino to tl^. pqip^tqition of t^ 
deed,, and have soijgl^t fqr. them ,in th^. .^atttr^ malignity, 
of his dispositipn ; as a prpof of which h,^ i^ paa^.p^fhaji^ 
acknowledged, that dutii^ his.r^ppulence at Rome, pot^^ 
withstanding the kindne^ shewn -jo him by Clement VU,. 
he often felt a strong incliaaUon.,to murde^ ^ip.- TJUeyi 
hftye alap .attributed tliem to, a, de^i^ ojT iminpffijalizing h^ 
name hy.bein^ considcxed as the deliverer 9f. jt^s.coimtiy ; to 
a principle, of revenge for the insult whjich \if receiy^ ^9^?^ 

^VOi,,.ji, RR the 
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Ae pope, in being banished from Rome, Which he meant 
to repay in the person of Alessandro, his reputed son ] 
and, lastly, to his enmity to the collateral branch of the 
Medici family, by which he was excluded from the chief 
dignity of the state. HoW far any of these conjectures 
niay be well foimded it is not easy to determine. Human 
conduct is often the result of impulses, which, whilst diey 
arise in various directions, determine the mind towards the 
same object, and posslU'y all, m* most of the causes before 
stated, might have* concurred in producing so signal an 
effect Aware of the misconstruction to which his prin- 
ciples were liable, Lorendno wrote an apologetical dis- 
course, which has been preserved to the present times, and 
dirows considerable light on this shigular transaction. In 
this piece he first attempts to demonstrate that Atessan- 
dfo was an execrable tyrant, who, during the six years 
diat he held the chief authority; had exceeded the enormi- 
ties of Nero, of CaHgtila, and of Hialaris. He accuses hini 
of having occasioned by poisdn the death, not only of the 
cardinal Ippolito, but of his tivra mother, who resided in ' 
an humble station at CoUeveccHoy and whose poverty he 

' concaved wa« a reproach to the dignity of hb rank ; 

, and- defaies tfrat'thebteod of any branch of the Meifici fa- 
mily AoWed in his veins. He then justifies, with g^e^ 
^tisihSil^^ the eondnct Adopted by him after the d&ith of 
the didee, tin quitting the' city to join the absentees'; anif 
after vindicating himself from the imputation of having 
been induced by iany oAer motive than an earnest desire 
to liberate hilr Muntry firom a'- state of intolerable servitude, 
he concfcdiAw^tii'laTneiiting, that the want"<tf eMfergy and 
virttie in his fdlow-citizens prevented theffl from availing 

themsdves 
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^fflselTes of the. opp<Ntumty which he had afl9br4ed lliein Q H A p. 
of lerCstabUshing their ancient gov^oment {a). But what- ^- 
ev^ vt^ the motiTes of dtuH deed, the conseqiieaces of it 
were »uch as ht^ve generally been the result of similar aSA 
tempts— the riTetting of those chains which it was Imsadbd 
to, break.. The natural abhorrence of treachery, smd. th«. 
sentiment of pity excited for the devoted object, counteract 
the intended purpose, and thcow an odium even Qn (he 
cause of Uberty itselE No end can justify the sacrifice of 
a principle, nor was a crime ever. necessary in the course 
of human affairs. The sadden burst of vindiotive paiupa 
siJiiy satfaetimes ic^rate ia4>ortaQt chafig^ oq.the hie of 
n^ofis, but the event is seldom vrithio the limits of hu- 
man calculation. U n only the calia : energy of ccason, 
const^Lmly beariug up against the «ocn>achmelits,i}f potrer, 
tibat can with certainty perpetuate the freedom, or pronu)Ce 
the happiness of the humsih race* 

AAcr the perpetration of this dcedy JLorenziao, not 
conecmrig him^f id safety within the limits of Italyi 
continued his route till he arrived at Constantinople, from 
whence^ after a short residence, he returned again to 
Venice. Having passed eleven years of e^dle and anxiety, 
be was hirhitelf asffas»nated by two Florentine soldiers, who^ 
under thepvetext of avenging the death of Alessandvo^ pro- 
bably sought to ingratiate themselves with his successor^ by 
removing a .persoa who derived from bis birth, undoubted 
pcelensions to the credit and authority which had for ages 
been attached to the chief of the house of Medici. 

The 

(o) For the JfiUgia of Lorcnzino, v. Jff. Nt. LXXXIV. 
R R 2 
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CrtAP. THe'adW^oM of tlie tujmg feittUj^, tA'^the h'ead'df 

^- . whom 'w48 the cardinal Cib6, who had b^en the chief 
Cosmo de- Me. miiiisfer of AlesSaridro,^c6ndtitted thcmsdTes with''gri»t 
Duke" prudence on the death of the dukej -and 'before th^ peiv' 

ftiitted the event to be made public, not onl^ G^etired the 
solditfy wltbin^ the city, but summoned fo their assistahCC 
all their allies in the vicinity of the Florentine state. "I^cy 
then assemMed the inhabitants, avowedly to deliberate 
on the state of the republic, but in fact rather to reoeive 
than to dictate a form of government. If Lorenzino was 
the Brutus of his age, an Octavius was found in his ooU- 
un, Cosmo de' Medici, the son of Giovanni, general of the 
b&ndenere^ and then about eighteen ycais of age. Bebig 
informed of ; the- unexpected disposition of the ddzens in 
bia-favour, Coemo hascCDed fi^mhis.se^t-'at MiigeUo to 
Florence, ^^where, on the ninth day T)f January 1536,' he 
was invested with the sovereignty by the more modett'titlb 
of chief of the republic. Despotism generally proceeds with 
cdUtioos st^i and Augostus and Cosmo a&cted the name 
of dtizien. Whilst they governed with abdohite authority; 

DMthofFiiippo 'To the election of Cosmo little oppoution had been 

fi^d^ made TOthln the city. The proposition of Pallas Rucellai, 

oftherapubiic. CO admit the party of the Strozd to th«r deliberations, 

and that of Giovanni Canigiam, to place the supreme 

command in an ille^timate and infant son of Alessandro, 

had met with few supporters {a). But the nuinerous exiles, 

who 



(«) Besides an iUegicbuate ton named Giulk), Aiusaodro left two illegi- 
timate daoghters, Pprcia and Juliet. The ton entered into the church, and 
bccaoM gnuid prior of the order of S. Stefano. Portia took the veil, and 
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who by compulsion, or in disgust, had quitted their na- CHAP. 
tive country during the government of Alessandro, had . 

already begun to convene together from all parts of Italy, 
in hopes of effecting their restoration, and of establishing 
a form of government more consistent with their views. 
The cardinals Ridolfi and Salviati, both grandsons of 
Lorenzo the Magnificent,' Bartolomeo Valori, and other 
citizens of high rank, uniting with Filippo Stroz^, 
raised a considerable body of troops, and approached to- 
wards die city ; but more powerful parties had already 
interposed, and the fiite of Florence no longer depended 
on the virtue or the courage of its inhabitants, but on 
the will of the emperor, or on the precarious aid of the 
French. Sensible of the advantages which he had al- 
ready obtained by holding at his devotion the Florentine 
state, and that such influence was inconsistent with a 
republican government, Charles V. openly approved of 
the' dection of Cosmo, and directed his troops, then in 
Italy, to support his cause. The exiles having possessed 
themselves of the fortress' of Montemurlo^ in the vicinity 
of Florence, were unexpectedly attacked there by the 
Florentine troops under the command of Alessandro Vi- 
tdli, in the night of the first of August 1538, and their 
d^eat fixed the destiny of their country. Bartolomeo 
Valori, with his two sons, and Filippo his nephew, were 
made prisoners, and conducted to Florence, where he, 
with one of his sons, and his nephew, was decapitated. 

Many 

founded the convent of S. Clement at Florence. Juliet married Francesco 
Cantclmo, con of the duke di Popoli, a Neapolitan nobleman. 

Ttnb. Mm. Gtm. Uv.xni. f. 6z. 
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CHAP. Many other of the insui^ents experienced a similar fate. 
The rest were consigned to the dungeons in different parts 
of Tuscany. Filippo Strozzi, the mt^animous assertor 
of the liberties of his country, languished upwards of 
twelve months in the prisons of Castello, and his ^tuation 
became more hopeless in proportion as the authority of 
Cosmo became more established.^ After an interval cMf rime 
which ought to have obliterated the remembrance of his 
offence, he was cruelly subjected to torture, under the 
pretext of discovering the accomplices of his unfortunate 
enterprize. rinding that the remonstrances c^ his friends 
with the emperor and the duke were not only ineffectual, 
but that the latter had resolved to expose his fortitude to 
a second trial, he called to his mind the example of Cato 
of Utica, and fell by his own hand, a devoted victim to 
the cause of freedom {a). 

Thus terminated the Florentine republic, which had 
flubusted amidst the agitations of civil commotioas, and 
the shock of external attacks, for upwards of three coi- 
turies, and had produced from its circumscribed territory 
a greater number of eminent men, than any other coiu- 
try in Europe. This singular pre-eminence is chiefly to 
be attributed to the nature of its govonment, which 
called forth the talents of every rank of citizens, and 

admitted 



(«) The life of Filippo StroEzi was written bj his brother Lorenso, with 
gr«u CBBdonr and tmpsrttxlttr, anil b puUithed at tJie dose of dte Ftor e n t in e 
history of Benedetto Varchi. EJ. Ltfd. tim mm. After the death ef Filippo, a 
paper in Iiii own hand-writing' was found in his bosom, which is given in the 
Appendix, JV«. LXXXV. 
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admitted them without distiaction to the ehlef offices Of Chap. 
the state. But the splendor which the Florentines derived ^^^ 
from examples of public virtue, and efforts of superla- 
tive genius, was frequently tarnished by the sanguinary 
contests of rival parties. The beneficent genius of Lorenzo 
de* Medici for a time removed this reproach, and com- 
bined a state of high intellectual improvement with the 
tranquillity of well-ordered government. The various pur- 
suits in which he himself engaged, appear indeed to have 
been subservient only to the great purpose of humani^ng 
and improving his countrymen. His premature death left 
the commonwealth without a pilot, and after a long series 
of a^tation, the hapless wreck became a rich and unexpected 
prize to Cosmo de* Medici. With Cosmo, who afterwards 
assumed the title of grand duke, commences a dynasty of 
sovereigns, which continued in an uninterrupted succes- 
sion until the early part of the present century, when the 
sceptre of Tuscany passed from the imbecile hands of 
Gaston de* Medici, into the stronger grasp of the family of 
Austria. During the government of Cosmo, the talents of 
the Florentines, habituated to great exertions, but suddenly 
debarred from further interference with the direction of the 
state, sought out new channels, and displayed themselves in 
works of genius and of art, which threw a lustre on the 
sovereign, and gave additional credit to the new establish* 
ment; but as those who were bom under the republic 
retired in the course of nature, the energies of the Floren- 
tines gradually declined. Under the equalizing hand of 
despotism, whilst the diffusion of literature was promoted, 
the exertions of original genius were suppressed, llie 
numerous and illustrious families, whose names had for 
4 ages 
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agtt been the glory of the republic, the Soderini, thi} 
Strozzi, the Ridolfi, the Ruccellai, the Valori, and th« 
Capponi, who had negotiated with monarchs, and ope- 
rated by their personal characters on the politics of Europe, 
sunk at once to the uniform level of subjects, and became 
the subordinate and domestic officers of the ruling family. 
From this time the history of Florence is the history of 
the alliances, the negotiations, the virtues, or the vices, of 
its reigning prince ; and even towards these the annals of 
the times furnish but scanty documents. The Florentine 
historians, as if unwilling to perpetuate the records of 
their subjugation, have almost invariably closed their la- 
bours with the fall of the republic, and the desire of in- 
formation fortunately terminates where the want of it 
begins. 
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A SUOI COMPATRrtnri, 
AHATOU DEU.A BELLA PAVBU.A ITALIAHA* 

V Zditvt, . 

NEI« darrl a leggen qneid poemctd, die il auo cwd inuctH e con* 
cittwliaot il Sig. GvoLitt-MO Clakkb, wcontainuice Itmk da^ 
mi^joafi esUtduT twUst Lihrtri* MaRtm- LmtntMiaMm, d'altxo non oc- 
coire aTTertlrri, k aoni che per darri on ta^o della liagna ToicHiuti 
. nel Kcofo del 1400* I'ontica ortografia i ttata» per qoante fit pos- 
nbiki GOOMmta. 
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FAVOLA. 



FUGITA t ia ttagmt elf oimu anwrti 
Kfim in form gii matvri, e coltt; 
Jn ramn fik nm pi^fogha temni. 
Ma iforit per U botcin atm tuHj^ 
Si /an lentir, te owieH ebegU attravetii 
B taeciatVt epocbtfoimtmlti: 
Xjifera, teben T erme vagbe aseoade^ 
Jfm «tf seereta fer le letcbefrande, 

Fra gli arbor secc&i statti 'I taura liett^ - 
E di Cifriffia f odorato arbiutoi 
Yerdegg^ nelle biatube Alpe V abeto^ 
Efiega i rami pi di Jteve onmto; 
Tiene il eipretto gttalcbe uccel tecreto; 
£ con venti cembatte Upin robusie; ~ 
L'umil ^ftepre con le acute foglie, 
Le moa tun fvgne aUrvoy cbe ben le ogGe, 

L' tdiva 
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V aliva, in qimUlu Mce plag^a aprica, 
Seando il vento^ far ttr verde, or bianea: 
Natura in jutsta tal icrba, e marica, 
^1 vtrdi, die nelP ultrifrmdc manca: 
pa iperegrini uccei cm gran fatica 
Hanno comiotto ta/amiglia itanca 
Di li del mre,^f p^a^i^injar moilri 
Nereidi, rrltm,^ t 'gli atlri milri. 

Ma con^attuto delP in^erio, e vinto 

La notte, epripan mena il breve giorno: 
Neleielterend'eleme^ammecinu 
Liela ilcam ^llgij^ifff^ inlerm; 
Ni prima surge, ch' in eceano tinio 
Si vede r altro aurato earn adorm; 
Orion Jreddo col coltel minaccia 
Pbeboy le miiira a noi la bellafaccia., 

SegtimfKHtimUarliita/njmlriio ■ ''■ i • 
V^ilie, etaiUey sfUedUciirf, ■ . : .1 
E'lsonnni^teaeli-fitmltofoimt, . -.i 
SsaUimpMiijuiUvinan^tpmo-purt, . ' 
EiMditpti^ ehingammlttimt^ A. ■• 
Ssmdoiotprmadtfrtme-diirf! • 
Di samti, tl' a»ai UtotjfkfeM . 
^Icmi, clu.irjetmtpnxnridat(K- ■ ■ 

miier quel, ebeinniHecorrhnga 
Non dorm, e 7 diiiatogiomc rafena) 
Se avakn, the mho, tdotee diiio itpmga, 
SsaleilfiiiiiropormBproinetta; 
E benchi ambo k cigtia imieme aggiunga, 
E i pensitr trirti eiihda, e i ditci ammetra; 
Donrnuh, o deito, acciocH il tempo ingami, 

, C*A»- la mtte m leeofdicem'anm. 



X) miter 
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miser ebi tra t,tii^,ttvwljii^m 
Si lunga Ttot$ff,-,iUt<n: hntonilai litQp 
E 7 caiem^ ivwjWf . d^lla <ma prera ■ 

Cm tnoki''$.r4fgk*' utfi' ^ ^tfrotV'. . 
Chiata^Uf\itak-MltUo.vfa;hi».inarit»'t . 
Numera.trutej.tt^HotCp/ardx . 
IpOJiiUtaideiJa-nrtiftan^k . 

J^uottto ^ diver JO,, taad coniraria serie 
De" lieti amanti neW aigenie brutm^. 
A.cui ie notti sono daare,. e corte^ 
II giortio oscuro,. e tarda ti ctmimuu 
Uella jtagioa eaii gekdai . e forte, 
Gi^ rivetiiti-di novella. piuma, 
Hanm def^sio gHaaj^Ut^al^mtt»t 
£h» JO t'iff dicay » lieti ?/ersi, q fiMto,- 

Stridend 

V aei ■me;. 
EPii 

E poii 

Vigile brmej 

Cuepr . . ™ , £^^ 

Milk spetie d* uccei, d'tpinti^ e vagbi. 

V Aqtuia spesso colvolate lento 
Minaccia tutti, e iopra il ttagno vola^ 
Levomi imiemet e caccionla col vento 
Dellepenne stridentiy e se pur sola 
Unajuor resfa del pennuto armento, 
U uccel di Giove subito la tnvola: 
Retta ingannata misera, se crede 
Andame a Giove corns Ganimede. 



Ze/irt 
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Co' fiori oxiitofer F erbetta lietaf 
V aria tmtpili ttrtna, heUa» f^aUa^ ■ 
Borea; ed Aqiiilai rmfe^ idrnquieta: 
U acqua cortente e qturida inCrutaUa 
U gbiatchi > fiTMca «r ti ripota ebetat 
Preso il feue jitir ■tn^aihira e-ebiarai 
Resta come in aoBra aaiwi zaaxara. 

^uel numte^ cbe s'^poru a Cattrofiro, 
Che turn taelejti il gerttUfior crftciuio 
Net sua grembo if emr, riccbezze^ t 'mferOf 
Cigne di ngbbie il cafo gi^ eanttto; '"■ ' ' 
Gii omer eadenti giU dal cafe ahero 
Cu^rono i biatichi crinii e *l fetto irtuta ' 
L' orribii'barbat el/ i fd^^ieUctQ rigida:' 
Fan gli-iccbiy i V nan 'im'Jontif, e I del lo *i^gfdeu 

La n^mlosa ghirlahdat cbe cigjie 
U alte temple, glimetieNoto in testa';. 
Borea dalt Alpe pm la^cacad, e spiffte, '.' \ 
E nude, e' bianco, il'veeckh capo retia; 
Noio sopra P ale. ttmide, ' e nuiligne ' 
Le nebbie pgrfd, e par di niiovo il vesta; 
Cot) MdR^LLo iratOf or carcoy or Heve, ' \ 
Minaccia alpian subietie or acqua, or neve. 

Parteti d' Etiapia caldo e tinto 

Auttro, e sazia le ats^aie tpt^ghey ■ ■ 
NelP ende salse di Tirreno intinte, 
Appena a ' deitinati luogbi giugne. 
Gravida d' acgua, e dfi tu^fili ciittOf 
E stance stringepoi ambp le pt^u; 
Jfium lieti cetera alle acqtte anacbf-, 
EseottO allor delle caveme anticbe. 
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Rendmo grazie id 0£een padre ^ukrm 
lyuhct e di fr'mde fimnal k iempie; 
Suonan per feiia . dmcbe, e tortf caniif 
Tumido il ventre gi^y ttiperbc seinpre. 
Lo sde^o cottatputo mohiigiorm 
Contro alle ripe timide s*adeij^ie; 
Spumoto ha ratio gid- P iaimit^ argmey 
Ne serua il corto dell*, antica marine. 

Non per we tortey c per eamimtte eblicoy 
A gtasa di terpettti, a gran •velttnti 
Sollecitan la vid al padre aniUo; 
Cong^uTigo tejide iiuiame i Ionian fiumiy 
E (See r uno all* dltroy com amicoy 
Nuovedeiitto paete, e de^cottum^ 
Cesi parlatuto.iniieme in ttrana voce, 
Ciercm, nS.truotxa, la fmarritafice.- 

^uande got^atOy e hrgp ti rutrigne 
Tra gli alti mmtt tt taut ekiusa vaUty 
Stridm frenate^ tUrBidcy e maligne 
Vmdey e mitte eon terra paim ffoUe: 
E gram petre fopra petre /h^nr, 
Jrato a*jajsi dell' Ongutto calle; 
L'onde ipumote gira, e erribilfreme: 
Vede ilpattor doll* alto, e tictir feme- 

Taljremto piangendo rnde trijta 

La terra detaro al cave ventre adtuta; 
Cacda coljvmojuor^amtna, e acqua muta 
Cridaado, cbe etce per la bocca ajtgiuta; 
Terribile agli oreccbiy et alia vista : 
Teme vicina il tuono aJtaf e corabiuta 
VoLTERRA, e i logon torbidii cbe tputatniB, 
Epiavaa^ettatepiiiaHoJumano, 

VOL. 11. T T CwJ • 
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Coti eruceUttp it ftr iarrvtte frtnek 
St^erbOf t U aaiirarie ripe redsf " 
Ma peicbi ml ftatt lar^ a dittt^tk^ 
^uasi cmUata, <dior« appena M* tck: 
Incera te in mtomOy a se pw seend^^ - 
Ha di mcnti tBOataf/attopradfy ■ ■ 
Gik vindttr, al eheta /age inceds, 
Di ramiy e tronehi pttn, mentant frtde. 

Appena i suta a tempo la vHiana 
Pavidaat^rir ^k bejtit latt^lai 
Poriail^Uoi the pidngfHella zona } 
SepK la ^g/ia grattdgf et ha laipuUn 
Grave dipa/ou vHi, Sni, e lana> 
Va I'altra vrechta masseritia'a gaJ/a: 
Nuetano tpwciy e tpaveiOaH i Mm; ■ 
Lepecoreikt ebt aen si ut9n pet. 

Alctm della f(am^ t*i ridett* 
In cima JeUa tasa^ e sa dul tfti* 
Lapevera rifcbasza vttU ir Mtt^ ' ■ 
Lafatica, la tpme, efor tospetu 
Ditestessot nfm4mltijmnon/amitt»t 
Teme alia vita tl ecr mttriito-pttfOi 
iV? di queltif ipik car par smt^faemttf 
Coti la maggior t»m ppd altra catdok 

La notaj e verde ripa oHcr nmfrma ■ 
Jpesci ikii, cbe han ptk ompj tpaxjr 
V oafiMU, # jtEiu/d iN)^ dqadrOo ipktut 
Di vakr nmvi HH} i mm ben iazj . 
^uesto nuffvt piacer vagbi U mena 
A veder U fidney et gran£ straxj 
DegU mB^ estttto taequa i mttri 
~ n Itetii id oncor nan hen tiatrL 
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In guisa allot di pieeola isslota, 

OtiZROU EfOaante iuferbof ahbra fligiw; 
Ambra twft metu da lauilo diletta^ 
Geloso, se 7 rivai la tgcea^ e jirigTU; 
Ahbra Driddr a Ddia sua aeeettaj 
Quanta ttktaa che ttraljuor d'areof^i 
Tanto belhf e gmtil, ci' alfinU tuoety 
LeggUir di pitdi, e fid ei^ altra urfliwfi 

Fu <h' primi anni questa Nys^ba amata 
Dal tug LAURQ gentU^fastart aipine, 
D' un ^atta aMer, non era penetraa 
Lascivafiamnat edpetta peregrino; 
Fugiendo il caido un di nuda era mtrata 
NeUtem^fireUte tf ombroh, d*Afpemtu 
Figlioj tuperba hi vUta, e n^ tosttmu^ 
Pel padre, asti^f et eentBfrati^md. 

Come le mettAra vergmali entronw 
Nelle acque bruae e geiidB, lenAo, 
Et, mot JO da leggiadra eorpe adamfff 
Delia spelonca md i'abtfo Die^ 
Dalla sirujtra prese ilterto e«rm, 
E nudg il retttf aedeso di ditio, 
Difende ii-capa maiko d pbebti n^giy 
Cia-mato d' abetiy e smrtanfi^, 

E verto il kea eve la Ny^ba ttaai, 
Givapian plan, aperto dalU/hmU; 
A? era viooy ni gentire i paai 
Laseiava H mermtrh delle cbiart oade; 
Cm vkia taitto aOa Ffym^ia fasti, 
Che puaffT £ndf b sue treceie btonde^ 
E quella bwHa Nya^ha in brvcm bavete, 
E Tiudo, il nudo e 6ei eerpa tenere* 

TT a Siame 
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Sicme pescCtMhor c&e incauto ctiopra 
Elpescattr cm rara a tottU magJUit 
Ftiggie la rete quai tente di toprat 
LojciandopcrJi^irMlcuiutta^lia; ' ■■ 

Cost la Nyntpboy quando par ti taupra, ' 
Fugpe h Dh, cbe adosie te U tcaglia / 
Nifu it prettat anzifu si presto eJli, 
Cbc in man latciolli alam d^ suei capelU. 

E saltando delP onde ttrigne il passo, 

Di timer pieatfi^gie nuda, e seabui i • -' 
Lascia i pannit e U strali, et il turcastoj 
Non cura i pnini acuti^ o P atpra bahus; 
Resta lo Dio delente, affiitto, e lasso. 
Pel delor le man striti^t ^ "^l gl* occhi ahuty 
Maladisce la man crudele, e tarda, 
Quando i bivncU capelli svelH gtiarda. 

£ teguetidola alhor, diceva, o mono 
A vellere i bet erin presta, eferoce. 
Ma a tener tpul eerpe piii cbe bumano, 
Efamu lieto, obiai, peco velou : 
Cost piangenda il prime errors tmiano, 
Credendo almeno aggii^ner coH ia voce . 
Dove arrivar rim puote il pauo tarda, 
Gridava, o Nyti^ba, unfittme sotu, et arde; 

Tu nfaccendesti in mezzo ailefredde atque 
£1 petto if utu ardehte duir cieeoj _■■.-> 

Percbi cerae aelP onde il eorpo ffoeque, - 
Nongiace, ehe stdria meglie, con meco ? - 
Se P ombra, eP aequa mta chiara ti piaeque, ■'■ 
Pii belle oittbre, piii belle acque ba il we ipeeo;- 
PiacaotHi ie mie case,.e nenpiaccioief 
Et son pur d'Appemn^sulOi et Die, 
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La Ny^ia/i^gief t torda a* priegbi/atti, 
A' biancUpii aggiugw ate U tinwrit 
SoUeeita h Dio correndo t pant, 
Fatti a teguir veloci dair amorcf 
Vede dapruni et la tagHenti tassi, 
I biancbi piiferir em gran dolore; 
Crescie el aktio, pel quale agbiaceia, e tuda, 
Veggendolafi^ry si belloy e nuda. 

Timida, e vergegnosa ahbra pur correi 
Net torso ^ venti rapteS mn cede; 
he leggier piante tulle spigbe ponr 
FotriOf e tosterrieno it getitil piede ; 
Vedeti OHBRONB ognor piii.campo torret 
La Nympha ad egni passo manco vede, 
Gii nelpian largo tartto il corso avangai 
Cbe di git^nerla perde ogm sperarmn 

Gih pria par ■ U moati aspri^ e repenti 
Vet^a tra ratii con rapido corso, 
Ipassi altiymaruo espediti^ e letoi, 
Faceatu a ltd iperar qualche toeeorso; 
Ma giunto, lotsOy pii n^ pi&n paienti, • 
Fu messo quasi alfiame stanco un morioy 
Pot cbe mnpud colpii,per la tfampagna 
Col dish e cogii eschi /' accoti^gna, . 

Cbe debbe far r innamoratO' I)iei 

Pmbi la bella Nyn^ba piii mn gii^ne ? 
Suanto gli i piit-Tiegataj pill desh . 
U itmamoreto core aceende, e pugne; 
La Nyapba era gi^ pretso ove arno mio- 
Riciew ombrone, el' onde jue congiug/ie, 
Ombrone, arno veggiendo, si amfirtat 
E ttfrge alquanto la sperarmi morta. 
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La maggior. parte di neifaim Toscbi^ 
La bella Nympha^ the come ucdeifiigge. 
Da me segmiain toMfi MMfh e tMchif 
Sanxa alctma pietate^ U cor mi tttug^t 
NipoTy che^amsr il dure cor (9Webi; 
Rendimi l^^ « la tpiramia pa-xa.f 
E il kgier carta lua roti^i\ e *ntravtrta, 

lo sona OHBiUMf, cbe le mk eerttle tmtt 
Per te racogliot a te titite le seri*, 
Efatte iue (Uveitien A pr^fode^ 
Che sprezsu e ripe, epmti mlto ttuperbo; ' 
S^uetta i mia predfi, s queite tretcie bundtt 
S^uali in man pi)rt» ton dekre acerht 
Ne/an chiar ugn^; in it aim jperat i sM; 
Soccorri prttUt cb^ la Npt^he wi&f. 

Arno udettdo 0UBB.ONE, daplH^ mtan, 
Perchi el tempo tun batta afv fupottat 
Ritenne /' acfua, e giA goi^atOt f grotsot 
Da Ittnp al etrto della MI* aiuila otta; 
Fa da ntuw timor Jr^dor € pereotta 
tt vergin pett», quaato pid t ' auoita; 
Drieto oubkoh lentet e inanxi vede ub l$gOt 
Ni sa cbefarn elcorgelato, et vage. 

Come fera cacciata^ e pet ^faa» 
Dei canji^endo la boeea bramotay 
Fuar delperiglio jgiij la rete tesa 
Veg^eitdo inanzi agti oecbi paurota^ 
S^uati gii eerla d' bofuer euer pretOy 
JNi faggft inansii, e indrieto. tomart ota; 
Teme i eany alia, rete non ti jida^ 
Non sa ebe/tKiH ' ^aventata grida. 
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Tal della btUa Nympha era la tortt. 
Da cipiiparte dapaura sppressay 
Nm sa cbefartit u non detiar merte; 
Vede /' un^wMy e I* altro, ebe t' a^retssf 
E ditferata atiw gridava forte .< 
casta Dta^ a cxA kt fui ctncitsa 
Dal caro padre, e daila nadre atoiea, 
Uitiea aitaall* ultima fatka. 

Diana bella, queito fettv eart» 
Non maadd panmaifMe Sshf 
Guardab bar to, perdf io Nytt^i^ ntn batto 
A due nimiti, si* uno e P aUro i Dio; 
Col desio del morir n' i.sol rimattt 
Al core U eaita atim- di lauro mitj 
Ftrtntty wntif ^stu voeeeitrimti 
A LAVKo nv, cbe la ma marie gma, 

Ni eron quasi delta btecajmre 
^ueste pastSe, ebe i camUdi pieifH 
Fumo teeupaii da navel retire, 
CrescierU pet, efarti un satsv ixdi; 
Mutar le memhra, e *t bel eorpt etht^. 
Ma pur, cbe fiusi gi^ denna, aneor credit 
Le membra mestron, come smt J^ra 
Bezxata, e n$n jSnita in petra dura. 

Ohbrone pel csrsQ faikdu, e lasso. 
Per la jperanxa della eara preda, 
Prende nuovo vigore, e strigne il pasta, 
E par, cir 'quasi inbraceio baver la creda'^ 
Crescier veggiendt inanzi i^i echi un saisoy 
Tgnaro oncer, ttoit ta d'onde-prwedaf 
Ma peiveggiendo vana eg^ii iua V6g/ia, 
Sifermapica di maravigUot e- dogHa. 
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Ceme in un partoy <ervat o ititrd fera^ 
Cb* i di materia^ o picaUl muro cbimty 
Soprafatta dot cartf campar; non spera. 
Vidua al muro e per timor B tiuo 
Saltay e ti lifiva imtpxi al edn UgpetVt 
Resta il eon dentro, miietv e .dehuo, 
Non patent seguir ove i ioUta, 
Fermasi, e guarda U loco onde ifi^^a. 

Coti io Dioferma la veloce ormay 
Guarda piatoio il 6el tassd ereteeTtie; 
U tatto, the ancor lefba quaUhe forma ■ 
Di beUa Dotma, e qualdse poco/enie; . 
E come amere e'Ja'pieti I'informa^ ' '.' : 
Dipianto baffia il itUsd amaraaenfe^ 
Dicendo: o ambra ma> questesan P acfue, 
Ove b^iarffi il bel eoYpo ti piaeque; • 

lo non barei creduto in dolor tantOy 
Cbe la propria piat& vinta da quelld 
Delia mia Np^bay iijugpsti alquan/Pt 
Per la maggior pieti d' Aui&A.mia bella; 
^uettOy non gi^ vua, move in me ilpianto.' 
E^ pur la vita iriitay e mescbinella, 
Ancherchifterna; quando meco pento 
E pegffo in me, cbe in lei non hsver temo* 

LattOy n^ monti miei patemi eccehi 
Son tante Nyn^bcy e ticura i daieunay 
Fra mille belle la pOl bella tcehi, 
Non so come; a amando sol quetf unOy 
Prima Mgm> d'tmercy i crini svehi; 
Et cacciala dell* acqua jrescacbrunat 
Teneroy e mdai e poiy Juigg^ndo esangve, 
Tinse le. tpitte e.i totti Utacro.tan^' 
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ElfimlmmU in m wa cimxna. 
Per alpa til iH xit «ndW ibh t 
Nm St, turn smb »>(«► a" '' tofma, 
Ni pojto perder quittt tther rio; 
h queito 6 troppo la ma torte aweri^ 
Mitero esstnda at iiamortait Dh; 
Cbe j'lM paMu fur aktten flvrirt, 
• Pttria elpmtt imimrUt <Uiir fnin. . 

■ h bg iwparato com liiomphecia 

A Dmviamala, el il «" <"»"• «««*«"'.' 
Che a quells ehe pii am, pit dhpiaicia. 
Bam HfeMt, cbe gelati ilapil, 
L' aafu earremefa I'ijiduri, e gUaccia, 
Cbe petrefMla la Njtifha aecmpagm; 
Ne Sol giaimai d mggi cUari e gialli 
Riiehia in aeqm i rigklia**M. 



LACACCU COi. FALOim 



ERAg^nmHtmortrifiUe, 
ElecmtJ^ nnd^aio'it on; 
LapaaenHatcUaaxaartiietlt; 
El conmAtuntava al am txm; 

■ Le/teMeermfipl^'tiif"''^ 
Si vedea quoji fuel, di' an^ F (rffiJM; 
Rilonmnoui W baa molu infretta 
V aleebo, et bmiagfmitt, e la metta. 
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La voipe ritemava aila sua tana; 
El lupo ritornava ai sua distrto. 
Era venuta e sfarita Diana, 
Per$ egli tar^a suto tcoperto ; 
Havea ff4 la soStdta wllona 
Alle pecore, e i porci P Mieio i^irin; , 
Netta era.r aria^ Jraca, e crutaHhuiy 
Et atpettar bum di per la mattina. ' 

^vandojid deito da certi roauri 
Dibuon senaglif et aUettar di earn.- 
Hor tu andianru presto^ ucellatorit 
Percbi gli e tardiy e i Itugbi ten hntam: 
El caaattier na 'Iprtmo cb' etcajiarif 
Almtn cbe sian ^ cavalii stamani; 
Non ci guattata di can quakbt faio; 
Deb vanne ittnattxi praite, c ap e l laitf 

Adunque il capellaio nanxi eamiaa, 

Cbiama TamburOf Fezaobt, e MarteUty 

La Feglia, la Caitt^na^ e la GuerritiOf 

FapanOf F^anin, Reca, e Capelht 

E Frixay e Bionek, BambocciOf e RostHO, 

Ghiotto, la Tortat Viola, e PetUlh, 

E Sercbic, e Fuse, e'lmio BuotOeti^ vecebia, 

Zambrace, Buratelf Scacdo, e Peneabio* 

-Ruanda banno i can dicampoprett impexasa, 
S^mttro ftgugi van con piattre iforwrif 
GuoLlELMo, ebe per tva antico vcau 
Seti^re quetf arte bafiato vohatiirif 
Giovanni franco, e sionioi il texxo, 
Cbe innanzi a lui cavalca il foola amurI } 
Ma percbi era buon' ora la mattina, 
Mattr* cavalea diohioi aidttiuh 
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Ma lafortuna, cbe ha tenure piaeert 
Difar diventar brun quely cb' ipiU Nancot 
Dormeitdo Diotnaifit cadere 
Apptmio per disgrazia al lata manco ; 
Si ehe cadendo adosso alio sparviere, 
Ruppegli un* alia, e madnnolli ilfidnce^ 
Siueito It piacque ais^y benchi ml dica, 
Che gli par etserjiior di gran/atica. 

Nm cade dionigi, ma retina, ' 
E come debbi creder toccdfatidof 
Cbe com un tratto egli ba prete la china. 
Presto la truova com un tatta tondo; 
GUtefra se tneglio era ttamattimt 
Restar nellettoy comefe oismonoo, 
Sealza, e in camiscia tulle focce alfresco; 
Nm £* ittciaTTipo mm piU, se diquesf eseo, 

lo ho avuto pur poco intelietto 
A uscire ttaman tt tostofmri, 
Se ml reitavQ in caia nel mio letto. 
Per me meglu era, eper li uecetlatori; 
Messo barei V ditinar bene in assetto, 
£ la tovaglia adoma di beifiori; 
Meglie i stracar la ctdtrice, e 'IguanciaUt 
Che il cmalloy e 'Ifamiglie, e/arsi male. 

Intanto vuol lo tparviere in^^tare. 

Ma gli ^ si rotto, cbe non pud far C erla; " ' 
DioNioi con la man /' osa pigliare, 

. E pur ricade, e di quests s' accerta, 
Che d* idtro li biiogna procaeeiare; 
Nel rassefiargii la manica aperta 
Le man ghermlliy e bit totto se 7 caccia, 
SaltolU adotsoy efrnne una cofacda. 

UD 3 
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Dw* i V COROHA? W* * OlOVAN SIUONS? 

DimamiMt braccio« ^ i quel del gran nasef 
Braccio rispote; a me varie capone 
Fatto ban eh' opum di ten tia rimaio; 
Non prete nm U corona una ttamwe^ 
Seper du^vaia wn /* baprem^ o a cajo; 
Se I* i laiMtto adunque tun t* ingiaria .- 
Menarlt tea* i ottHva m^ria, 

Luioi pULCi ov' i, ehe run si sentef 
Egli te n'andd dktmi in quel bostbetto, 
Cbe ^lalcbe fantosta ha per la meirte, 
Vorri fiOaasHcio- font un tonetto; 
Guarti CORONA, ebe te nSn sipattff, 
E' barbottS staman molta nei kttey 
E lentii riewdarfi te corona, ■ 
Et-u tacciarti infrottoUit « « «Baww. 

GiovAN siHONB ba giit preio io pitga 
jy andame, tenxa dire sUi ahri ad£»; 
Senza licentia ti i ttva btttega^ 
Di ebe gran lOt rifnet egfan eUsie; 
LuiGi fuando Ufien nanpiegOj 
Caniy e cavaili adembra, efa reiiuf 
Per querto t^fln ebe rerti li ee^entOi 
Ci^ ebe lo tiedeji^pef e H spavettta* 

Reiteno adtmque tre db tuceUartt 
E dtieto a questi andava meka getae; 
Cbi per piacere^ dnpurper guardare; 
BaRTOLO, ft "OLIVIER, BRACCIO e it WATENTE, 

Cbe mat tun viddepiit stame volare} 
Et io eon lor na mssi parijHent&, 

PlETRO ALAHANNI, 6 U PONTINAR OldVANNI 

Cbe pare m tuSa nma vn barbt^iaimi* 

Strozzo 
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Staozzo drieto a eaitai't emmmaatra 
Di qwsta gntff andava tcaHo tm fact ; ' 
Come quella che v' era moita dettro^ 
E melte ve^ hafatto tmuJgiecoj 
E tanto cavalamo pel tih/estn^ 
Cbe^ttolmente /unu giuMi al lot» 
Pitt belt che mat vedetsi tnaiura: ' 
Per ucceiiar P hafatta la natura* 

E si vedea una geutil Valletta, 

UttJwtOiel COB certe ntacfbuinmtz^st^ 

Da ogni forte rimunitOy e vetta. 

Sot nelfottato star foumo ai r€ia»; 

Era da egni lata una fi^gettOf 

Che iP uadJarfacea nxtar rifreuM 

A cbi nan avetti Mthi, tanto i betia'f 

El mendo non&a iuta pari a- ^paUot ^ >; 

Scaidav^US^sdmonteffAbtpalk^ 
E 'I retio d^Ua vaiie i. atiara n ab ra i af. ■' 
^uando giuata ia jestt in m qtid catk^ 
Prvna a ^xdert, e dfugearti fpta, : 
E foi ti tpar^ tttfli per la vaik^ . '.. 
E perc&i a panJa riesca q^ tMt, 
Cbi va co' can cbi aUa fftareUa^ al gattn^ ' 
Sicome strozzo ia erdbiiiVt ^.dcttd. 

Era da ogni parte inw tfktrwre i ■'■• 
Alto in bum Juagt da-peter. gftpUMif, ' 
L' akro a- capo H* sra.i^ canattigrtt 
E alia brigaia la- vorM ta^Uarvs 
Era .BM-^tohoal/Mtds, 4t vi,iv3MXi» 
Et a^aof.edirtfer.ptt^. guanchtv 
A meKKa.fia^^ ; fin. Moa. beiia itc^pkt. 
El cappeUaia ai amJtw la ctpfio. 
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tJon edtrimiitt qaando la iambtttd : . 
SenteaHt nwiseil heve harbaretco, 
Parte correndo, o vud dir, vola injretta; 
Cotl i caniy cbe iciohi.ion di fresco; 
E tenon fur ebe. 'I canattier gli aietia, 
Cbiamatido ah/nit et a chi tquate it fetcBvy . ■ 
Sarebbe H stgtatarii troppa petta ; 
Pur lapertica, eUfoehie It ri^ena. 

Tlra bum cauy tu, tint.tu^ camminay 

Andianne, andtentie, tortta qui, ti, tartia ; ■ 
Ab tciagurato TamburOi e GuerrinOf 
Abiate eura a Sercbioy cbe sogpoma; ' 
Ab bugiartk, ah polttvtt, velgi Rottinay 
Guata bum tan, guata brigata ada^ta ; 
7iy FapaxLOy o cbe volfaju. inai fueiia : ■ 
In queito modo. il caiutiHer favella. .. 

State awedufi, ab ScaeeiOy frutbiy Jrtdia ;■ 
E cbe leva caedaadof am^mio? 
Ma to fua veggp -perA levarnuUay 
E ti^ ba pur vogMoy e n' ba par gran deth s 
Guarda la Terta 14 cbe ti tratttdloy . . 
O cbe romor faramuy e gi4 'I tent' io; 
Cbi taltay ebaUat e cbi le leverdy ~ 
Di quetti cam il nugUw can ter^. 

lo veggo cbe Buontempeiin tu la treecia. 
V/ cbe le correy e lefarAievare, 
Habbi curaa BuMtempoy ebe ^ le caecioy 
Farm vederUy e tentirlejhdlare, 
Bencbi- «* sia veccbio attaiy tun it dispiacciay 
Ci^ to f bo vedutOy e to quel cbe ta forty 
To tOj cbe '/ mio Buontempo taai iu>n emty 
Eccoy a te ulivier, guardak a terra- 
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Gnardaqueir aitra aW ertOy una ai fottatot 

Non ti diss' to, cbe mi parea temirff 
Guardane una alia vigna, e F altr' aUato, 
Guardam dm da 7ne, guardane mille; 
Alia brigata prima havea pttato 
GiovAN FRANCESCO, et emptevo le vilie 
Di grida, e di emforti al sue uaxlio; 
Ma per lajretta gitti col a^ello. 

Eect ouoi,iBi.MO a te una ne viene. 
Cava il eappeUot et aherm la mono; 
Nen istarpm guolielmo, ecce a te^ beneg 
GuGLiELHo gettOf e grida, ahi vitloHf/ 
Segue la stama, e drieto ben le time 
^uelio tparviere, e in tempo momentapa 
Dette in aria forte cetito braccia; 
Pncaddein terra, e p^ la pela, e itracda. 

Garri a quel can, ovolieimo g^idaforte^ 
Che Carre per cavargnene di pU; 
Epercbi le perticbe erono carte, 
Un tassopretey et a Guerrina dii; 
Pm corre pH, sanz* aspettta- pih tcorte, 
E quando presto alio tparvierpiii i, 
Non lo veggendo, cbeto usava store. 
Per udir se k sente sou^lare, 

E eoti stando gli vrnne vedutoi- 

Presto, grida, a caval, la prima i^pretoj 
Liete a lui vanne destra, et aweduto; 
Came colui, cbe l* arte ha bene intesa; 
Preteli il getOf e per quel T batenuia; 
Dalli il a^y e 'I cervello, e non It peso; 
Sgermillo, e P ungbia ^ I beecogU havea neftoj 
Pti ritmsfe il eaffelkt e term agette, 

GlOVAM 
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GiovA v'luLifcssoo Vnrmt'ff ;6#Mtf rfjtwr» 
B ruo Jfar^omv, efnumiglkrUeof 

Una starfttme., e come fresn tmptev- > 

CUfu, egli ianatt k dita tmrti^ ■ *■ ■^v 
EgittAtomeMaaffv ditatgiotsf •■■' 

Giume laaamai«perehi erawcehi0t '•:. '-''^ 
Si fe latciare^ e tIKItd'h tpeKiStei^ ■ /' ''- 

Invero egli era^ilhiKrif tpdrveM^oy^ '■ ■ ■■■' ^ 
Che somgiiitvavn^feppioi tatOo^fOtOt 

Se nM/itm/a-i&tlVi o in breve hto, ' ' 

Hon baver't-MpentitxawHltiruk^iot 
S^uatidiV- mm f^fia^ e" Hi Ifuavd a gieccf; ' - 
E la eagione che quefttrath f" 'nohjmte., 
Fui thenwviax>ea'UcafOi''eiiottvi attetei • 

baanto xmne imt mtmne a^ eHOt 

Viddelo il voGlL Ay ejhximgfntifgeftoj ■ ^ 
Lo sparvier voiaper fa fmggia aperia, . - 

E preiegnenehmanziai Srin^ttv; ■- ' 

Carre giit H pogl A, e pargnene baiter certaf ■ 
Ferd che lo sparvier melio ^ perpttHi - 
Pretelo alnettOy me wm eratteccOy 
E in terra insangumlir i phdiy ^i tecco. ' 

E quettofe che lo sparviere i sw,- 
Et ititatao ULiviER^rte gridtvaj 
Cbiama ^ it capfeUah, cbiama aHvn^ 
Guardate'iman* iqaiy cottparlanxiy 
Tu lega I f«B, peri ebe Basta hr$ 
La ReceSi the tHiottera leeovaf 
Vien pk ovolielmo, nm H star eU reau, 
EtUy /i rooLA l^ mtlteH m jnnau. 
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Ceti fit fattOt e come sono in putttt, 
Jl canattier dicea^ sotto Rocca; 
^tji caddCf ««*, e te tu'l barm g^uttto, 
Sieti tuOf corri qm^ ti^ pmli bocca; 
Pet dicey havete vai guardato apunto? 
Et in quel io itanvm delfmdo icoeca; 
Ecco a te fool a: e't fool a grida^ e getta^ 
E'l timlfe ouoliejlmo jBolto infretta. 

Lascid ta ttama andare lo sparvUre, 

Et attende ajupr qusly cbe ^i ba drietof 
Difte ouQLiZLMOt tuPbaiy fogla amieri; 

• • • 

Corri tUy cbe vi se' preiiOy ulivieri, 
Diceva il foola, e ouolielmo sta cbeto; 
Corse ULiviERi, e come a loro i seetOy 
TTidde, cbe /*. urn sparviere ba P akrofrm. 

^uel del FOGLA bavea preto per la gorga 
^vel di ouoLiELMO, e erede, cbe'ltuc sta; 
Percbi a guolielho tal parole porga: 
La tua ^ ttata par gran villaaiay 
Non credo a ttame lo tparviere tcergety 
Ma a sparvieri; egli i treppa paxxiOy 
A impacciarsi uccellandd cen/anciulli; 
^uesti nm ton buengiocbi, o bum trattulU, 

GvajAELUo queto' stay egran/atica 
Dura a tetter F allegrexza coperta; 
Pur con bimil parole par cbe tUca; 
lo non lo viddiy e queita i cosa certa, 
E quesfopiily e piU volte riplica; 
Intanto il FootA bavea gi^ sceto P ertay 
E come alio tparviere i prassimanoy 
^uel di onouBLHo i guatto, il tmi tone. 
VOL. u. XX Egefta 
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E getta presto il tue hghere in terra, 
Lo sparviere non tmo pretto rhpcHt 
E corns a iimdier in quella guerra^ 
Vezzi lif^ ft auai piatevol atfi 
Vede infamy auoLisuuo, che ku frrSy . 
E guastt iUiU6 ^arvhrct sttde ritpwe 
Ji fooLAi ttt se* pur tu HvWaao, 
Et aiai pnsitt per darii la. mam, . . 

Ma come il fooua t* ac(orse dtlt atta, 
ScoitBxi un poea^ aeciocb^ non H dent; 
Diue GUGLixudo ai voohAy tu si ma/to, 
Se ne credi andar rutte; e s' io credesti 
Non far vemktta di qveij che m' iaifatte. 
Credo tif impiccherei, e i io baveisi 

MeCO lUCHBL Dl OlOKOIO, o'l RAKKUCUIO, 

JiMderati ad ahra, eervelSm. 

El FOOLA htttaiBu allafuria ti ieva^ 
£ ttasti cbetty et ha pur patienxa^ 
E altn •»», e partit ttm baveva, 
Che quel, cl/ atpettandt infaver kt ieiitfmie» 
E pot ttdatatiente Ja perdeva; 
Disse cvQXJKi.xu>; -aoglio haver prydtmuh- 
Terrolla a mtate iasina alP bare extreme^ 
E. rivedremd ;^ualcie velta tniitme. • 

Gi& il Sole,- in versa mezxaparm-c^stf ^ 

E vien r omhv sirestanda, cbfrawrcia,' ■ 
Da laro pr^iortime e brutta e 1tiala» 
Come afipira d^nta in inorcia; 
Rinforxava H n» caato la esaday 
E I mmdo^ardeva a pdra 4" tmaforciaj 
V aria sta cbeSth <" ^fivnde utlda 
NtHa it^tt piit ditpett»ta, « c(dda» 
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Smndu il mio dionioi luMv r^to^ . . .■\' 

Sudandoy nmefatsiun aew/rtteof 
Disse^ ttar fik tan vol arte wn peiso. 
Deb vievune ahmt tu oiovam FKAirciscoi 
Ma vemtrra tutti per ir gronof 
Tropfo^MreblK^ero borbaresce^ 
Cbi volessi hor, ^ando la term, i aeeesa, 
Atpettar piu.perfiatceru.iiipnsai 

E detto questo, dii volta at cavafhj 

Senza aipettar oIovan 'fRANCESCO amora; 
Citucan it metis fresto a segtdtatlo, 
Che V seh fufti coruttmay e drvora; 
El capfellaio vien drieto^ t segtdtaHo 
I bracchi^aruatkh cm Ik Itt^uafora; 
Quanta piii vanhoi ■ H c^ih pi& radd^fiaj 
Pare ■appicttteo tlfia rntpti stoppia. ■'• 

Tomorui a casa chi triifOy e chi Seto^ 
E ebi ba pieno ff tamaiuel ^i'siarite; 
jilcunsi statenza, etilristsecbetei 
E bisggna procacci d' altracame; 
GuoLiELUo viene dUpettoto adrtetv^ 
Ni pud ^ tatita guerra pace farm; 
GiovAN PRAMCE3CO p& Ton IS tK curoj 
Cbe ucceVa per piacere, eperndtara. 

Epuntiacaia, riponeva il cuoio, 
E i can gwema, e mette neUa ttalla 
JI canattier; poi alT infrescatm 
Rinevast optun co' bicchieri a galla; . 
J^'vj tifaun attro uccellatoio, 
^vi le tiame alcun mm lascia, ofaUa; 
Pare trebblom U vin, tendo cercme^ ' 

Si fa la -Odglia le vlvatide buoiie. 
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El prim atsaltufu tanza remorcy 
Ognum attende a menar la mateeUa; 
Ma pott poiittto un pa' il prima Junre^ 
Cbi d' una cosot chi £ aitrafavella; 
Ciaicuno al luo tpamner dava Fhonorft 
Cercando d' una saua pronta^ e bellof 
E cbi molto mm sa con la tparvierey 
S) tfirza bar yid col rapomrt, e bere, 

Ogtii cosa guojiava la qtuttioM 

Del FOOLA cm ouoLiELMO, onde ti leva 

Su DioNiGi con buona intentione, 

E in questo mode a guolielmo dieeva .■ 

Vuoci tu tor tanta comolatienef 

E betube il cato stran pur ti pareva. 

Fa cbe tu lia com ton to ditcretOt 

Cbe averai il mio iparviere, e ttatti cieto. 

^ueste parole, e querte dolce ttiley 

Perche ouolielmo P ama, assai U piacej 

E percbi gli era pur di cor gentiUt 

Deliberd col soaui-far la pace; 

Onde li disse con parole bumiUt 

Star piii teco non voglio in contumace^ 

E v^Iio in pace tutts ttjfferirei 

Fatto questo ciatcun vanne a dormre< , 

E quel cbe ti jognasii per la notte, 
^uello sarebbe hello a poter dire; 
Cb* io so, eb' ognun rimettera le dotte, 
huino a terza vorranno dormire; 
Poi ce »'. andremo insieme a quelle grotte, 
E qualche lasca farem jmra metre. 
E coti pastOi compar, lieto il ter^t 
Cm mile rime in zuccbero, et a ten^* 
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yjUTO dalli amortui empj martirjy 

Piit volte bo gid la mono a termer fertOt 

Come U car viva in fianti^ et in sospiri, 
Danna, perfarti del mio stato accorta; 

Ma peit temendo turn t. harretsi a sdegWy 

Ho dal primo pemier la man (Sjtorta. 
Cos) mentre cbe deitiro ilfoeo al legno 

E ttato aecesOy bora ii dish m* ba sptntOf 

Hot m* ba paura ritenuto al segno : 
Mapiii celarmn puotsi ; et gid depinio 

Porto el mia mal nella pallida facaa. 

Come cbi da mal lungo i stancoy e vinto. 
El cer dentro awampa bor, difuer tidto agbiaeda; 

Ottde convien, cbe a mag^orforza to ceda— 
• • • 

SpemCt sovercbio amor^ ma fedeltate 

^esto laccio amoroso banno al cor stretto, 

Etfurato lor dolce libertate. 
Ben veggio ilperso ben^ ma percb' to aspetto 

Trovar, donna gentiUt in te merzede 

Fttf che di ben seguirti. bo gran dilvtto; 

Che 



y Google 



Che t' egli e ver quel cV altri dice, o crede, 
Che fersa i belta in doniia sanza amorei 
Te ingiuriar non vorreiy e la miafede : 

Perchi non cerco alcun tuo disonore. 
Ma sol la grazia tua, e che ti piacci, 
Che '/ mio albergo lia dentro at tuo core. 

Mosiron pur qu^ belli eccbi, ^ non ti sptacct 
El mio servire; e coA ■aia$r thi-gutda 
Ognorpiii dentro ni tenaci lacci; 

N^ restera giammai finche me eccida. 
Donna, se tua pieta non mi soccorre, 
Che morte hor mi minaccia, ei hor mi sfida .■ 

Abiy folk mio.pv/aitis ***? J* ai/» potre 
Vuolsef^etls) viaJV^te^'inckAia, 
Madehnn, U euHf iw tue H pnua tfpdi-ref . . 

Ceti mi tru<rt>o'inatd9t)U/iteitia V 

D' ama-fif 6t w4ti i- sM i^ wtbt umiema, - 
Ni dent 01 mh tn»i grin)e metHcina, . 

Se non quando Kancarii spirtiteiuo^ 
Alhor rHorrOi «? v^tr- U- oeeii bgl/ij 
Cost in parte t' adfueta et mio tsrmetiio. 

Talch^ sepur iilvc^a veder queili 

Polesss, in bracm haverti, s pare alqttOttto 
Tener ie inan ti^ •cri^i tua capeUi, > 

Mancberian 4 JO^ir, J' ahgafcia, el ptMHo, 
Et quel delsre iiiebe la meate e mveka, 
E in <ambio a quel saria dolcezza, e canto. 

Ma tu dalli avuroti lacci scioka, 
Crudet^, mm atri di mie pens albora, 
Anzi gli occbi mi esatndii altreve vi^ta, 
Li occbi tuo beUi, lasse, we tBrnera 
Bpharetrato Amorver meprotervo, 
Ove sia dardi arrvata, ovegP niddra. 
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Ei cosi il mio dolor non ditoierve. 
Ma retto quasi un corfo stmivivOf 
Con piU grave tormento, et piu acervo. 

Ma fa quel vuoi di me per fin cb* ? vivoj 

10 t' amero, poick^ al ciel cu} piace;. 
Coii ti giurOf et dt mia man ti tcrivo. 

N^gejtiy jguardif oparola/allace 

ly aitra non creder dal tm amor mi svella^ 
Cb' al tine i* spera in te pur tr&var pace. 

Solo a te pensa F almOf et solfitvella 
Di te la Ungual e il eor te sol vorrebbef 
Ni akra domia agH occhi rnia par bella. 

Tanto amor, taniafe certo dovrebbe 
Haver mssa a piatd una Sirena, 
Et liqmfatta tm cor di pietra barebh«f 

Nata non se' di Tigrgy o di Leena, 
N^ prete il latte nella seha Ircana, 
dove il gbiifcdo el veloce htroe^ren^. 

Oade se quella speme non # vfina, 

Che mi dan glf occhi tua^ H occhi cbefemo 
Lapiagtt nel mo car^ cb' ancor non sofut^ 

Non vorrea, Amo", dimepi^ icbemo. 
Cost tiprego • • • . • 
Tua piata faccia il nostro amor etemo> 

Venga, se dee veniTj tuo aitao quando 
Giovar mifassot et non tardi.ira via, 
Che auace spesso (t chi hen vive- ^fnando* 

Ma^ hisOi hor quel mi dwk ?, cb* io vorna, 

11 volio, e i getti, e il pianio cb' el cor prea^e-, 
Accompagnassin questi versi mia; 

Ma s' egli awien, cbe solettf ambo infieme^ 
PossQ il braccio tenerii al colla awaifOy 
Vedrai come d' amare alio tfrde, e g/eme. 
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Vedr<u coder dal ttuo pa/lido vol to 
Net tm candido sen lacrime tante, 
D^ mia ardenti sosptri * • molto. 

E se la lingua pavida, e tremante 
Nen it poiri del cor lo affetto aprire^ 
CoTTie intervien lovente aljido amante^ 

Dagli baldanxa * * * Sre, 

^uando granjiammd in gentil cor accenda 
Lo amory la speme delfedel lervire, 

Cbi sia che tanta cortesia riprenda ? 
Anxit perchi mal puossi amor celare^ 
Che altri dal volto, o gesti ml con^renda, 

Sovente to mi odo drteto susurrarey 
^uanio i dalfrimier mo esser mutato 
^uetto metcbin, per crudel donna amare. 

Non rispondo, anxi •uergognoso guato 
A terra.) come cbi talvolta intende 
^uel, cbe a dajcun eredea esser celato. 

La tua impieta le stessOy et me riprertde, 
Cbe non bene tua bellezza accott^gna, 
Et al mio bon servir mal eambie rende. 

Ni percid mat il cor di te si lagna, 
Ni si dorrh sine alio exiremo puntOt 
Ma ben vorrebbe, e percid il volto bagna, 

Teco r Ofoessi il ciely donnay congiunto; 
In matrimonio : ahy che pria non vemsH 
Al mondoy o to non son piil tardo giunto? 

Cbe gli-occhiy co' quaipria tu U core (gristly 
Ben mille volte harei baciato il giornoy 
Scacciando i van sospiri, e i pensier tristi. 

Ma questo vanpensiero a cbe sogpomo? 
Se tu pur dianzit et to fid tm tempo avanti 
Dal laccia comugal legato intomo. 



^ual 



Digitized by VjOOQIC 



33 



^uai tol morte eenviefty che sd<^Ra • • • 
Ptm ben voUtUb^ eU ne pre^o^ e ttringOt 
C6' un coTf un lol voler sia ira due artuxnH* 

Ben f acctff-gi. Madonna^ che non jingo 
Piantif sospHf o le parole ardente;^ 
Ma come Ainor la detta, to la dipingo- 

Occbi belliy anzi ttelle luciente, 
parole toaviy accetiey e lagge^ 
Man decoTy che toccar vorrei lovente. 

Amor i quely che a vol pregar mi tragge, 
Non stay MadonnOy il mo tervire iavanot 
N^ in van la mia speranza in terra ci^e. 

Tu bai la vitOy e la mia morte in manoy 
Vivo conientoy t* to tiparlp ttnpoeo, 
Se noHy morte me ancide a mono a mono. 

Fa almeny s' io moroy delP extremofoco 
Le mia osia ir^eliee sieao ^Ktortey 
E potte in qualcbe abiettOy epicciol loco. 

Non vi sia tcritto cbi della mia morte 
Fussi cagiony che ti tafia gravezza; 
Basta P uma di fitor stampata portey 

** Troppo in ltd amoTy troppo in altnd durezza.' 
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JMORI m VENERE, S MARTS. 



VSNARB PARLA. 

SU Npt^b* ornate il glorioto motue-^ 
Di catttit t baili, ^ retoaanti lire; 
Fate dijm- griUande alme eUaJrmte, 

Che mi par Marie amico mo tentire; 
E dalla plaga lattea m ttel ciela 
Vhto bo la ttelta sua lieta apparirg. 

Spargete alP aura i erini awolti in veh, 
E liete tutte nelfonte Jddaiii 
Gratioie vi lavate il vtltOi e Upelo. 

he tacre Mute dal liquer'Castalio 
Di dolci carmipiene inviterete; 
Stendete drappi, ornate il del e^ polio. 

SaccOy e Sileno mo liete aecoglietey 
E le Cerer non e idegnata aneora 
Per Proserpina tua, la chiamerete. 

Vof Ctimen ttympba mia, dalP Aurora, 
Digit J cbe indt^ alquanio il Bel mattim, 
Lieta col sue Titvnfacd dimera. 

Tu Clytiaandrai nel bel monte Pacbino, 
Tu tielPeloro, e tu nel Lilibeo, 
Guardate di Sicilia tfgni een/htot 
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Si ehe Volcano mu/abro Phe^ 
Con Marie tun mi irovi in adu&erw^ 
DondefiAuia sia pot ^ ogni Dea. 

AscontU Luna it lucido emiiperie; 
Vol per le telve non latrate, o caniy 
Siccbi cT ir^amia non ti scuoprt U vera. 

Vien lieta notte, e voipr^imdi Mam 
Scurate P ora^ e tufigliml Cupidot 
Mi do neUe tue braccia, in le tue mam. 

Con le tvejiamme doUe ardente rido^ 
Fa lume a Maries mio iposo, et signorCt 
Tu meferisti. Amor, di te jne^do, 

MartBy se escure ancor tiparon F ore, 

Vienne al mio delce otpizsa, cb' to ** aspefto; 
Vulcan nan i/ ^, cbe ci distarbi atnere, 

Vien, cb' io f invito nuda in meze il letto, 
Non indu^ar, ch' el tempo paisa, e vola, 
Coperto m' bo difier vermigli il petto. 

Vienne Marte, vien via, vien ch' io ton tola; 
Tegliete e htnUf el mie mat iten h tpengo; 
Non tia cbi piii mi parli una pta-ola. 



MARTB PARLA. 

Non qual nimieo alle tue ttanze vengo, 
Vener mia Bella, ma sanz' arme, o dardo, 
Cbe contra ai co^i tua null* arme ter^. 

Altra cota i vedere un grata sguardo 
D' un amoroto lume, evunque f* vada, 
Cbe tpada, o lancta, o vestillo, a ttendardo* 

'* Amor regge tuo in^iero tanza tpadaf" 
Ccperto no, ma vuole il eorpo nut^, 
Dolce amtente a teguir cid cbe aggrtidaj 

YY 2 Odir 
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Odir parlor^ rum £tpietato, e cnido. 

Ma doUe in se, qual dipiatd t* accelga; 
E questa P arme sia^ la ianciaj e 7 sciufo. 

Iniomo al col suo bianca treccia awolg/r, 
Delli ardenti amator dura catena^ 
E forte laccio^ the giamntai li iciolga. ■ 

Baciar la bocca, e la fronts sereTia, 
E dua celetti lami, e 7 bianco petto. 
La lunga nuai d' ogni bellexxa fitna. 

Altra com ^ giacer nelF aurco letto 

Con la sua dolce amicat et cantor camii, 
Che qffaticar il corpo al jcudo, e elmetto, 

Gustar quel fhato, ebe pu^ Ueto farm, 
Vhimofoi d" un tremante diletto; 
Tempo i d^ amor, tempo i da spada,. et arm. 



APOLLO PARLA^ 

Injuria i grande al letto romper fede; 

Non sia ehipecchi, e df,. cbi 'I tt^rd tnai? 

Che 7 toly le stelle^ el ciel, la iuna il vede* 
Etuebe lieta col tuo Marte ttai, 

Nipemi, il ciel di tua colpa dispone; 

Cos} Mpesso un gran gatidio toma in gma. 
Opii Iw^ secreto ha sua stt^me; 

Cbi troppo IMS tentando lafortuna, 

Se alHde in quakhe scogHo, i ben ra^one. 
Cerrete, o Nymphe, a tseder sol ques^ una 

Adulterata Ventre impudica, 

E 7 iraditor S Marte; o stellef o hmaf 
Giove, se non ti far tn^pafatica. 

Con Giunen tua gelotOt atfurto viene; 

Nm ftetbi aleimt tt mn vuel che a dka* 
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Vim a veder, Mereurio^ la etaene:, 
Che ttt r^rti in del di quett' e qutUdf 
Che taUpeccate maifu senxapene^ 

Piute, te inteto hat aneer qwtta nauslla. 
Con Pro/erf ina tualatta P it^emo; ■'"■ ■' 
Ascendi aW aura relucatte et beila. 

AlmCy ehe ornate il.bel paae etemo 

D/ can^i Ely si, alpranfurto veraiti • 
CoHvien ti scuoftra agni lecreto intemo, . 

Glauco, Neptuno, Don, Alpheo correte 
Al tristo inceito, et Ino, et Melicerta, 
Con le Driade, e * I gran padre d* A/^hf trite. 

Accid cbo in terra, in mare, et in del tie certa 
bfamia tal tPwm mahagia et rea, 
Et ff'ave strupo, e inbonestate aperta^. 

Vulcan, yieni a v&ler tw Cytherea, 
Come con Marte sua, lieta d p^ta, 
Et rotta f ha lafede, etfatia tee* 

Debbe al eomortio tuo ester piatota, 
Adaltrino; laagP ifatvtt grave 
Potter guardare una dettna amotoia.. . . 

Che te la vuol, nmjia ebi mat la cave; 
Tu dormforte^ ma te 'Imiatoiubaiiiitete',. 
Vieni a veder di lei /* opere prove.. 

Latda Sicilian e'ltuo ttato tospesoi 

Che patirtanta injuria baieratepiKO,:- 
Yendetta brama Die <f un core xfffto^ 



TULCANO PA&£A> 

Non batta bavermi il del d^lF aito loco 
Gittato in terra, et da tua menta privo,. 
Et/atto/abrv, et Dio del caldo/oco; 
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Cbe per piU petta ma eiatebedun Divo 
Cierein thwfiarmiy et jUmutrar Urptw; 
Ma tataa a^Briamat noa lapmerrtm, 

it pur attaide a far taetie a Girve, 
Sudtaido intaroo aTT aitica/i/euutf 
Et Marie gede tHiefatkifeaitrwe. 

Ventre^ Vener nw, tptima ttiarmot '. < 
Tu Marte adulter^ penaft^berOe, 
Cbe grave eo^ vtatgnm dut^ina. 



LA CONEESSIONE. 

DONNEj etfimdtdte', ie i^fo comeietaua 
ly egni mie/a/ht e vt^farpeftttaoiia. 

to mi eotfeuo ad voi primieramentey 
Cb' io sono state alpiaetr negligente; 
Et meite cue ho Uudatg pendente ; 
Dt quejto primo J* mfo cmtcientta. 

b bavea Iiatge tempo duiate 

A miageatil donna haver parleto, ■ ■ 
PoiinjUaptetetttiaJitiamimitelatei 
Di quette aniora i* mfi emsdemta, 

Gii in unaltKO ioto tnitrwai, 
Et unbel tratto per viltk lateiat; 
E non ritontdpoi quel trattc mat: 
Di questo ancora i' mfo comciettza* 

Abt quante volte iomeneten petttito.' 
Fresi una volta unpiii triito partito, 
Cb* to pagtn imianxi, e pet nonfui leroito : 
Di quetto ancora ? mfo conscienxa. 
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b m rieerdQ aneor if aSri peccaH; 
Chfff per ir drieio a paroU dijratit 
MolH deldfiaceri hogi^ lataati: 
Di quetio atuxra /* wijo comciemta. 

Dolgemianm-y che non ho eonoiehao 

La giovsMzxaf e '/ bel tmpo che ho avt^t, 
Se non her, qttando egli i in tutto ferduto j 
Di quetto aneera ? mfi eonscienxa. 

Dieo ma colfa, et bo melte ddgre 

Di vilii, negligentiay et tf ogni erron : 
Ricerdi, o non rieerdip innatai jimore 
Generalmeiae to nefc comdenza. 

Et frego tutti in/, cbe vi guardtatef 
Che sinali peecati nntfacdatg; 
Accid cbe vecchie nen ve nepentiatet 
Et in van pci. ne/acciate corudenxa. 



LE SETTE ALLEGREZZE D" AMORE. 

DEH state a udire ^ovane et denzelU 
Sueste tette alUgre«z£, eh* io vo' dirt, 
DevetamentCf che son doles, e bellty 
Che amore a cbi lo serve fa sentire; 
h dico a tutte quante, et prima a quelle, 
Che son vaghe et gentilei e in iuljiorire; 
Gustate ben quote allegrezze sante, 
Che amor ve »e ce^enii lutte quants. 

Prima AUegrezza, che conciede amore 
Si i mirar dua piatosi occhijiso. 
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. Etciene un v/^ga, bel, diiei'tpkadi^; 
Veder mover la Heced un dalce risoi 
Le Tmaty lagola^ e.modi pien d' bdaervy. 
U andary ch' tucite par del paradiso ; 
Ogai attOj e. jnovmentoy che sifaccia, 
Et.<oti priina. un cor gentil i* aJlacda, 

La seconda allegrezza^ che amerdona, 
Et guanda ho gratia di taccar la mau, 
AccortaiaentCf ■ ove ti balla, o sitona^ 
O in aliro tnodo ttri^gnerlapiqn piapof 
Et merarecbi si puocOy osiroffonaf ■ 
Gittar certe parent et non in vatu; 
Toccare alquantBy et stritfgnertepra iC p^nm^ 

. In fttodot che cif i itttonuit $e ne ingamii.- 

Terza allegrexxay qua! Amor amdedef 
E quando ella una tua lettera accetta, 
E degna di rispendere, e/arfede 
Di propria mati, che el collo al gief^ metta ; 
Bene i durecplui, che, quando vede 
SI dolce pegru'y lacrime non geiia; 
Leggiela cento volte, e non si tatiat 
Et can dolci sotpiri amor ringratia. 

PiU dolce'assai quest' aHegnzxa quarta, 
Se ti condud a dir qualebe parvle 
A solo a selOy afar del tuo cor carta, 
Et dire a boceba ben dove ti duole; 
Se adweny che amor le some ben eo^arta, 
Senti dir cote dafermare el sole: 
Dolci piantit et tespirif et maUtdire 
Utci, et^nettrey che tipud in^dire. 
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Cbifudputar pietta qtanta allegiVKta 
Pud dirt cbe amor^ e il tm lervitio piacciai 
Se advient ebe bad cm grmn tsnerexza 
Un* amoroso, vagba, e ^tilfaccia^ 
Le labrOf et deniro ov' i tanta deUnxat 
La golOf el pettOi et le eandide braccia, 
Et tutte I' altre metnbre dolce, et vagbe, 
Lasdando spetto e tegni deUe piagbe. 

$^esia sesta allegrezxa^ ch* to dico bora, 
£ 11 verur. qitati alia concltuione; 
Et a quel fin, perche ogni buem i' intiamora, 
Et ti tepporta egni atpra passtone; 
Chi r ba provato, et chi lo prova ancora, 
Sa cbe dolcezza, et cbe consolatione 
E quella, di poter tanxa sospetto 
Tenere il suo signore in bracdo stretto. 

Vim drieto a questa /* ultima allegrezxa; 
Cbe amore in fin pttr contentar d vuole : 
Non si pud dir eon quanta gentilezza. 
Con cbe dold sospir, con cbe parole. 
Si perviene a questa ultima allegrezza, 
Come si piange dolcemente, e duele ; 
Fasti eerti atti albor, cbi non vuolfin^re, 
Cb' un dipintore non sapre* dipingfire. 

^jieste sono allegrexze, cbe Amor dij 
dorme, a chi lo serve fedelmente, 
Perd gustikf e pruovile chi ba . 
Bellexxa, et gent'dez.%a, ethfiorente, 
Cbeperder tempo duole a chi piit sa; 
^uette allegrezxe, cb' io bo detto al presente,, 
Chi le dice, et prova con Svoiione, 
Non pud morire sanza extrema untione, 
VOL. II. z z S^ito 
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^stopover* Cmm, qiMk ia detfy 
^uetit aiUpvsKM^ uvd li raemaanda-,. 
Awer P ba nti ando fl praertttt^. 
Come vedetfit et cieea attorm il mandet 
VerreUe quatebt eariti in e^itt^ 
Almen la gratia voUra nf adMmmtdaf 
Fateg/i qmkba ben^ dame amonu^ 
Che gttttar pettu dtOg vettrf tase. 

El povereOa i pi eamioth a taie, 

Cbe nm ba cm (bifare el GtmatdaJr, 



CANZONE, 



PrENDA piat^ dataa della mia d^Ua, . 
Ciovane, etdonWf tt tia chiumbe ti vpgl/Or 

Serine servtto hboeon furafede 
VnOf la qtad credoifujii pietoto, 
Et the Jdvesfi baver d* me merxede^ 
Et twit come era^puti Ssdegnosa ; 
Hot m' bt $£rdut% il tempo^ et egiu cotSt 
Cbe si rivolta, cme alventofo^, 

lotto a me.' cV io nm eredetti maty 
Cbe sua eccbi k^adri, e rilucenti 
Futsin cagfOM a me di tanti guai, 
Di tanti pianti, et di tanti lamenti ; 
Ab cntdo amore^ hor tome gliel consenti f 
Di tanta crudeM sue core spoglia. 
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Uuto a tWt ^tti MM J qt^ tmiot 
Cb* 10 atpetfava di mafsde intgra, 
^uetto rum i quel, cbe mi fit ifferto; 
^jtesto w' patti nutria Amor, non era; 
Folk i colui, cbe in Hut promessa speray 
E sotto ptel/a Vive in piAnfi, e in doglia, 

Cantato in parte vi bo la doglia mia, 
Cbe vi debba baver mosso baver piatetiej 
Et quanta affiHta la mia vita tia, 
Fercbi di me tompatiime babHatef 
Et prego Amor, cbepihfelice state, 
Et vi cmtenti (f offd tmtra vcgHa. 



CANZONE. 



Con ttia promestet et tua false par^. 
Con falsi riti, et eon vago sembiaate. 
Donna, menato hoi II ttafedeU amaaiey 
Sanza altrafare; onde m' iticresce, et diule. 

Jo ho perduto driete a tua beHeiata 
Gid tanti passi per quella speratuOi 
La quale mi dii tua gran geniilexxOy 
Et kt belti, cbe qualurube ahra avamai; 
Eidomi in lei, et nella mia eottattza. 
Ma insino a qui rum be, se Hon par^, 

Di tempo in ten^ gia ttnttto m' bai 

Tanto, cb' io possa numerar molti amtit ■ ' 

ZZ 3 Et 
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Et aspettavo puTy di tantiguai 
Riitorar mi vo/etsty et tanfi affanni; .■ 
Et coneico bor, che mi dileggiy et i^gatm : 
Lafede mia non vuoi da te parole. 

DonnOy stu m'amiy come gid m' bat dettoy 
Foy ch* to ne vegga qualche tperantia; 
Deb non mi tener piU in conianto tupettOy 
Cheforse non bard piit patientia, 
Se vuoi mare in verso me clemetoiay 
Non indugiarty et nm mi dar parole. 

Va canzonetta^ et priega el tnio S^tortt 
Cbe non mi tei^a piU in dubbio sospeto^ 
Diy cbe mi mottri una volta it tuo cerey 
Et se i perduto il tempoy cb' io bo spesoy 
Corns io bard il sue pensiero intesoy ■ 
Prendo partitoy et non vo' piu parole. 



Io ptego DiOy che tutti i malparlan/i 
Facet star tpi^tx ingrm doloriy eptcmti. , 

E pregovoiy e gentildenjiey e beUcy ■ 
Cbe nonfacciate ttima di paroley . 
Perd cbe_ cbi tien conto di novelle, . 
Xy ogni piacer prrvare alfin si suoUi 
Honestametaey e liete star si vuole^ 
Vivere in poity et inpiaceriy e canti. 
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Deh lasciam dtr cbt vorri pur mai tStv, 
E turn guardiamo aJ lor tristo parlors ; 
Allegro si vuol vivere^ e morire^ 
Mentre che in giovtrtfzza habbiamo a sfarej 
E chi vorra di mi mal/avellare. 
El cor per troppa irruidia se gli sebianti. 

Canzoruij truova ciascbeduno a/nantey 
£ le dmne leggiadre, alte, e gentiU, 
Ricorda lor, che ciatcun sia costante 
Al luo amore con ammo virile; 
Percbi U temer parole e cesa vile, 
mjit uioraut mat di veri amanti. 



CANZONE. 



I Ho d* amara doUezza it mio corpiem. 
Come amor vuole, e d* un doUe veneno: 

Neistmo i fiii di me lieto, e contento, 
Nesiimo merta maggicr eompasiione; 
La dokezzOy et dolor, che insieme senta, 
' Di rider damrti, e sespiri cagione; 
Non pud itttender it dolce pasiione, 
Scusa nonfiy chi nen ha gentil core. 

Amore et honeitate, et gentillexza, 
A cbi misura ben, seno una cota: 
Per me i perduta in tutto egni bellezza, 
C^ iposta in donna altera, et disdepwta: 



Cbi 
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^uattto bomttJI e^mporta^ tt gentil core f 

Riprenderamni tbi ha A dura mtfttet 
Che lum comucbi ii amcrw rat ; 

10 prego amort, ehethiamsr nen$eni< 
Nelfaccia degno di sentirla mat; 
Ma cbi r ostervaftdslmtnie aitei, 
Ardali sempre eol tmfoco Hart. 

Sanxa rapon riprendam cbi vueUt 
Se non ha cor gentil, turn bepaura; 

11 mo eenstante amor xane parole 
f/lotst da inmdia, peeo ttima o euro, 
Ditputa ton, mentre la vita dura, 
A tepur ten^e ii gentil amore. 



SONETTO. 

HERUE1.IN0 EQUO 6VJE PUBLX.A OTENDVM MIMO. 

Se come dove trasformosii in tore, 
' Ancb' io potetti pigliar tua^guta, 
HermelUn mio, senxa darti iai cura, 
Portare vorr^ ie ttetto il mio tbeto^. 

Non ii da lungi, ni con tal martoro, 
NSpria nelT onde thai con talpaura 
Portato hard ^uelF Atighkifapura, 
Cbe bora m* i donna, etforse pot tia ollort. 

Ma 
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Tu tola forierai soavty ei piano 
La fretiota t^ma, e V mo detia; 

Cuarda run molaiar colfren tua mam, 
Ubid'uci coleii che ubidisch' io, 
Poicbi St tettw Anwr vKs/r, cheanaano. 



S0NET7V. 



FDCIENDO Loth em la tmfamigUa 
La eittdt cb* arte per divin gkuHtitr; 
Guardando indriett, ft vitto etgrait n^p/ditf 
La donna immobil firms di salfigBa. 

Tu haiJiiggiiOt et i gram maravig^. 
La dMi, ck' srde ttmprr in egni vitirj 
Si^i anima gentd, tke'ltut^^t^ 
E non volt are a lei giammaiU eiglia. 

Per ritrovarti ii hum fqrtore ettmo 
Latda el gregpe, o smarrita fecorellay 
Trtuvati, e lieto in braeao ii riporta. 

Perse Euridtce Orfeo gia in fuUa forta^ 
Libera quaii, per voltarsi a quella; 
Perd nm ti wltorfiii alio ii^erm* 



SONETTV. 
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SEGUU Anima divatst quel/erveret 
Cbe la bont^ dhina al petto spira, 
£t dove dokemente cbiaTna, et tira 
La voce, opecorella, delpottore: 

In questo nuovo iuoxiivoto ardare 

Non sospetti, non jdegni, invidia, o ira, 
Speranxa certa al sommo bene -oipira. 
Facet ^f dolcezxa, etfama in suave edore. 

Se piantif o sespirjemini talvolta , 
ht qutstasanta tua/elifejmattia, 
Dolce, et etemafoi la ricolta. 

** PopuS meditati tuttt inani^' 

Latciaii dire, et tiedi, et .Critto asCQ&Ot 
nuova cittddina, di Bettama. 
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Fiderioit Dux Urbitii. 
Laurentia Mt£ei dt FbrtKtiai 

MaGNTFICE frater carissime. Per la copia de una io icriTO alio illus- 
trisumo Duca di Ferrara, la qaale io luando alii Signori Otto dcila Balia, 
la Tostra Magnificentia redr^ Io aviso ho havuto delia pcrdita dcUa Roccha 
di Melara, & Io pensero de li immtci, che e de untrc 1' armata loro dc acqua 
cum quest! di sopra, it. unitamente poi cum Io favore del curso del fiume 
andarsene ad Ferrara ; & non e dubio, che non ai faccndo dala Screnitsima 
Lega cclere & potentissima pTOrvisione in qualche parte, li potria rcuscire Io 
pensero, pcrche quello Illuetiissimo Signorc da ae non e baatantc ad subeti- 
nere tanto peso, commo la V. M, intende per sc medcsimo. 

Lo remedio, che mi occurre a tanto eminentissimo pcriculo, si e, che 
cotesta Eicelsa Signoria rolando, Ic mand! quello piu numero de fanti li sia 
possibile, maxime de quelH de Romagna, & de Valle de Lamone, li quali 
& per la vicmiti & per essere hominl ezercitati vcrranno piu a propoeito del 
bisogno, che de rolere fare pensero de mandare altri, & io mandandome lo 
Illustrissimo Signore Duca di Milano quella gente da pedc & da cavallo li 
ho scripto, desccnderb nel Ferrarese per fare tenere la briglia in mano alii 
ioimici, & quando per la Sercnissima X<ega se facciaoo quelle prorrisione li h 
3 A 2 necessario 
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N" XLIII. neceBsario &: p«r lo honore Sc per 1o utile, & per modo, che io potsa stue 
a fronte dellt inimici, me bastz lo animo farli intendcre, che da fare uno 
pensicro ad mandailo ad efietto ci e grandissima diScrenza. Non me cuio 
csscre piu longo cum la Vostra Magnificentia, perche so certo cbc per sua 
pTudentia intendendo quanto q^esta cosa sia importante, cum omne diligen- 
tia operera per le necessaria provisioiie. 

Ricordo alia Vostra Magnificentia sollecite lo mandare li fanti ragionati 
in le terre del Sig. Constantio & mte : & questo pure se toI fare cum 
omne celeriti, perch£ io ho dato ordine, che li miei homini d'arme sc oe 
rengono ad trovarmc, che non ce reatando ditti fanti, non se porriano mo- 
Tcre, pcTche el non eeria secura cosa de spogliare le terre del prefato Sig. 
Constantio, & mic, noo ce restando gcnte da posterie defcndere in omne 



Seria de parere, che lo Sig. Constantio preditto se ritirasse in Toscana 
& cum la persona, & cum la gente, 8c che li fossero deputate le auntie in 
quello di Rczo & in Angira, la quale cosa vene alio proposito della securti 
dello stato de cotesta Excelsa Signoria, del suo & mio, & minacciare li 
inimici per tutto, & porria esscre che la fortuna porgesse tale occasione, 
che saria stato optima provisione de arcrc picso simile partito} perb rccordo 
alia Magnificentia Vostra opere, che scnza mcttere dilatione de uno actimo 
de tempo se li oidini veaga ad lo dicio loco : & io in questo ponto per una 
mia ho pemiasa la Sua Signoria ad cio. £x Revere 4. Mail J482. 



N" XLIV. 
Guulaatetiio Vespueci. 
Laurentia Mtdid' 



N»XLIV. MaGNIFICE vir. Se TaTviso mio della creatione del Pontcflce fu tar- 
detto, nc fu causa, perche Antonio Tomabuoni spaccio sanza aspettarmi, 
perche cro in luogo udiTo mesaa con gli altri Oratori, & non potevo uscire 
si tardi : la staSetta di Milano fu spacciata per Francesco da Casale & non 
per rOratorc ; habbtatemi per scusato. 

Di 
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SiqaotoPoMifice vldird ({iiairto ne intendo. La lUton ma, qbando N^XLIV. 
en Cardinale, era molto humana & ben^^a, & a dasdtuno bceva carezze 
atsai, & bariava qualuache piu chc chi voi sapete : i non mtAto di sperienza 
delli Htati, di non noka tettentura, ma par non e in tntto ignoiantc i «ra 
ttitto di S. Pier in Vincula, & lui lo fece fax' Ctrdinale : pieno in vito & at- 
>ai grande, dt eti di circfaa ;;. anni, anai robnsto, ha uno frateUo, ha fig- 
linoli grandi bastardi> ctedo ahneno vno, & figlis<^ fcnimine maritate qui : 
Cardinal* non andavs bene col Conte: San Pier in Vincnia si pu6 dir 
esaa: l^pa, & pin potii, che con Papa Sish^ ae ae lo sapti mantencfe : ha 
unoFratre Oenuese, che si dice ha donna, naturalmente Gndfb, & e delUt 
casa Zibo : ha qui uno nipote Pretc & parents di Filippo di Ncionc, che ha 
per donna una Maria Clcmenza che fu moglic di Stoldo Attoriti. £1 Ca- 
pitano vecchio de* fanti ha per donna una soa parentc. Essi inonetrato 
huomo piit per esser consigliato, chc conugliare altri. 

La electione sua e stata in questa forma, chc li Reverendissimi Monsig* 
nori di Ragona e de' Visconti reduto non poter fare el Vicecancelliere, & 
reduto el Vicccanceilierc ccrchava far guardia, b' ingegnorono tirar qui ei 
vicecancelliere, & fare el facto loro, & ante omnia accordarono il Ca- 
marlingo ^ ITrsino con San Pier in Vincula, c quali vi cominciarono ad 
inclinare, & panni aseicurassino con promesse le cote del Coatc & del Ca- 
marlingo, & a molti habbino satisfacto di cose prima al Cardinale di Ragona 
la caaa sua, a Messer de' Viiconti la Casa del Conte, la qual se paga al 
Conte per Sua Beatitudtnc, & tanto che asceade ultra alia casa a dodici mila 
ducati, & la Legationc del Patrimonio, & ne 2ii non so chc a Castcllo, al 
Savdlo la Legationc di Bologna, a KKlano la Legationc di Vignone, le 
quali tuttc ultimc Legationi bavea S. Pier in Vincula, & a tutto ha con- 
sentito per condurrc quest* opera, imo ha rcnunziato ad alcune badie per sa- 
tisfaie ad altri che io non bo. Colonna non dnbito sari anchor satisfacto j 
el Vicecancelliere ancora s* e assicurato di certe sua cose di Spagna. Noara 
ha bavuto non so .chc Castello: di altri non intendo, ma extimate ce ne 
aisai umilc. 

Concludori, che questa electione si dl tutu all' opera di Mods, de Vis- 
conti, 8c parrchbemi gli dovessi scrivere, che havendo io bisogno dell' opera 
sua ncllc faccende vostre, ci rogli ajutare & scriTsre una buona lettera a 
S< Pier in Vinoula, percbc del cago di Fonte Dolce non dubito se non di 
lui, & lui c Papa & plusquam Papa. £t cicdatis che Monug. Ragona Be 

Visconti 
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N* XLIV. Visconti hanno in ogni ekctione a mettere a sacco quetu OutXf & sono 
e ma^or ribaldi del mondo. 

lo attendero qiu fra pochi di a Mstetare le cose vostre, & intendo farlot 
p«iche iu Bu questi principj e Fontcfici at^liono csecre gratioti, & di vm la 
Santttd Sua Bcnte bene & mecho era assai dbncsdco. Ricordori innanzi 
s' entri in noova pntica el fanni aver licenua> che Torrci ewer cost! per 
tutto Settembre almeno, & vi prcgo mi Togliate exandire di foimi el mio 
Simone degli Otto. Romae die ap. Augiuti 1484. Riomrtton el loileci- 
tare la impresa de Senrezzana^ innanzi cestui pigli piede, percbi pu aaii 
pericoloso. 



Laur. de' Med. ad AlHttum. 

N<* XLV. HaVETE intesa 1* offerta mt e suta £»tta di stato in quel Regno, quando 
non donasse li prcsidj al Sig. Re &c. & cos! arete intesa la mia risposta . . '. 
pogliome che lo Sig. Re non habbia quella reputatione avera altro tempo 
de* denari & dc gente d' armc, che S. M. era stimata lo Jodice d* Italia -, ades-' 
so che sia lo contrario, me nc doglio pci la Bcrritu che loro ho ; pure in 
nullo caso mancaro a 5. M. Dispiacemi fiuo all' anima, che lo Sig. Duca 
habbia questo nome di crudele, & falsaroente le sia imposto j pur Sua Ec- 
cellenza tuttavia se forze toglierlo con ogni arte, che certo li metterl bon 
conto. Et cosi se le gabelle se tolcrano mal rolentieri dalli popoli, Icvele 
via, & tome alii soliti pagamenti, che vale piu havere uncariino conpiacere 
tt amore, che dlece con dispiacere & isdegno, che ccrtamente indurre usan- 
za nova ad ogni popolo pare forte. Floreadae 3. Norcmb. i^^l- 

Anco ricordamo a S. S. che lo partire de" mercatanti da Napoli, quali 
dicono per sua causa essere partiti, li da mal nome per ogni loco> alii qoali 
se non satisfa el debito, almeno satis&ccia de bone parole, acod che non se 
dica quello che noo c, & quelle che 2; per6 Sua Eccellcnza accarezze 
ogn' uno, come e solita, che li animi delU bomini se vincono & obbligano pid 
presto con bone parole, che non sereriute, & qoesto use con ogni maniera 
de gentC] che in fine fi mettent bon conto. Che lo S. Virginio conduca 
3 quanti 
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qnaati Banni puote in questo de Roau« pcrclie voIb del suo aoldarii fia idit N** XLV. 
Bamrna dcisooi tu»luoi d'smw* Uqa ddle prinoftali cose che mi pare oe- 
cessario'c che Sum Signoria, t9iga bfn conUnfi tutti i sddati} cbe mai 
ulirbbe neceatario come hqggi* - Ultinaamcttfe S> M. stia de buoqo animo, 
cbe in qgai modo acrril rictgrigsa, clu: pnnu qiuiCa Signoria deiibera petdere 
loataxo auo» (jie dcUa MaHmu^ia a patiic : del resto loe lemetto idU vos- 
tn ntatuwe. 



LmsfiHlm a MaSei Flereatinae. 
' Rtm SieUiae. 

MAOiIIFBGO LORENZO,. Jaudalule coaa e persutere ocl cooeueto be- K» XLVI. 
ne <q>enure, & ntufive «]le oblifpizwni, &, coino:ae dice, par pari redden; 
. ma in tcRi in le unicitie confinBate* & dore se ra con una medesima to- 
Innti & disegno, ad nostio judicio sc recerca non attendee ad quanto 
se debia fare, ma ad quello ptu che sia possibile farse. In le occurrcntic di 
qaesto inrerao ne doleva fino ad 1' anima che ad SaTzana se facesse noriti^ 
non per ctHnparire, ma perche non haveriamo posiuto comparire justa el de- 
siderio nostro. Taibavane, che enmo eshausti, le cose del regno non 
reassectate, le pratiche con la Santiti de N. S. assai turbide, & che have- 
vamo nodtia dell' apperato Turehesco> como de poi se c per tvicto inteso % & 
non de manco al primo adviso & rechesta circa la noviti de SerzaneUo, sa- 
dsfecimo, & con volonti & con opera circa la gente d'arme & galere re- 
cercate, dolendone impero cordialmente, che alia rechesta non posseramo 
adjungerc quel che el debito nostro officio, & la promta mlunti rccercaTa^ 
stando tuttana con attentione, se la fortuna avesse producta alcuna occa- 
sione de possere alcun tanto piu satisfaie ad noi medeeimi in quesie occur- 
rcntic della Repubblica vostra : de che havendo ultimamente da diverse Sc 
btme vie I'armata de* Turchi havere ad soprasUre per questa stasone, & che 
dall' altro canto Genueei aimavaao ad fine de damnificatv le marine nostre, 
per divcrtere & distrahere le vostre forze dall' c^idione de Serzana, subito 
senza piu dificrire, rengratiando N. S. Dio> che ne havez offerta comoditlj 
deliberammo mandare ad questa impresa otto litre galere, bene instructe, & 
lo robore del nostro stolo, colo harimo facte intendere a) Mag. Misser 

Beroardo* 
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> XLVL Ilemaxie, Sr eodem tempore iniemi con b delibentiaoe turimo dato onli- 
ne ad la esecutione, faceado scrirere da aostfo fig&l» D. fcdttico, •! qiule 
ha cura dellc cose de mare & ad Bfindisi, ft per le anriiw de Calabria, i^ 
dtcte octo galcre subito mbito oiano de ' tpik, ft tengana la ria de Senua 
ad giongerec con le altre: nh se penutda ' la V. M^. ohe la mCate nostra 
habbfa da firmarse <pii, perche con to penaero dtecuRreme ae altn> per noi 
fare se poce^, & al pcnicro adjungeremo ropcra, sec^uends lo eteinplo 
della rostra Repubblica, & anco rostro proprio, it havendo semprc arante 
ti occhi quel cfae ae facto in nostro adjnto & fiirore : & qtianto in noi leri 
bcendo tale opere & deportamenti, che li beneficii ricevuri habbino ad re- 
stare bene testificati della baona 8c graU volunt^ nostra apprcaao el pernio 
de florenza, & apprcuo la V. M. Haremo danque rolato ultra quel che 
acriremo ad li Ex, Sigg. fc ad Marino fare nota per propria Icttcra queau 
nostra dcUberationc ad la V. M,, la quale se renda cetta cbe dalle faculti 
nostrc ad le sue proprie & della sua Repubblica^ non se ha da fare difiercn- 
tis alcuna, perche de tucte cose nostre volimo, che la commodity & lo uso 
wa non manco de" Sigg. Futrentini & de V. M,, che lo nostrt> \ & quetta 
intra noi ha da essere institntione & legge perpctua. ConfbrtuM k 
M. V. ad attender bene aUa sua vaktudinc. Dat. io Caftello Noro Nc»p. 
3. Jonii 148;. 



N» XLVn. 

Maffufin viro yebanni de LanfhiBnir. 
Orttt»n FhrtntiM Romae. 

N* XLVn. IMTENDO per la rostra de* di 13. che N. S. ba preso qualche molestia 
per la instantia fatta per t(» acciocchi non si proceda pid oltre in queste ci- 
tationi. A me rincrcsce ogni molestia di Sua S. ma molto mi dorebbe, 
quando accadesu in lei alcuna opinione, che Ic parole o efictti mici procedea- 
sino da alcuna cagionc, altra che dal bene di Sua S. la quale potete accerto- 
re, che in ogni paitito & creoto io voglio soppottarc come servitore qucUa 
medesima fortuna, & questa masuma tenga ferma per semprc Se io ho 

pettuaso 
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penvMO all* S. Su a temperani in qante cow contra II Re, I'ho fatto pet N* XL VU. 
le infiaacritte ragiooi. Cone per 1* ultiAia vi acripti, a me pare neoeasarioi 
che la S. Su si proponga uno di queiti tre infrasciipti Gni, cioi o cob la 
foiza hxrere la lagiooe sua col Re, o ▼eiainentc acoordard come si puoi 
^uando pure quelk> accordo* che ai potessi si presente fare, (iuai con peoo 
bonoie, tcmporq^are pitk honoienfawnte che si poJS a^tettaiido migliore 
occaatone t la prima coodttiooe laria pid honorevole, ma a uie parere i dl 
qualcbe petkolo & di gran speaa, ne credo che horamai A posaa fare senzt 
mettece una aaora Potenda nel Reame : a qoesto mi pajono necessarie tre 
cose, cioCf che alneno o Vinitiaiii o Milano siano d'accordo a quesu im- 
piesa t la seconda, cfae qaesta tale Potentia, che a'nitrodaccssi di nuoro, ^ 
per se mcdeaima potcnte & di gente & di danari j la terza, che per N. S. si 
faccia ogoi estrema potentia sensa perdonare a apesa o a cosa alcuna per oc- 
teoere la impresa, 8t e neceaaario che tra quello che puA il Papa, & quello 
cbc pujk qnesto tale, che s'introduceui, e n sia maggiore potentia, che non 
i qoella del Re sola, prcsupponendo che se Vinetia adherissi a qucsta dispo- 
sisioac, harewi a fare queato eSetto di tenere Milang, che hon soccorressi 
il Re. Chi haYessi ixitelligentia co' Baroni del Re, o altri simili adminU 
cnli, tanto megUo si poteria fare. Hora a qucsta prima parte io potria in- 
gannarmi, quando la ho dissuasa a K. S., perche non reggo di qneste cotidt- 
tioni tanto che mi paja ad suScentia, che forte ne i cagionc il non sapcre 
io tntti i secret! di quetta cosa : per quello che io reggz o intenda non'ci i 
n^oae, perche N. S. debba per hora haverc qucsta dtspositione o tperanza, 
hiTcndo a pigltare o Spagna o FVancia a queato c^tto, & Spagiia mi pare 
tike ua poco potcnte, masimc alio sconfortare, cioS ependere. In Francia 
Mcofldo la natora loro, non so come si possa fare fondamento, pure prtsup- 
poato che nutassi natura, mi accorderei con N. S. che fussi manco male, 
maitme, perche sarcbbe manco pericoloso uno augumctito di potentia in uno 
di casa di Lorena, che in Spagna, perche il Doca di Lorena non e pero Re 
di FnuKta, & rcgglano per experientia, che il Re di Kapoti e molto fiH 
stretto con Spagna, che il Dues di Lorena con Francia, & nondimeno il Re 
£ Napoli 2c Spagna non sono amici, & ciaschnno cfae fussi Re del Reame, 
farebbe poi il cooto suo Con tutte questc ragjoni non intendcndo io altro 
particalarc, non conforterei mai N. S. a tentare mai per ora simile impresa : 
It se cod i, Io tsaspcrarc il Re con eltationi & simili cose per queato capo 
son giova, am\ chi fossi ad ordine a potcr fare gagliardamcnte qucsta im- 
presa, mi parebbe tanto pid da fuggire t^i dimostraztone di malo animo 
per fnggiie 11 perierio 4i quello, ^e pn& fare il Re dal dire al fare, che « 
VOL. w. 3 8 me 
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me non' pare poM, & pero saiebbe me^io duiimulare & Kcretamente attea- 
deie a preparani, che mostnie malo animo prima che ahri potetn oficDdeic, 
die non i altro che dare occaBtone ad ahri di prepanni ^ offeodere prima, 
ai che per ogni ragione in questo primo partito a mc non p»e aia bene 6taK 
il Re> QjHOto alia aeconda parte dello accordarsi, potrei ancora ingannar^ 
mi) perchi forse ai propengooo tali conditiooi, cbc non sono rtote a me, lo 
quali (i ajutaoo megKo ctm questo modo della citadoRC, che forae serrirebbe 
quando le pratiche fiusino mature & quasi resolute, nel quale cato il darai 
in qualche modo reputatione suole ajutare meglLo il risolvere : ma le non c> 
e altro che quello che io so, le pratiche pajono acerbe.ft non punto di fa- 
cile reaolutionc, & pcio queiti modi, che si tenessino per ajutare tali prati- 
che, potrebbono forse generare qualchc scandolo o mptura, che i il contra. 
Tto dello accordo. Quanto al tempor^giare, aedo che questa parte nm 
bisogna disputare, pcrchc senza comparatione e meglio posare le cose al pie- 
sente con reputatione di M. S. che tentare la fortuaa, maasime pcrchi voi 
conoscete molto meglio di me, che il Re ha gran facultik di offendeie. HiKa 
come dico di wpra per non sapere piu iananzi in quctte com nouTe nepoacb 
dire altro. Sc il poco temcre del Papa nasce da qualche buon fondameoto, 
fate, cbc lo sappi ancora io per levarmi questa molcstia, & benche io non na 
di natura vile, per la Cede, che mostra il Papa in me> ho molto maggiore 
soapetto delle cose eue, che non haret dclle propric. Quando la S. S, ne 
sarii'UCura, to attribuisco tanto alia prudntia & autoriti sua, che ne rCBter6 
ancora io quieto. Insino che non intendo altro fondamento di questa sua 
sicurtik, Tt confcsso, che non sto con I'animo riposato. Se ci £ coaa aJcnna, 
per 1* amore di Dio fatemela intendere^ che per 1' OTdinarie non mi sento 
bene, Non creda il Papa per cosa del mondoj cbe ad alcnno particulare 
proposito fuori del bisogno di S. S. io penrii dica, o adc^>eri cosa aleuna, 
pcrche il bene, che ho haruto da N. S. & quello che io ne aspetto, praoe- 
de tutto dat suo buono auto reputatione. Del Sig. Lodorloo ho detto quan- 
to intendo, & aperto il cuore mio della natura sua, Io w che to rettamea- 
te, & ho il mio primo fondamento in N. S. ne dir& altro cbe quello mi hal>< 
bi detto molte Tolte* cioe che quando la S. Sua si possa accordare col Re con 
qualche parte dcUo bbnote suo, mi pare meglio uno comuoale accordo, che 
una buona guerra : quando questo haveasi difficulta, m' ingegnere i tcn^io- 
reggiare con honoie £c sicurta, prcsupposto che non ci sieno quelle condi- 
tioni, che bisogncrebbero ad valersi contro tl Re, le quali dico di sopra, per^ 
che quando ci fussino, sono certo il Re nello accordo si lascCTia mai)eggtaie> 
& consentirebbe all' hooeato, & percbS io crcdc^ che.il Re inteoda molto 

ben 
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^ne U mak, che gU pub essere htto i dubito ptt questo txm wettfk in ptil N* XLVTL 
gaglimlia. Tutte quests mie ragioni potnbbero etoere reiolute inTCnto } tale 
■ecreto potrcbbe havcre N. S. chc son e noto a mc. Nan credo, die aia 
moletto alia S. Sua questo mio ducorso con questa tUoIutiooe, che to ho 
sempre a sopportare quclla mcdesima fortuna, che la S. S. roglio haven li- 
cendi di parlare sempre liberamente, & fare quello che tuoIc S. S. Ringta- 
tiate con ogni voitra efficacia la S. di N. S. della amorerole & bcnigna lii- 
posta Ti ha fatta circa la protctione dell* Ordine de' Serri in Mea. Gionnni, 
Tutte queste cose mi obbligano immoTtalmcote alia S. Sua. Piacemi aMai* 
che uate suto a Cerrctri & a S. Sevcra, Sc sopratutto mi piace vi habbioo 
■atisfatto i modi & i governi del Sig. Francesco con cotesti suoi sudditi, per- 
chi Dio mi i testimone, che non amo meno lo honore & bene auo che U 
mio. Pregovi & confbno quaato posso adoperare con N. S. per dare perfe* 
tione alle cose di S. Sercra, poiche voi medetimo giudicate U importantia 
8c necessity di aggiungere questo stato a Cervetri. Cosi voirei mi rispon- 
dessi qualche cosa di Gallese, peichc possa rispondere a quello amico, che dcK 
verJi presto tornare a me. Blsogna cHe N, S. acconci una volta il Sig. Fran- 
cesco in modo, che ogiii d) non habbi harere moleetia per Ic cose sue, accio- 
che lui & noi possiamo rivere lieti & di buona roglia, perchi, dlcendo 
pure il verO) il Sig. Francesco non ha ancora <tato conveniente a uno nipote 
di uno pontefice, e pure ci apprcasiamo at settimo anno del Pontificato. 
Debbcsi havere piu rispetto cominciando a Tentie in famJglia et con piii giu<ti> 
ficatione per questo lo pub ajutare N. S. Florentiae die 17. Octobris I48jf< 



N-XLVm. 

FtrStumJia Sex SieiSat. 

MAGNIFICE Tir compater & unice noeter catissime. Non era necessa* M'XLVUI 
no, che da voi fossemo rengratiati di quello per lettera de nostra mano re ho 
ofierto in beneficio di Mes. Joanni Tostro figlio, perdie^sape Dio lo animo 
& la volunta nostra, quanto desideressimo fare tutte le cose del mondo per 
oaarve gratitudine per qneUo hatete continuamente operate m benefitio nostro, 
It de questo Suto, del quale eanpre potete fm qnella stima, che fereste delle 
3B 1 cose 
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N* cote vottre Bodettme, perdtiUoMgH'cl>cnebaTino, cosl ncemno, fc 

XLVm. Qiai Yc poriamo ofieriie taoto in bencficio voatro 8c della casa rostni, che ne 

para barerc satUfacu una millesiina parte de quello, e lo animo & desideiio' 

nostio de fare, Bccundo spetamo per experientie, omni d! portte conoscere 

piu manifeitamente, Oatum is Castcllo Novo. Neap. 23. Agosto 1488. 



N'XUX. 
PUtra da BiUitaa a Clariet dEe* MeJUi a Ropu* 

N^XLIX. DOMINA tnea. Scrivendovi io in nome di Lorenzo, non me accade 
dire altro alia M. V. se non che da sabato in qiii ho scrtpto piii lettere a 
quellii & per questa le mando )o inrentario del pretcnte del Soldano dato 
a Lorenzo, el quale mandai pcro a Picro, ma rerril piu^adagio. Vale. 

Un bel carallo bajo t animali uranif montoni e pccore di raij colon con 
orecchl lunghi sino alle spalle, & code in teiia groue quasi quanto el corpo i 
una grahde ampolla di baUamo; 11. comi di zibetto) bongivii & Icgno 
aloe quanto pub portare una persona i vati grandi di porcellana mat piu re- 
dnti simili, ne meglio lavorati i drappi di piu colon per pezza } tele bamba- 
gine' assai, che loro chiamano turbantl finisaiml -, tele a«sai Golla saldaj che. 
lor chiamano sexe ; vaii grandi di confectione, mirabolani & gieogituo. 



AURELU BRANDOLINI 

FLORENTINI. 

Cognomento Lipp. 
Xh iwJikut iiwrtntH Mt£ds. 

O MEA Tynbou) nondum sat otrta per utbes 
Hue ades impaiibuvvecta Thalia mpdls 

Vade age laurigeros Medieum pete lacta penatesj 
Magnaque Fhocbei limini vise laris. 
3 
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Ii^ima LavKott gUnw viAek itef. - 
Uunc igitur foiti st^cnbis mcntc UbcMtm; ' 

Fnemia sunt viso sat tibi magna tud. 
Nee ver^K sacria aditun tu>n esM CamtmiSf 

lUa domus.Muais iioote> dieqne pxtot. 
Non ntsi culta tamen tfc ccctB intencre tatito, 

Oditbarbaiiotedoctaxatcrra wnos.. 
Ecqais mim Fhobbo, Phsbique sororibos iUo eat 

Gratiof ? Aonio quia magiB'MniK bibit? 
Sed sU cidta licet- moneo tua tempon aema 

Omnia noa omm tempbre visa j^ceot. 
Excipiere ilia (•ene* n tempon) fronte, 
Qusun pntatan lotet cifilnis tile s«i«. 
MBX>CMn te {riacido tsepidastcm pcrleget mtt 

Illi faxc de muhia paoca ant apta refer. 
Aiuomot inter pocerea, celcbcrrime pridcept, 

later & EtruacDs gloria anmiini viros i 
Acdpe Laorenti <pue dat tibi mtmera Lippus, 

Lippus Fartenope ciria ab wbetviia. ' 

SuDt ea panra quldem, ecd aint tibi grata ptecamur* 

Namque ea sunt animi pignora magna ani. 
Mens pia ccskates-non giuidia victima placat> 

Hoatia parra Dcsm ak modo saneta junt. 
Gntos erat Baccho qdamvia paaperrimua caaet 

Icanu ( le dignna numinia hoapes erat. 
Akides domitia iavicto robore monatris 

Accubttit menaia aaepc, Molorche, tois. 
Ipse quoque immcnaum fertur ^um naeret otbem 

Juppiter in parva diacubatsac casa. 
Cnmqne toium ponus ooerarct agreatibua hoipea, 

Vilia noB poduit sumere poma Jorem, 
Tn quoque pana licet plactdo mea caraaiaa ndtn 

Accipe. Hceonitta det dbi magna pater; 
£t daret, & ciipeKt Krii pro nomine Achit&s, 

Proque Itaco nomen ponere poaae taum. 
Ast ego quod possum fero, t« oc parva Cncatcm 
Deapiciac % aninw dona i^ende neo. 
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Noti HU)( pma tamen t m^ioain celdnotta aoacBr 

Qnx tu ycl sdo Doorine nBgna ^U 
Sed quianam taerito dmms carmtoe landes 

CoadperCi & unto pnr queat esae viro i 
Mcsonide* iteram liceat Ciceroquc reiu^snt^ ' 

Mceonides.dicct com CisercKie panun. 
IpM potca tehu digno tua condcn gcMa 
Carmine, te pneter diocre nemo rakt, 
Vmcitur ingeniiun tanto jam nomine nostnun, 

TcTgaquc Buccumbnnt pondcre victa gravi. 
Sed tamcn u)cipiain« deemnt ai carmiiu tanlis 

Laudibus, igitoaCMi sit volniase ndi ; 
Rnraus in ambiguia Tcxtatui cura ttnebiis. 

Ruraua in incertum mens ragx fcirar btr. 
Qua quibtM ante fcram, qme prima aut ultima dicam. 

Quia mihi ait firaa prindpBTc looiiSf 
Bella nc dent aditiun ? quia belio cat aaajor, & annis i 

Quia magis in dubioMarto timcndnsadcatl 
Quid tu te .^acidic fulgoilibiu induiaanBia ? 

Exuc, non faciiwt iaia, Pacrocict tibi.. 
Indue LauFcnti nee eris sinulatua AchiUea, 

Indue non Hector te duce forua erit. 
Nee niaite annaiipro se voLuiaaet.Acbilks. 

Dixissetcomiti: cede Meotacide..: 
Tu quoque quid.apoliiim TCtbia tibi aUmi* Ulitc ? 
Huk dedit .fa^idca* nontilK; redde snum est. 
Non tibi, sed nobia ceaait Tdamoniua Ajaz ' 

Tu quoque (KdfacieB jam puto) cede Hbeha. 
Hunc dcicer-^cide ^oliia gaudore aupcrbia, 
Hunc dccct HecUreaa viMccre aaepe ntaaua. 
Aapice quantua eat rutilis beUator in arms, 

Quantua agat celer«i» quamqoe tiemendau equum. 
Quo tenet iageates haUtu, quo dirigit boatfs. 

Qua fcrit ipse alioa, qua cavet arte nbi. 
Defendit dfpeo, fcrit enac, exceiKt utroqoe 
Tutus abtt elf peo, arktor ct ense icdit. ' 
NemQ.leri mdioriafuk) s»luccique sagi|ti> > 

Nemo pedes meliorf ne^oquoprcstat equea. . 
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Sen cunu spadom npUo vis pervokt tngena ; N* L. 

Vincet Traicio ros Aquilone tati. 
Seu vdi» exiguum sonipes se verrat in orbemj 

Vinccrc tc propria. Castor, m arte potest. 
HuDC Pellaeus etjuus cuperet modo viverct ununit 

Hunc cuperet soliim Cassarianus e^uus. 
Mi^a gerit sumptis miles fbitissimus armia, 

Sed majora toga, consillisque gerit. 
Maxima consilio non armis bella genrntur, 

lUa quidem faciunt jussa, sed ista jubent, 
Hoc probat illustris facinus Thcmistoclk ingens 

Libera consiKis Grxcia tota suts. 
Romaquc ptlidenti nisi libera facta fiitssct 

Consilio ; Pccni eerra futura fuit. 
Maximus Hannibalcm nullo mncronc repressit, 

Vastaret Litias qunm nne fine domos j 
Per j*^ per summos colles rcaidcre solebat, 

Castraque in excclso semper habere loco. 
Nubila quum tandem nimbum montana dedere 

Sensit & Hannibatea Hannibal esse duos, 
Antbus his Fabius Tictorcm contudit hostera, 

Restituitque mora lem tibi Roma tuam. 
Quid Cato *' nonne tuam pcperit bis vii:ta ruinam 

Carthago ? & verbis diruit ante snis ? 
Quid loqiiar ereptam venicntc Hrannide Romam 

Non nisi conuliis, Marce diserte, tuis. 
Jure parens igitur patrix meritoque vocaris, 

Reddita te, Cicero Consule Roma sibi est. 
Nonne igitur posito fiunt quoquc maxima betlo ? 

Nonne' locum media pace triumphus habet f 
Hunc sibi fac undo frctus Laurentius oic 

Conailiis meruit sscpe rcferrc suis. 
S«pe alias, sed parta recens (ut cetera mittam) 

Non sinit indictuTh gloria abirc decus. 
Quia Volaterrani funesta incendia belli 

Nescit, & armatas Marte furentc manus ? 
Quantus & Ausonias urbes incenderat ardors 

Sustulerant animos ira, dolorque truces. 
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Acta furore gnvi tocU defettnt uAe, 

Armarat validas in nu fau maqui. 
Undique fiaitimo* nipto jam foedeic ad vna$. 

Concicrat popuJos Italicatque duce«. 
Instabant magni noitrw discrimina belli. 

Nee par tot populU urbi erat una wtu . 
Perdcrc vel aociot erat, aut vupetare m e ccw ^ 

Aidua res nimU Iuk, fnda cr^t ills niniiat 
Quid faceret i dubia trepidabat in orbe aeiiatittt 

Certabant animit, hinc decos, inde ptidor* 
Jamque videbam •uccumbere victa pudori 

Gloria, jam turpi vcrtcre terga fuf^. 
. Ni tibi subventens Tuicr lox unica tens 

Ad tua Tictricem Btgna tuliuet optttn, 
Pfotinua ille gravi trcpidantem voce tenatnm 

Arguit, & segncfl increpat utque virofc 
Hinc decni ezimium, & Tictricem coUocat uibeiD* 

Hinc rictam multo, cumque pudore locat. 
Et jnbet xquata geminas expendere lance, 

Quaque reUnt potius mere in urbe rogat. 
^ligit hinc animos facunda Toce jacenteti 

Spemque dat hostilcs nncere poise manas. 
Quoque gert possit pacto res indicac onuiiCf 

Ccui^amque probat ctribua inde aaam. 
Dicta placent patribut reium huic tradnntur IiabeotBi 

Hie jubet, uibs nulla conficit ilia mora. 
Verba fides sequjtur superat Laurentiut hostem* 

Et Tenit in Tuscum terra inimica jugtun. 
Qax gcsta, aut quas hii poteris confierre triumpbos I 

Ista decent animamt nr generose, mum. 
Notme h«c innumecoa meraemnt gesta triumpboa ? 

Plurimaque hoc meruit laurea serta caput I 
Cuncta quidcm ctves ilium meruisie fatcntur i 

Cunctaque dctulerant i ccpit at ille nihiL 
O magnBm,.& nullo visum unqnam tempore hcttaOf 

O vir aed magnoe inter habende Deos I 
Quid tibi pro tantis dignum virtntibus <^tcni( , 

Aut que calestes pnemia digna ferant i 
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Maxinu quum fuerint vdo te ccepta jubentCt 

£t sint cotvUio bcUa peracta tuo^ 
Abnuis obbtos oltro, refagisque .triumpbos { 

Detrahis &,capiti laurea seru tuo, 
Et quuido hsec Fabium, quando hsec lenuisse CamiUum, 

Aut Curium, lector, Fabritiumque vidcs i 
Nonnc & ab hoc maduit ciriii sanguine Cesar i 

Quum sibi sublatum noa tulit esse decus. 
Denique quis mcritse non poscit pnemia palmc 1 

Vincere m^^animi eet, pisemia nolle Dei. 
Hie mihi millcnas ausim deposccre linguas, 

Et totidem Toces, ferreaque ora simul, 
Ut tantas merito resooarem carmine laudes* 

ViTcict & tanto nomen in orbe tuum. 
Tatia non dcbcot ncc poasunt gesta perire, 
Omnibiu, Aonidcs, bsec celebrate modis. 
Quid magis heioas Latio juvat edexe verau ? 

Quid magis Herculea monstr^ aubact« manu ? 
Quid magis Argolicas chartis mandarc phalanges J. 

Fictaque Priamidsc getta lefeire juvat i 
Ouis Romana puei, quis Punica piiela ncscit ? 

Qus jam Pellxi non tenet acta ducis ? 
Scribite nunc alios, alios celebrate triumphos, 

Inclita Laurent! didtc facta mei. 
Hie solus meritos norit non velle triamphos, 

Quodque petUDt alii desplcit ipse decus. 
Jure potes talem, Lauienti, temnerc pompam, 

Non ctenim gestis par crat ilia tuis. 
Gloria majorum tibi dat contempta trtumphum, 

Majus & a spreto surgit honoie decus. 
Deque triumphandi victa ambitione triumphas» 

Non datur bumanis viribus istud opus. 
Quum reliquos soleas mortalcs vincere, minim I 

Ezuperant laudes hscc nova facta tuas, 
O decus, o pnestans, divinaque gloria, quando 

Jam nullum poteras Tinccrc, te superas. 
Quin tibi non unus mcritusve, aetusve triumpbus 
Innumeios tribuunt talia facta tibi. 
VOL. II. 3 c Quid 
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Quid quod & offidis tervas cWilibna utbem i 

Inque dies augn nolulitaaqiK magis. 
Sed ncque quid pncstes hac est miU parte ttceadajn, 

Ni tua Tcrsiculis denraror acta meit. 
Scd tibi (si fauces & copia vocts adcMct] 

UtIm mallet lii^ua cuncta rrferre «aa. 
Ta tamen iltius hiec pcctore prompta putato, 

Hiec tibi si posset nunc velit ipsa loqui 
Friocipio victrix numeroso ex hoste ttiuinphati 

Imputat hoc meritis maxima facta tnis. 
Otia composito tutiieima ftcdere firmat. 

Hoc quoque quis aetcit muneris «k to! I 
Bella silent : placida cifes modo pace frunntur. 

Nee minor inter se pax quoque parta domi est. 
Omnibus indulxit miti Lau'rentius on : 

Unanimos claudant mccnia ut una nros. 
In cunam rigidus falccm nunc fitittitur entis, 

Vomeribus casus, ritibus hasta bona c«. 
Amtaqne qui coluit miles nunc ineolit am [ 

Anna' quoque hie semper, sed meliora gerit> 
Scilicet & rastros, & magno pondcre aratium } 

Qusequc habct alma Ccies, quscque Lyseus babet. 
Fossor.inermii arat, graditurque viator inermis t 

Nee timet hostiles ille, tcI ille manus. 
Aurea, Laurenti, redcont tc sospitc sxclaj 

Aurea te nobis sospite vita redit. 
Nee valet hoc qiusquam (vellcs licet ipse] negare, 

Nam te quisque petit, suspicit, optat, amat. 
Quidquid habent omoes, tibi se debere fatentur, 

Et sonat in populo nomen ubtque tuum. 
DefcBSus viridi rcquiescit arator in umbra, 

Dtunque scdet laudes concinit Ule tuas, 
Scms ab Etmsca discedens urbe viator, 

Se tutum meritis cantat abire tais. 
Hicte dtvitias rogat, & rogat ille favorcm, 

Accipit optalum Iztus uterque suum. 
Te pupillns adit solum, venimque patronum : 

Te umut orba parens, virgoque casta petit. 



Optat 
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pptat opem hic> victum petit hxc, rogat ilia ouiitum H^L, ■ 

Sentit opem iuc, victum impctrat, iUa virutn. 
Hkc logat amissam misero pro otnjuge dotem, 

Hanc quoque non patens dote eaiere nia. 
Ut juvet in canim pietas impcnia maritum, 

Efficis, & dotem das ubi ferre soam. 
Nee satis hoc ; inopi qucrula nil voce petenti 

Ulcro ades, & gratum poirigis anxiliam. 
Snppeditas largas (cum paira est copia) fnigee> 

Ut virat mentis plebe numerosa tuis. 
Denique quidquid habent pueri jnvencBque, tenetque 

Aut Tirgo, aut mater, munus id omne tuum est. 
Magna qtiidcm dixi ; longe majora sequuntur : 

Hxc quoqoe siat quamris non tibi magna satis 
Instituis Sanctis victricero moribiu nrbem, 

Discat ut exemplo se superare tuo. 
Jura aliis sancis, scd qux prius ipse probaras, 

Qraque jubes aliis, tu prius ipse facia. 
Fusa prius luxu-nnnc est moderata juventus 

£t cqcpit similis moribus esse tuis. 
Deposuit Tyrias vilis plebecula Testes, 

Et didicit fines nosse modesta suos. 
Omnia non debet, possit licet omnia vulgus, 

Qaxque valcnt omnes omnia ferre nefas. 
Quisque igitur cohibet luxnm, Tjriasque lacemas 

Ponit, & in raodica se tenet usque toga* 
Hoc faciunt alii, superat Laurentius omnes, 

Gaodeat ut mores urbs tmitata ducia. 
Tu qaoqne delitias posuisti, virgo, nocentes, 

Non poteras alip virere casta modo. 
Non niu fulgentem gemmig, auroque puellam 

Ctecus Amor aequitur, quam bene cemit amor. 
Non petit ancillas aaran veste carentes 

Illc puer 1 ECd te, culta puella, petit. 
Nulla pudica diu, fonnosaque vivere posset. 

Ipsa esset quamvis Palisde casta magis. 
Vivere casta (gent quum gcmmas femina) non vult t 

Culta niffiis juvenes credite virgo vocat. 

3c 2 Si 
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Si tna ritnplicibua i«cies contenta (olsset, 

Tindari non te bis eubripuisset amor. 
Tn quoque non nptam quxstises aniia natara^ 

Flava Ores, culm si foret usa tuo. 
At tu delitiis Tire* nunc casu fugatis, 
Muncrc Lauienti, Tusca puella, tui. 
Ilium igttur Tcnerare sacri tibi numinis instar. 

Quo ducc parts redit vita pudica tibt. 
Tu quoque laxa priua ; nanc frugi, & pares jurentut 

Illiua (esto memor) te tibi rcddis ope. 
Hoc duce pestiferum posuit Florcntia luxiun^ 

£t reCinct fines femina^ virque suos. 
Imbuit ingcnuis victriccm moribus urbcm 
Luxuricin, 6t tuipes sustulit iilecebnu* 
Protulit impcrium pugnando Roma guperbunif 

Sed pnestans animi perdidit imperium. 
- Nam quum Maitc suo nullos non vinceret hottes t 
Armaque jam toto spargerct orbe poteos i 
Anxia captivo parcbat turpiter auro, 

Docta aliosj sed se rincere docta panim. 
Non sic imperium serrat Florentia partum, 

Non sic magna diu viverc posse putat, 
Sed postquam eitcmos Tinccndo sustulit hoates 

Luxuriem, & mollcs vinccre discit opes. 
Optimus hoc docuit civia, facit ipsa libenter. 

Qui jubet hoc fierii fecerat ipse priua. 
Namque abi finitimos ricit Laurentius hostes, 

Se docet excmplo vincerc quemque suo. 
Ctesar adulteriis pccnam stituisse miDacem 

Dicttur, ipse tamen turpis adulter erat. 
Haud satis esse puut sancus hie scribere legeg, 

Ut faciant alii, quae jubet, ipse facit. 
Condidit tctemis meliorem legibus uibem, 
Mocniaque huic circum nobiltora dedit. 
Quid Numa, quid Minos, Lacedxmoniusquc Ljrcniglu 

Urbibus audebant condere jura suis i 
Esto tamen, nullas modo quisquam cwfcrat istia. 
Scripts l^unt homiues ilia, sed ista vident. 
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Mccnit quid, Theseu, quid mania, Roinute putor, 

Condererel Ronue CecropiKre fait? 
Romule, non Romam, Thescu, non condis Athenac, 

Sed qui jura dedit conditor ille fuit. 
His magnic his inquam cinguntur mcenibua urbei, 

Hxc non torment! roborc fracta cadunt. 
Ferpetuam leges uibem non mania Bcrvant, 

Moenibus icta ruit, legibus aucta r^it. 

His igiturTuscam cinxit Laurcntius uriwm 

Moenibus, ut nullo robore vicU ruat. 

. Ergo pater patriz communi est voce Tocandus, 

Dicite io cires jure pater patris. 
Quid quod & Alpheas iterum sibi condere Pisas 

Meus fuit, & cocptts ducta Minenra comes. 
Undique Palladias studiosus contulit ajrtes, 

Ut colcrcnt unum, quern colit ipse locum. 
Elicuit mediis hie Pallada solus Athenis, 

Ut prxsit studus non afiena suis. 
Solus & Aonio ductas Helicone sorore» 

Ire nee innus per juga Tusca facit. 
Ipse pater Phoebus Cyrrha Delphisque relictist 
■ Vcnit & auratam protulit ante cbelym. 
Nnmina quando etiam Pisas injussa frequentant» 

CerUtimqne suse quisquc dat artis opus. 
Hoc tibi (qnis neseit?) Laurenti numina prXEtaot* 

Tune putas Pisas sponte petisse sua? 
Quae tot causa Dcos, quisve illuc cogere posset I 

Cui veniunt igitur numina f nempe tibi. 
Qucm potius qa«so superiquc bominesque frequCDtentF 

£cquis numiiubus carior atque Tins i 
Esse bunc Cecropifc carum junctumqoe ACnerrse, 

Consilium prudens juraqnc sancu probant. 
QvM neget hunc olim doetas aluissc Camceoas t 

Atque Aganippeo fonte lerasse sitim ? 
Quum Buperent veteres etiam sua carmina ntes* 

Farque habeat reliquis partibus ingenium. 
Qwn etiam doaos piofert extempore TCriua, 

Q^ deceant calamooij calte Tibulk, tuum. 

Oblo. 
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OUoquiturque Ijm numeroi resonante ditcttot i 

Est Ijn par numcris, iDgeniuniquc Ifne. 
Hie ue potest Phccbo gratus non esse Pocta I 

Ao quisquam Fhocbo gratior «sse potest i 
Quin iUum praprias Deus excoluUsc per artcs 

Dicitur^ & cytturam sponte dcdisse suam. 
Nunc & uterque simnl noctesquc, dicsque monturi 

Et canit ad doctam doctus uterque lyram. 
Hactenus in tacito terranm pectore 6xum 

Clatius & cnnctifl (credite) majus opus. 
Dicturus Fuenm Phocbi quoque sanguine aatunif 

Auctoremqoe Bui atennDatis esse DeUm. 
Sed mea ne risum parerent ut vaaa rerebar. 

Nam solet a magnis rebus ^sse fides. 
At nunc intr^ido uc jussit pectore numciij 

Vix credenda quidem, sed umea acu loquar. 
Est Dent in nobis } eoclestis pectora versat 

Spiritus ; ethereo missus ab U4quc polo. 
Siepe Sc Golloquio fniimur propiore Deoniin. 

Ipsa petunt nostros numina s«pe lares. 
Hestema nteditans i^tiir< dam luce requiro 

Progeniem> It patres, vtr genenMC* tuos ; 
Astidt auratD fulgcns mihi Fluebus amictu, 

Et cfiepit pouta talia vert» tyra : 
IncKta Lanrcnti, rates studiose, requtfU 

Stemmata ; Kd sine me non mea nosae potea. 
Ipse ego sum tanti prKclaros sanguinis auctor 

Desine tn genus addiibitare meum. 
Ipse ego sum Metycx (si ncscis) g«Dti) ofigOf 

Primaque in iayends est medictna met*. 
Qwque magis credas i hie nostra ex arbore ductum 

Sumprit ( & a lauro nobile nomen habct. 
Jure iginr cytharam^ notrasque huic tradimus utei» 

Lanrea jute sedet vertice multa suOj 
Dixitt & a nobis muho Adgore recedens. 

Ambrosto totam sparut odore domnm. 
Ergo age, Lnirenti, dinno sanguine gaudc, 

Gaudeat et Fhoebo vestra paiente domni. 
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Nee tnimu tpae tuo Ictus ais, Phoebe mtpottf 

Suscipiat aobolem gens qnoque Isets saaa. 
Gaudeat ut tanto Florcntta ^vdet alunuio^ 

Ttucaque Isefictiir pgooie terra luo* 
Tu 6i^>eras vet^fes juvennm palcbenrime Airoa, 

Si fae est magnos riocere po8$e Deot^ 
Cornua qnid, Libera quidjactss, Phocb^ pharetram? 

Fhccbe, tibi pfaaTctram, comoaj Liber, habe. 
Est tibt foTRKMum pneftanti robore corpus, 

Cul natura parens munera cuncta dedit. 
Sunt & opes tantc, Croesos ut ricciis omncs, 

Scque pntct Crccsus nunc babuiue nihil. 
FabtitioB, Curiosquc tamcn (qtii crederet?) sequa*. 

Difficile est Crceaum vinccre, fcesse Numam. 
Laurigeros ctiam merutsti sscpe triumphos, 

Magnaque parta foris gloria, magna domL 
Pieridcs idem letines, castamquc Minerram, 

Conaulic hxc^ Tatcm te chorus iUe faciu 
Addc quod & Phocbi gcncroao cs sanguine cretus, 

£t gcnere, ingenio, fidibus, aite vales. 
Quid magts aut optcnt homines, aut numina pnestent ? 

Omnia soprcmiun jam tct^re gradum. 
Q^od triboant nee habent superi, licet addere vellent 

Mec tibi vir cupidus, quod magis optct faabeu 
Tu jurenis locuples, sapiens, generosus, honestns. 

Singula quid refcTam i cuncta beatus habes. 
O fortunatos homines, o sxpc beata 

S^cula, quK tanto digna fuAe viro. 
Qute tarn Ixta dies tanti rogo munera partus 

Gentibus innumeris, & tibi, terra, dedit ? 
Hanc dare qui sobolem tanti potuere parentcs i 

Cui licuit tanti pignoris esse patrem ? 
Qus m»jora Deus potuit dare munera terris I 

Quid potuit majus terra rogasse Deum ? 
Aurea falcifero non debent sxcula tantum, 

Mec tantum Augusto ssecula pulchra suo. 
Quantum nostra cibi, tibi se dcbere fatentur 

Aurea, Laurent!, munere facta tuo. 
3 



Digitized by VjOOQIC 



Nee tarn httk $ai» iitit omqiiam Pella dnobiUi 

Nee tam Roma sais ioelita Caeaa^nis 
Quam tua te gandet, tua te Florentia jaettt* 

Et querituT meritia non satis esie tais. 
Te sibi conTCoiens retinet modo sosintc nomen, 

Tc sibi conTcoiens sospite nomen habet. 
Vive igitur Bospetj multo scd tempoie vire, 

Vincat Neatoreoa & tua vita dies. 
Semper & aspiret Tuitu tibi dira sereno, 

Augcat inquc dies te magis atque maf^ 
Sint tibi pcrumiles fccunda conjuge nati( 

Quos atnet, & mentis orbs sciat esse tvM, 
Sentiat aut nullum aut senmi domus ioclla luGtumi 

Et fiant nati te seniore acnes* 
At tu cum meritia totum repteverisorbeoif 

Nee jam te poterunt aatra carere diu. 
Senis ad Kthcrei culmen tc confer olympi 
Gaudiaque optato carpc beata polo. 



Laurtntio 4e Medieit 
Ang. Poliiiamu. 

MaGNIFICE Fatrone. Da Fenara vi scripsi I'ultima. A Padova poi 
tnnu alcuni buoni libri, cioi Simplicio aopra el Cielo, Alexandre sopra U 
topica, GioYan Grammatico sopra le Posteriora & gli Elenclu, uno David 
sopra alcune cose de Aristotilc, li quali non habbiamo in Firenze. Ho tro> 
nto ancbora uno Sciiptorc Greco in Padova, & facto cl pacts a trc qoio- 
temi di foglio per ducato. 

Maestro Pier Leone mi moslrd e libri sooi> tra U quali trovai un M. 
Mamlio astronomo & poeta antique, el quale ho rccato mcco a Viiiegia> & 
tiscontrolo con uno in forma die io ho comprato. £' libro, cbe io per me 
noD ne vtddi mai piu aatiqui. Similiter ba certi quinlenu di Galieno de 

dogmate 
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_4pgftaiU Anatotdis fc Hippocratia in Greco, del i^uale d Aui la cofU aP*- N* E^ 
4oTa, cite n e facto pur.frutto. 

In Vinegia ho trorato alcuni libri di Aichimcde & di Heroiie aiMho- 
matici cbe ad iio^ mancano, & uno Phornuto de Deis i e altre cose buone. 
.Tanto che Papa Janni ha che acriTere per un peao. 

, ' Jja libreiia del Niceno son abbiamo potato federe. Ando al Prindpe 
lAcetflr Aldolnandino Oratarc del Duca di Ferrara, id cujns dcHno halntt- 
mus. Fugli negalo a lettcre di scatole : chiete perd quegta cosa -per il Conte 
Giovanni & non per me, che mi panre bene di noa tenure <]iieilo guado 
col noine roatro. Pure Messer Antonio Vinciguerra, & Meaaer Antonio 
Pi^aiDAiano, uno ' di. .'qntili dao f^ntilbomini philobophi, cbe Teawn6 sco* 
doishiU k Fivenae a vedeie cl Conte, & un fnitello di Meaaere Zaccheiia 
Sarbero ton drieto alia traccia di spuntare qucata <dntinatioiie. Faraati d 
ipowt^ i .queato e qnanto a' Hbri. M. Piero Lioni e aCato in Padora molto 
:p«racguitato, & rion e chiamato ne qniri ai in Vincgia a cora nissuiU. 
Pare ha buona acuola, & ha la aua parte favorcTole : hollo fatto tentare dal 
Conte del lidursi in Toscana. Credo saril in ogni modo difhcil cosa. In 
Padora sta malrolentieri, & la converaatione non U pu6 diapiacere, ut ipse 
ait. Negat tamcn ae velle in Tbaaciam agere. 

Niccoletto verrcbbe a atarai a Piia, ma vorebbe un beneficiof hoc eat, 
uta di quelliCanohicatif ha buon home in Padora, & buona acuola. Pure, 
^isi fallot, h di que^i strani fantastichi ; ltd mi ha mosto queata coaa di be- 
neficii : aiavi adviao. 

Visiui stamattina Meaaer Zaccheria Barbero, & monttrandoli io I'affeo- . . 
tione vostra ec. mi riapoae eempre lagrimando, & ut visum est, d'amore : 
riaolvendosi in queato} in te uno apem case. Ouendit ae noeae quantum 
tibi debeat. Sicche fate qucllo ragionaate, ut farena ad majora. Qi>c^ 
legato che toma da Roma, & qui tecum locutus est FlorentiaOi non i 
punto a loropropoeilOi ut ajunt. < 

Un bdiiaiimo vaso di terra antiquiasimo mi monstro atamaitina detto 

Meaaer Zaccheria, el quale nuovamente di Grccia gli c atato mandate : 

& mi diase, che ael crcdccai vi piacessi, volenticri ve I9 raandcrebbe con due 

altri vaaetti pur di terra.' Io dissi che mi pareva propria cosa da V. M. & 

. , ^OL. II. 3 D tandem 
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N^ LI. tandem sara vostro. Damattim faro fare la cassetta, & inanderallo con di^ 
ligentia. Credo non ne habbiate uno si bcUo in eo gencrc. E' prcsso che 
3. spanne alto It 4. largo. El Contc ha male ncgli occhi, & noa cice di casa, 
ai e mcito poichi venne a Vinegia. 

Item visitai hiersera quella Cassandra Rdele Ktterata, & salutai ec. ee. 
per rostra parte. £' cosa, Lorenzo, mirabUe, ai meno in Volgare che io 
Latino, dUcredssima & meis ocu|is eriam bella. Partimmi stupito. Molto 
i irostra partigiana, & di voi parla con tutta practica, quasi te iotus & in cute 
noriL Verni un d) ia <^i modo'a Firenze a vedeni, sieche apparecchiatevi a 
fule honorc 

A me non occorre altro per hora, se non lolo dhri, cbe queata imprest 
detlo scrivere libri Grecij & questo farorire e docti vi di tanto honore & 
gratia Hnirersale, quanto mai mohi e moiti aani non ebbe homo alcano. £ 
parttcolari n riscrbo a bocca. A V. M. mi raccomuido sempre. Non ho 
anchora adoperata la lettera del camUo per non essere bisognato. Venstiia 
acjonii li^i* 



N«Ln. 



£xjM Rem* in BiUulieea Cortiaa, QovlB, fUultit at Praptrtu t£^ tmm 
llccccLXZii> una cum S/atii Silvb, fum Jint jtngtB Pat^iam^ ofjat maim 
toe infint notata tunt. 

Band, Cat, BH. Lour, v. a.f. 97. 
K^LII. CaTULLUM Veronensem, librariorum inscitia cormptnm, mnlto labore 
mnltisque Yigitiis> quantum in me fuit, cmeadavi } quumqne ejus Poe- 
tae plurimos textus contolissem, in nullum profccto inddt, qni non iddcm^ 
nt meus, esset comiptissimus. Qnaproptcr non paucis Graecis, & Latinis 
tuctoribus compaiatis, tahtam in eo recognoKendo operae absuropsi, ut 
mibi vidcar consequutus, quod nemini his temporibus doctorum hominura 
condgisse iotelligerem. Catullus Veronensia, si minus emendatns, at sal> 
tern maxima ez parte inoorruptus, mea opera, meoque labore & industria in 
naoibos habitat. Tu labori boni consule, & quantum in te est, quae sunt, 
aut negligentia, aat inscitia mea nunc quoque comipta, ea tu pro tua hu- 
mi^nifatf coirige, & emeada t memineritquc Angelum Baasum Folitianttm, 

que 
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quo tempore huie emendatioiu extfemam imposait manum, annos decern N* UL 
& octo nattim. Vdc jucandissime Lector. Florcntiac ilCCCCLX^ii. pH- 
die Idiu Scitilei. Tuus Angclus fiassus Politianus, 

Similis tiota in fine Prepertii eecurrit, b* quidem ita. Catulli, TibvlH, 
^ropertiique libcllos, coepi ego, Aiigelus Politianus, jam inde a pueiuia trao> 
tare» Sc pro aetatis ejus judiciof vel corrigere, tcI interpretari; quo 6t, nt 
multa ex cia nc ipse quidem satis, ut nunc est, probcm. Qui Icgcs, ne 
* quaeso, vel ingenii, vel doctrinae, vcl diligentiac nostrae hinc tibi conjec- 
tnram, aut judicium facito. Permulta enim infucrint (ut Plautino otar 
>erbo). Me quoque qui scrips! judice digna Uno. Aimo 147$. 



Gtofgiiu Memh Aheandrimit, Ltmmitu V JuBano MtSettt SahOemt 

VeTERCM legimua professonim morem fniawi quem poatertores cre»> ^ UII. 
centibn* aub tnde disciplinis leivavcrunt, at veri habendi gratia* si quid t 
■criptoribus perpcram dictum fuisset, id corrigere & emendare velleaL 
Nee vel amicls, vel preccptoribus parcerent, modo veritati conaulerent. Sic 
AriatotelcB Platonem, Vatro Letium, Cag»elium SulpiciuSj Hilaiium Hie- 
TOoymuB. Rursum Hierony mum Augustinus reprehcndit. Alii quoque per- 
muhi leguntur, quorum con cert atioue bone artes iSc illuatratx sunt & crere- 
nint maximc. Hos ego imitari cupicns, cum opus Galeoti, quod de botnine 
inscribitur, legiasem, plurimaque non dico nunot cleganter dicta, vel parnm 
docte tractata, aed plane ^aa ofiisndissem, veritus ne lectio novi operia an- 
do lectori imponeret : & eo magis cum non. deesscnt qui mendoae & vidoae 
prcccpta dcfenderent, qux veterum auctoritate Galcotus niti vtderetur, Non 
potni aanc pati bona iagenia sic decipi : & turpitcr errare. Opem itaque, 
cum Tcritati, turn amicis ferre yolui, atquc ea refellere qux plurima t&- 
mere 8c sine judicio dicta, in eo opere leguntur. Turn in libellum coacta 
Laurentio Sc Juliano Medices privatim dedicare statiii. In quorum unu not- 
tra state maxima apes & studionim ratio fovetur. Sic eniiti voa partes lit* 
terarum suscrpistts : nt littcratorio' gymnaslo in nobilissima ItaJise parte 
ouper constituto, jam leges aanctissimx 8c liberalea diaciplinx, uc Lau- 
rcntium 8c Juliannm parentet appcllare posunt, qwemadnioduni Florentia ' 
301 
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N° Lm. Cosmum aaluti* & ocii tiu auctorem, publico decrcto, patrem patrix dixit 
Cujua uibii fato niminun gratulandum est, quod negotiis publicis avum, 
filium, & nepotes, prefectos continua serie habuerit : per <)uos ccrta quaedam 
& solida Florentini populi fclicitas pcrduravit. Et ita nunc urbs pulcherri- 
ma & opulcnta floret, ut non minus e re Florentina sit, Laurentio & Juliano 
Mcdices uibis tutelam per manus traditam fuissc, quam Cosmum & Fc- 
trum illi pnefuissc : t ', consilio et magnifica opera, undique 

premcntibus bellis, t is status civitatis servatus fuerit. Sed- 

uce TOs p«eniteat qui is tcbus uibicis bccupati, semper mag- 

na tractatis, ad haec 1 tc j quando mcmorix proditum sit il- 

lustres rcnim publics loc fccissc. Sic Cicero post pcroratas 

causas & curas publicas Antonii Gnifonis scholam frequentavit. £t Julius 
Cxsar, sive in bello, sive in civili negotio, de analogia llbros contcripeit. 
Nob autem ctsi in crrores hominis sil^i [durimum ariogantis : & qui omne 
genus scriptorum tractare audet, invehamur ; tamcn ncc pctulanti, ncc 
contumeliofo Krioone res agitur, Kd litttri* & eruditione ceitatur i ut 8ci< 
licet aliquando rccte dijudicari posait : verius ne Galeotus^ an Geor^us 
de re Idtina diaient. 



N" LlV. 

Joatmei Piatt MiranJulat 
Laarintxa JlfeJuit. 

AFOLOGIAM nostram dicavi tibi, Laurenti Mcdices, ut rem non utique 
(Deum tettor) visam mihi dignam taoto viro, sed tibi co jure dcbitam quo 
mea omnia jam pridnn tibi me dcbcrc intelligo. Hoc cnim habeas pcrsua- 
ussimum, quicqaid ego aut sum> aut sum fucurus, id tuum esse Laurenti, & 
futurum semper in posterum : Iifinus dtco quam rellem, & verba omnino 
Aigidiora hcc quam ut satis esprimant quod concipio, in quo amore, qua 
6de, qua obs(^antia, & proscquar, 8e a multis jam annis fucrim te prosc- 
quutns. Moveor cum pluribus in me collatis officiisj amantissimum animum 
tUum plane tcstantibus, turn tuis non tarn fortunx quam animi, iisdemque 
Tana immo tibi pcculiaribue bonii> qux narrare in presentia pndor me non 

tinit 
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sink taus. Redeo ad ApobgUoi) quam hilari qiueso auspicias fronte ; ex- N^LIV. 

ijiaum sane inunu8> Kd &lel mete, sed obscrvantue profecto in otntie tempos 

erga te mex, non levc testimonium. Quant si forte ercniat ut a magnis 

qnibus es semper occupattsstcnus tractandis rebus attingas, memincris non tarn 

hoc ip8Uin& properatum scilicet opus potius quain elaboratum, & operis ar- 

gumentum, ex alieno mihl non meo sumendum fuissc judicio ; quam non id- 

circo illam nuncupatam tlbi, ut qatt in mca non est, in me agnoscas, ingcnii 

ant doctrinx prxstantlam : sed ut sciasi nam dicam tterum, me quicquid sum* 

ttue amplitudinl esse deditissimum. 



Martilws Fidnui ^ngeft PalitnoPoita Hoiiurue. S. D, 



Quid totlo qusris libronim meorum titulos, Angek ? An forte ut N'LV. 
tuig me carminibuB laudes ? at non in numero sed in electione laus : non in 
qnantttate, sed in qualitate bonum. An potius ut mca apud te habeas 
omnia? quoniam amicorum omnia communia sintf ntcunque sit, accipe 
quod petieras. E Gneca lingna in Latinum tramtuli Proculi Platonici phjsi- 
ca, & theologtca elemcnta. Jamblict Calcidei libros de secta Pjthagorica 
quatuor. Theonis Smyrnei mathematica. Platonicas Speusippi definitioncB. 
Alcinot epitoma platonicum. - Z.enocTati8 libnim dc mortis consolatione. 
Carmina simbolaque Pythagorse. Mercurii Trismegisti libnim de potentia 
£e sapientia Dei. Platonis libns omnes. Composui autcm commentaiium 
in eTaogeliam. Commentariolum in Phedrum Platonis. Commcntarium in 
Platonis Philebum de summo bono. Commcntarium in Platonis Convivium 
de amore. Composui ph^siognomiam. Declarationes Platonics diseiplinx 
ad ChristophoTum Landinum, quas postea emendaTi. Compendtunl dc opi- 
nionibua philosophorum circa Deum & animam. Economica. Dc volup- 
tate. De quatuor philosophonim eectia. De magnlficcntia. De foclicitate. 
De justicia. De furore dirtno. De consolatione parentum in obitu filii. 
De appetltu. Orationem ad' Deum theologicam. Dialogum inter Deum & 
animam theologicum. Theologiam de immortalitate animonim in libros 
decemquc divisam. Opus de Ctnristiana religione. Disputationes contra a»- 
trologorum judicia. De^raptu PauH in tertiUm ccelum. De lumine argumen- 
tum in Flatoaicam theologiam. I>e vits $e doctrina Flatonia. De mentc 

questiones 



Digifzed by 



Goosle 



39 



. N^ LV. qaetdonet quinque. PbiloBophicatum eputolamm ' Tolumen. ITtinain 
Angele, urn bene quim multum scripaerimuB, utinant tantam oeteria noMra 
placeant, quntum ego tibi> tuque mihi. Vale. 



Ad Perum Mt£etm in eUtu Magtii Cesmi ejus Gemtoru, qm vert iym vutit 
eptimut Parens Patrut copnminatut fint, 

Naldiu NaUitu, 

E RGO quU infanduih possit narrare dolorem ? 

Quia possit lacrimas cxplicuiss£ graves ? 
Qux mihi, quge possit carmen apirarc Dearura { 

Dum graris affligit pcctora nostra dolor ? 
Dumque adeo Medicis Ingemus funcra Cosmi, 

Matiis ut eztincti tristia busca patris. 
Qnum nova prscscrtim qux jam dictare solebant 

Vatibui Aonio veri>a notanda pede. 
Nunc etiam nigra squalleacant vcBte CamoenK, 

Et solvant tristcs in sua colla comas. 
Cum graviter Phocbvs caea concussus acerbo 

Dicatur moesM contkuiste Ijra. 
Nam neque Syllani tantum te Cosme Quiiitei 

Extinctum lurimie condoluere suis. 
Sed sqpcri, quorum lugendirarior osiu, 

£t piocuLa trigti vircre mccstitia. 
Quod bene de cunctis adco si Cosme fuisti 

Fromerituti vita dum frucrere pia; 
.Ut sua nunc mcestis tundentes pectora palmU, 

Heu mortis doleant fata serera tuac. 
Non precor e nostro discedat corpore luctuf, 

Aut urn pnecipuse conditbnis ego. 
Hoc piecor, uique adeo laxentur membra <lolare» 

Ut pateat stupido pectore vocU iter. 
Qualiceat moesto dum fundimusorequerclaii 

Fortunae miaenia condoluUie Ticpi> 

4 Qju 
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Qju liceat pztrne dam daotur jnata parentis ' 

Triatu flcbititcr publica dunnz qocri. 
Tempus erat Titan qao fetrida aigaa pei orbem 

Altior Hcrculci tttffv heomB adit. 
Cum prope jam positus supremo in limine ritSB 

Senscrat cxtmnum Cogmus adesse dieai. 
Ergo non vanoi metuens in mortc dolores 
Inscia quos bominum turba timere solc^ 
Sed conatuu veluti qui dudum certiu eundi 

Sidereae cuperct ncmpe redire domos. 
Adrocat hie natum, qui verba extrema parentit 

Aodiat, heu Icvibus aon referenda modis. 
Qui simul accitus monitis grarioribus, ille 

Divini subiit ora verend» patria, 
Naturam nivci Medices imitatus oloris 

Suprema moricns talia voce dedit. 
Si morbua giavior tiisti viriata senecta 

Corpora nostra vctat vivere posse diu ; 
Te precor, ut nostri tales de pectore cans, 

Et medicam mittas* qnam Petre quaeris, opem. 
Nu tu Parcarum dnmrn contends tcnorem 

Humanis uoquam flcctcre conuliis: 
Nam me fata vocantt video, nam Juppiter ipse 
Me jubet faumanos deseruisse vices. 
Non invitus co^ nee me monalta tangunt 
Vota, nee est vitat jam inihi cura mcse. 
Humanas pridem meditor deponere cuns ( 
£t procul humane mt removere gradu. 
Corporis ut cccis tenebris vincliaque solutis 
Extremum valeam carpcre mcnte bonum. 
Quo facere id possim, curas tu, nate patemas 

Su»cipe, sunt bumefis pondera digna tuis. 
Quarum nulla magis me me nunc uiget euntem, 

Mec magis ingenium degravat uUa meum, 

Qoam me, qus semper vita mihi carior ipsa 

Extitit heu patriam linquere^ natc^ piam. 
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Quod te per gembuM* tua pignara caniM[iiotei ' 

Oroquc perqne meam, Petre, •enile caput. 
Ardenti ut studio Lydos tueaie penates^ 

Et procnl infcito semper ab boite tegas. 
£t que nunc multos cat jam ferrata per annos 

Florencis pkictdos octa pads ames. 
Concordes moneo semper complecwre cifes, 

Et quibu* est Patrix maxima cara Ems. 
His precor, at sociis Etnisci fnena Leonis 

In rectum semper flectere, nate, tcKs* 
Kcc tu jusiitise monitus contentne sereros, 

Dum statues urlu libera j«a tute. 
Namque potes diros popult Vitarfe tttOiultuSt ' 

Hac duce dum moritts qnemque tuefur honos. 
Quin ubi tc justis urbet popuUque vidtbutlt 

Legibua Etruscas instituissc dotnos. 
Undique convenient ad te, Mi nate frequeiMSj 

Qui rebus cuptent cotliuIUisse sUis. 
O quam conspicies banc uibem, quitliatedtts ' 

Tempore Lydorum surgMe rtfgna^tireTi't 
Cum tibi rel regct potius parcre monenti, 
. Quam reliquis mores imposuisse ydlAit. 
Hie ego si tcnucs fuero dtlapsus iti aurisj 

Ut nequcam sedes, nate, Tidere novas i 
Attamcn Eirusci 'gaudebo ut tcgda LeonlB 

Accipiam monitis aucta fuisBc tuis. 
Nam me qoie rcnuit vivum telluife repostum 

Suscipict patriae maxima cura men. 
Jamquc vale, & n08(ni|n poinpis brnare sepnlthrum 

Desine 1 quod terra est, fic <[DOque teira tegat. 
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Cl>riHsphoriLan£mt in Mtu Mkkaelu Verim. 

ELEGIA. 

Band. Cat. Bit. Laur. voL lU.f. 463. 

£STINE leris rumor f siC) o, tew cmiscia reri ; I 

Fama } sed hcu nimis e>t coniciz fama mali ; 
Occidit heu, Tcstziun crimcB, cnidelia tztn, 

Occidit heu Michael, luctus, amorque patris *, 
Occidit, Aonio qucm vos nutristis in antra, 

Musae, Cyrrhaei qucm laTit unda jugi j 
Occidit heu Michael, proprio nam nomine dixit 

Princcps Aonii Calliopca chori. 
Qws Dcus est, AGchact resonat.- modo noue vdimuf 

Frisca Falaeetiiio verba ootata sono ; 
Ipse Dcus -quid ait, vix puber nosse laborat. 

Tempore quo retiqnis ludus et umbra placet. 
Venim id quum vera faceiet ratione, putandom est 

Vetini agnomen non sine sorte datum. 
Quid pietas, qiud casta fides, quid possit honestum, 

A teneris annis hie monumenta dedit { 
Quiqne tolet primam nimium vcxarc jurentam. 

Expert obscaeni semper amoris erat. 
Vivebat caelebs, primu atque integer annis 
Conteropsit Cypriac dulcia dona Deae. 
Hoc tulit indigne, superat qui cuncta Cnpido, 
Cui parent superftm numina magna Defim, 
£t parat ultrici pucnim tercbrare sagittti 
Altitonum Taleat qua soperare Jorem i 
Scd fnutra aurato tentat praefigere telo 

Pectora, quae sanctac Falladis arma t^unt. 
Hoc cerncns, aliosque dolos, aliudque volntans 

Comilium, insolita callidus arte petit ; 
Nam morbum inmtsit, quern nee queat ipse Macbaon, 
Nee tua docta manus pdlcre Fbocbigeoa. 
'• 3 s Convocat 
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Convocat heic medicOB Panlltu, qncm cura nepotis 

Anxia sollicitum nocte, dieque prcniit. 
ConquiniBt igitur ntenim monnmenu rininun, 

Siqnsi datur morbo jam mcdicina gnvi, 
Quae, Galicnc, tuo divine Tolumine monatras, 

Quaeqne docet Coi pagina docta aenit. 
Quid TcUt Hippocnitis magni doctnoa, quid iUcj 

Cujus Araba justo puuit imperio. 
Mosaicosque mana nmt, Iddoii Danaosquc, 

Qnique colunt ripaS) advcna Nile, tvas. 
Dciti(]ue perccptis cuactomm senribosj omnn 

Hue TcntuDt, atqne haec mens fnit una riris ; 
Non posse ntremae hunc teinpui spcrare javentae, 

Gaudb percipiat ni tua, pnlcra Vctins, 
Res miianda quidem, ran et per saecuta visa, 

Exemplum in pnero tale pudicitiae ; 
Qui Titae sanctum potuit praeferre pndorera, 

Viveiet at semper, tunc voluisse mori. 
I nunc, Hippolytum verina extolle supeiUi, 

Bellerophonteum noroen in astra refer ; 
Non bic Antiam, non pulcrae gaudia Pbacdrae, 

Omnia scd Vencrit furta nefanda fogit. 
At ne forte putes nnllo hunc caluisse foroie. 

Nulla aec aligeri tela tuUsse Dei ; 
Sunt geminae Veneres, gemini bine oriuntur Amores* 

Terra haec demersa est, caetltus ilia Tcnit 
Altera, volgarcm vero quam nomine dicunt, 

Namqne teria plcbis rilia corda domat, 
Mortalesqne artus, homincs> formaeque caducae 

Terrenum nuseroa coipns amare jabet. 
Altera caelestis supcris dominator in oris. 

Mater nulla illi est, Jnppiter ipse pater, 
Haec, quas nulla nali violatit contagia sensns, 

DiTiao mentes nrit amore plas. 
Hie Bfidiael valido prac6xns pectora telo. 

Caelum amat, et caeli moenia mente capit, 
Ncc quidqoam pnenle sapit pueril%us annis, 

Tiistit at in tcn e ra fronte senecta sedet. 
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Serocat a. Mnsa menten, taetnnque peiOMU - K* LVII. 

LuxtirieiB> aethcreae scandit ad astra plagae, 
Cunctaque sub pedibus mittens, quae mersa tub ip» 

Materia, in tenebris corpora caeca teguut, 
Et magni Tolitana mandi per curra, tupemos 

Spirituum rolucer teatat adire chorot. 
Interca pcstis tencros depascitur artus, 

Contrahit in rugas squallLda membra lues, 
Et toto succum flacccscens corpore sugit 

Pus solidumi innatus dcscrit ossa vigor. 
Donee ababsumptis animus discederc membrii 

Cogitur, et putri carcerc pulsus abit. 
Pulsus alnt, scd laetus abit, rindisquc solutos 

Cognoacit quantum mora habetista booi^ 
Exsilioque gravi liber, caelestia aimiini 

Quae patria est ardet Tiseie templa Dei. 
Sed quid te plorem puerum, Verine, quid ultra 

Fata tuae mortis Gtultus iniqna qucrar i 
Mortuus en vivis ; sed nos dum nostra mancMt 

Vita, nimit blanda morte maligna premet. 

G^ritiis Mediotaneim Theobgi Cantun m stpuUra e/iudem. 

Cooditnr hoc ttimulo turn, o Flocentia, vates, 

Verinae Michael stirps generosadomuS) 
Qju dulces El^os scripsit lanugine prima^ 

Naao, tuis similes, terse Tibullc tuis. 
Ad tria lustra, duos hie fix adjecerat annoa, 

Quum yitam hanc miaeram pro meliore dedit. 
Occidit obtcaeaae Veneris contagia vitans, 

Aeger, et hanc nwdicas dum sibi spondct opcm. 

In Michaelem Vtrinum. 

Ek Op^ Aug. PeHHtmi. Aid. 1498. 

Verinas Michael fltventibos occidit aanisi 
Moiibus ambiguum major, an iogcnto 

3 E 2 Disticha 
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N" LVU.. DUticha Mooponiit <1(kM minnda pannti, 

Qnz clanduDt gyro grandia senu breri. 

Sola Venua potent lento anccurrere moibo. 
Ne te poUueretj malnit ille inori. 

Sic jacet, he» patri dolor, et decus : unde juTcntiu 
Exemplum, rates materiam captant^ 



Coiuclateria a. S. U^oHm Ferimper la mofie di Mkbilt, tiuJ^lmoU~ 
Di Gitvl. Stmvum. tuUe sue aprrt, Fea. 1 524. 

Qual piu tngrata viitu, <]ual impia torte. 

Q^al duro firen, qual ciecO' inetto & stolta- 

Fuior, qual nuova legge iniqua e cruda 

Fia chc'l fonte immortal, ch'acciba mone 

D'amaTo pianto ha intomo al cor raccoltt 

Con le sue proprie man lestringa e chiudat 

Tad lingua crudel rustica c nuda. 

D'ogni picta, crudely anzi tcnotc 

Farai piangendo a' snoi g^usti lamenti, 

Gl'improbi tuoi dolenti 

Sospir, perchc, pcichc la via del core 

Non apron lasso i e perch' agli oc(;hi in tanta 

Duol, Padrci Iuh' nicghi'l disiato pianto ? 
Rompi hormai'l duro fren, 1* iniqua legge 

'Sprezza, cfa' al too dolor non k conncne, 

Ne u puo modo por ch' indictro il voIga. 

Chi del cieco dolor govenut e reggc 

li'improbe e duro freoo e in pochepene^. , 

Ne sa ben com' im cor ■' affliga e doiga.. 

Rompa hor dunquel van frra, apra e disciolg* 

L'indnrad sospirj lliorribil pioggia 

Che P attontto cor restringe e scrba* 

Ahime che tropp* acerba 
Tropp'miqua cagion dentt' al cor po^a. 
Non nrttl, ma furor quel piant* infrena 
Che sctolto iantaj e cbiuao admorir mena. 

Fiailgi 
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Tiangi dunque> infelloc e nuMT Pftdfc* 
Poichi morte cnidd qoel sol nlui spoito 
Quel sol ch* ewer potea tai guida e aoorta* 
Ecco Amor^ Pbeboj e 1' litre tue leggiadie 
SuorC) piangend' al too flebil lamento 
Fan tenor, poi ch' ogni lor gloria e moita. 
Tcco piangc ogni padre, e chi non poita^ 
Chi non ha al tuo dolor, e a' tuoi a&nni. 
Picta, non pud sapcr che co» & fi^io. 
O nostro human constglio 
Pien d' ignoranza, almen bor con too! danoi 
Conotci, impio mtb cor, qnanto sia inferma 
La mente di dascun che qui si ferma. 

Lasto, quante speranzc insieme, e quanti 
Fior di futuri ben nel vivo td>ietto 
Posto haVea'l ciel, le stelle, e la natura ; 
Admit suo albergo th degli occhi santi,. 
Del Tolto gratia, e del pudico petto^ 
HoiKsii BCmpre immacnlata pura. 
Qjiici (e ch'll credetia ?) de I'impia et dum 
Talce, r ultimo colpo atpettar rolse 
Pria che 1' illna oscurar> Candida e bdlai 
Cosi di tna Dovella 

Pianta, acerbo quel fior per fbrza colic 
Morte crudele, il cui ben culto frntto 
Far di ae potea lieto il mondo tutto. 

Sette e tette onni c tre gii volto il sole 
Harea*! gran cercluo suo, dal primo giorao 
Ch' al ber noBtro' ortzonte il tuo sol aacque*- 
Quando credo per far dell'alme e sole 
Suerive luce il del pii3f riccfao c adomo 
Motte al' mondo otcnrar quel sol gli piacque^ 
E perche mentre in terra afflitto giacque,. 
Nel suo corporeo vd mirabilmente 
Qnal fuMil mo valor ne mostfo aUion^ 
. Ben creder dei che bora 

Detl'immense sue pcne il premio sente. 
It ch' in-cambio al dolor oadoco e brere^ 
Immoital gaudio su nel del ricere. 
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Cost da quett" inferaia e cku vita 

Qual cooti' al suo dUio per farzal ttiuie 
Qtiuao pUngendo in qneito oscuro speco» 
Felice e in grembo ti sho fattor BiUla 
L' alma, a vedei la pattia ond'ella venne* 
Per esacBipio del cie^ nel mondo cieco> 
£t hor lasao, da noi partendo, seco 
Se*n portdl tcto ben, quel bea dal quale 
Ogni tuo bene human derira e pendCt 
Ivi tant'hoi risplende 
Che se in virtu del ciel 1' occhio mortalc 
Poteasi gli occhi suoi ben guardar fiso 
Cangcre'l tristo pianto in dolcc riso. 

Dunque qual nuoro error ti stringe e muovc 
A pianger quel che ti dovria far lieto« 
Se Tero e chel suo bea ricercbi e chieggia ? 
Non Bai ben che salito in parte e, dove 
Com' in fiilgido Bpccchio ogni sccrcEo 
Del tuo misero cor coAien che veggia ? 
Quinci'l footc^ onde in van converso ondeggia 
Dal cor, per li occhi un lagrimoso &ume 
Scorgc e ^etoso del tuo mal si turbif 
Coei oBcura e deturba 
L' infelice tuo pianto il divin lume 
IM quel, ch' access d' amoroso zelo* 
Co^ Padre ti parla infin dal cielo. 
Non hai padre, non hai come tu pcnsi 
Perduto-quel di cuimentie ch'io vissi 
Miter in terra hareiti ^ pcna un ombra. 
Hor se 1' iotcmo lole d>' cicchi scaai 
Sciolto, M gU occhi infcnni al ciel den fissi, 
Ved/ai ben quanto error t'inrolre e'ngombra. 
ViTO son iO) e qualunque altro adombra 
Vostro career mortal bm dir ■> puote 
Morto, quand' alttj al mondo '1 tien per riro. 
Dunque Padre ^ io viro 
Com' io to lieto in qnesK; etemc rote, 
£t Be tu mi ami, o bc') mio ben ti place, 
Pon la lingua in ttlentio e gU. occhi in pace. 
3 
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Canzona, jo credo honnai che 1' impui piaga N* IMU. 

Ch' accesa in mezzo al nuer petto spin, 
Benchc cnida, palpar ai possa in parte. 
Va dunque, e come del pio cor prcsaga 
Vedi, e ae forse ancor per ae respn 
Da tante c tante lagrimc gia sparte, 
Di cbe se^ ciel, 1* ng^no il tempo o 1' arte 
Non ponno in lui, ch' almen 1' indini e T<dti 
La Toglia di cotui che accio 1' mduce> 
Et che I' amate lucej 
Senza timoralcaa> non dopo mold 
Anni, dell* alma sua vera Pbenice, 
VcdiJL in ciel, piil che mai bdla e felice. 



D* audio PitaHM Urbit, f^ ffus tttur maximd /eiicitaUf ad Lavnraium 

Mtdictm. 

Car. de Maximis, 

ITE> qi^oa stadii* amor eat acccndcre mentes* 

Ingenii quibus aura favet, quibus aethere ab omni 

Hac una attriferi datur ad fastigia regni 

Ire Tia> et merito concessam assistere caelo ; 

Ite, datur vcterca tandem consurgerc Pisaa, 

Et priscus renoTatur honos. Sint diruta quamris 

Moenb Tyrrhenum late dominata per acquor^ 

Tu tamen czstinctam gtudiis mclioribus urbcm 

Inatanrare paras, atquc intcrmissa Minervac 

Sacra noraa, Mediccs \ procul exsultantia cemO 

Littora, et airidct vicina Palacmonis unda. 

Quid minim ? gcminus qui faucibus cxcipit Amum 

C<dlia ovat, Dominique intrantis laeta sulutat 

Stagna Drjas, mcdiamquc libcns transmittit tn urbcm. 

Vix mihi certa fides, num tu Pelopda tel]us> 

Mum Tos Tjrrrhenae, tristisrima mocnia> I^sae ? 
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Unde haec lacta itei tarn fcstlnantibus horiB 

Efiiilsit, qnacnaiB voUb inopina rcluxtt 

Gratia, quaeve hilaris Bubito fbnuna rniata est i 

O bona lux I patriis naper discedcrc ccctis 

Incola jugtus-eru, lacuoquc in limine matrcs 

FIcbant, cniddes & dctcMantia Sivos 

On cnicntabMiti tantac memoreiquc ruinae 

Errabant tristct, & sparsU crinibut ontbrae. 

Quae modo tarn volucri rcdierunt gaudia pcnna ? 

Qnacnam fata locis i plcctrone haec saxa caaoro 

Demulcct doiso lesidens delplunis Arion t 

Dircacae num fila lyrac ? Stupct Italus oibis, 

Hucque fluit, LibycU ncc qui Dcus exstat arenis, 

Avrato insignis cornu, ncc opaca Stbyllac 

Tot simul adjunctas vidcre silentia gentes. 

Ncc mirum, nam tu mediis dc nublbus urbi 

Alluces, positaquc banc erigis acgide, Pallas, 

Et dubium juvcnem, ncc adhuc fldentls habenas 

Ipsa impellia equi, & mignis hortatibus urges. 

Quin age> seu chara nunc in Tritonide virgo 

Lanificas monslras aites t seu corpora pura 

Tingis aqua, 8c primes nod dedignaris honorcs ; 

Sive ad Cccropias frustra laroenta profundis 

Re]Iiquia3j cineriqne virjlm, incumbisqne ruinae t 

Seu potius la^tas inter Dea Candida Divas 

Tcxis opus, nivcuque anlmas in stamine telam. 

Hue propera, hue totii ad terram labere pennis} 

Sumc viaSj non te poscunt juga Sarmata multo 

Preesa gelu, aut Cancro ferventis gleba Syenee; 

Sed Tocat uvifcroinadidas de palmite Frater, 

Deque Fluentino propior Cyllenius axe ; 

Laeta, hilarisque veni, qualem post bclla gigantum 

Vidtt pacifera velatua fronde saccrdos. 

Adspice cognatis quanto tibi moenibus arae 

Thure sonant ; nee enim haec supcris incognita sedes, 

Scd de sacrifico dicta est bona Thuscia ritu. 

Heic tibi non oieae decrunt; aptissima ponto 

Pinut habct colics ; hue si tc forte tulisses* 
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Quunt ttia Phryxaeas euet cursara per undat 
PuppU, ct Argois aptates robora rcmisi 
Nod aliis classem tentasscs duccrc stiris. 
Heic tua fatireros priini^m tuba compulit enses, 
£t bellator equus clangcntes arsit ad iras. 
Ubera quid referain ternie> formasque locorum ? 
Vobis Campanae ncc cedat Thuscia glebae i 
Et ei larga magis multum, si ditior isds 
Stct natura locis, et pleno copia cornu, 
Thusca magis ciiltu tcUus formosa, magisque 
lagcniosua ager ; medio pouaria saxo 
CuntSf et agricolam sterili de vertice mcssem 
CoUigcre ; >his credunt Cerealia semina sulcis 
Spaigcre Triptalemuni, picturatosque dracottcs 
Arentem placidls tcrram irroiare veaenis. 
Noa taceam ThuBcis et quae nascantur m oris 
Fcctora, consiliis, duroquc aptissima bello, 
Cotitentiquc magia laeta sub pace quicscunt. 
At tu, Ladrentij quae te pieutis imago 
Movent bos tantos ut molirere paratus, 
Dinumeia, et caeptii quaodo mihi parcere tantis 
Difficile est, tu tende cbcljnii partemque tuarum 
Tot mihi de cufnulis da nunc perstringere renim } 
£t mea si nimium levis, et temeraria virtus, 
Da veniam, trepidamque ratem propelle per Euioa. 
£t tu, CosuB Fater, cujus nbi nnmcn adorat 
Arnds, Romano cogoatus rerdce T^ri, 
Praebc animos, impeUc \jma, ct majore cotburpo 
Ire jubc, numcn certum, ct mihi major Apollo. 
Est in Pisano saltu oemus, ardua roultum 
Cui coma, fioudentesque in caelum surgitis alni, 
Montivagia domus apta feris, acccssaque numquam 
Solis cquis i habitant salientes robora Fauni t 
Virginibus sacra silva choris, castaeque Dianae 
Crcditur, ipsa loci factes dat signa, novaeque 
Anditae voces, et visac per juga Nymphae. 
Hue, quum civilcs ccssarent undique curae, 
Urbanusque labor, laeto Ladrentidb ore 
VOL. u. 3 ' Vcnertt, 
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VcDcrat, Hercnloo sic quondam robore fidens 
Atlaa, dcporiti gaviiOB mole laboris, 
£t super injecto pauUum subductus ab astro. 
Ncc mora, part multa cingUnt inda^nc vallea. 
Pars urgere raneSf et vincuU demere coHo} 
Corana raiBe sonant, vestigatorque Molussas 
Dat aignum, fugiente fera, tremit icta fr^orc 
Silva, et diSiid fiigfunt per dcvia Pane*. 
Vallis erat, Titreas ubi formoaieslma aerrat 
Nais aquaa, densisque expellens froacRbof aestiu 
Brumam Nfmplia aibi facit, et nunc roacida musco 
Strata tegit> tremidosque lacos nunc fiore coronat 
NarcisBO, aut foliis, casus qui luget amaroa. 
His Dea venata defessa loquacibus undis 
Assuenit Dict^na suas renovarc aagittasi 
£t multo nitidos temerabat sanguine rtTos : 
Et turn forte adcrat, quae vocibus excita vidit 
Quum primum per lustra virum, quo subter anhelat 
Arte laboratis circumsptciendua habenis 
Acer equus, latcrique hacrct fidissima tigris, 
Spartana de matre canis ; MeaCosmea proles> 
Haec ait, o superi quantum debere fatemur I 
O Tos, Ticinae quantum exsultabitis arcesi 
Nee mora, Tcloc^Jm pedibiis, rinrilcmqile sagittae 
lie jubet CCTram, quae K frondcntibua umbria 
Opponat, monstretqne vtro, tnm deinde rcverut 
In Kqnidumfontem vohicri vestigia gyro. 
lUavoht cclcri frondosK por aria saltu'; 
Quam simul adspexit celso de rerttce tigris 
Irrumpit silvia, animosVox nota mltiistrat 
Featinantia heri, ttmidis U pendula costis 
Tigris, ct in rallem vicinis dcndbua urgct. 
Ecce per irfigui ncmorosa cubilia fontia 
Accelcrat Diana gradus, optataquc lora 
Pemins Dea pressH equi, ct sic ora rcaolvlt : 
Chare nimis, dilecte mihi, quern gentis Etriiscae 
Fas dixisse Deum, quantum tibi Numina debcntl 
Quantam ego! naib soUs babitabam fiigida'lucis. 
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. Vuginibos comitata meie, atque acre n«do. t)f LVUI* 

Hippoljtus mihi niillus em, ijui retia powtt 
Tendcre, et alatoa meci)ai pneveitcTe ccnros ; 
LaDguebant Satyri, Nyaipbaeque, et flumini, et auiag 
Inplebant qucrulis ac[ac clanwribuB umhiac 
Per te cuncta mihi ledcunt, manesque quieKunta 
Ezsultant tilvis DrTadcs> Nereidca uadis { 
Nee dcseita qucror^ aan te mihi semper in iuig 
Collibua adspicio comitem, et mca luaaa freqtieata» 
Candidior, aimilisquc Deo, qifoUcsque putarem 
Fratrem matema veoissc per aequora Delo, 
Si calami ex humeri^ Uarept^ ct flexili* arcvt. 

Dum loquor^ ^^^V? ^i"^^ ^f** pl)f''t'Minic> viilttu 

Luminal quanta paraa oculU t o quanbu in ore 

Stat geoitor, patriique nitqt splcn^oria imago I 

Virtus qoaota pftqC, quaoti monstraatur ionorm ? 

Et tibi, si qua fidef superifli lon|^ieva mereoti 

Tempera et aatra dabuat, |ed lu para uUa patato 

Deficiat cado, nostra his »atMe dictif> 

Oatendata quo sis f^^^Lunu tianu(e jccrrat. 

Est mihi cbai^ fOTor, q«am pec Crtlwrea, nee tamqoaai 

Voa jacuUtoreg iJIam fiaHia AnoKS, 

Vcrticc nata jivvis, cui ccsh potcatia ferri, 

Proximaque, in stu^iis n^c cmim mwor addtta virtM, 

Nunc inccrta lop, varias dcfertwr m urbei, , 

' Qua se poiut hiuno, aedem quibus ol^t oris 

Ncscit, et exstinctas semper suquiat Athcnu^ 

Nee Toluit parvi ripis consideie Bhenii 

Nee, Tidoe, tuis } hie eotm civilibus ainit 

Noxius, hie magno didicit serrire tyranna. 

Libera mens |Ui est ; da tu> charissimet poMuit 

Da fessM sua tecta Deac j non bejc fviit cnsis 

Ciricui] ct elaro geoa eat dtleet* Leam> 

Magnaaimae serritque ferae, placidasque jidMnim 

Non timet ad tataa primia va^ibus mfana 

Ludere, et a fvti pendent cervice pueliM. 

^j* *S^ P^Q) adeiOi mecomque ad tanta juvdut 

Frater> et hue gent«« gemioo mitlcnius ab ue. 

3 F 2 I^erat, 
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Dixcrat alatis et se per dem plantis 
Sustulit in ailras, latcri cni plurima rirgo 
It comes, ct nitJda sequitur vesdgia palla, 
A jaculis lucent humeri, nerroqae gonanti 
Omnibus arcus eratj Zephyris raptique capillt 
CoUa repcrcussis umbrabatit Candida tergii, 
DiTinumqac cohors late dispcrsit odorem 
Pel ulraro, et casd lustranint aria rultus ; 
Quaque reccBseniiit sese violaria plantis 
SuppoBucie, latui snbitoquc rosaria tractu 
Cinxere, et ramus se culmine flezit ab alto. 
Venantes sensere viri, subttusque per on 
Fulgor iit, blando mansit fera juncta Moloeso, 
Quae prius auditis fugit latratibus umbram. 
Hauscrat has TOces> hortatiicisque Dianae 
Numen agit Medicem : vix bino Sde calentes 
Acripedcs fumastis equi, totiesque relapsi 
Vos ponti mersistis aquis, et Ten per uibes 
Fama Tolat, Studium lapsis componcrc Fisis 
Te te, Laurbntii nee cnim minus incl^ta virtut 
Ista tibi, quam quum Votterras marte relies 
Ausus es ipse tuis de tot modo civibus nnus 
Vinccre, et injeais bostetn frenare catenis. 
Ergo nbi multivago discurrit ^ma volatu, 
Et circumfuw proCuI, ut sensere parari, 
Accununt populi } florentes inittit alnmnoa 
Trinacris ora, venit Gallia admistus Iberus, 
Quiquc racemifero Tultum crincsque sequuti 
Se voTcre Deo | mit hue gens omnia ; anhelant 
Aequora, Sc Inoi capiunt rix claustra Leardi!. 
En ego nunc etiam nimium fidentc carina 
Dum fcror, et puppcm majori crcdimus Anstn, 
Distnbor, et rapido mnltum increscentibus undis 
Nntat cymba man, et scindunt mca vela procellae. 
Nam quis inexpled teferat certamina circi, 
Quts tantos rerum motus t non si mca tczant 
Tempora Maeoniae launis, et Cjmthiui haaatus 
BcUerophotiteos plenis indalgeat umis. 
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Sit satis, et tantos nleam natrare paratus. 
Cedite Ticinae, liceat mihi dicere, Senae, 
Tuque Antenoreo tellus fundita colono, 
Fclsineaeque Dives, tuque o cui sanguine nosCro, 
Tidne, infausto tumuentnt flumina bello } 
Non Tcstris tam grande sonat facuadia muris i 
Non hcip qui populos doceant sub lege tenere, 
Justitiaeque sacios monitus, et juia ministrent 
Deficiunt, nee qui conduccre vulnera, morbos, 
Ostcndant, soninot et quid fugientibus aegris 
Efficiat, niortes et qua teneantur ab facrba i 
Sidera qui rcseret, magnique TolDmina coeli 
Explicet ; heic omni fu^ent ex arte niteutes 
Stipanturque viri } Graccae hue facundia fluztt 
Romanaequc decus linguae, majotaque dictis 
Sunt et plura meis } nihil hii quod dicere pouis 
Deest grande locis ; .gcnialis gratia terris 
Indulsit, la^um seu fundat Jnppiter imbrem. 
Tunc quum saevit hiems, Calabios sen Sjrios urit* 
Aut fervet latosNt-meae populator in agros, 
Temperies his mira locis ; ubeninia tellus 
Ipsa suas diatinguit opes i beic fiumina fedt 
FIcxivagis ambire vad!s ; bine inrgere in altom ' 
Vcrticibus montea, Tastas radicibus Imis 
Hinc cadere in ralles; ast inde tepentia fumant 
Balnea de terra, multumque saludfer argis 
Nascitur humor aquae ; stagnis eudare videres 
Numina, anhelantesque hibemo frigore Nympfaas. 
Ista vaporiferae nee vincant aequora Baiae 
Nee Tos vicinae notigutna Balnea Lucae 
Quid bipara refcratn pendenccs arbore fnictos, 
Quid bene partitis laetissima dotibus arra 
Naturacque vices ? hinc pubescentibus uvis^ 
Ulmca serpentcs pingunt fastigia vites, 
Et circum amplexis servant connubia nodis j 
Slinc effusis large super arva canistris 
Iiaeja Ceres natam Stygiis invitat ab ondis, 
Eioratque Jorem } Tbusds deque uibibna una 
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Romanic par haect et teita simUMim g^bse eat. 
Lanigerae pccudcsi campisque anncnU vagaatMr, 
Laflcivi<]uc gregw ; iwmon heic habitauqne oUtt 
Lustra fen i suAonm beic se cvin cornibas iaftat 
Actaeon, trepidae aaliiuit et per jugadamKf 
£t mollis. Icpuiy ct mxculato tergore capnc. 
Non ursus, non ttgria adcac ; si forte malignw 
Ficndit apcTi vel spuinivoaio difiulmiitat or^ 
Te eibi, Laorenti, (alia meiioribut usitm, 
Thestiaden seotit, si qnive in vallc Icoacs 
Occumint, placidi lambuot ratigu, et akas 
Summisere jubat, et te Tsloerc nugiitntBi. 
Non sileam poutas tirfaiB ; atint mugine piano 
Mocnia> ct aercas andio tranamiMC canali 
Ame, domoi, niboDiqae tuts intertuia mdi^ 
Ame, Flueobaos i|ui prastcxlabcaii bertH, 
Fecundisque secat tivia, mm fiaate rc£iuOj 
Kec rapidia tBUtscuaiB aqvis^sed pootis liabetus 
Dignarii, eKnot et te.tiHaSet aJdis in arcw ; 
Indc tuam aeijuaiciB mmiten Dorida ■jmphic, 
Fessaqnc Itttoito. practens cornaa myito. 
Parte alia porou, cmctiB ubi Neiens undis 
Innatat, et potito panllniB feraose qinescBot 
Aequora, et incliuo Neoeuks aaine hTantn-, 
Heic AdiunuChetis nsnda Tcaientibut io&na 
Lustnttam flamiBis> et ituiam in nubila taniai. 
Per latas oetcodtt aq(U»( paTTOi|U£ redamat 
Vagitu, et vi^li noctetn prapellit oino. 
Nee procul a terra saigcatcs cautibiis ^ts 
Bis geminas arcca aervat* cingitque catena^ 
Btontis opuBj tutis abi posut narita voli^ 
Securo totas noctes traducore sonuw. 
Heic ct Atlaotiadca dulci teatudine pontiun 
Mulcet, et auratls,inTitalPBUBda diQTdist 
Hortaturqne rin>s» fidisainu laAidia imago 
Quos superis ^cit ire ptrea, et vtrida virtua. 
Ille renasccntu canit akn ^aborigine PiaMt 
Seu quod,, magne Feliqaar dedois tu n 
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FunduMqae intianf ma quod tuos acooia moroi N* LVm. 

Heic posuit> oomeiMinc Elexa mAjeck A vrbe. 

IHsanoa ctum plectm moret iUe triumphoB, 

Et cjuos teiTz Tirat bellis navsUUns, aptas 

Quas tulit ista mamuj fcUx nimU improba fe£xt 

Si non fioititao fr^iaaei jura Lconi, 

Victrici tumefacta mana, refausquc sccandia. 

Namqae Flaeatmae Mtcialia &>eden genti 

Abruptamquc fidem, justisquc Iudc ezdta bellis 

Pccton, et armataa Dcus addit m ordine turnaatt 

Excidiumque urbis quanto De«a hie toiut ore i 

Quia Btodas in rithan ! ctedae fcra bella moTere^ 

Vincula captivo inrsumque imponere colto ( 

Nee procul lus Iai;dcs> et facta referre suorum 

Gaudetj et a Feenlie primae fundamina terrae* 

AntiquoB fasces, et rell^tonis honores i 

Hinc memorare tifos, inter quoe, Maxioiei pntnasf 

CoiME, venisi teque inDmaeria cum kudibtu ottertt 

Templonim, Pstriaeque Pater, te curia felix, 

Te duce libcrtas populis, cultuique Deornm 

Crevere, et ptiscis demissa altaria Tbiuda. 

Froh Tsnae mentca homitnim I te oivicus ersor 

Jussit db emerith patriae discedere tectb ; 

Sed Dii qaam mduu I vix in se Tcrtitur aonus, 

Vix Janoa ndcre duos, qoum taqae, tuoique 

iDd^ gens Cosmif .patriot lerocsnt ad aias. 

8tc etiam immcritum damnant Roma Camillmn* 

AcriaioncM iUumque Tedozit ab otist 

Sic sponte iiyatoa effngk Sctpio civeS) 

Ultoresque *aa tituloa dedk ilie wpalcm. 

Scilicet hoc etiam ttaanit Florentia, neve 

In mare tarn turpi floeics lao^entibut undis, 

Ame, nota, aequoicis et ne vox ista natatst 

FIttctibiu, -emeriloa cineri peisolvit honowg, 

Et digiH«i.pc*uit.tituIit:8nlcaDlibiis uman. 

Haec tiUt'Cotwir, Deus, feseosquc ex aggere lawltun 

Conciliat nerros, juwcuque tg t c m pe r rt wrre ; 

Mox vetfri caok acta-13>eiii siatanda ipatentis, 
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Et Toc, o geoini Medicea> ccrtissuiu Tliuacia 
Siden, olorini referetisiine ingentia furti 
Fignon, ftatcmiun vobis inspint amoTCm, 
Et tibi, Laurend, reram concessit habenas^ 
Cui major dc-more diesj et firmior actas 
Exemplis uiit mentcs ; inceptaque suadet 
Tanta seqiii, atqae animum patrUn acccndit ad actus. 
Nurnqnam ille advenos feiro saevibat in hoites. 
Nulla cnientatis edcbat funera dezttis, 
Scd mitis, simplexque animus, scmperqtie screna 
MagDaque mens victo tuadcbani parcere civL 
Testis Pittus erit, tunc quum m^ gratus hbnoris 
Per vos accept!, civilem morit Erjnnim : 
Ncc tantum infirmae potuere in corpore vires, 
Herculis audcret quin mente aequare labores. 
Dum tali canit ore Deus, longcque vagatur 
In virtDte patris, tequc altos urgct ad ausus, 
Vertitur ad cantus, semperque cadentia rerba 
In te, LiUREMTi, placidisquc rcmurmurat undia 
Amus, et haec totos ad carmina poirigit amnes. 
Accelerat t^obe, quae si lapis, attamen audit, 
Nec magis illacrymat, grcssus ct cetera reddunt 
Fda lyrae, sed ne superos mrsum improba laedat, 
Os tacct, et frustra conantem verba relinqaunt. 
Hue ctiam (]uae te timuit, Folyphemc, furentem, 
Et pavet, adjunctis ct adhuc se mcigit in undis, 
Cum sibi dilccto GaUtca allabitur AcL 
Quin ct vos Siculis mcrsae STiencs in undis, 
Qoarum pracdulci cantu scrutator aqnarum 
Aure soporata medium delapsus in acquofj 
SurgitiB> et victis ad cantus plauditis alis. 
Scjrlla silct, rapidi ponunt ad carmina venti, 
Et mitis natnra fens, rabicmquc luporum 
Mulcet, ct arctatas cohibct cava fistula malaa. 
Silva comas pracbct, Tcnit cum firondibui Echo, 
Reddita roxque illi est, et fart posset, ad istiw 
Sed potius voces omni vult ore tacere. 
Comigeri nudam nec prenduot Dorida Fane^ 
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Hoi inter eoetus plectri modalamine capta. N^LVIU. 

Adque tuum nomen versis Tritonia cristisj 
LlusiMTi, aethereae plaga qua candentior orae 
Parte* nitct, labi visa est non Gorgonis atrae 
Concutiens vultus, stillandaque anna cruorem, 
Sed Dca flarentea foUis pacalis, olirae 
Intertexta comas, laetis qnas Gloria in hortis 
Docu pinxit acu, nimmo de vcrtke in annoa 
Nunc laps! ludunt flores, nunc frontis obeirant 
Marginibos, bremulum medios intematat aurum, 
Multicoltor ndiatque lapis, nere aura capiUoe 
Spargeret, in nodum filis rcligaverat anri. 
Sic Dea tapsa polo, laetis uc adstitit aris, 
Stridentes dant signa foci, meliorqae per urbetn 
Plaosos abit, rariis spai^untur floribus arces, . 
£t rebus mutatur honot, prilia apta palaestrae, 
Noctumis melius nunc ardet olira lucernis, 
Quaeque erat undosas toties paasura proceUata 
£t factura Tagis pontem super aequora naotis, 
Fissilis edoctos abies aptatur ad usus. 
Non tuba nunc> non castra morent, nee casside malas 
Attcrit, aitt duros exercet Diva laborcs ; 
Laedor ingcntus sed se nunc artibus infeit, 
Certatosque virum, et Medids dignatur honores. 
Ponite jam luctus, lamentaque tiigtia, Ksae, 
Hue melior foituna redtt; veteremque malonim 
Jam pensarc jUTsit faciem ; fclicior aetas 
His permissa lods, en mixto hinc inde tumultu 
Facundo innumerae misccntur milite pugnae } 
Vobis longus honos, nee enim dilecta Minerrae 
Ulla magii tellus, hac pennataret Athenas* 
Si surent> numquamque aliia habitabit in oris. 
Deque ullis ca^t non tbura libentios aiis. 
Vivite, et in kmgas aerum traducite metas. 
Neve Flueotiins nmquam jnutetis habenasi 
Nobile aerritium migno parere Leoni est. 
At Toa, o jurenea, quorum praecordia pulcrae 
Landis inaidescimt cwnnlis, et per n^ mniidi 
VOL. II. 3 G Nubila 
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N* LYin. Nubila sidcfcos conscendere quiwritis »xes, 

HiB mecum propentc cborie, gntesque feramus 
Usque meo Medici, rebus veneraadaque multis 
Tu Pallas, saperis et qui rcgoatis in oris, 
Vos Tirides, Stygiique omncs, quique antra teoetis, 
Et silras, et etagna Dei, Indigetesque, Laresque, 
Vitales denaatc colos^ dextramque tcncte 
Atropos, et juveoi plenos cxtcnditc fusos. 
Tuque omai dilecte Deo, de Pleiade late. 
Qui plectro majore sonas, bunc cantibus fffcr, 
Hunc superis ostcndc tuis, laudumque suanim 
Agmina cognatam, Cjrllcni, pcrfcr ad Arcton. 
Me quoque jam fessam, quique ad tua carmina Ticunn 
Pono cbelf m, sua facta doce, et peadentia ab ore 
Usque tuo noitrae Libetbiidos instrue mentem. 
Mox ego, Dive vclis, tunc qnom fidentior altis 
Per marc curr^t aquis, fiatuque vehetui amico 
Cymba, conmatis lauro Pencide rostris, 
lUi dona feram, et libamina prima dicabo. 
Haec ego ; turn ca^to risit Tiitonia vuhu, 
Mentem fassa suam, risit qua parte fugatas 
Adspexi nubea, ocuUsque recandbit aer. 
Sic magis incufsis, et prono veiticc nCTvis* 
Et subito motis Caducifer annuit alis, 
. Signaque de laeto fecere toaitnia caclo. 



Laurentio de Mtdicis Flortniut. 
Angebu PtlHiamu. 

N^UX. MaGNIFICE Domine, &c. Mona Clarice >U bene, et co^ tucta quetu 
brigata. Qui non sera ancom udito nulla del romoie occorso, del quale ne 
ha per questo medeaimo appoitatore date adviso ad me il Franco, che ci ha 
leYata ogni sospitione, perchi ci siamo aasai fondati in snlla siia lettera, che 
Mona Clarice dubitava non fnaa la cos;i piA' grave, ct che vol de indostria 1* 
allegerissi. In somma i testata di buona TOglia, et acquicvit. 

A ooi 
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A noi non manca nulla j ct lolamente habbiame pusione deDe molutie N" UX; 
voBtTc, die sono pure troppe. Iddio d wljutcri. Spes enim in tiria es^ 
desperatio nWHtui. 

Vorrebbe Mona Claike, che quando costi son havesri tioppo bUogno 
di Gioranni Tornabnoni, lo rinuuidaaei in qoiL, die gU pare eaeer sola aanza 
epso, ec per ogni rispetto gli pate sia a'proposho la stanza soa qui. 

lo attendo a Piero, « sollecitolo a scrivere ; et in pochi di credo n scri> 
ver^, che Toi vi maraTiglierete, die habbiamo quii un maestro, che in quin- 
did di insegna a scrivere, et fa maraviglie in questo mesticro. £ fanciulli 
3* attendono a vezzeggtare piil che 1' usato, et sono tutti rifatti. Iddio ajuti 
loio e TOI. Piero non si spicca nui da me, o io da lui. Vonrei esscrvi a 
proposito in maggiori cose i mi pcnch^ mi tocca questo, lo brb volentierL 
Rogo tamen, ut aliquid aut Htteiarum aut nuntii hue perlatum in cures, 
desque operam, ne quidquid est in me auctoritatis, patLaris czolcscere^ quo 
et puerum faciUtis in officio teneam, et meo munere, ut par est, defungar. 
Sed haec si commodom ; sin minus, quod sors feret, fcremus aequo animo. 
State di buona voglia, et fate buono animo, che e grandi uomini si fanno 
nelle adversita. Durate, et Tosmet rebus servate secundis. RaccomandomiTi. 
Kstorii die 26. August! 1478. 



Magnifice mi patrone. Dcsidero assai, che la Magnificentia Vostra noa 
u sia turbata d' una mia li scripsi stamani dettatanu daih passione, la quale 
ho non d* altro, che di non potere harere patientia. Spero in bonam partem 
acccpeiis, rcbusque nostris prpspectum curabis. 

Mona Clarice vi manda tie f^^iaiu, et noa stama. Dice ne habbiate 
oira, come nc vcnissimo da nemici : perchi non sjl chi, o quale sia questo 
j^portatore, il quale e il padre dd t^azzo rostro, che nippe la gamba> ca- 
TaUaro di Ptetoja. 

Per costui vi mando e coniiglj di Messer Bartolommeo Sozzini. Holli 
sollecitati a ogni hon, et trovato li scriptori ; et elli aticora vi ha usata dil> 
' gentia somma. Ma non u e potnto far piu presto. 

302 Kero 
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N> ilX Fiero st^ benct et io li bo grandisiima cuta. Cot! tutti li altii soao tan!. 

Govcrnumoci U incglio [xwsaiaO] ma a me toccano tuttc te bottCj pure te 
propter Lybtcae, &c. 

Io aspetto con deBtderio itoreUe> che la moria sia restata per il sospetto 
ho di vm, ct per tomare a senrire roi, che con Tol toIcto et crederomi stare. 
Ma poiche voij o piu toato la mia mala sorte mi ha asscgpato tjuesto grido 
appreSBo di Vostra MagniGcenza, io sopportero, quamvis durum nee leriufr 
Bt, patieatia. Raccomandomi a V. M. Pistorii die 24. Augusli 1478. 



Magoificc mi Domtne. Tntta qucsta vottra brigata sta bene: Fiero- 
Btadia co» modice, et ognt di andiamo a piacete per h terra : visitiamo queMi 
horti, che ne i [»ena la citti> et qualche Tolu la libreria di Maestro Zam- 
bino, che ci ho trovate pareccliie buone coseue et in Gieco et in Latino. 
Giovanni se ne va tntto il di in buI cavaliino, et tirasi dricto tutto quetto 
popolo. Mona Clarice si porta, molto bene : piglia pero poco piacere, se 
non delle norelle buone si sentono di cost^. Foco esce di casa. Non ci 
manca in effetto nulla. Non si accepta prcscnti, da insalate> fichi et qilal- 
che fiasco di vino* o qualche beccafico, o simili cose infuod. Questi cij^s^ 
dini ci portercbbero acqua cogli orecchi ; et da Andrea Fanciatichi siama 
trattati tanto amorevolmcntc, che tutti ci pare csserli obbligaii. In efictto a 
ogni cosa di qui sa 1' occhio. Et gia si comincia a far buona guardia alJe 
porte> Attcndete ancora voi a darri buon tempo, et vincere; et quando si 
pud, Tcnite a tedere questa vostra brigata, che vi aspetta a man ^uate. 
Raccomandomi a V. M. Pistorii ji. Angusti 1478. 



Magnifice Domine mi. Mona Clarice s'e sentita da hiersera in quii un 
poco chioccia : scrive lei a Mona Lucretia, che dobitat di non si sconciare, 
o di non havere il male, che ebbe la donna di Giovanni Tornabuoai. 
Comincid dopo cena a giacere in sid lettsccio.- Stamani si leva del letto 
taidi. Dcsino bene : et doppo desinare se tomata a giacere. Qui sono con 
lei quesCe donne de Fanciatichi, che c molto iatendcnte. Diccmi Andrea, 
che ella gli ha decto, che Mona Clarice non « sanza pericolo di aconciarsi. 
M* e pamto d' awtsarvi di tutto. Dicono perd tuttc quote dome, <Ae 
credono non bari male. Lei a vederia non moatra altro segno di malata, 
nisi quod cubat, et quod paullo commotior est, quam consuevit. 

3 Fiero 
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FSero saAh incontro stamatdna i quetto S^norr, et fail primo. Diise tl" UX. 
poche parole nella scntenza gli scriretc ; et aaolto bene. £1 Signore solo 
mlie innanzi, ct cosl cntro in Fistoja. Mona Clarice gli preseato ua bel 
inazzo di stanie : atascra andremo a visitarlo idle 12. hore, ebe uamo hon a 
hore 19. Fe compagnia a Fiero Giovanni Tomabuoni: ct lui riprcse le 
parole di Ficro. Mostra questo Illmo Sig. secondo dicoae queeti sui, di ve- 
nire con una voglta dY}ppo grande di farsi honore^ et di eatisfaie a cotest& £x- 
ceba Signoria et maxime alia V. M« 

Clarice vi manda non so quante starne gli sono state donate, pCHche,, 
prcBcnto questo SigDore. lo statb intento a quanto seguira; et in qtiello 
sapro, faro mio dcbito, e di tutto awisero V. M. la quale Iddio conserrt. 
Raccomandomivi, FisCorii die 7. Septcmbris 1478. 



Angtfiis Poliiianus 
Mapi^M Demins LucretU Je Mtditis F/armtU. 

MAGNIFICA Bomina nua; Le novelte, che noi vi possiamo scrivere di N** LX. 
qui, sono queste. Che noi habbtamo tants^acqna> et i conHnua, che non 
possiamo uscir di casa, ct habfaiamo mutata la caccia nel giuoco dt palla, 
perchd e fancislli non lascino 1' excrdtio, Giuchtamo comunemente o la 
Bcodclli o il savore o Ja came, doe che chi perde non ne mangi. £ apesso 
spesso qnando qucsti raici Bcolari: pcidono, fanno un cenno a Ser Humido. 
AltTo non ci che scrivcrri per ora di nostre novelle. lo mi sto in casa al 
fooco in zoccoli et in palandrano, che vi parrei la malinconia^ se voi mi ve- 
dessi i ma forse mi pajo io in ogni modo, ct non fo, ni TCggo, ni sento cow 
ehe mi ditecti, immoda mi- flOno accorato per quest! nostri casi. Et dor- 
mendo et vegliando scmpie ho nel capo questa albagia. Eravamo due di fa 
tutti in so I' ale, perchi intendemo non ewer cost^ piu moria: hora tutti 
wamo rimasti bason, intendendo, cbe pur va pizzicando qualche cosa. 
Quand» aUiiiO'COBt^, htbbiamo pur qoalche refrigerio, quando non fussi mai 
altreac non TCdereritomarc Lorenzo aeasa. Qui tuttavia dubitiarao, «d' 
ogni cosa; ct quanto a me vi pnnKtto, che io aflbgo cdl- accidia, in tanu 

' solitudine 
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N° LX. wlitudine mi tmoro. Dice eolitudine, pAch& Monslgnore ri rinchtude in 
camera accotnpagnato solo da pensicri, et sempte lo tniovo addolorato , et 
inpcnsierito per modo, che mi rinfrcsca piCl U malinconia a rsseic con lui. 
Scr Alberto del Malerba tutto di biascia ufficio con quest) fanciulli : riman- 
gomi solo, et (juando sono restucco dcUo studio, mi do a razolare tra morie 
et gucnc, ctdoloredelpassatoet paura dell' advenire } n^ ho con chi crWellare 
qucstc mie fantasic. Non truovo qui la mia Mona Lucretia in camera, 
colla quale io possi sfogarmi, et muojo di tedio : quanto allegerimento ci 
habbiamo, sono le lettere di costa, cioe quelle del Malerba, che pur ci ha 
scripte a quest! di dellc Dorelle ; et sovi dire, che le scrive tutte buonc per 1* 
ordinarto. Et noi per un poco ognl cosa ci crediamo, tanto habbiamo rog- 
lia che sicno vcrc. Ma si convertono pur poi in bozzachini queste susine. 
Nientedimeno quanto posso io per me, mi vo armando di bnona speranza, et 
a ogni cosa m'appicco per non irne cosi al primo tratto in foi^do. 

Altro non ho che scrivervi. Raccomandomi a V. M. Ex Cafagiolo die 
18. Deccmbris 1478. 



K° LXI. 

Laurent'u Mediei Fhrenlia. 

Clarice Uriim. 

N^ LXI. MaQNIFICE Conjux ec. Intendo cost! la moria far danno piilt cbe 
I'usato. Quanta possono e prieghi di rostra donna et figliuoli n exorto a do- 
TCrvi guardare, et anche so possete con riguardo di qui venire % vedcre queste 
fcstc, ci sar^ consolationc. £1 tutto rimetto in vostra prudcnda. Haxei 
caro non essere in favola del Francbo, come fu Luigt Pulci, ne che Messer 
Agnolo poGsa dire che stari in casa voMia a mio ^apetto ( M anche i' habbiate 
facto mettere in camera vostra a Ficsole. Sepete vldiMi, chc se vblni che 
stessi, ero contentissima, c bcnch^ babbia patitb, che ml dica miUe viUanie^ 
K e di vostro consentimento, sono paticnte, ma non «bfl Io poftta credere^ 
Credo bene che Scr. Niccolo per voter fare pace con lui^ ific babbia Unto 
aoUecitata. £ fanciulli sono tutti >ani, et banno vo^ia.di vedervi, et maximc 
io, che noo ho altro itru^tmcnto che questo, habbiavi; a star cost! a questi 
tempi. Sempie.a «» nu laccoaundo* IaC9iaggioloa^.Maii.i479> 

Riear£ 
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A Di 19. di &^gg^ 1483* venne b nuora* die el Re di Francia per K M* hXtt. 

medeumo areva data la Badia di Foiite Dolce a Giovanni nostro. A d) 31. 

vcnne la nuoTa da Rq&ia ch' el Papa gliel avera omferitai et ^ctolo abilc a 

tenere benefizj sendo d' aniu 7. cbe lo fece Protonotario. A di i. Giugno 

venne Giovanni oDstro a Fircnze dal PoggiOf et io in sua compagnia ; giunto 

qui fu cresimato da Monstg. nottro d' Arezzo, et datali la tonsura, et f u chia- 

mato Met*. Giovanni. Feronu le prcdette ceiimonie in cappella di casa. 

lia lera poi ti tornd al P<^io>. A di S. Giugno detto venne Jacopino cor- 

riere di Francia suite .12. ore coo lettere del Re, che haveva dato a Mess. 

Gio. nostro 1' Aicivcscqvado di Hayx in Frovenza, et a vcspro fu spacciato 

cl {ante per Roma per qucsta ngionc con lettere del Re di Francia al Papa 

et Card, di Maconci et al Co. Girolamo, cbe in quest' ora medcsima gc gU 

6ODO mandate per il Zcnioo coiriere si Furll. Dio mandi di bene. A di 11. 

tornd el Zenino dal Co. con lettere. al Papa et S. Gioi^o, et spacctaronsi a 

Roma per la posta di Afilano> Dio mandi di bene. In qoesto d! medesimo 

dopo meaaa in cappella di casa a cremnaToao tntte le fanciolle di casa et fan- 

cingli da M. Giovanni in fuori. A di i ;. a ore 6. di notte venne lettere da 

Roma, cbe il Papa laceva-difficultsl di dare 1' Arcivescovado a Mesa. Giovanni 

per la etij et subito li ^acci6 el faotc medesimo al Re di Francia. A di 30. 

venne naova de Lionctto cbe 1' Arcivescovo nen era moito. A di i. Marzo 

1484. mori 1* Abate di Faiignano, et spacciosai una cavalcata per staffetta a 

Measer Gio, d' Antonio Vespucci Imlnsciatore a Roma« cbe faccssi opera 

col Papa della detta Abbadia per Measer Gio. nostio. A di 3. se ne presc la 

tenuta col segno della Signotia per vigore della reservations, che ne aveva 

fatta Papa Sixto 2 Mess. Giovanni confermata da Innoceozto nclla gita di 

Fieio nosCio a Roma a daie ubbidieoaa. 
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AUxanJH Braccii, dtjcrifta Hortt Laurmtu MeJidi. 
Ad, CL Eqmtem Fetutum Btmardum Stmhm. 

riZ mcfcnte pates oblittim, Bembe, kdxiris 

Propouti nuper cum Mdioie mihi, 
Decrevi Medicum quaecumquc legaatar in horto 

Scribere, quod Mdior non queat ilk tuus. 
Frodcat in catnpum nunc, tt se cumine jactet, - 

Namque mihi talidas tentiet ease masusi 
Cumquc Tito forti, cum bellatore tremendo^ 

Milite cum Btrenno praeliz sacra gem ) 
Victonquc dabit victus tcI terga potenti, 

Mc Tocitaas danim magnanimumque dueeii:i> 
Vel captira mcoi augcbit praeda triumphos, 

Allent ct ticulos Ciescia palma noros. 
Nunc borms qui ait Medicum placido acdpe vnltOy 

Perkgenunc joiau carmiaa facta tuo ; 
Vil]a.8uburbanis felix qn«n continet arris, 

Cakbcio notiun cui benenomen inest. 
Non fuit hortorum Celebris tiun gloria quoodam 

Hesperidum, jactet fabula plura lleeL 
Regis ct Alciooi, fortisquc Scmiramis hoiti 

Penulis, aut CjTum quem coluiiae feruut, 
QwuQ nunc est honi Laujuntis gloria oostri, 

loclf ta fama, decui, nomina, cultus hooor, 
Heic oiea est pallens^ Bellonae sacra Minerrae, 

£t Veneri myrtus, aesculus atque Jori 
Heic tua frons est, qua sese Thirintius hcros 

Cinxit bonoratum, popule celsai caput. 
Est etiam platanus vastis iu consita ramiS} 

Dliufl ut late protegat umbra solum. 
Heic viridis semper Uurus, gratissima Fhoebo, 

Quamcriti vates tempora docta tegunt. 
Ante Mtthridatis quam nondum Roma tiiumphum 

Videret, hoc suigit hebanus ampla loco. 
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Hdc piper, et macbir, gario^oa, aasaroii, ochi, N* LZIU. 

Melli6ii«i8 nardom, baliuna, mfitha, loUion, 
Intabus est edam, tbereUnthaSf caaia, cedroui 

Heic et odoratua nobilig est calamus. 
Tu« quoque fert sacrum tuperis bek terra Sabaeom, 

Fert cytUsum, clanim taudifeus Aniiochi. 
Est abies, piniu, buxui, viridisqac ctipFeuuf, 

NawitBT heic quercus, robora, taeda, larix. 
Ett suber, est cemu, fagus, qnin carpinus, Uez, 
■ Fraximu5, et quidquid ailva, nemuique fietunt- 
Sant ulmi, salicesi dnmi, fragUeaqae genistaCj 

Sambucusquc leria, aanguincusque frutex. 
Comita, lentiscuB, tcrrae qtioque proxima fraga, 

Fraedulces siliquae, castaneaeque Duces. 
Sunt et quae Romae dederat tua poma Lucullua, 

Cerase, mora Tubcos> acida aorba, juglanSf 
Hdcet ATetlanae sunt appia mala, pyrumque 

Omnigenum ficu«, peraica^ chrysomila. 
Punica mala, et cotona, cldoneumque rolemum, 

Tuibaque pnutonim vix numeranda subit. ' 

Vicia, panicumque, fabae, farrago, lupinnm, 

Pisa, cicer, mQium, far, triticumque bonum, 
Errum, faseQus, lens, sisima, oiiza, siligo,. 

Tlphae, similago, sunt aliae segetes; 
Qnin cucumis, melopepo, cacnrbita longa, paparer, 

AUia, caepa rubens, porraque cum rapbanU, 
Angurium, coriander, eraca, nepeta^ et aneaum, 

Marubinm trigte est, asparaguaqtK simul> 
ScrpiUum, petroseliiium, amarathos, ony^ 

Beta, dcoreom, bnstica, menta, ruta. 
Q^id dicam varias uns, dukesqne liqaotes, 

Qui m^ sunt soarea oectaie, melle, sapa ? 
Quid nolaa referam, celsemtnos bene olentea. 

Quid aircas mfc m orem pnrpureasqne nsas f 
Cni te, Bembe, uoror ? sunt hoc photata tub horto, 

Qwdquid hsbent Veneti, Tnscia qnidqiud luibet ; 
Pomoium tfc^a boc omnia ^ndet in horto, 

Hortua et' hie olenun (im genus omne nrent. 
toL. ii< 3 B Heic 
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N* LZIII. Heic florom poteris .et^Ktoruin sutncte odoie«» 

Hek ai tu quMraa, omh<' Icguuen erit. 
Haec nos pauca tibi de Invitis KtipnmuB, at quum 

Flura vo)e9> melius lumuie cuocta l^et ) 
LuBtiabisquc oculis ciicelta pahtta regBn 

Instar, et egiegU quaeque notaqda tuis.. 
Nam si cuncUvetim peiscringcrc TCrsibutf oquam 
Difficile, stque audax aggredcictnur opas. 



Inttrtmtni date a Pitn di Lertit» di'Mtdki. 
Nelh ^ta di Roma a di 26- di Novemhre 1484. 

N" LXIV. Per Sima arrai solamente Cre Icttere di ctedeoza, una a Mcsscr Paolo dt 
Ghcrardo, una a Mcsacr Cristofano di Guido, e una a Mcssei Andrea Pic- 
cotomiiiii i quali esscndo in Sicoa viBiterai a caea loio, e date le leCtete di 
cTcdenza, mi raccomandcrai allc Magnificenze loro, usanda le medesitne 
parole quasi a tutti e tre> et tn questo effetto ; che aadando tu a Roma, rai 
a questi Ambasciatori, et aveodo a pauar per Siena, tl commessi Tisitassi 
le loro Magnificenze, alle quali avcndo io aficzionc e rcverenza, come a* 
padri> ho Toluto cooosduno anoor te, e ti conoscluno in luog^ di figliuok^ 
e possinti comandarc in ogni tempo c iuogo, come potre'io, perche non al- 
trimeati gli obbediraij c che potcndo. loro di3poii« di tuttc Ic facoldl, stato, e 
figliuoli mia, tale quale tu ge'» ti present! loro come lor coaa, e cosi ne dis- 
ponghino ad ogni loro bencplacito* In questi cfictti userai le parole tue bene 
accomodate, naturali et ^on ^orzate, et oon ti curare di parcre a costora 
troppo dotto, usando. teunitu ifjcuani] dolci t, gravis e con costoio, e con ciaft- 
cun altro. ■ , . ■ 

Avru la lista.d' alcuni dttadini Sanesi). i quail agendo tempo, anconi 
viutai, usaodq le. parole e^U effcttl 80pradetti,.et oderendo mefcosi ai tre d» 
sopra, come agli altri per la censfrvaziqne del loro stato,- p^ 10 quale farei, 
come per lo mlo propiio^ maesime perche tutta la citti noBtra generalmeate 
e in questa disponzioae, offereodomi e raccomandando^ a uascuno. 

,Ne* 
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' -Nc* tftfflpi e luoghi, dove concorreranna gli altri glovani degl* ImbascU' 
tori> portati gravemente^ e costumatamentc, c con umaniti verso gli altri pari, 
tuoi, guardandoU di non preceder loro sc fossino di piu et^ di te^ poichS per 
etaer mio Bgliaolo, non sci pert altra, Che cittadtno di Firenze, come sono 
ancor loro, ma quando poi pairi a Giovanni di prcscntarti al Papaseparata- 
mohtct prima iafoimato bene di tutte le cirimonie, chc si usano, . ti prescn- 
terai alia Saa SantitH, et baciats la lettera mia che avrai di crcdenza al Papa, 
suppticheni, che bi degni leggeria, e quando ti tocchera poi a parlare, prima 
mi Toccomandcrai a' piedi di Sua Seatitudine, e diiagli, che io conosco itiolto 
bene, ch' era obbligo mio personalmentc conferirmi a piedi di Sua Bcadtu- 
dinc, come feci alia Santissima memoria del Predecessore di qudla; ma 
flpero in quellapcr umanit^ sua mi averx per acuaato, perch« in quel lempo^ 
cbe andai a Homa, potcyo lasciaie a caaa mia fratcUo, ch' era di qualtta di 
potcT fflpptirc molto beoe in mia «tsen24 ) al presente non posso laaciare a 
caaa uomo di piu oA. o autoijta, che sei tti, e pero creda nou.aarebbe grato a 
Sua Santita, che ioaveBsi presp partico di andarvi, ma che in mio tuogo ho 
nvaadato te, non mi parendp di poter £are maggior acgno del desiderio cbe 
tviei d' esser andato in peraom. Homandatote-oltrelealtrc ragioni, peiche 
t« corainci a buon'hnra a: oonosger la Sua Bearitudine per Padre .eS^noie,ct 
M>i oagione di con^nuarcji^'iiuesu devozione rpru lungo t^tapo, sella quale 
nuttisco anCo gli altri mia figliuoli, I quali non vorrci avere, quando non 
. fossino di quesU diapoHziove. Ai^roafo fafai inttedne a Sua Santitl', come 
io ho.feimo pcopoaito di non mi partir mai dai comandamenti di qneila, per- 
che oltre all' easermi natitfalcla devozione dcUa S.-Sedc Apottolica, aquella 
41 Sua Beatitudine mi cottringono moltc ragioni et obbligationi, che inaino 
^vando era in minoribuA la caa^ nostra aveva -con la peraona di quella : oltte 
di queato ho provato quanto danno mi.sia suto il non avere avutograzia 'c<^ 
Fontefice passato, acbbene a me pare senza mia colpa aver aopportate molte 
penecuzioni, e piuttoisto. per jklui mia peccati, che per aitra ingiuria o olTcsa 
£)tta alia Sua Saata'.memoria.- Para baclo queato al giudizio degli altri', e 
aia come si vuole, io qto in fenpo propoaito non solameofe non ofiendere in 
Blcilna' cofta Sua. Beatitudine, pu pcnaaje il di e la ootte a tuttc le coge, cbe 
stimi potergl) easer gratev et posl .facendo tpero 1' allegrezza e contento, che 
ebbi dell,' assunzione di Sua Beatitudine al Ponti^to, doveni lungo tempo 
foOaervare i;i me, supplicando unkilmeste Sua Beatitudine, che ai degni 
d^accettar me, e.voi ajtri mU fi^it^li, et ogni altta nia coia per omili fig- 
Uiuidi i|t JMtvttbri: fittoi, ct coiueiTWci nella euagnxia, maHime peiche io e 
3 B a Yoi 
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K*LXIT. ndciiforzeKniocw ropeKOMM fudognidJinaiicoiodegaideUagnda 
di Sua Beatitudioc. 

Appveuo hxn intendere a Soa Santitii, die areiHlagU tu racconwndato 
ne, ti sforza 1* amoic di too firatello raccomai t dargli ancor Heater Ciononi* 
il qoalc io ho Atto Prete, e mi aforzo e di oottnmi e di Icttere nutiirio in 
moAoy che non abbia da veig<^iiarn fragU ahri. Tntta la spcranza mia to 
queata parte e in' Sua Beatittidiiie, la quale arendo cominciato a iaigli qual> 
die dinuMtiaziooe, per aoa umaniti e ckmenza, d' amoiCj e che aoi ttamo 
nella ipia grazia, su^lichcrai aid^nl continiiare per modot che aUe attre ob- 
bUgaziom della caaa nottra Tcno la Sedc Apostolica ^ aggiunga qucits part^ 
colare di Mesaer Gioramii pet i beoefizj che arri da S. Beathiidine, ingef- 
nandoti coa qaeite et altre pan^ racoomandaigUelo, e mcnergUdo in grazia 
piil ebe to pool ; e qnesto mi pare che baati col F^. Harai mic kttere di 
credenza per tetti i Cardinal!, le qvaii darai o no secondo parti a CHomuit* 
I genere a tutti mi raccomandcraif e dirai come ta •e' ito a Roma^ perch) 
oltfc aBa aerritil mia, XjOTO RererendiMime Signorie eonoachino in chi ba a 
ctmtinonre h aerritu di cata nottra, e posunti comaodare et osare, cdnw 
pogaono tnttc 1' altre mie coae, ofiinendod ec. Queito faral con tatd gent- 
ralmente, ma in ipede v>g¥ infrascritti qoel pii che dir6 apprewo. e prima* 

Col Cardinak Viscontt dirai, ebe qaasdo mai non fbari Cudioale, la 
•ata nostra ha oU^gaUoni andqne e naturali eon totta la aua Ulnitri^raa 
can, e che tu te gG dai a conoscere per mio figliuoloi naturale Sferzeaco^ e 
vero aerrltOK di Sna Signoria Rererendisuma, e con queste condtzknu t! 
eomandi aempic, e domeaticamente ti tratti, et aUii per auo eerritore, dw 
eou naioon tutti qn^li di casa nottra. 

Col Cardinale d'Ar^ona dirai dte avendo to tntta la mia tpenia* e fedc 
nella Blaeid dd Re suo padre, il ddklto tuo, eotne mio'^gHnola i di preaen- 
tartt a Sua Sig. Rererenditeima* e dartegliper lerritore ancora per particolart 
ebbt^ die abluanio cob Sua Signoria Rma. t che tu e ^ altri mia ^^iooli 
dtre a moiti ahri bencfizj riceVuti dalla Maetti del Re, non dimentidierete 
mai quello delP onore, che mi fece a Napdi nltimamente, e dell' avemene 
lipiandato a caaa nel modo che fece, e che tu penn moko bene, che conAsi- 
oni erano queUe di voi altri mia figlrHoli> quando fban aegtiitQ- altro, e perd 
per qnetf obUigo watainiamente Soa Rma. ffigootia e tntd gli altri fi^inoli 

ddia 
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deHi Mwsf & 4el &• pouLoo TOMlertl & iiap(;{^iarti,e fame in ^tto come di N'LXIV. 

C«l Cardinals Orsino dirai, cb' io t* ho mandato U> peicU vegga come 
le piante di cms k>tD proYino ne* terretii nostri* e che firutti ci fanooj e cfae 
tal qual sono, ne mando le jmniiue a Sua Sigooria Rma. c sebbene tu noa 
«ei d^no figUnolo di cua Oraina, pure, come tu aei, Tuoi esserc ■ervitore di 
Soa Signoiia Rma. alia quale come a capo ddla caea ti pteaenti pronto e dia- 
poato in quel cbe potrai in tutu la nb tua, a pagar 1' obbligOj cbe hai con ' 
qnella inclita casai U quale non puA esser m^giore, avendo tu avuto da qnella 
1* esaerCf e per qucata medeaima ragione ti par doverc impctrare da Sua Sig- 
noria Rma. come capo ec. c cbe abbia ad aver cura di te, c tcncrti le mani 
addo8io> percb2 dcU' onore & incarico tuo non ne barebbe per manco parte 
S. R. S., cbe io tuo padre, raccqmandogU la Clarice, e tutti gli ahri tuoi 
fntelli e sirocclHe, ec. 

Con qon Cardinal!, che per qualche capo fossero parenti di casa Orsina, 
come credo lia Savelli, Conti, e Colonna, usem quakbe parola piil domea- 
tica, mostrando che oltre agll altti obbliglu, che intendo io arere con loro 
Rme. Signorie, e questo, che Dio ci ha &tto grazia, che siamo parenti delle 
loro indite case, la qua! cosa reputiamo tra' maggioii omameoti della caaa 
nostra. A Mpnsignorc noatro I* AiciTescovo di Fircnze mostrerai tutu questa 
istruzione prima che cominci ad eseguirla in alcun Iu(^ { la quale tecondo 
r eti tua i molto breve, c questo nasce perch£ ho speranza, che Sua Sign». 
lia suppliri, come megtio informata e piu pmdente, certificandcda, clus io 
nos dico questo pi^i'Verimonie, ma pel vero, e pcr6 fa piu e manco quello 
che ti dira Sua Signoria, come se io proprio te Io diccwi. Ad <^i modo 
viuterai tutti quci Signori di casa Oruna che fbssero in Roma usando ogni 
riverente tennine, & raccomandandomi a Loro Sq^orie, & oficrendoti per 
fi^uolo e servitor loro, poiche loro ta sono degnati, che noi siamo loro p>> 
lenli, del qual obbligo tu sci quello, che n' hai la maggior parte per csscre 
taoto piu dcgnamente nato, e per& ti sforzerai giusta tua poasa di pagarlo al- 
manco con la rolonti. Io ti mando con Giovanni Tomabnoni^ it quale in 
ogni cosa bu ad obbedire, ne presumere di far cosa alcuna aenza lui, e con 
lui portandoti modestamente, & umanamente con ciascano, e toprattuttq con 
gravity, alte qual! cose ti debbi tanto pi^ sforzare, quanto 1* eti toa Io com- 
porta manco. £ poi gli onort e carezze, che ti aaranno h.tte, ti sarebbon 
' d' un gran pericolo, se tu ooa ti temperi, e ricordati spesso cbi tu sei. Se 

Guglielmo 
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N** LS3V. Guglielmo o i tuoi figliuoli o oipoti reiuHero a Tenlerti, redigU gratamentef 

con fntviti per& e modo, moatnmdo d' aver compaasione delie loro condiziolttf ' 
e conforUndogli a far bene, e sperar bene facendolo. Se paresae a Monrig. 
nostra Arcireacovo, chc tu ti-trasfeiiasi in quatche luogo fuora di Roma per 
nsitare qualche Signore di caia Orsina, puoi farto, & ubbidire Sua Signoria 
in questa & in ogni altri co«a, come dico dt topra, non altrimenti chc facewi 
a me pn^o. A Gngliclmo dirai, clie avendogli actitto la Bianca a stinza 
mia e di Bernardo Rucellai, chc vogli compiacergli del Cailonicato di Pisa 
per potcr faire certa commutazi<Hic a sno propodto, aia contento farlo, oflc- 
rendogli Bernardo m'aatime di salrarlo, c sicurarlo in quel migliormodo'che 
saprii chicdcrc, stringendoio poi con Ic parde a queito efietto. 



Ad Arcbangelum Vicentittum Patrtm tt Cmcatwucum. 
^^ato oriini JwinntJ MtdUtt Cardutalat&t acstpit insignia. 

N* LXV. MaXIMUS annus videri tibi potest, «x quo ad tc nil scripsi. Pater Archao- 
gele : ct me quidem ncgligcntix atquc torporis etiam accuse, ut facilius Tcni- 
am a tc promeiear: quam si non dcderis, neque censuram tam formtdo, 
quam amo amidssimam et sequtssimam tuam. Meo tamen cz animo cffluere 
nunquam sane potuit, ncquc ullo tempore poterit saocta et suavissima ro- 
cordatio tui, etsi peperccrim calamo tarn diu, nulla ge mihi o^rcnte vcl occa 
sionc, vel causa scribendi. Vcnun me dormicntem^^^iyit res modo, quam 
(ut puto) tu libcntcr Archangele sis audituius : qui non parvam vitz par- 
tem cglsti Fesulisj et tnclytam Mediceoram familiam cxcoluisti, itli^ prope 
Tcinaculus, semperquc charissimus. Res plane haec est, ut tibi aliquanto no- 
tescant, quse sunt apud nos acta quo die Joannes Mediccs, Laurentii magni 
£lius, Cardinalattis acceplt insignia : cujus rci ordinem, mysteria, plaususi 
publicam lactitiam, libcralem impensam, lauta ambitiosaquc coavivia enu; 
meraret atqtie dcscriboic facundissimi Oiatoris, rcl Uistorid opus utique sit, 
sed grandiloquo sequc Poctx res tanta convcnerit. Ego ingenue fatcor, me 
a tanto facinorc vinci, qui etiam si velim, neque rci illustiandac satis possem 
operx, temporisquc navare, sacris quadragcsimse sanctx mystcriis in aliud mc 
rcTocantibus. Verum cnimycro in brcviarum quoddam potiota altamcn 
stringam, ne palatum, incassum tibi exacueiim. Cum itaque Joanne^ Uc 
>Iediccs ^uintumdecimum jetatis annum tantum agens Cardinalis dccla- 

ratua 
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ratus est, turn Fontifcx et sacri Fatre« Tolverunt impubeiem ilium tmti ordi- 
nis administratiQnc iniignibusquc ad tricDtiium u»c|uc carcre : quo Unttspei 
et moribiis ct doctrinis coalcsceiet, atque proficcTct, ct virtute ac sapientia 
mactusj tanto fastigto, tantarumque rerum suceptione dignns evadeiet; 
.VcDit, Deo iQum senrantCi optatus hie dies, pletiitudoque triennii. Suscep- 
turus itaque luce OToamenta^ qux diximut, PaUium sciKcst, Biretum, ar- 
dentem FilLeum, desppnsationia Aonulum, pridie quam talibos iniciaretuT, ad 
oos.post meridiem Feeulas coBScendit, parro suorum admodum comitatu, et 
humili, ac simplici culcu. Fostiidie afiiiit maae Joannes Picus Mirandula 
nostcr, et Jacobus Salviatus Caidinalis Soiorius, ac Simeon Staza nourius-: 
cum quibus hora diei circiter swta de cubiculo egressus sacer adolescens tem- 
plum intravtt. Ubi primum in Virginis laudem (Sabbatum cnim erat, dies 
Virgioi retere religione dicatus) ritu cantuque solcnni agi cocpit ea res- sacra, 
quam Tulgo dicimus Missana : in qua cum prius sacrosanctum ego Domini 
corpus sanguinemque libassem, turn ille ante Aram in genua flexus con^ 
communicavit singular! humilitate, et quantum agnosci poterat devota qui- 
dem mentCf et crecta semper in- Deum. Peracu re sacra vestimenta taoi 
a me quoque sunt benedicta: postea rero si^Iata manu buUam, brcvcque 
Fontificis Maximt tenens, ilium hunc iii modnm affatus equidem sum. 
Quod tibi ecclesia sanctx Dei patrise, Gcnerique tuo fcelix salutareque sit,, 
hodie Joannes Medices decursnm est triennium Cardinalatui tuo per hanc 
bullam, brereque pra:Gzuoi. Legant qui volunt. Serrata sunt omnia : de 
quibus ta Simeon publicam tabcUam testimoniumque conficito. Subinde 
pallio a me inductus est, tta ptecante, Induat tc Dens norum hominem, qui 
secundom DeumicrtatuS est in justicia et sanctitate veritatis. Biretnm deni- 
que, Galerum, Annulumque poirexi hia rursum cnnr wrbiv, Hiec sunt 
decora dignitatis suUimis tu3e a Sede apostoUca tibi tradita atque concettai: 
quibus quamdiu vixeiis, ad Dei laudem, tuique talutem utinam semper 
utare. Quibus ita peracti« Hymnum, Veni creator spiritns, canoris vodbns 
ante Aram FratsBscecioere. Postremo quantam Caidinalis aingulus potest^ 
indulgentiam elarginv astantttius, et eandem yisitantibue altare eodem die 
quot annis, rediit, noblscum in domum< Paulo post prandiom Petrus fnter 
cum paucis en afiuit, dolatus sonipede mine, femcitatis, ac magnitudini^ 
auratis bracteis quaqiie fulgente. A porta interea Sancti Galli, qua itur 
Fesulas, ta^ta effusa equitiun ac peditum,oianus, ut plana undiqne ri^ nulK 
contra in orbem eunti transitum cederct.. Que omnia multitudo sistere 
jussa.cstad Munjoius pontuo^occ datum uUi quidem cis ponttmf amnem> 
que traoure. At . v^ K^tjua^ ctet<iU . ex conWituto disporitta,. detceodit ille 

cum 
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cum frattt, tn}ecloi)ne flnmlne exceptu eat nediua Inter Pontifieet, Pn>- 
tbonotarios, alios pmlatMi ac prirooTei uibit circa, ct ambitiouuima pompa 
dcdactua in ucbem per viam majomn, que ad Kdca ducit stus. Qui cum 
-perreniaaet ad Virginia NaDtiatx baiUicam, mula deacendens, ad itliua hu. 
miUter ae conatravit aram, pro se orans voce summiaaa. Indc ad Dtns 
Ijparatx teinidum profectus pari modo sic eat opem gratiam()ue precatns : 
Deotqne io lates k recepit qoos habitat suos, Ubi ferme tota in anam con- 
^>ecu ect ciTitat ita freqnen* ut non via modo, aed fcnestrx et teeta ipaa vix 
Caperent prospectantea. . In aeqnentem vero uoctem jugia in platoa, inque 
tuiribus ct pinnia ignea coUucentet iUuminanint veluti diem, ct conclamantinm 
vocibuB onmifaiiisque tinnitibus, atqne cvepitibus cdker aemper inaonuit, ut 
obliti nnt bominca somnoa hac tanta letitia, inapectumque sit quanti ftciat 
ReipublicK servatorem et cdumen gratiaaima dritaa. HKcdixisaeeitempore 
ait mifai satis : acriem alius copiosius omatinaqne conscripserit. Vale atqoe 
on ut ista siot Austa. FesoUs piidie idus Manias. 



Ltrauo ii Mt£d Pain, 
A Mastr Giowmm d^ Mt£d Card, 

N" LXVI. Mess. Giovanni: voi sete motto oUdigato a Mess. Domeoedio, e tvtti 
aoi per rispetto vostro, perchc (dtra a molto bencficj & bonori, che ha riee- 
vnti la caia nostra da loi, ha fatto chc nclla persona rostra vc^iamo la mag- 
por dignitii che fosse mai in caaa { ft ancora At U cosa sta per se grande, le 
drcoetantie le bnno assai maggiore, masrime per 1' etil vostra ft conditione 
nostra. Et pero it primo mio rkordo i, chi vi sfbntiate esser grato t M. 
Domenedio, ricoidandovi ad ogn' hora, che non i meriti vostri, prudentta o 
soQecitudine, na miiabilmente csso Iddio v* ht fatto Cardinak, & da lui Io 
pooDOSciate, comprdnndo questa cmdirione con la vita vostn santa, esem- 
plare & boneata^'a che aiete tanto pin i^Ugato per havae voi gil dato qoal- 
che opiaione Delia adolescentia voMra da potente sperare tali frntti. Saiia 
cosa mello vituperosa, ft foor del debito vostro ft aspettatkme mb, qnando 
nel tempo, che gli ahri sog^ono acquistare pid ragione ft mi^ior forma cB 
vita* vd dimentioute il vottM buono institnte. Ksogna adnnqne, die n 
vferdate lUeggerice 3 peso deUa dig^lif che portatei vivendo cotttunat:^ 
3 meote 
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mente, «t ptnevcrando nelli studj convenienti alli professioae TOstn. N" IiXVT., 
L' anno passato io presi gTandissima conaolatione, intendendo, che senza che 
alcuno ve la licordasse, da voi mcdcsimo vi confessaste piu volte et commii- 
nicastc; ne credo, che ci sia migliorvta a conscrvarsi nelta gratia diDio, che 
Io abituarst in simili modi, et perscrcrarri. Questo mi pare il pii^ utile et 
conveniente ricordo che per Io primo vi posso dare. Conosco che andando 
voi a Roma, che e sentina di tutti i mali^ cntrate in maggior difficult^ di 
faro quanto vi dico di sopra, perche non solamentc gli esempj muovono, mz 
son vi mancheranno particolari incitatori ct corruttori, perche, come Tin 
potcte intendere, la promotione vostra al Cardinalato per 1' eta vostra, et 
per le altre condition! sopradettc, arrcca seco grande invidia, et quelli, che 
non hanno potuto impcdire la peifctione di quegta vostra dignit^, s' ingegne- 
ranno sottilmente diminuiria, con dcnigrare I' opinione della vita vostra, et 
farvi tdnicclolarc in quella stessa fossa, dove essi sono caduti, confidandosi 
molto debba lor riuscire per I' eti vostra. Voi dovete tanto piu opporvt a 
queue difficult^ quanto nel Collegio hora si vede msmco virtu : ct io mi ii< 
cordo pure havere veduto in quel CoUegio buon numero d' buomini dotti et 
buoni, e di santa vita : per& i meglio seguire questi esempj, perche facen- 
dolo, sarete tanto piu conosciuto et stimato, quanto 1' altrni condition! vi 
distingaeranno dagli altri. £' necessario che fuggiatej come Scilla et Ca> 
riddi, il nome della hipocrisia, et come la mala fama, et che usiate mediocriti 
sforzandovi in fatto fnggire tulte le cose, che oSendono in dimostrazione, et 
in conversatione, non mostrando austeriti, o troppa sevcrita { che sono cose, 
le quali col tempo intcnderete et farete meglio' a mia opinione, che non le 
posso esprimcrc. Voi intcnderete di quanta importanza et csempio sia la 
persona d' un Cardinale, et che tutto il mondo starebbe bene se i Cardinal! 
fussino come dovrebbono essere ; perciocche farebbono scmbre un bnon Papa, 
ondc nasce quasi il riposo di tutti t Cfaristiani. Sforzatevi dunque d' essere 
tale Toi, che quando git altri fussin cosi fatti, se ne potcssc aspcttare questo 
bene universale. £t perchi non e maggior iatica, che conversar bene coo 
diversi huomini, in questa parte vi posso mal dar ricordo, se non che v' ing^- 
nate, che la conversatione vostra con git Cardinali ct altri huomini di condi^ 
tione sia caritativa et senza oScnsione ; dico misunndo ragionevolmente, et 
non secondo I' altrui passtone, perche molti volendo quello che non si dec, 
fanno della ragionc ingiuria. GiustiGcate adunquc la conscientia vostra in 
questo, che la conversatione vostra con ciascuno sia senza ofiensione j questa 
mi pare la rcgola g«nerale molto a ptoposito voitro, perche quando la passione 
VOL.n. 31 pur 
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N**IiXV1. ^r ft qutdcbe itumico, coow si (ttrtono quesH tali leoza ngione daU* aaiW 
dlMt G«H qoalcbe Tolta tornano ficilmente. Credo per questa prima andxu 
veotra a Roma tia bene adoperaie piu gU orccchi che U lingua. Hoggtnun 
io vi bo dalo del tutto a M. Domenedio, et a S. Chicsa t onde c neccasario^ 
die divcotiate un buono Eccleiiasticoi el facciate ben capace dascww^ chc 
Mnate 1' onorc et stato dl S. Chicsa, et della Sedc Apostolica tnnanzi a tutte le 
coae del mondo, poaponeodo a questo ogni aliro rispctto { ne vi manchcii 
mode con queato risenro d' ajutarc la citta. et la casa ( petche per quesu citti 
& 1* unione dcUa Chiesa, et Toi dovete in cio essere buona catena, et la cau 
ne. va colla citt^ £t benche noa si possono vcdcre gli accidenti che verrxnno, 
cod in general oedo, che non ci habbtaoo a mancarc modi di salvare, come 
•i dice, la capra e i carvolii tenendo fermo il vottro primo pretupposto, che 
SBtepooiate la China ad ogni altra coaa. Vol aieu il piu giorane Cardinale 
noa solo del CoUcgiD, ma chc fusse mai fatto infiao a qui ; et pero d neces- 
•ario, che dorc hawte a concorrcie cob gU altri. Hate il piu sollecito, il piu 
lnumlei scBza farvi aspetlare o in Cappella o in Conciotoio o in Deputaaione. 
Vci conoacerete presto gli piu. e gU meoo accoatiuwui. Con gli meao u 
vmol fuggire la conveisatiotis noils iuriiuect, noa aolamente per lo fatto in 
tc, Bu per V opinione, a largo conversaie con daachedwnoi. Nellc pomps 
vootrc ledcT& piu prcsM stare di qua dal moderate che di la ; et pia pretto 
vofTci bella staUa et famiglia ordmata et polita, che ricca ct pomposa. In> 
gcgaaten di nvere accostumatamente, ridocendo a poco a poco Ic coac al tec- 
mine, che per esaere bora la £an)iglta et il padron nuovo non si pud. C^oje 
e seta iapoche coae atanno bene a parivestri. Fiupreaie qualche gcntikzza 
di co«c antiche et beUi 19m, et pid presto famiglia accostunuta et dotta che 
grande. Coavitar piu spesso che andare a conviti, ne pero superfluamente. 
Uaate per la peraona voatza cibi grossi, et fate assai eseicitio ; perche in co< 
tnti panni li liene presto in quakhe infcimita, chi non ci ha cura. Lo stato 
del Cardinak i non masco sicuro che grande ; ondic nasce che gli huomini si 
fznno negHgenti, parendo loro haver conscguito assai, et poterlo mantenen 
aonpoca fatica, ct questo nnoce spesso et alia condidoncet alia vita, alia quale 
e necessario che abbiate grande arrerteiizai etpiu presto pendiate nel fidarri 
poco, che tDoppo. Una rcgola aopra 1' altre ti conforto ad usare con tutta la 
■ollecitudine nostra i et qaesta e di levarri ogni noattina di buoni hora, per- 
«he ohra al conferir molto alia saniti, ti pcnsa ct espedisce tuite le faccende 
del ^mo, et al grado che harebe,. harcndo a dir 1' ufficio, sDidiare, tUie 
aodientta ec. vc 'I troraKte molto utile, Un' altra. cota ancora c somma- 



DigitizedbyVjOOQlC 



«7 

■MMe fwcewarift a an pari voatro, cio£ {wnsare sem^e^ et masaioK in qoesli M* t2Vl 
prindpii, la eera dinanzi, hitta quello cbe havcte da fan il giomo BCguentCt 
acciocche non Ti venga con almiM imoKditata. QoaiKo al parlar vostro in 
Coocittorio, credo sara pvH costumatezea, et piii laudabil modo in tutte le oc- 
correnze, cbe vi si proporraono, riferirsi alia Santitd di N. S. causando, die 
percssere roi giovane, et di poca egperienHa, na piu ufficioTostro rimetterri xDa 
S. S. et al sapicBtiasimo giudido dl qnclla. Ragkmevolmente voi sareK 
tkbicsCo dt parlare et intercedere ^presto a K. &, per molte epeciatitft. lo- 
gcgnateri in quefli principj di richiederlo ttniKO potete, et dargliene poctt 
■lolestia, che di sua natuni il Papa i piu grato a «hi maneo gli apexu ^i 
oiecchi. Questa parte mi pare da osservaic per non Id iofaetidire i et coei P 
andargli tnnanzi con cose piacevcdi, o pur quando aceadeste, richiedcfio con 
lumih^ et modestia dowri sodie^ifgli pvu, et esser piu tceondo la aatwra M*. 
State t»aa : di Tirenze. 



Laurentio de Mtdkit Fierentia. 
Servitor Sttphama, Pair. v. U. p. 296. 

MaONIFICO Lorenzo. Per va' aiha mia scrittav» hienera la M. V: . 
hard intcBo 1' ordine si tenne hiermattiin qui all' entraK' di Madonna Du-r 
chessa. Per questa ri ho da significarc come questa mattina si i fatto cl spon- 
aalitio, et udito la Messa del conginnto nd Duomo ; i stato una bdlisfima 
et digniwima ccrimonia, come qui appresso intenderi la M. V. In prima 
si feee eodunare tutta la Corte et gcntilhuoniint in Castello. Dipoi alle i j. 
here il Seg. Duca, il 8eg. Messer Lodorico, et tutt! li altri Baroni et Signori 
ci sono, andarono a lerare Madonna Dndiessa di camera et ognnno montdi 
flubito a cavallo, et inriatod fuori di Castello a coppia, all' ultima porta en 
uno baldachino di damasdiino bianco con 1' anna del Sig. el quale fu por> 
tato da circa 40. dottori^ tutti vestM di raso chennisi et scarlatto con certi' 
letitii al coUe, et la bcrretta era matlesimamehte con una piega di letitli. II' 
S^. Duca, et la Exc. di Madonna entromo sotto detto baldachino, et cost ne 
andomo di coppia innao al Cuomo. Giunti Uj ti canto la Metta co' canton 
31a del 
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N'U^Vn. Sig.i et il Vescovo di Piacen2a la diMC. Finiia che ia, U Vescovo Samon- 
rino fccc Ic parole molto accomodatamente. Dipoi it Sig. decte lo anello alls 
£xc. di Madonna, Fatte che furono tutte qucate cose lo lUmo. Sig. Duca 
fcce Cavaliere il BOStro Fiero Allatnanni, et il Magnifico Mess. BaitolomiDeo 
Calcho : a Picro dono una vesta di broccatu a oio licca et bcUa quanto dir si 
posea, c lo acto e stato molto honorevDlc. Messci Galeazzo et il Contc di 
Cajaza li mcGscio li speroiii et cinsero la spada. Dipoi tutia la biigata monto 
a cavatlo, et ritoinossi a Castello con grandissima festa et tiiompho, et secondo- 
il computo fatto da chi era picscnte vi si trdvo de' cavalli 50c. In prima vi 
fd annovcrato 35 regole tra Frati e Freti, che andarono innanzi a tutu U 
cone iosimo al Duomo. do. CaTalieri tutd vestiii di bioccato a oro eon le 
collane. 50 donne, 38 vestitc di broccato a oro con perle, gtoje ct collano 
Mui. 62 trombetti, la. pi^ri. Da Castello al Duomo sonc 1300. pasai, 
che di sopra era coperto di panni bianchi, et le mura da ogni banda coperte di 
tapezerie et con festoni dt ginepro et tnele arancic, die mai vcdesti la piil 
beUa cosa. Di poi tutti li tisci et finestre eiano picne di fanciulle et donne 
TCfitite ricchissimamente, et per obviare at tumulto del popolo tutii e cantt 
della strade, che metlerano in queau principale, dove s' andava, erano sbar- 
rati, ct alia gnardia di ogni canto erano da dieci in dodici provisionati. In 
•ulla piazza del Duomo stetter del continuo 200. stradiotii ct balestrieri a cs^ 
vallo : ogni cosa e ita molto oidinatamente in modo non i nato uno minim9 
■candaloj che i non piccola maraviglia per la grande et innumcrabik mulii- 
tadiiKi che e in questa cittz. E' vera che circa 1' anne si i usato exircma 
diUgCDtia per farle porre giii a ogtu persona dalli nostri in fiiori, che tempie 
1' bmno portate per tutto. 

La Eic. del Duca ba«a m dosso una vesta di broccato a 010 col ricda 
tanto ricca et bella quanto dire si -possa ; nelta berretta havea una punta di 
diamante con una pcila grossa piu che una nocciuola tonda di grandissimo 
valore: al petto havea uno pendente con uno balasso, et di sopra uno di- 
amante, cola veiamente excellcntissima. 

La Esc. di Ma<lonna Ducbcssa era ancora lei vestita di broccato, et 
havea cena ghirlanda di perle in capo con certc gioje molto belle, et cos! vi 
cia rooUe altie donne veatite ricchissimamente : non scrivo el nomc }oio. 
per ooa lo sapete. 

Messer 
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M«Bser Annibale havea ana vesta di broccato a oro dinsa con certe liste N^LXVII. 
di velluto nero, et ncUa rimboccatura dinanzi al petto vi era un' aquUa di - 
pcrle che stava gentilmente, ma non era moJto ricca, p'luttosto gi potcva 
chiamaie polita. 11 Sig. Xjodorico el il Sig. GalcoitOf ct il Sig. Ridolfo 
con tutti qucsti altri Sforzeschi crano etiam vestiti di broccatOf et i piU si ac-. 
cordano ci sia stato de vestire da 300. in su, tra di argento et di oro. Di. 
velluto et raso non vi dico nulla, pcrche intioo a cbuocbi ne eraoo 
vestiti. 

La vesta del nostro Pieio col broocone e suta tenuta cosa admiraitdai et 
secondo il judicio mio ha abbattuto ogni altra. Hoggi queiti Signori hanno 
mandate per epsa, ct 1* hanno voluta vedcre, et molto bene examinare, et in 
effetto oghuno ne sta maravigliato. lo cognosco havere scripto confuse et 
senza ordine : a bocca poi, piacendo a Dio, supplitemo piu diffusamcnte et 
con maggiore otio, che non posso fare al presente per havere a cavalcare a 
CoTtc con Piero. Altro non mi occorre. Racconiandomi sempre alia Mag- 
niGceoza vostra. Mediolani die 2 Februarii 1488. 



N" 



AtigelttS PoItHanus Laarmtio Me£ei Pmtrane Suo S. 

SaFIENTER ut cetera Laurenti facts : qui sanctos istos extreme quadra- 
gesimx dies coRSumere in Agnano tuo malueris, quam Florentine. Q<iis LXVIXL 
enim tutior portus, in quem de tantis occupationum fluctibiu enates, quam 
tyrrheni Klorisamoenissimus iste sinus atque aecessus : ubi quau quoddam 
naturae certamen sit, et gratix. Sed ego quoque, imiutus eiemplum, ecu 
fugitivus urbis, assiduus in Fesulano fui, cu^n Pico Mirandula meo, Cie* 
nobiumque illud ambo regularium Canonicorum frequentavimus, avi tui 
tumptibus evtructum. Quid Abbas in eo Mattheus Bossua, Veroncnsis, ho- 
mo Sanctis moribus, integerrimaque vita, sed ct litteris politioribns mire 
cultus, ita nos hKnunitate sua quadam lenuit, et suavitate sermonis, ut ab eo 
digresst mox. Ego et Picus, soli propcmodum relicti (quod antea fere non 
accidelnt) nee use alter alteri {am satis videremur. Hoc ille axbitrer sen 
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M* tiou IXtdogara Mbtg a m conpo^ton de uOittatibiM anuoi gmdiis obtulit, 
IiXvuI. q»a*I vicsriam, caput materia stiliuqvt nos iu oepit, ut quam diu quidcm 
Itgcbamus, facile auctoris pneientia carercmis. £iim igicur ego Dialogum 
mitto ad te quoque I<aurenti, quern subtcr pincta ista Icgas, ad aque caput. 
Dolocubcris arbitior argumetuo, aeasibiu, indole, nitote, varieute, copia ; 
oec \a CO tamen domeiticai quoque laudcs dendenbis. Ac (i tuis hue etiara 
acceucrit calculus, d^Htur open piotiiuu, ut in multa liber cxcmplam 
transfundatui. Vale. 



Matthxt Batji ad X-f^f' Medicem. 

De trammtio Diabgo, J^iit. 

V* L XIX . JJE quo PolitiaDUfi noater scripsit ad te incite Mediccaj Dialogua noater 
impressus est quern ego cdidi quo anno Cosmus Faternus tuus Avus ad supcma 
eublatus term czccssit. Inde ille ad hsec tcmpora usque obscurus jacuit, et 
niu religioiis hominibus nostris uUi vix cognitua. Refrixerat nam me calor 
ille et primus amor, qui quemque afficit ut sua initia prxmatuiosquc labores 
amet etiam immodice^ cum is interea ita dimissus sua reluti spontc sc toUens 
perfugit in sinum low Pici Miiandulc, et ejus Politiani quem dixi, qui 
pneclarum sibi oc4um et a freqncnli tutba roccssMm nosue wero in Fesulano 
sxpe captabant : Viri ambo admirandx doctrinae atque virtutis, et studiosis- 
simi spl^idoria et magniludhni tnas, quiofltiam neque raihi, ooa dedtti( 
qui opus complui hofpitioque dignati ddb aDten dMtJMnint et cuiare et 
^K, quam «iw ex stipite sexcenti fd. surcuU duct! i quorum unus impii- 
mis tiM lAungnti dcsthtandiH but &u(tiore tanqwam uu^ek). Cujus front 
hiliTis st^ndietar priwuai fortitan tibi cum tttulum audies De veris et »»• 
lutaribus animi gaudiis. Deindc cum rimwi percxeiia corpus K membra 
deprchendes ubi wlidc InanisqaK botitis Sme* mat positi ; Teque ipsium adbuc 
pnegrinantem a obIo interque Titst morcdia enimnas fluitaptcm ut puts, 
•olobefc recte factomm et foelicissimi ac sempitvmi %vi pragmtats Iwitist 
ti tamen res tanta a me potuit perpoUri satis ao iilustrari. In qua oeqiw mo> 
dettissimi et pii animi tui ccnsuramTCfeoT quem sincera albaquc Tentaad«lec> 
tare magig quidem eolet, quam fuoni et falcts. Ex hia itaqw ilium qu«is 
I tibi 
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ttbi tiansmitiinaue hatii)A cnltnin gntioremqae indole non de^gntbere N'l^QX. 
Laurent! suscipcre; cui llic ludus est, et Avitns et proprius, ut magna lar- 
giri ; sic nee paira oblatz contcmnere. Regnm profecto opus, si non Dei 
magis> cui tuenti modenntique oinnn, ut sane posauot, debent r€ges et am- 
plissimi viri esse persimilcs. Vale laetns Deo ac patriae tire. 



Petrttt Bonus Avagaritu Aftium et MaHcintt Doctor. 
Launntie Midiei Flaretitia, 

Al AGNIFICE ac potens domine, domine mi stngutarisGime lalutem perpeta- 
am, &c. lo ho receputo una letters di V. M. dal Magnifico Messcr Aldovran- 
dincT Oratore del Duca dr Femra, et Ite inteao quanto me scrive V. Exc. 
sepra cl facto del reatedi» dendera hareie perfiscto in doloribus junctura^at^ 
particularizzando la cos?, qoando e came, Sec. Dico, che prima et ante om- 
nia V. M. devc Hrt qualche pargatione ianantl la primarera, cioe innaniS 
sia mezzo Marzo, et poi sc quetla sentisse qualche morimento di doglia, ae 
unza con quclla unzione facta segondo el modo cMo scripsi » Mes. A3- 
dovrandino, cl quale a V. M. appresente la ricepta i facto qtietta cesaer^ Iz 
doja, quando venisse, et non vegnendo, puote aiiquande pi^iare qualdM 
medicma che purgassc la materia peccante. La mediom mia si e uno eon- 
fecto facto in forma solida descripdone mesne, che si chiama ellcactrf, et bi-i 
sogna [Mgliarne mezza onza alia ¥Olt<L la mattina nel lerare dbl sole, et fare 
cussi una vofta cl mcxe, maxime quando V. Ex. aentivse qnakhe doglih 
Per fare autem, che non ritomi, bisogna harere una prcda, cHe si chiima 
elitropia, e ligaria in anello d! oro in' Aodoj che tucchi la carne, e Ingogntt 
portare nci dito anulare ddla man stanca y fiizendo qnesto non retomni mA 
la doglia arctetica, o podagriea, perchi ha pnptietate occulta ct a forma speei- 
fica, strenze li humori non vadino alle zonture ; ego autem hoc expertus sum 
in me. Est enim divina res et miraculosa. Post hoc interim retroraro in 
questa esta del mese de Agosto el cclidonio, died unapredaros9a,chena3Ce 
nel ventre della rondtma, c mandaroUo a V. M. che cl lighctiin panno di 
lino, et Guseralo sotto la eena stancha al zipone, che tuccKi- Iz caroisa, eC 

fara 
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N^LXX. taii siimle operatione (fome fa !a preda «litropia antidecW, tt cussi, Deo 
Ducc, V. M. sari libera c sicwra da ogut dolore de zonture. In qucsto 
proposito Mefler Aldonandino «tiam paileri, cum V. M. ct informera 
quella ad plenum. Azo chc V. Exc. iutenda de coae molte future, li man- 
do el juditio mio dell' anno 14&8. iigato cum la presentc, et arecomandome 
mille volte alia Exc. V. la quale Dio conserri in stato felicissimo. £x 
Ferrara die 11. Fcbr. 1488. 



LaurentM flSr Medicis. 
Ludoviau et Chechus Ursiut. 



K<* IiXXI. AIaGNIFICO et ct^kodissimo Laureatio nostra ; siamo ceiti che la M. V. 
prima che era sari stato advisato della mortc di questo iniquo et male- 
detto, noa voglio dire N. S. che non meritava cssere. Ma per sitisfarc in 
parte al debito nostto, bcnche prima oon se sia possuto, cie parso, consideiato 
la temciaria sua prcsuntione ct bcstialita, chc habbi havuto tanto ardirc, che 
■e sia Toluto inbrattare ncl sangue di quella Magnifica et Excelsa Casa ros- 
tra, signi&carli la cnidcle morte, che li habiamo fatto fare, ct meiitameotc. 
La M. V. eappia come qoesto tiranno ultra la famiglia sua di casa tenca cento 
piovisionati. Iddio ci ha inspirati in modo, che non cxtimaodo periculo al- 
cuno, quantunche li fosse grandissimo, et cie siamo mossi cum una firmissi- 
ma deliberatione o de non toniare a casa, o veramcnte d' eseguire quanto hab- 
tuamo facto, che considerando la grand issima guard ia, che questo iniquo tenca, 
et non esserc stato no! piu che 9. persone ad fare questo efiecto, lo accusamo 
piuttosto ad una cosa diiina che humana, como pud conjecturarc la M. V, 
che exceptandone epso maledetto, ct uno baricello di sua natura, non si e 
■paiso pure una goccia di sangue ; coga da nan credere. Questa Comunitl 
Don se potcria ritrorare de miglior voglia, ct non poteria cssere meglio unita 
insieme de quelle e. Habiamo voluto ugnificare tutte queste coae alia M. 
V. perch^ quella graodcmente e stata ofiesa, et siamo ccrti ne havcra singular 
piacere. Nui non potercssimo mat ugntficarc a qucUa li soi portamcnti, ma 
per declanroe in pute, sappia come ik«i tolamente noa amara li soi cttudini, 



Digitized by VjOOQIC 



73 

tna oon facera exstima ne di Dio se de' Santi : era beiitore del auigae de* N? LXXt. 

porcFomiiii, non attendera mai promeasa alcuna, finalmente oon se amava 

che 3c med^simo. Area conducto questa terra tn una extrema necessita, et 

in modo che appcna ci restava cl fiato. Tandem cpiaciuto all' Omntpotcnte 

Iddio liberare queSto noitro populo dt miino di queato NcFOnc, et qucUoelte 

Toica farca nu'i altri> Iddio celo ha prima facto fare eopra U capo suo, che nan 

patera piu sustinerc tante insidie et malignita, quaoto in epgo regnava. Li 

soi mail portamenti, et per amore della M. V. delta quale aiamo serritori, et 

per il bene della Rcpubbtica, et per il nostro propiio ioteresse, habtnamo facto 

questo, che habbia mo. liberato questo nostro populo daUo inferno. Per- 

tanto preghiajqo la M. V. che in questo nostro bisogno ci voglia prcstare 

quelle adjuto et favore, che speramo uella M. V. cum consiliarsc quanto 

liabbiamo ad fare in questo nostro bisogac;, oficrendoce alia M. V. pa 

quanto vagliamo ad ogni suo beneplacito, farli cosa grata. Ricomendiamo 

di continue a quella, quae licne valeat. 

Et ad cio che in tutto quella resti satisfacta 1' adrisiamo como di questa 
maledctta stiipe non se ne trorera mai piil radice. Et del facto dctle rocche 
speramo che per tutto el di de oggi haverne una, et 1' altra assediarti in mo- 
do, che per forza bisogner^, che p^U partite. Ex Ferltrio die 19. Aprilit 
1488. 



Mi^ikstn Francisco de Pittario Ordinit Mtnorum. 
Poggmt Fhftntiimt. 

VeNERABILIS Pater. Fridea habm Uteras a te ex Chio duplicatas. [fo LXXII. 
Ante habaeram alias, quibus rcspondi, et item scripsl ad prxstantissimnm 
vinim Andream Justinianum; quas litcras miai Cajetam^ et inde relatum 
est, liteias ad le misaas per quandam navem Janucngium. £as existimo 
quamprimum ad tc delatum iri. In prioribus literis, ut primum rescribam 
ad ea, quae mihi cordi admodum sunt, scribis te habere nomine mco, hec 
est, quae te ad me delatarum poUiceris, tria capita marmorea cxiniii eperis, 
unnm MinervKf : alterum Junonis, tertium Bacehi Itaque scias me, re- 
ceptis literis, m^no gaudio aflisctum. Delector eoim supra modum his 
scnlpturis: adeo ut curiosus earum dici possim. Movet me ingenium arti> 
TOL. II. 3 K fictS, 
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N" Ii£Sll. ficis, cAtn TMean mnne ipsius Tires repnesentari in ■nirnuwe. Nuac veto 
■crilris te habere caput Phcebi, et addis ad ejus excellenttam Virgilii Terstmif 
Mires JuctHt dt marmmre vuitus. 

Wkil petes Rtihi faccK accepthis, mi Froncitce, quim ci rimUibas sculptum 
*il tiK omutos redicris : in quo meo ammo momn gercs, aatiri'aciesque qoam- 
^urimtRn. Multi Tariia morbia labonnt, bic pnecipae mc tenet, at ntmiam 
fbNaD, et ultra quim ait docto virp satis. Admiror base mannera ab egre- 
^is attificlbas scnipta ; licet enim natura ipsa excellcntior sit m, ipue instar 
ejn* fiirat; ttmen cogor admirari artein ^as> q>i in re mata tpsan exprimit 
animantem, ka at nil pneters piritum persiepe. abesse videatur. Itaque in 
lioc -marime incnmbas, ero, ut colligas, ac corradas •uBdequaque^ rel preo* 
bvsj'vclpretio quicquid cjuamwli magnum pntes j si qnml rerd ngonm int^ 
'grum posses repcnre, quod tccmn RfierTes, triumpbamn cert^.' Ad- hoc ad* 
Toca consilium Andrcse nostri, cui etiatn hae de re scribo : qui si mthi aliquid 
dc suis miscrit> bene fccncratum feret : id ccrte re ipsi experietur, se conw 
placmsse homini minime ingrato. Satisfuiam saltern Uteris beneficio quo, 
tumque celcbrem reddam apud multos pro sua, si qua erit, in -me beneficen- 
tia. Nam, quod centum ferme statuas uitegraa scripsisti repeitas futsse 
Chii, in antra quodam, me diudns snspensum tennisti varia cogitantem, 
quid sibi tot sntuarum in eo loco volucrit congrcgatio. Cupiebam certe 
alas mihi dari, ut quantocius maria possem trajicere, ad ea signa inspicieada. 
C^id id sit, eiquiras perdiligenter, et nihil omittas, quin his rebus suffultus 
venias, con&dasquc Pogginm tuum pro hoc tuo labors diligcnttaque tibt cit- 
mulate satis^tunua. Qwd tamdiu fueris Chii, culparem, nisi capita ilia 
pro tc causam egissent. -Sed < optimum consilium Tidctur, quod cooferas te 
e&, unde frequentiores Alexandriam navigant. Unum te oro, at in redlta 
naviges tato man, et navi ttni. Be capitibui, quod scrihis, gratum est t 
sed omnia mihi devota et concessa existimabo. Cum aspexero imaginet 
Slas, qUK mihiTdv* ocKns, te exoepto, erunt jucundtores, Pondfici, cum 
itempoB'se iJiatf iiaaxn qwe videbuntur aptiora ad lianc moratu excuundum. 
'Bed, vt diocrewlebat Cato, Satit eithy A tath itme. Uixl Cjpriano cootti- 
' 'bvli'tBO, ts bene Taleve, idem nt tuis aignificct rogana, quod se &Kturuai 
irec^t, cum primion aoiibet ad suos. Sed tamen.BciaS'Pittorii peraiagaapi 
fuisw pestem pnetcriti xstate. Quoniam sdo te tun esse pecunionim^ 
.qaioqwd dandiim esaet pro bis, et aliis capitibns, ant ngnis, pro adia^ltndo 
■aetnoriali meo, swus alicunde tnittu6 sub fide meat aamipnestotibi eniat 
= in reditu tuo : quBquam-cogam -qucmdam JaBociuem, ut sciibat istic An- 
•dnx^nntn, aut aUeri, ut tibi TCl zx. vel xsx. aunoiDeaiae meotndas 
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■i tiU fosrit opna pro emendU sculpturis. Hoa sume pro UUto i nam tSbi N** T.yXT 
pmita erimt, qnemMlBioduiD poUidtus est. Vale, et me Aodceokiiiostro 
Roane. 



Poggtus Florentiiiuj, Sifffreto, Rbodt ccmmeranti. 

V IR insignis, existimo te fortassis iiuraturum> me homioem igootum tibi K" 

longoqne a terrarum tractu disjunctum audere te aliquid rogare, ac u tibi LXXIII. 
magna conauetudine coojunctua essem. Sed cum rideam tc eiadem rebus 
delectari quaa ego sunttno studio perquirO} scio te mihi vcntam datunim, il 
dUigcntiam tuam fucro imitatus. uC <)U3e tu omni cura investigas, mihi quo- 
que Bumme scntias placere. Dedi olim in mandatis egregio vlri ftatri 
Francisco Pistoricnsi, magietro in theologia, ad partes Gncctie proficisccnti 
ut diligentur inquircret, si quid signorum rcpcrire posaet, qua ad me dcfer- 
ret. Delcctor cnim admodum picturia Be sculpturis in memoriam priscorum 
excellcntium viTorlim, quorum ingenium atque attem admirari cogor, cum 
rem mutam atque tnanem vcluti spirantem ac loquentem reddont. In qui- 
bus persxpe ctiam pasaiones animi ita tepresentant, ut quod neque iKtarij 
Deque dolere potest, simile tristanti ac ridenti conspicias- Scripsit mihi nii- 
per FranciBCus magnam copiam horum signorum te congregasse, ct ilia pne- 
cq>ue que fuerunt Garsix, quorum et aliqua mihi descripeit. Hoc idem ag- 
scverabat ihodo mihi Fetrus Laviola, thesaurariue Tcligionis, vir mihi ami- 
cissimuB. Quo cum dehujusmodi eignis agerem percunctaremque, quomodo 
aliquid ex tuis habere possem, dixit mihi erestigio, ut ad te scriberem, 
aliqoidquc postularemj tc virum doctissimum esse atque humanissimumi 
ideoque mihi quae peterem non negatuium. Credidi equidem te talem esse. 
Neque enim ejusmodi sigoa extimantur, nisi a viris excellenti ingenio et 
doctrina eleganti, et prxsertim dedito studiis humanitatis. Sed quo doctior 
et liberalior, eo pnidentlor esse debco in posccndo. Urget me cnpiditas ad 
p(!tendam,pudor tepideet rcmissc cogit rogare. Itaque tantum a te petam, 
quantum patitur humanitas ac libcralitas tua. Gratissimum mihi erit et 
pne czttris acccptumi si quid signorum qux habes cgregiomm, qux qnidem 
multa esse dicuntur, et varii generis, mihi impertitus fucris, ColJocabis 
3' I munus 
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N* munoa apud hominem non ingratum, ted qai agere gntias et reddere paratiu 

LXXni. sit, cum tempiis dederit ^nlutem. Francitcns tecum super hojumodi le 
loquetuT, rogabitquc nomine meo, qui ct ipse majorcn in modiun ragOf 
ut- aliquid mihi concedcre velis, aut prccibus, aut pTccio> mcque hoc benc- 
ficio devincerCi quod non fmstra in me conferes. Dulce est, inquit Cicero, 
officium serere, beueficium ut possis meterc. Scd nolo multia precibus 
tecum agerC) ne videar difSdere tus UbcralUati. Romse. 



Ptggiut Flormtinut vira iwigm Andreele Juitimam. 

N° N^ON respond! antea literis tuis» neque tibi gratias cgi pro muneribut que 

*j^^^' ad me miiisti) propterea quod Franciscus Pistoriensis qui ea dctuli^ adeo 
81U6 mcndaciis, quse plun sunt verbis, mihi stomachujn commovit, ut non 
possem quieto esse animo ad respondendum, pneaertim cum de eo nuhi 
scribendum cssei, qui longe abest a boni viri moribuB, qualem eum esse 
cxistimabam. Itaque compressi calamum quoad refrig^Gceret indignado 
q,uiin crga cum conccpi. Scd ne nunc quidem continere manum potui, 
quia paulum querar levitatcm hominis (ut verbis tcvioribus uiar) ac vani- 
tatem. Nam cum is oUm in primo suo ad Grseciam, accessu, multa mihi 
scripsisiet, maria ut aiunt et montes pollicitus, cum signa plura ad me se 
delatuTum promisissct tua, suaque pariter opera ad inventa, non aolnm 
pOBtea non attulit ad me, qusc totiens suis literis prxdicaret quxcunque tn 
ta tradideras miht dcfereoda, scd cum Sufirctus quidam Rhodius ei conaig- 
oassct tria capita marmoicaj ct aignum integrum duorum fcr£ cubitoriim^ 
qux Fianciacus se ad mc allaturum promisit, capita qusedam dccKt, stgno 
autem me &aadavtt, assercns id aibi infirmo corporc e navi esse sublatum. 
In quo ut conjicio manifestc mentitus fuit, Non enim maimoris aculpti 
Cathalani copidi sunt, sed auri, & serrorum quibua ad remigium utantur. 
Cafuta Ten> ilia qux mihi tracU volebas, non Cathalani vi aut ferro subripu- 
cniDt, sed Florentiam sunt comportata, qux illc quibus voluit donayit. 
Q^ cum ego molcste ferrem, tamen promissionlbua suis cicdens, cura in 
Graeciam rediturua esaet, cupiebam enim prsescntem injuriam future bene- 
ficio compensari, mhil de ea re ad te scripai. Adde quod cum ille secum 

detuli»Bet 
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d^uUwt i]]u»]am capita tm[neBaa in c«a, apds^ma ad obugnandum literas, N** 

idque se tuo mandato fecissc tcstarctur> ut altquod diccrem quod ad me LXXTv. 
deetiaarc cupiebas, non modo signum non attuHt, cum Ulum mult'is ad id 
verbis hortatus essem, scd alia tnsuper piomissionc clusit. Prima: litene 
quas ad me acripsisti, capite quodam satis venusto erant obsignatx, quod 
ille nomine tuo mihi promisit, cum illc nunc in adrentu suo (novisginue 
enim literz alio capite signatx erant) nihil sccum tulieset. Dixit item te 
secundum signum mihi si id cuperem traditurum, quod idem etiam alteri 
promisit. Capita vero qux ad me per eum misisti, curavit ut Cosmo tra- 
derentur, mihi simulans^ sc segre fene quod in manus alteriug devenissent. 
Cosmo vero qui hie est, dixit se illi gratiae agere quod ilia accipere digna> 
tus esset, et simnl illi quoque signum quo epistolam obsignasti, quod est 
Trajani caput, se datumm operam dixit ut sibi traderetur. Icaque, Tides 
quanta hominis hnjus sit fallacia, qoanta veibositag, quanta vcrborum offi- 
cina. Scio ego, neque hoc cxprobandi causa dico, quantum mihi Frau- 
ciscus debeat. Scio qux mea fuerint in ilium ofGcia, tacco benevolentjam, 
charitatem, amotem, quo ilium ut virum bonum complectabar, ut paulum 
iau absterrere bomincm debiussent, ne me totiens fallendo deciperet. At 
illnm non solum prioris emti non pccnituit, sed illud majorc &aude cumu' 
lavit. Reddidit tamen numisma' aurcum^ cultellos, et item munuscub 
que preclanssima fccmina uxor tua, ad mcam uxorem dcstinavit, qua; fue- 
nmt ambobus giatissima. Fro his ago tibi Uteris gratias, quando quidem 
re ipsa non possnm* Dona tua Pontifici me intcrmcfCo sunt rcddita, quse 
ille grato animo cepit. Dispensationem pro filia tua nubenda ego solus 
procuravi fecique ut satisfacerem aliqua ex parte mentis in me tuis, pro ea 
vero nihil expensum est. Rcliquorum rero qusc qusrebasj curam Francis- 
co reliqui, ut ca procuret apud cos quos pluris quam me fecit. Sed nisi 
cito deficiam, reddam ei beneficium cumulatum. Haccqux scripsi vera esse 
sicut Evangelium puta, nulla in re mentior, scripta sunt ex ipsius ore ve- 
ritatis. Si qua dunccps a me relis, aut si quid amplius ad me mittere tq- 
lueris, nulla in re ntaris opera, aut interccasione Francisci, qut cnim pra&- 
sentem decipere non est veritus, multo audaciua firaudare absentem non for- 
midabit> Sum tecum de eo pro suls opcribus parcissime locutus. Hxc ad 
te scripsi manu festina. Saluta Ixtisaimam mulicrem uxorem tuam, et si- ' 
mul filiam, meis ut uxnris mcae verbis. Ego mi Andrcole tuus sum. Vel- 
tem tecum atiquid rerutn mearum participare, sed cut tradam nescto. Sen- 
has mihi ad quern Janux ea mittere possim, qui ilia curct ad te dcferenda. 
Vale,et ine ama. Vcllem ego, signum aliquod aptum ad sigoaodum literas, si 

quod 
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j^* quod habes superfluum usiii tuo, ^tiod quideiA egre|iiiffl £t rd^ per iaOd- 

tSXTf. tiam nostnin, ut lillum mihi ehrgiri dignehdj altqui in re i&i tndniu re- 
cogooscam. Ferrarige di 15. mentis MaU. 



JEiv/if I,iifr in Taiulario Mtdicto qui inicrititur t'lbto scritto anno 1^64^ 
appartenehtc a PIcro di Cosimo de' Medici in quo hat geinnufe ft tiumii' 



meta enuiturantur. 

N" LXXV. MBDAGUE cento d' oro pesano libbrc 2 oncifc una flor. 
Mcdaglle cinquecentotric dariento pesano libre sei . , . 
Un* anello d' oro con una cbintuola d* una nioSca lii cava . 
Un' anello d* oro con una .corniuola con uho clgiio in cavo ' . ' 
Un* anello con una tcita d' iin Faiiiio di rilievo di diaspro . 
Un' a o con una tcsU di donnd di rilievo in cammeo 

Un' a a cm due rubini con una testa di D'omiliarlo di Hllevo 

Un' a o con la tests di Medusa di rilievo .. . ' '. 

Ud* a o con la testa dl Caniniilla in cammeo dt rilievo 

Un ai oro con una figura in damatisto in cavo . . 

Un SI }ro con una testa d' iiomo iii damatisto in cavo . 

Un Bi oro con una testa di donna In damatisto ih cavo 

Uno '. ^to in oro con la testa di Vcspaslano in caVO . 

Una corniuola legata in oro con uno uomo mezzo pesce 'et uiiaftn- 

ciulla in cavo . - . ■ . . ' . 
Una corniuola legata in oro con una femiiia a seders, 'et uno niascliio 

ritto in cavo 

Un Cammeo legato in oro con una testa di uomo in nudo In clho 
Un Cammeo legato in oro con una testa vestita Incavo . . . 

Uno Sardonio legato in oro con un toro in cavo 

Una corniuola legan in oro con una testa di Adriano di rilievo 
Un &mmco legato in oro con una testa di fanciullo di riHevo . 
Uno Calidonio legato in oro con iina testa dt tutto nllevo . 
,Uno Cammeo con una tesu d' uomo dt rilievo legato in oro 
Un Cammeo legato in oro con !i figure ritte di rilievo , . 
Un Cammeo legato in oro con 2 figure, ct un Hone di rilicVo . 
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Un Cammeo legato in oro con tre figure, ed un albera di riliero . 60 M" LXXV. 
Ua Cammeo legato in oro d* aasai nlievo con 1 figure una a sedere^ 

e una ritta ^O 

Un Cammeo legato in oro con due figure, e un albcio in mezzo, &c. 

di lilievo 80 

Un Cammeo legato in oro con la storia di Dedalo di lilievo . . . 100 
U)i Cao^mqo Ugato in oro con una fig^i^j et uuo ^ciuUo in sp^IIa 

dJiltlievo , 200 

Un Cwnmco kgato in oro con 1' Area di Noe, ct fii figiuVj et 

.anintali di riliero 309 

Ujia^SKoU dibroAZo dorato con »aggi di.anento iqq 

Una UTola greca con uno S. Michcle de Bario l^ta |d uknto 

dorato . . . . ; ap 

Una tsrola greca di pietra fine con oostra Donna, et iz Apoato^ 

Qtoatst d' arieoto } ^ 

iUaa uvoU greca ,di Musaijco ,c<mi $. Jo. £atiata ftHifm oroata 

d'.atiento ao^ 

Unatanla.grecadi-MusucoQnDitiid'aricqtnpoI QMi^io . . .30 

-Una tavoU alia greca con una nostra Dopna ornafa d' aripi^ . . 3; 

Unatavolagiecajcon.noStToSignqredipinto ornau^d'ariento . . 49 

Una tavola greca con zfigure ritte di Musjuco prn^ta.d' arieuto . ^<^ 

Una tanila groca dLMuBaico con una Annuntiata .onHta d' ariepto. .40 

Utia.tavola.gieca diMuwico con uqo.S -JiHcpqIq grnata.d'artento jo 

Una UTob greca di:MtiBiaco CMi va/oj^asxzpS. Jo.,pnuta d'ariento. ,^p 

Una tavola gccca di Mtiiuco con uno S, Picfo o^nata d' affento . jp . 

Una UTola gieca con una { figura del Salvatore ornata d' ariento . f.09 

Una taTola d' ariento donUo con uno (]uadro amaltatOi et toodo . ^p 

-Una tanda d' arica|o intaglio la pazione di Crilto ..... 15 

9634 
. SuaeAtat bis e direrai vau [H^iotii e Al&ce coie.di nUuta, cbe fanno 

la SQDuna di Fiorini 81 10 

Variegiqc inventariate che fanno la so^una di.flor. 17689 

Gli arienti, che si troTarano in Fitenae* e nelle Ville di Careggi* ,e 

di Cafaggiolo. 
Catalogo del libri. 
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LXXVI. 



N'L3CXVI. 

MaHhM Besti ad LauretiHum Midicem, 
Exhortatma at Abbatiam Ftjulanam pergat aiieiven. EfiiUla, 

Quod m Laurent! clarissime atqoe magnanime fortasse nx cogitaS) om- 
netj qiu io Fcsulanum ad noa divertuiit inspecturi monasterium omni opete 
clanim, intncntibusque mtrabilc, cum paitiunculas ilhs, temple frontem, 
scilicet et subsellia fratnimt-quie Chorus appcllantur, non nullaque alia miaora 
conspicinnt' inabsoluta scnescere rclictacpie jacere, couTcrsi ad tc tuspirant, 
tibique animum ad hcc perficienda divinitus daii, ut datx sunt divinitw rirei, 
comprecari ■ non deununt. * ^o-vcro, qui tcmplo,' xdibusque sut^ntibut 
operant, cnrain> intentionemque etiam non exignam prxscnt adfiiboi, cha- 
rusque ex meahac dHigentia tuis-progcnitoribus cxtiti) ct qui'mecum sub 
his tectis Concanonici Chmto £unulantur et militant, quantum £aelicem 
bunc diem, quo bcncficam tuam muium -apponas opeii pcropocmus,*nullis 
[dane. verbis satis indicare possum. Vincit enim hie ardor, qui decoicm do- 
nus Dei et locum habitatioois glorise ejus tantopore cupit, ac diligit, elo- 
qmum meum omne, atque sermonem. Tacco ordinem universum noltraiii, 
ODUii ptfiEseitim Italia diSiisom, ct Deo miserantc nnmeio Tirtutibusquc 
(utentem, cujus tcI tibi aliqua fatio habcn^da etiam est, cum mi peculiarius 
^mus omncs, et quantum fictiHa et moribunda vaecula poisumus tna. pro 
sdute, que una omnium est et concirinm tuonim et nostra, precibus, ge- 
mitibus, votis, meritonimque suppetita cxlum pulsamiis. Nullx hinc at- 
que hine littene, quibus non quKratur, num perficiendi opens tibi iusideat 
animuB. Quod si cocperis velle, atque ita equidem vclle, ut incipias agere, 
non solis nobis, qui tecum Florentiie degimus, sed lingulii, qui ferme om- 
ncm ut diximus, Italiam complcnt, nostris tc confratribus dum stabit Rcgu- 
laris lisec nostra religio, excolcndum memorandumque prxstabis, tantus 
cat unirersomm delubri -hujus amor, et ut abtolratur aviditas. Quibus 
plane rebus vergatis azpe mecum atque libratis consilioque eorum maxime 
adhibito, qui chari tibi sunt, tuaque pro dignitate ct laude vel anioias oS- 
jectarcnt, statui equidem mihi tc Lauicnti inugnis atque magnanime, multa, 
alia atque dtversa cogitantcm, rei pnetcrea publics tuse perpctuo consu- 
lentcm, ct CKlcstia providcntix dono fcelici omnium commodo primatum 
agentcm, ad nog etiam tanquam ad pneclaram aliquam tuam laudcm, ac 
semptternam in cxlo mercedem rerocare atque converterc, qu« incboatum a 

patemo 
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paterno tuo Afo» deinde a Petro genitore destitutum nunquam opus, nee N** 

pionui ipic destituaa, eorum viitutum omnium, atque opum hzrcE non LXXVI. 
modo pulcherrimns, et nobilisumus, sed tante prseteica fcclicitatis et no- 
minu, ut majoni quant illi ipsi unquam, tu facile postis, qui avitam virtu- 
tern omnem, fortunas, atqoe potentiam aerragti non solum, ac teouUti, 
sed afflante tibi Cbristo, tam longe lateque cxtendisti, ac dilatasti, ut nemo 
jam videat quo te sublimius tua virtus posslt attollcre, et tUustriuB collocare. 
Ingcns animus, ac sapientissimus tuus, effloruit in utraque fortuna admirabilit . 
atque conspicuus, omniumque vocibus nobilitatus. Quid Laurcnti, per 
Deum, tu virium, tu ingeni!> tu foititudinis declarasti, cum furcntcm illam 
fr^oiemque tonantem, et innocentissimi tui sanguiius et generosi spiritus 
necem extremaque nefanda ezanbclantem modo csedens, modo rcpugnans 
incredibili constantiaj dexteiitate> piudentiaque tua sub jugum traxisti, et 
taoquam manibus post tcrga rcvinctam In triumphum duxisti f Quae tandem 
cum grassari violcntiua ultra non posset, bcnigno te vultu conspcxit vel in- 
vita. Quam cene fortunam non ut insanus hominum furor vcl omnipo- 
tentem vcl divinam appello ; sed in quo Pcripatctici, nostriquc catholic! 
recte conreniunt, vim quandam et flatum, unde aut quomodd fiat ignotum. ' 
Haoc contra, assistentcm tibi Deum, proximcque tuentem habuistl : illi tc 
conciliante virtote, Sanctorumque gemitibus, qui fidcntes illi atque cla- 
mantes novit exaudire, de angustiis ejipcrc, atque salvare : ut tnde eluccs- 
cat vox ilia Isedsstmi Paulij ut .castigati et noo mortificati> et quasi mo- 
lioites, ct eccc vivimus: manasseque et videatui comicus ctiam itle versicu- 
lus, Qui per virttttem peritat* non interit. Tu itaque protectus divimtus 
atque servatus, 'una et immortalitatie gloriam tibi propagasti, et incolumita- 
tem patriae quietisque dulccdinem attulisti. Quae cum flos Italic jure nun- 
cuperetnr, ct extet, sic fausto oelcstique dono te suum aTumnum insignemj 
charisstmasquc ddtcias peperit, cujus auapiclo, sapicntia, virtute mirabili, 
fioeltx degcict, atque r^narct, quod- semper est assecutuia facillime, si 
guandiu tibi vita supererit, quibus cxpisti itineribus gradieie ct tc non cura 
modo, sed procuratio atque anxietas tuendae illius atque omandse semper in- 
cenderit, pro qua dedieti hactenus et opes et sanguinem, ct ab cujus cervici- 
bu8 bcllorum pcricula picrumquc propulsasti, qui et impeiium auxisti, et 
Tuscum nomen ad barbaras usque et rcmotissimas gcntcs extendisti. Tibi 
serenissimi Reges, tibi republics potcntissimx, tibi Sultanus grandis^ tibi 
fonnidatus omnibus Turcorum imperator mittunt ct legates ct munerat 
TcRomanuspatft'jterreBtrisDcusetnioitalc numen, acceptissimnmet perdi- 
lectum vcluti filium saluuri ac beatissimo complexus est sinu. Complex! et 
VOL. II. 3L pileati 
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N' pilead patieS) qui tuum filium adhuc icnpubcKin et primia littenrnin inui- 

LXXVI. t«tiS| ac Sanctis moribus sub pedagogo coalescenteiD, canlinei cBlmtnis nu- 
mcro adjungere ultra mores ct leges non dubicarunt. Tu lucrosK ciritid 
□bique fere gentium atque locorum commercia tutisrima et mereatunm 
coaptasti, ut cseterii fenne Italia urbibus tua ista (dicam ut audio] et numma- 
tior sit, ct omni cuitu et afilucntia rerun ubcrior. At rcro fantem atqne 
pennriam, li quando incidit, tcI conailio, vel opibus iugeittibus tuia, patria 
penutiam, si quando incidit, vcl consilio, vel opibus ingentibua tuis, patria 
pictatc, aut levasti, aut propuHstt, atque iu, ut reliquK sxpe Italix one, 
tractutquB famclici, in Florentinnm agrum, quod mirum Tidetur, sed ita sane 
res cat, ad lanificium, effbsaioncs, cementacioncs, scrobationcs, ligonica- 
tiones, rcliquaquc onera sordidz ac despicatissima, ecu ad beatas oHra pro- 
miisiones glebas confugcrint. Sed qualia ego aut quantus tuamm laudum 
campum usurpo, qui ab illo eloquentiic atque doctrinx nitore longe equidem 
absum, qui explicandx convenit rei t cui neque hujus negotii imprcsens est 
uUo modo propositum ? cum ad incitandum te magis ac permorendum mea 
tota annitatur et gliscit oratio J Quam ut exaudias Laurenti benefice invoca- 
tum aupplex te venio, cohortor, adjuro. Neque enim alinm pneter te in- 
columem hsec fabrica habet, qucm dtra injuriam posstt rogare. Ex te 
pendet tota, tuoque gcnere sui auctore, ut quse per iUos crevit in tantam 
admirationem et decua, per te seque hKreditario quodam jure accipiat postre- 
mam dignitatem, levigationem, et maoum. Ncgotium exigni sane tempo- 
ris, parriquc snmptus, at specJoaisaimum, at necessarium, at pium,'at sanc- 
tum, planequc ct omnibus gratum, his maxime, qui tarn pio tnflaminataf- 
que studio Opus cocpere, majoribus illustribua tuis, nisi tam humanis cxuti, 
ut superstitiosc in poctaium fabulis est, letbco amne Ubato knmana deme- 
minere. Sed absit a nobis, et ab salatari sanctaque fide somniatus bic ^- 
ges, oblivionem ac noctem offiindens atque inVolvens profectia a nobis. 
Pemiciosa baec infidclitas eat, nttone vacans et mentc, sacrisque repugnans 
litteris, pncclarisque et multis Sanctorum excmplis, ac visia. Sed quod ad 
te attinet, dabit iata res imprimis immensum tibi ac sempiternum pncmium 
apud illumi Laurenti, ilium inquam, qui pro his caducis parviaque lAu- 
netlbtts, apondet munus seternum. Dabit et inter mortales, quibus omnibus 
magis, quam nobis ipsis nati singuli sumus, tibi laudem et gratiftn, qua 
nulla Konestior, nulla communior, nulla dulcior, nuUaque cc diuturnior. 
Pecunia, signa torcnmata, purpura, gemmae, ambitiosus rictus et prodigas, 
equorum strata, multitudo puerorum, omnia vix diurna, quin cifiigiunt Tclut 
umbra. At operum magnificcntia sanctorum, maxime et publicorum, xterni- 
utem qnandam xmolatur, vel monumentis litteranun illusuata, vel quod 
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at permanere hujusmodt talia diutissime possint, vim habcnt atque natunm i N* 

cumque ea ipsa seauerint, religione pneoipua turn excolantur, qnod vicinia- LXXVL 

tern habere cum Deo videntur qum longissime perstant ; cum lapsa conuerint, 

misericordiam ct pictatem etiam ab hostibus sentiant. Sane itaque qiuecan- 

que ad magnum iUud sacrificium transtulerisi cxlestique area condtderis, ea 

sola Laurent! et tua> et tibi propria erunt* nequc c^m iis varia iusolen^oe 

fortuna communicabit unquam, sed nequc uUa tcmerabit invidia. CogitB 

tu omnium prudendssime, quantum ex hoc majores tiu Medkac &ii^liie 

retiqoerunt honoris et nomiois. Quantus odor religionis et pietatis onwi* 

urn implerit aurcs atque intuitus et ad devotionem animos iacitarit 

Vestcs et gemmas, scrros, ministros, ancillas, cxteraque id genua a^oo 

curate nemo commemorat, nemo et prxdicat, quoniam utique danda for- 

tunse sunt ista. Aedificiorum vcio sumptui, ct sacrarum aedium oroatWi 

quoniam virtutis sunt opera, quiaque non civis modo, Kd peregiiausi non 

ItaluA noster, sed Barbanis quoquc obstupescit, ncc urbem pneterit, nigi 

prius collustratia tantis operibus, tamque magnificis atque sublimUiua. 

Hkc quxruntur studiose, hgcc visuotur cupide, hiec obatupescunt quotidic 

omnigcnse gentes et populi. Hinc per omnium ora> Cosmi noment et Petri 

genitoristui vagaturetvolitat, et emortui adhuc vcraantur in luce cclebrati 

omnium Hnguis et Utteris. Q^seso quo zeki inccndebatur Cosmus idem 

nostcr jam scnex, eventusque prxsagienst cum Fesulaaum, quo dc nunc 

agimusj opus constraerctur, qui nos cxsuscitans frequenter aiebat, £uge 

fratres, instate strcnue operi, satagitc, manus ducite, ad vesperum inclinatUK^ 

et properat dies, fcstinatque et subit occasus. Et tuum gcnitotcm eo 

tempore dixisse memini. Quantum vestro pecuniarum impendimus epett* 

tantum extra petulanttam ludumque fortunx nobis in lucrum concedit. His 

impeous aluotur artifices, sustentantur inopes, cohonestatur patria, et 

rctigiose excolttur Deus. Te idem sensisse atque optasse jamdndum facile 

credimus, immo confidimus, Magnanimc Laurenti ac pientistime. Sed 

tempera quandoque vidimus, et occasionem tuo voto defuisse. Nunc vero 

cum arrideat tlSi summa prosperitas, teque eo digniutis et loci pemxerit 

non casus aliquis, sed maxima tua et admirabilis virtus, ut honoribus* 

potentia> opibus, nulla recordatione majoribus omatus sis ac cumulatus, 

'ggrcdere ac per&ce prospers sidere, ac bcncfactore Jcsu Christo faTeate, 

nostram hanc quam te rogavimus fabricam. Quod ut queas cfficerc, ardenter 

omnes Titam tibi incolumitatemque prccabimur. Vale Tuscsc glorisE, splendor* 

et pater, tuosque supplices audi. Ex Abbatia Fesulana tua, Nonb Septem- 

bribus. 

3 L 2 Atigdut . 
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LXXVII. 



N» LXXVIL 
Angelui Polilianui, Jacoto Antiquarie sua. S. D. 

VuLGARE est, nt qui Ecrius pauIo ad amicorutn ttteras rcspocdeiint, 
nimias occupationes suas excusent. Ego vcro quo minus mature ad te 
rcicripscrim, nom tarn culpatn confcro in occupationes, quanquam nc ips:e 
quidem deftierunt } quam in acerbissimum potius bunc dolorem quern milu 
cjns viri obitua attulit, cujus patrocinio nuper unus ex omnibus literanim 
profcBsoribuB, et eram fortunatissimus, ct habebar. IIlo igitur nunc ex- 
tincto, qui faerat uniciis author eruditi laboria videlicet, ardor etiam scri- 
beudi noster extinctus est, omnisquc prop^ Tcterum atudiomm alacritas 
ebnguit. SeJ si lanttu amor eaiuj cagnoictre nostras, et qualem se ille vir in 
extremo quasi Tita; actu gesserit audtre, quanquam et fletu impcdior, et 
i reeordatiooe ipsa, quasique retractatione doloris abhorret animus, ac resilit 
obtemperabo tamen tax tantx ac tam bonestse Toluntati, cui deesse pro in* 
Blitu» inter nos amicitia, neque toIo, oeque possum. Nam profecto ip- 
semet tnihi nimium et incivilis viderer, et inbumanus, si tibi ct tali viro, et 
mei tam studioso rem ausim prorsus ullam denegare. Cxtcnim quoniam de 
quo tibi a nobis scribi postulas, id ejusmodi est, ut factlius sensu quodam 
animi tacito, ct cogitatione comprehendatur, quam aut verbis, aut Uteris 
exprimi possit, hac lege tibi jam nunc obsequium nostrum astringimuSf ut 
•neque id polliceamur quod implerc non possimus, tua certa causa non ic- 
cusemns. Laboravcrat igitur circitcr menses duos Laurentius Mediccs i 
■doloribus iis, qui quoniam viscerum cartilagini inhxreant, ex argumento 
Hypochmdru appellantur. Hi tametst neoiinem sua quidem vi jugulant, 
quoniam tamen acutisumi sunt, etiam jure molesuteimi perhibcntur. 
Sed cnim in Laurentio, fato nc dixcrim, an inscitia, Incuriaque medentium 
-id cvenit, ut dum curatio doloribus adhibetur, fcbris una omnium insidio- 
nssima contracta sit, quz sensim illapsa, non quidem in arterias, aut vcnas, 
aicuti cxtene solcnt, sed in artus, in viscera^ in nervos, in ossa quoquc^ et 
medullas incubuerit, Ea veio quod subtilitcr, ac latenter, quasique Icnibus 
vestigiis incpscrat, paium primo animadversa, dein veto cum satis magnaoi 
•ui significationem dedissct, non tamen pro co ac debuit diligentei curata, sic 
hominem debilitaverat prorsus, atquc afilixerat, ut non viribus modo, sed 
corpore etiam pene omni amisso, et consumpto distabcsceret. Quarc pridie 
quam natune satisFaceret, cum quidem in villa Caregia cubarct xger, ita 
repente concidit totug, nullam ut jam auK salutia spem reliquam ostenderet. 

Qgod 



Digitized by VjOOQIC 



Quod homoj ut semper caarissimns, intellegeiu, nihil prins hat>iiit> quim 
ut atiimie mcdicum accersnet, cui de coatractis tota vita aoxiis Chiistiaoo 
• ritu confitetetur. Quem ego hominem postea mirabundum, sic propc 
audiri aarrantcm, nihil libi unquam neque inajuB> ncquc incredibilitis 
yitum, qttam quomodo LaurcniiuB constaosj paratusque adyersus mortem, 
atqne imperteTiitiu> et pneteritonim mcminisset, ct prxseotia dispenaawetf 
et 'de fiituris item teligiosissimc prudentissimeque caviBsct. Nocte dein 
media qutcsceati, meditantique, sacerdos adesse cum sacramento nunciatur. 
Ibi veto escussiu, Prxul^ Inquit, a me hoc eAiit, patiar ut Jesvm tntum^ jwj 
mejinxit, qui me redemit, ad tuque cuhieulum boe venire : tollite hinc obi^n 
me quamprimumy tollite, ut Domino occurram. Et cum dicto sublevans ipse 
K quantum potetat, atque animo corporis imbccillitatem sustentane, iotcr 
familiariom manos obviam aeaioii ad aularo usque proccdit, cujus ad genua 
prorcpens, supplcxque ac lachrymans : Tune, inquit, mitissime Jeru, tu 
nequitntnum hunc tervum tuum dignaris invistre f At quid dixi seroum ? immt 
vtre hojtem putius, et quidem ingratiuimum, qui tantis abs te eumuhtui benefi- 
WM) nee tiH dicto unquam audient fidtrim, et tuam Mies myestatent hterim, ■ 
^tnd ego tt per iitam qua gemu omneheminum compleHerij, charitMteat, quit- 
qut, te cxHtut ad not in ttrratn deduxit, nettrxque humanitatit induit tnvolucrii, 
qua famtm, qua titim, quajrigui, attum, iaberes, irriiui, eontumthai, fia- 
gella tt veriera, qua postremo ettam mortem, crucemqut iuHre te compulit; 
Per banc ego it iduiifer Jesu quaio, ebtestarque, avertai faciem a peceatii 
meis 1 ut eum ante tribunal tuum eomtitero, quo me jamdudum ciiari plani jentio^ 
non mea Jraut, nan culpa pleHatur, ted tua erucit meritit cendonetur. Valeat, 
valeat in cauta mea, sangStit ille tuut Jetu prtcioiiitimui, quem pro otitrtHdis. 
in libertatem hominibui, in ara ilia tublimt nottra redem^ionis fffudiiti. 
H»c atque alia cum diceret lachrymans ipse, lacbrymantibusque qui ade- 
lant universis, jubet earn tandem sacados attolli, atque in lectulum suum* 
quo sacramentum commodius admintstraretur, referti. Quod ille, cum 
aliquandiu factufum ncgasset, tamen ne scniori euo forCt minus obscquens, 
exorartsepassus, iteratls cjusdem ferme sentcntis verbis, corpus acsangui- 
nem domintcum plenus jam sanctitatis, et divina quadam majestate verendus 
accepit. Turn' consohri Petrum filium (nam reliqui abcrant) cxorsus, fer- 
ret xque animo vim necessitatis admoncbat, non defutunun cslitus patioci* 
nium, quod ne sibi quidem unquam in tantis rcrumj foituncquC) varteta- 
tibus defuissct; yirtutcm moda et bonam mentem coleret, bene consulta 
bonos eventus paiitura. Post ilia contemplabundus aliquandiu quievit, ex- 
duns dcin csteria eundem ad se oatum vocat, multa monct, multa pixcipit, 
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N* mila edocet, qinc Booduni forM fmuianiDt, pleu dishU tnmcn (•totitl audivi- 

LXXVll. ouu), et B^HCotix nngulam, et taoctiinDnix i quonun tamcn vnum quod 
nobia (cire quidrm liconit, adsciibam. Civeif inquit, mi Party titerunrtm ■ 
U mittm baud JuHt agmicrnt. Net aatoM vemrj ue iuh tadtnjiattrur. authori- 
Mi in hoc Rtpttiliea su, fta tms ipn ad bate ditm fiiaritMu, StJ gmmami 
avUu emnit nrpui tst (quad »junt) muktrvm c^itum, nepu mes geri tinffdis 
fOtfJi, memetila in tjmmtiU varittatibui id eetailium jejui tetnper, quad 'itte 
qitam hmttiisstmum inttlUges, nugi/qut uaivenitatit, qtum. tmrmm tujuipte 
ratiaHem habttt. Mandant et dc ftmeK, ut scUket ari Coami cxemplD, 
juta sibi fincnt, intra m&dun videlicet eum qui pmato cmveaiat. Vcnit 
dein Tkino Lazarus Tester, medicut (nt qiridem Twum eu ) e^rieutiui- 
mm, qui tamen sero odTOCMos ne quid inexpertum rdiiiqMRt, preciosis- 
-ttma quaedam gemmis onine genus, margaritisque -obfibBraulis tnedtcameata 
tentatat. Quterit il» tain ra familiaribas Laurcndus (jam enim admiasi ali- 
quot foeramus) quid Die agitaNt medicws, quid roolirctur^ Cni cum ego 
nspondissem, epithema eum concianaTe, quo pnccordis fontentur, agnita 
ille Btatim voce, ac me hHare iBtuent (at Kxiper lolima) htus, inquitf 
ixux ^ngele, simul brachia jam exhautta vtribna aegre attolletn^ maniu anibaa 
arctiasime prdtendit. M« vero singultus, lachiynneqae cunt occupavitaeot, 
quas celare tamen rejeaa cerrice conabar, nihilo ille eomnkotior, ctiam at>' 
que etiam manna retentabat. Ubi autcm penenait fletu adbuc pcsepediri me, 
quo minua ci (^eiam darem, scRsim scilicet eas, quaaique dis&imidanter 
omisit. Ego me autem continuo in penmale thalami coi^icio flentemi «(• 
qne habenaa (ut ita didam) dolori ct lachrynis laxo. M«z tamcn rcrcrtor 
eddem, aiccatts quantum licebat oculis. lUe hIh mc vidit, vidtt autera 
stalim, Tocat ad se ruraum, qmeritque. perblande, quid Picus Miiandula 
anus ageret. Respondeo, mancie com in utbe, quod vercatur, ne lUd 
si reniat, molestlor ut. At ego, inquit, Ticisum ni rerear, ne nwlestun 
tit ei hoc iter, videre atqnc allf>qui extremum exoptem^ priusquam plane a 
Tobis emigro. Vin' tu, inquam, acceraatur ? ^o vero, ait ille, quampri- 
mnm. Ita sane facio, vencrat jam, aaacdcrat> atquc ego quoque, juxta 
getubus incubueram, quo loquenton patroaum faciliua, utpote defecta jam 
▼ocula, exBudirem. Bone Deus, qua ille hunc bomioem ' comitate,- qua 
humanitate, qnibna etiam quasi blanditiia excepit i Rogarit primo, igno»> 
ceret quod ei laborefii hunc injnnxtsset, amori hoc tamcn ct bencrolentic in 
ilium sua adacriberet, libcntiui aese animam editurum, v piius amicisaimi 
homioii aspectu morientes oculos satiasset. Tum senoonea iojecit urba- 
noa, ut solebat, ct famlliares. Non nihil ctiam time quoque jocatus nobis- 
2 cum, 
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cUm, quin utroeqae inhient nos ; Vellem, , ait, £siulissii me laHem mart bat W* 
ad turn diem, quo vestram plant biUiotheeam abioiuitnm. Ne multis. A4)iCTat ItSjlVUt 
Tix dom Picus, cum Ferrarienaia HKroayoiaa, insignis et doctrina, tt sancti> 
monta vir, cxiestisquedoctrinx pnedicator egregius, oubiculnm ingreditur, hor- ' 
tatur ut fidem teneat t ille vero tencre se ait inconcussam : at quam emnida- 
tissiiRc posthac Tivere destinet } ftcilfcct facturum obnixe respondit : ut mortem 
denique, si necesBc sit, lequo animo toUcret ; nihil tcto, inquit ille, jucuodius, 
siquidcm its Deo decretum sit. Recedebat homo jam, ciun Laurcntius, Heus) 
inquit, bcnedictionem pater, priusquam a nobis proficiseeris. Simtd demisso ca- 
I»te valtuque, ct in omnem pin religionis imaginem formatos, subinde ad verba 
illius ct precei, rite ac memoriter responsitabat, ne tandllum quidem fami> 
liariiun luotu, aperto jam, nequc, se nlicrius dissimnlaote, comawtus. Dtcerei 
mdictam ceteris, uno excepto Laurcntio, mortem. Sic sciliaet unue ex ' 
emnibua ipse n^lam doloris, nullam pcrturfoationis, nullam tristitiae signifi* 
catfonem dabat, cocsuetumquc animi vigorem, constantiam, %quabyitatem'| 
magnitwlinem, ad extremum usque spiritum producebat. Instabaitt Medial 
adhoc taoMn, et ^e nihil agere videreatur, officioMesime hominem vexabant, 
nihil ille tamen asperoari, nihil aTcrsari, quod US modo ebmlisscnt, non 
qiudeni' quoniam spe vitz bIsndientU illicereturt sed ne quern fbrte moriens, 
vel lenssime perstringeret. Adedque fortis ad extremum perstitit, at de saa 
quoque ipsinb moite nonnibil caTillwetur, sicuti cum porrigentt euklam 
dbum, rogan^que mox qnam- placuinet, reapondiC; quam ioltt morntOi. 
Post id Uande singules amplezatus, petitaque «uppliciter Teitia, si cui gtaiim' 
fotte, si molestior motbt Titio fuisset, totum se post ilia perunctioni summse, 
dcmigrantisquc animx commcndationi dedidit. Recitari dein evangelica 
historia cccpta est, qua' scilicet irropti Chrtsto cniciatus explicantur, cajus 
ille agnoscere k rerba ct scnttfntias prope omncs, modb labra tadCue morcns, 
modo languentes oculos erigensi interdum etiam digitorum gestu' signlfica- 
bat. Fostremo sigiQum crucifixi aigenteum, margaritis gemmisque magni- 
fice adomatum, defixis usqucquaqnc oculis intucns, idcntidemque dcoscn- 
lans expiravit. Vir ad omnia somma natus, et qui flantcm rcflantemque, 
totiea fortunami usque adeo sit alterna velificationc moderatus, ut nesi:ias 
ntruffl Bccundis rebus constantior, an adrersts xquior ac temperantior appa- 
ruerit. Ingenio vera tanto ac tam fadli, et perspicaci, ut quibus iq singulis 
excellcre alii magnum putant, ille univcreis paritcr cminerct. Nam pro- 
bitatem, justidam, fidem, nemo arfaitror neadt ita sibi LaurcntSi Mcdicis 
pectus atque auimum, quasi gratissimnm aliquod domicilium, templumque 
delegisse. Jam comitaa, humanitas, afiabilitag quanta fuerit, eximia qaa- 
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y dam in cum totiu« populi, atque omnium plane ordinum bcncvolentia 

K'aXVIL declaratur. Sed eqim. inter hiec omnlat libcralltas tameD> ct magnificcntia 
ezplendcBcebat, que ilium pene immortali quadam gloria ad Deos usque 
- provexent. Cum interim nihil iUe famx duntaxat causa, & nominis, omnia 
vero virtutis amore persequebatur, Quanto aulem literatos homines studio 
complectcbatur> quantum honoiis, quantum etiam rcvereotiB omnibus exhibe- 
bat, quantum deniqne openc industrizque sux conquirendis toto orbc tena- 
mm, cocmendisque Hagux utriusque voluminibus posuitj quantosque in ea le 
quim immanes sumptus fecit, ut non etas modo bxc, ant boc seculum, sed 
posteritas ctiam ipaa, maximam in hujus honunis iniciita jacturam fecerit. 
Ccterum consolantur nos maximo in luctu libcri cjue, tanto patre digni^imi, 
quonim qui maximus oatu Fetrus, vixdupi primum et rigesimum ingressus 
annum, tanta jam et giaviute, et piudentia, et uithoiitate molcm totius 
Reip. sustentat> ut in co statim rerizisse genitor Laurentius existimeiur. 
Alter annonim duodeyiginti Joannes, et Cardinalis amplissimus (quod 
uunquam cuiqutm id setttia cootigerit} et idem pontifici maximo, non in 
ecclesise patrimonio duntaxat, sed in ^atrise quoqoe suae ditione Icgatns^ 
takm tantumqne K jam tarn arduis oegotiis getit, et prsestat, ut omnium ia 
se mortalium oculos co|iverterit,.atquc incredibilem quandam, cui respon- 
sums planitume est, expcctalionem concitaTerit. Teitius ponro Jolianus, 
impubes adhuc, pudore tamen ac venustate, neque non probitatis, et inge- 
nii tniiifioa quadam suaviesimaque indole, totius libi jam civitatJs animos 
derinxit. Verum ut de aliis in pneoenti taceam, de Fetro certe ipso cohi- 
beie me non pofliim, quin reccnti re testimonium hoc loco patemum ad- 
bcribam. Duobus circitcr ante obitum mcnsibus, cum in nio cubicnio se- 
dens (ut solebat) Lauicntius, de Philosophia, ct Uteris nobiscum fabula- 
retur, ac se destinasse diceret reliquam setatcm in iis studiis mecumi et cum 
Ficino, Ficoquc ipse Mirandula consumere, procul scilicet ab urbe^ ct stie- 
pitu} negabam cquidem hoc ei per suos dves licere, qui quidcm indies vi- 
dcreotur magis, magisque ipgius et cousilium, ct authoritatem deuderaturi 
Tum subridens ille, Atqui jam, inquit, vices nofirai idumne tuo dftegabi- 
miUf atqut in turn tareinam banc, et ottus omm, recHmiiiiiuu. Cumque ego 
rogasscm, an adhuc in adulcscente, tantum virium deprchendisset, ut eis 
bona fide incumbere jam possemus. £ge vera, ait ille, ^nta ejus et qtam 
telida viJee ettt jitrdamtnla, laiurum ifera haud dubit quiequid intdificavere. 
Cave igitur putet, AngeU, qutnquam adhuc ex nettris, indole fuitie tanta, quantam 
Jflm Petrut ostendit, ut tptrem fore, atque adeo augurer (nisi me iptiui ingenii 
a/iquetjam experimentafefeUerint) ne cui tit majorum iuerum conceesurw. At' 
que hujtu quidem judicii prxtagiique patemi, magnuni profecto et clarum 
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apeciinen hoc nuper dedit, quod tegrotanti pntsto fuit Beraper, emnUqne |»er 
K pens ctiam sordida ministeria olnrit, Tigiliamm patientissimiu, ctinedix; 
snnquamquea lectulo ipso patris, nisi cum maxime Respublica urgeret, avelU 
paasus. Et cum miriSca pktas extzret in vultu, tamen ne moibom ant soli- 
dtudinem paternam mcerore suo adangeret, geailtus omneis, et lachrpnai 
incrcdibili Tirtute quasi derorabat. Porto autem, quod unum trististima in 
re pulchemmum, ceu spectaciilum vidcbamus, invicem pater quoque ipse 
nc tristiorem fiUum, trietitia sua reddcret, frontem sibi extempore velnt 
aliam fingebat, ac flucntes oculos in illius gratiam continebati nnnqnam aut 
coasternatus animo, aut fractus, donee ante ora natus obTcrsantur. Ita 
nterque, ceitatim Tint &cere aiii;ctibus suis, ac dissimulate pictatem |Hetati» 
studio nitcbatur. Ut autem Laurentiua e vita decessit, dici vix potest, 
quanta et humanitate, et gravitate cWes omneii suos Petrus nosterj ad se do- 
nuun confluentes exccpcrit, quam et apposite, et vane, et blande ctiam do- 
IcntibttS, consotantibusque, pro tempore, suamque opcram pollicentibus re- 
spooderit. Quantam deinde, et quam solertem rei constituendac ^miliari 
curam impenderit, ut nccessitudines suas omneis graviasimo casu perculsaa' 
sublevarit, tu vel minutisBimum quemque ex familiaribus dcjectam, diSden- 
tcmqnc sibi advertis rebus collcgerit, erexerit, animaverit, ut in <^cunda quo. 
que Republtca nuUi unquam* aut loco, aut tempori, aut muneri, aut homini 
defuerit, nulla demque in parte cetsaveiiL Sic ut earn plane institiate jam 
viam, atque ita plcno gradu iter ingredsus videatur* brevi ut potetar paren- 
tem qnoque ipsum vestigiis consecuturus. De fuoere autem nihil est quod 
dicam. Tantum ad avi exemplum ex prsescripto cclel^atum est, quemad- 
modum ips^ ut dixi^ moriens mandaverat. Tarn magno autem omnia ge- 
neris morbtUum concnrsu, quam magnum nunquam antea neminerunus, 
Prodigia vero mortem ferme hsec antccesserunt, quanquam alia quoque 
vulgo feniDtur. Nonis Apriltbus, hora ferme dici tcrtia^ triduo antequam 
auimam edidit Laurentius, mulicr, ncscio quse, dum in aide sacra Mariae 
noveUa, qux dicitur, declamitanti e puTpito dat operam, rcpente inter con- 
fertam populi multitudinem expavcfacu; constcrnataque consurgtt, Ijm- 
phatoque cursu, et terrificis clamoribus, Heui hewy inquit, cives, an hutu 
nan cernilu finciinttm taurum, qui ttmpium hoc ingens flammatii nrnibui ad 
terram deficit f Prima porro vigilia, cum cxlum nubibus de improviso foe- 
daretur, continuo Basilicse ipsius maximse fastigium, quod operc miro 
singularem toto terrarum orbe testudinem supereminet, taaum de ccclo est, 
ita ut vastK quxpiam dejicerentur moles, atque in earn potissimum partem, 
qua Medicx convisuntut xdes, vi quadam horrenda, et impetut marmora im- 
TOL. n. 3 M mania 
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N* aunn terqucreatur. In quo iUiid eti«n pnescito imd caruit, qtuxl iiuB- 

IiXXVll. yau una pila, qiules alueque in eodcm fkstigio co^piciuntur, cxcuua fuU 
mae ut, oe noa ex ipso quoque insigni proprium ejus familic dctrimentiun 
ponendeietur. Scd et iUud memonbilej quod ut primum dctonuit, MUim 
qiuxjue MTcnitas rcddita. Qua autem nocte obiit Laureniiua, atella soUto 
clarior, K grandior, tubuibano imtnincns, in quo is animam agebat, iUo 
ip6o temporis articulo decidcre* extinguique Tisa^ quo compertum deinde est 
eiun vita demigrasse. Qjun excamue etiam faces trinoctio perpetno de 
Fcsulanii mootibus, ropraque id teraplum, quo reliqui« condoatar Me- 
diae gentis, scintillasK noanihil, motque CTaouisse ieniotur. Qmd ? 
quod et koauin quoque nobiliiaimnoi par in ipsa qui publics continentur 
carea^ sic in pugnam fcrociter concurrent^ ut alter pessimc acceptaa> alter 
etiam leto lit datus. Arreti quoque supra arcem ipsami gemiue pcrdiu ar^ 
•issc flammK, qMSi Castorea fcruntur, ac lupa idenlidem sub mcenibus ulu- 
lacns terrificos edidisse. Qutdam iUud etiain (ut sunt ingenia}pTo tnon- 
stro ioterpretantur, quod excelleatiasimus (ita enim habebatur) hujus «ta- 
tis medicut, quando ars cum prsscitaque fiefellerant, animam desponderit, 
puteoque ae aponte dcmerserit, ac piincipi ipsi Mediae (ai Tocabnlum spectcs) 
famUis sua occc pareotavcrtt. Scd video me, oum quidem malta> et magna 
ntieuerim, ac forte in speciem adulatianis incidCTemj longios tamen proreo- - 
mm, quam a principio imtitaeram. Quod at facerem', partim cupiditas 
ipu obiequendi, obtempei andique tibi Optimo, doctissimo, pmdentisuraoque 
honuni, mthique amicisaimo, cujus quidem studio satiafaccrc, breritas ipsa 
in transoursn non potcrat : partim etiam amara qasedam dnlcedo, quasique 
titillatio impulit, recolends frcquentandaque ejus viri memorix. Cui si 
parem similemqne nostra xtaa unom forte atque altenun tulit, potest audac- 
ter jam de splendore nominis et gloriai com vetoatate quoque ipsa conten- 
dere. Vale i5.Cal Junias ucccclxxxxii. inFcsulano Rnsculo. 



N" LXXVIir. 

Rim* di yoetp* Sanaxxsra. 

Ntlla Morte di Pier Ltene, Medico, 

B quai ftr la mtrtt del gnm Lertmu di Mtdiajii ^ttato im unpunam Carregp. 

J^l—-. La sotte, che dal del carca d'obblio 

iJL&.VilU< gpj pofiji, tregoa a' tniseri mortali \ 
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Venuta en pietota al piangcf inte t 
£ ffi con f ombra delle sue grand' all 

n Tolto della terra area comto ; 

E tacean le contrade, e gli animali ; 
Quando me lasso, e di mia tiU iocerto, 

Non so com*, in un punto il sonno preie 

SotU> r asse del clel fitiio, c scorerto. 
Ed ccco il Tcrdc Dio del bcl paese, 

Arao, tutto elerato sopra 1' oode 

S* oKrae agU occhi miei pronto, e paleae. 
Di limo un manto avea iparw di fronde, 

E di said una selra in sn la testa ; 

Con la qual gli occhi> 6*1 viso si niBCOode. 
Oimi, Fiorenza, oimft, qual rabbia e quests i 

Venia gridando : oim%, non ti rincrebbe i 

Con voce paventoea, inita, e mesta. 
Fietosa oggi ver te Tracia saiebbe ; 

Fietosi i fieri altar di qudla terra 

La qual kA vn Bnuri al soo temp' d>be. 
Ben (b«tt 6Ua tu d' ingiuste gueira j 

Ben sei madrc di sanguc { e piA sarai, 

Se vendetta.dal ciel non si dissemu 
Indi rivolto a me, disse, Che fai I 

Fuggl le mal fondate, ed empie mun. 

Oitd' io tutto snairito mi destai. 
E tanta ebbe in me fbrza la paura, 

Che sconsigliato, e sol, piesi 1 cammiiw 

Seoz' altra scorta che di notte oscnra. 
Errando sempre andai fin al mattmo> 

TaatOj ch* allor da lunge un' ombra sconi 

Ch' in abito venia dl peregrino. 
Al Tolto, ai gesti, ed all' andar m* accorai 

Che spirto era di pace, al cicl amico i 

Onde piu ratto per vederlo io corsL 
E> mcntre in arrirarlo io m' afiatico, 

Ei lipreie la via per entro on boaco, 

Sempre guardando me con Tolto oblico. 
sua 
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'N^ Non mi tolse H veder quell' ur foscoi 

. LXXVin. Che '1 lumc del suo aspetto cia pur tuato, 

Che basto ben per diiU, lo ti canosco, 
O gloria di Spoleto ; aspetta alquanto : 
E volendo seguire il mio sermonc. 
La lingua si rcsto vintz dal piaoto. 
Allor Toltowi I ed io : O Pier Lcone> 
Ricominciai a lui coa mi^or ieaai 
Che del mondo sapesu ogni cagiooci 
Dch dioiaii, quesu vtta alma, e Bcreaa, 
Per qual demcrto suo tanto ti spiacque, 
Che Tolcsti morir coo si gran pena i 
Qua! si ferodcsU nel cor d oacque 

Quji cieco sdegno a non curat ti strinae 
Del corpo tuo, che 'n unto obbrobrio giacque ? 
Che ti val, se *1 tuQ senno ogn' altro viqse ? 
Che 1' ingegno, e '1 ythr ? le 1* ukim' om 
Con la viu la gloria insieme estii^Be. 
O padre, o ugner mio, 1' usdr <U iora. 
Come ttt «ii« two i permctto all* alma j 
iJi far ti dee, k '1 cicl non riiole aacoii} 
Che 1 dispiegiar della terrena salma 
A quei con piti vergogna u di^dice, 
Cbe piu bramui d' oik» aret tz palm;u 
Ogni riva del mobdo, Ogni ptadioe : ., , 
Cercai, rispoac ; e fentmi UB altro Ulioie 
FilMofia ; che niol Hx V uom felice. 
Per lei Je setu enanti, e I'altre fisse 
Stelle poi ridv, e le fortune, e i fati. 
Con quanto Egttto, c Batnldnia. scnwe. 
£ piu luogh' altri asoai Q^ fur jnoumti} ' j 
Ch' Apc^ cd Escabpio \a la bell' urts 
Ijasdar quasi inacccssi, cd tntentati. 
Volava il name mio per ogni parte ; 
Italia il sa j che Owsta oggi soepira, 
BramandoilsvondeUc patxtle ^aitc* 



Digitized by VjOOQIC 



Terek chi con ragiMi bon ilritto mirt, 
Fotril Tcdet ch' in va si colto pcttv 
Nun trord loco omai disdegno, od in. 

Dunque da te rimuori ogni sospetto, 
£ se del morir mio 1' infamia io poRi^ ' - 
Sappi che pur da mc non tti 'I difatto : 

Che, mal mio grado, lo fni sospinto, e morto 
Nel fondo del gran poszo oircndo, e cupo ; 
Ne mi raise al pr^gar csser accorto : 

Che qncl rapace, e famukiito lupo 
Noil ascoltava stion di voci amane, 
Quando giu mi mando nel giail dunpo. 

O dubbj fati, o sorti inroh^ e strsuic, 

O mcnte ignanii e cieca at proprio daiiiio> 
Come fvr tne difese imuhe, e vane ! 

Preristo avea ben io V occuho inganoo 
Cb' at mio morif tessea T avara invidia [ ' 
E sapea di* era giunto all' ■Idm' anao> 

Ma credendo ftiggir Fonto, o Nnmidia, 
Di Padoa mi panii, Tenendo-io loco 
Ove, lasao, trorai frode, c perfidia. 

E qual farfalla al desiato fixo, 
Tirata dal voter, n riconduce-, 
Tuito, ch' al fin le pafe amaro il giooo r 

Tal mi mon' io correndo alia mia luce ; 
Lorenzo, dtco i il cui nlore, e 1 senoo ' ' 
A tutta lulia fii maeatio, e duce. 

Cosi le eteile in me lor forza fenno. 

Or va, mcnteinf^nData; in te ti£da') . 
Che muover credi il'cid con picciol ceiato. 

Quell' atmaproTridenHia <^ 'I ciel goida* 
Non vuol ch' umasB ingegno inteader ^o$u 
L* ammirando segretoisre b* annida. 

£ non pur voi chedete io qoe^ fossa,. 
Ma ^i Angdi non faanito ancor talgnzia, 
Quaotuoqoe <scaicU eian di- canie, e d' oksa> 



Lxxvin, 
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N« Di contempUridaKtta it iSkgn; c mW 

LXSVUL Nel tfomno Soli pur queU« Ugg^ euru 

Lasciudo s pute, tl dsl loda* e ringrazU* 
Tanto « sa ti qH» quaato 4eccnic 
li' altp motor. Coliti clis piu ncvolae. 
Or geme, e rounbu nellc notU infeme. 
Qjundo dal corpo mn 1' »liiu u sciolsc, 
KoQ le ^t6 'I partii { ma 1' empk fama 
Che lucisTa di te qua giik, le doUe. 
Ne d' altro imunzi a Dio or u richiama : 
Se '1 feci, se '1 pensaii «e fat iiocaue> 
Tu piel, tu verity tu terra, nchwia. 
O mal nata avarizia, o eete azdente 
De mondani te«or, che scmpie crejci : 
Miser cbi dietro a te giui mal aon wntfe 
Or ¥a, inffilice ) a te stcu^ rincrcBcI : 
Po^ dw fan tCQKa te pi^.lieta nb 
Le fan tbJ^c* s gb wgellcttii e i peici. 
Ma queUa Aaa cho 'a me H taato ardita* 

Per ch* a cagion ebs il tnondo oggi wt ineolpe 
Contra sua vo^lia a prafctar m' invita. 
lo dice che di questa* e d' altre colpe 
Vedrasat di U su renir Teqdetta, 
Pnmt che 1 corpo mio ai aserve* o apolpe. 
Macchifwci ahl Atottai « aaitguin^ria MMa» 
Maoduar ccrcasti vn nitiflq crittallo, 
Un* alma ia ben op*ar cioeent c QCtta. 
Sappi, crudely ae nea puigbi.'l tuo f»Uo, 
Se poa.ti ve^t a Diot nappi ch'. t' rc^i* 
\MB» roina tna bnrrc iotcrvallo t 
Che cadei^ tjtiel caio aotko aeggiD] . . 
' (Qucato mi pcaa) e fiaira eon dPgUa 

La vita che dd mal i! tiemt il pciggio< 
Poi volae i paaai, t diaie : QtidUa ^x^Ua 
Che fu gittata, cd. oc di tomba e-pdbraf. 
Bea mri con pioti cU b kbooqi^ 



Digitized by VjOOQIC 



95 

Ma che pill qucMo a me ? p*" '* *^* ^ *I^f tf^ 

Ed onorata nci auprrni chiojiti, ISSVBI, 

Ove umana virttt per fede amra i 

Ivi conricn clic 1 auo ben far ai moatri. 



£x Diarb antnym eujutdatu Flenntim, quod extat in BiiBotieca Ma^h*^ 
chiana. 

A Dl 8. d* Aprile 1492. in Domcnica circa ore 5, di noRe mori U Magni^ K* 

fico Lorenao di Piero di Cosimo dc* Medici, a Careggi, d' edt d' anni 44. noit LXXIX 

finiti, II quale era stato malato circa a mesi due d' tuia strana infermlti, cod 

grandissimi doiori di atomaco e dt capo, che mai potettono i Medici conoscere 

la sua malattia. Dubitossi di veleno, e maaalme perchc un Meas. Picrlione 

da Spulcti singoIariBaimo Medico, che era stato alia cura sua in tutta la malat* 

tia, la mattina segucnie dopo la sua morte, fu trorato easere auto gittato in 

un pozzo a S. Cervagio alia Villa di Francesco di R.uberto MarteUi, dove 

era stato trafugato, perche ccrti famiglj di Lorenzo 1' averano voluto am- 

mazzare* per soapetto che twn aTCsst anclenato Lorcnze> ma non se oe redde 

legno alcuno. 



yeaitntt Cardifiatis Je Media, 
Mag^nfie^ virv Pttro de Mt^eit, 

CARISSIME firater mi, ac unicum noMtae domns columen. Quid scri' N*'LZXX. 
bam mi frater praeter lachrimas pene nihil est, perchi coneidelando la fe- 
lice memotia di noatro Padre easere manchata, flere magis libet, quam quid- 
^am loqui. Pater erat, ac qoalis Patet ! In filios nemo eo indnlgentior : 
teste non opus eat, res ipsa indicat. Non miruni igitur, se mi dolgo, se pi- 
ango, se quiete aleuna non truorot ma alquanto, mi frater, mi comforta, 
che ho te, quern loco deftmcti patris semper habebo. Tunm erit imperaie^ 
neum vero jasaa capetKre : farannomi e tua oomandamantt sempre sommo 

piacere 
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N** LSXX. piacere supra quint oredi potest. ' Fac pericwbun : itnpen i nihil eat, quod 
jussa retardem. Oro tamen, mi Fetre, is veiiA esse in omnes, in tuoa pne- 
sertim, qualem desidero, tMncficum, affthHttfi, comem, liberalem, con le 
quali cose non e cosa che non si acquiati,,e aon si cooserrL Kon ti licordo 
questo, peiche mi diffidi de te, ma perche cosi mio debito richiedc. Con- 
firmant me multa ac coostrfantur, c o n c u r a g s higentium domum nostnm 
factuS) tristis totius urbis ac mcsta faciea, publicus luctus, ct caetera id ge- 
nus plurimaj quae doloiem magha ex parte levant ; ma quelle, che piu che 
altro mi confona, c V havere te^ nel cjuale tanto tni- confido* quanto faciU 
mente dire non posso. Di quello, che avrisi si dcbba tractate con N. S. 
non t' e facto nulla, perche cost i paruto mcglio : piglierassi un' altra via, 
3ccondo cbc per le lettere delli Imbasciatori inffnderii : credo n piglkrii uoo 
mpdo et piu €Oinodo> ct pii) facile,, el quale, ut quod mihi videtur, ti satis* 
{er3. Vale:.BQ6 quoque, ut poasumus, Talemus. £x Uibe die i2. Aprilis 
»492' 3 ; ■.■■■■ 



~ Laurentio dt MeJieif. 
A bagne a Vigiwu, Film Pttrus 4* MtJieis, 

N«LXXXL MaGNIFICE Pater, &c. Intesi da Scr Ptero per una sua, che hebbi 
hiermattina, quanto desideravi si faccssi circa la vcnuta di Mcsser Hermolao, 
el quale venne hieri dopo mangiarc, et quasi ex improvise, che non se nc 
seppc nulla, sc non forsc un* hbra innanzi. lo gli andai incontro, et da 
quattro o cinqu' altri in fuora non vi vcnne altri, ct biaogno, che gli amon- 
tassi ail' oflteria> che aocora non era ad ordine la suntia, che vi -si meno pot 
a pie. Subito che io fui smontato, tomai da loi per invitarlo, come mi era 
suto scripto, ct viaitarlo, et per intcndere quanto volcva stare qui fcrmo ; in- 
vitailo per hoggi^ ct intesi non stava piu qui -che oggi, et domane cavalcara 
per esscre domane sera a Poggibonsi, o in luogo, che I' aitro d! dcsini in 
Siena, dove non posso intcndere se si fermeia. Noi lo habbiamo hoggi 
convitato, che non si potria dire, quanto lui lo ha havuto a caro. Habbia- 
moglt date in compagnia a tarola chi kii dcGiderava, oltra quelii che lui ha- 
Tcva seco, che baveva un suo fratello caniale, un S^gretario di San Marct^ 
et un Dottore. Di qui vi fu el Conte dalla MiraodoU, Messcr Maisilio, M. 
Agnolo da Montepulciano, et per toirc un cittadino, et aon uecire di pareau 
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et lettento, to^lemmo Bernardo RneeUiif die non to se habtnamo facto N * 

bene o male. Dipoi chc haremmo desinzto, U monstrai la caaa, le medaglie, 1<XX X I » 
▼asi et cammei, et in lumma ogai cosa per inoino al giardino, di che pieae 
grande ptacercj bcache non credo a' iliteoda molto di acultun. Pure gli 
piacen assai ia notitia ct 1' aatiquiti delle medagUei et tutti d mararigliaTa- 
no del numero di si buone cose, Sfc Di lui aon vi saprei dire partknlwe, 
te non che i un homo molto elegante nel parlare per quelle !io ne intendo. 
Ajutasi dellc Icttere, et fasscac honorf et in rubaz« mottij et in dime ancota 
in lAtino. Lo aspccto lo Tcdrete* chc non pa& es«ere m^ame, et uooado 
i facti. Tcmpcrato in ogni sua cosa, et pare oe babbi luaognOt che pare 
molto cagionevole et debole di co^iplcxionc. Ha nomc di experto in reboa 
agendis> ma non pare consonino qus$tc gobc instcntc, che jhu presto pare da 
ceremonia cbe no. ' Non potrebbe manatrarCj piu che ti foccja, esserc rot- 
tro amico, et credo ua* et moUo graumente ha riccvuto ogni bonore, che 
gli e stato facto, et non punto alia Veneziana, che non pare di la ae non al 
vestire. Ma aecondo che dice ha grandiMimo deaidcrio di «edtr«, et dice 
Tcdere divertere per trorairt ed abbracciarri : hovelo voluto i^tficare se a 
voi bcessiper ptopouto di upcttarlo^ chic dice huerc «onuaNi<9ie ctiam di 
■alutarri da parte dclla sua Signoria. Q^i g}i i stato facto hoaan publico da' 
citudini, et ristorato del Jasdarlp Hnoatarc all' Osteria^ et fitampne innanzi 
veniBse a desinare nsitd la Sigooiia con ^wltc grate parol?, Ic quali non 
scrivo, perche credo Scr NiccoKk re le acriveri lui, cbe c«u gV ho decto. 
FuTi un poco di scandalo, che nel riapondere el Oonfalo«icrc prese un po- 
- CO di Tento preaao al fine, at cost ti reatd scnza troppa risposta, cbe credo 
nello ammo suo se ne ridcRsi, et ab uno didicerit omne^ che cos! se ne do- 
leva boggi qnalchuno dc* nostri. Circa 1' onore non ao cbe mi n dire altro. 
£1 conrito come gl' ando farck fare una iistra all' Oiafb, & ve la manderb 
forse con questa, se lo tntraiw. Jacopo Gnicdaidini ai sta cos! presto na 
*poco peggio che no i cbe bieri gli venne un poco d' acddenM di toasa, et 
q>utb cosa, aecondo dicono quelli sua, molto itraoa* ct pi^e io<4tra con gl' 
anoi in modo, cbe a lungo andare, a mio juditio, quod abait> io ne dubito 
pi& presto cbe no. La Contesaina ita bene, et ba |^ tre tdloppi, et aegnin 
di pui^rst : ct tutta Taltra bcigata di ^u) pta benisaimo. Non vi tcrivo nul- 
la della libieria, perche ^ispecto alU renuta d«Uo ImbaKiato^ MMio a qnello 
roedesimo che 1' altro di. Baccwoao^mi a itoi. Fiteonea^'jo. diMaggio 
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N*xxxxn. 

Tifi Viipanam Stroz^. 

Ad Attgilum PottaaK 

Ex. Ed. Jld. 1^12- 

N* ANGELEi (iqms erit> lacrymou plena doloifs 

LXXXn> Qui tui non tristi cirmina fronte lcgat> 

lUe feras inter ssnis in lupibus ortusi 

Aspcra duride vinccie saxa potest. 
Non ego talis in hoc, scd aoiici fletibus angor, 

Immcriti qaem aors veiat acerba tnali. 
Certe dignus eras hominutn, cceliqoe faroie^ 

Nee tali casus conrenit iste viro. 
> In te consumput vires fortuna nocendo, ' 

Nil anperett, nt jam possit obesse tibi. 
Scd licet in tnnies conccsseiit irrita rentoa 

IntempcBtirx spes tua morte Ducis, 
Hec promissa Patris serret tibi Filius h«res> 

Abstnlcritque tuas Gallus adulter opes, 
Non tamcn iiu valent rectatn infortunia mentem 

Eripcre, et Tirtos inriolau manet. 
Candidas ille viget mornm tenor, et pia vitz 

SimpKcitas, nuUis est labefacU dotis, . 
Farsque tui melior fraudem pnedOnis- iiuqiu . 

Despictt, ac fcrrum, terribllcsque minas. 
Namque sacros inter cclcbraberisj Angete> Tatesj' 

Seraque pottcritas scripta diaerta leget. 
£t elarum toto stabit tibi ncAnen in orbe^ 

Donee in aequoreas Rex P^dlis ibit aqnas> 
Dura (nit rerum jactura, ut scribis, at illod . 

Triste magis, rcreus tot periisse tnos. 
Namque domtmii et Testes, natmnoeqiie, etprsedia siquis 

Fetdidit, hxc aliqua sunt reparanda Tia.' ' 
Casus, et indulgens hominam pmentia multu 

AnuMas dupllci focoore rcddit opes. 
Qttis tibi restituet non exemplaribua ullis 

Tndita» per longat cttCuna £kU dkwu? 



<to. 
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Quorum tiqua manet memori ««b mente repostx N* 

Pars tibi, plan tamen pectore lapsi reor. f.X?t?tll. 

Atque itR suKCptua ft-ustra est labor illc, jacetqoe 

CUtoTum in tenebris fanu scpulta vinim. 
Quo fit, ut indigner, doleamque, itnpune quod aunt 

In tc sit tantum barbaros ille nefaa. 
Illc sacras xdes potuU spoliarci Deosqu« 

Qui Tcrtit duras in tua damna manus. 
. Non ilium pudor, aut pietas, aut gratia morit. 

Nee vindez magni terruit ira Dei. 
£t bona Picridum dcxtro tibi numine parta, 

Sacrilega rapuit barbara turba manu. 
Sed non parva mali rcstant solatia, quod non 

UlliuB culpse conacius ipse tibi c9. 
Adde quod illustrcs multi graviora tulerunt 

HUj qus tu patens, nee meruere virL 
Respice Thnucii fatum miserabile vatis. 

Est et Arioni2e cognita causa fugx. 
Exul, inops, degens in amaiis Na«> querelit 

Finut eztremam per mala multa Diem. 
Hos prseter facile est aliorum ezcmpla referre, 

Quz quoniam tibi sunt nota, silenda puto, 
Sed tamen ad vatcm pauca hzc de vatibus istit 

Dicta Tclim, qaamvis fabula trita forct. 
Quod pinis cgT^ii pietas spectata Caselbe 

£t faret, et veto est officiosa tuo. 
,.Nec tibi Castellus Regi gratissimus, et qui 

Rectum amat^ optatam ferre negabit opem. 
. Nos quoque^ ti precibus quidquam, scodioque ralemus. 

Si quid apud magnum est gratia nostra Ducem, 
Hoc eiit omfie tuum, nee non curabimus, una ,' 

Consulat ut rebus Regia cnra tuis. 
Caetera semper agat^ quamvis dignissima laude 

Boruus, hand minor hac gloria parte venit. ' 

Quod bonus afflictis succurrere novit, et idem 

Magna solet me'ritis pnemia fcrre viris. 
Sxfiva hoc alii sensenmt, Angele, nirsum 

Ad viru sitient ipse recnins aqtiai . 

3H a ^ Rohtrtui 
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Rebtrius UialJinut de GalTuimt Jhminitan^ Famitt^ MtfUebtu, dt ciitti 
Ang. Polittani. 

N" SeFULTURA Dembii AngeR PeJitiani. Item ne metnoria oblmoni de- 
LXjL A in. mr omntno, ubt jacet corpus clarisslmi, ac cIoctUslAii, et doqaentissimi liri 
Domini Angcli Folitiani, Canonici Cathedralis Ecdedae Blorentinae, tuc 
mihi suprascripto Fratri Roberto visum est justUm^ et bonum, annotate lo< 
cum tepalturae suae, quoniam et teneoT^ quum fuerit ipse milu olim magi** 
tCTjet ego ill! discipuliia, et ejus Infirmitati frequenter iliterfui/tlna cumre- 
nerando Patre, Fratrc Dominlco Ciscicnsi, faniUiari tuA, acetic morti ejua, 
imo et qui poat mortem ipsius, propriis manibus, ex commiulone Rereiendi 
Fatris, Fratris Hieroojmi Savonarolac, Fcrrariensts, GeneralU Vicarii tunc 
Congregatiouis noitrac S. Marci, dedi eidcm habitum Orditiis nostri, et indui 
corpua ejusdem habitu UTo, quem antea in vita optaverat et 'petierat^ et bc- 
pulturam apud nos requisterat. tJnde et Domini Canonlci Ecclesiae super- 
sctiptae ad funus ejus Tenerunt una cum omnlbtis fntribui nostri Conren- 
t08< Hue detulcfe corpus ipsius de volutitate ctiaiA suae soTori*^ et qucH 
rumdam nepotum ipsius, qui tunc aderant ea'de causa Florentinae urbij et 
pro tunc sub deposito quodam in capsa una in Cbemderio secolaiium, quod 
juxta Eccleaiam nostri Conveotus estj et sub ea portione, quae in CoemC' 
terio ipso est, et in capitcponionis ipsius juzta Altare, quod Ibidem est, fntt 
conditum ipsum corpus Iiabitu nostri Ordinis Ttstitum, Sed post quum 
nuUuB attenentium suorum adimplesset* quod dizeralit, ficlMida sibi or- 
natum scpulchrum ad memoriale perenoej fuit sepultum in dicta capta 
' in sepulchro, quod ibidem est commune, iibi Fntm KpeHunt eot^ qui 

• apud nos sepeHri petunt, et locum sepulturae apud nos minime habent. 
Obiit autbm praefatus Oratbr snmmut, atqu« Poeta imignls de mense 
Septembris, credo quod in principio illius mensu* non tamcH memoria mea 
hoc tenet adamuseim, sed de anno Domini J494. eo tuino, quo Comn 
Mirandulanus, cujua etiam familiari consuctudine utebatur, etante ipsiut 
obitum per duos menses, et obiit in domb horto, qui diccbatar Giardinua 
Dominae Claiicis olim uxoris magnifici Laureotii de* Mcdjcis. Fuerat enim 
praeceptor Petri filii majoiit natu ipsius ISagnificl Zaurenttt.' £t baec ad 
memoiiam lei siat, &c. 

• x:;:::^ .■ ■ 
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MoLXXZIV. 

Sifra ^ nstdta, et morte S AUtsondro di Me£ci primo Duca Ji J^irthie. 

Se io -areisi i giustificate le mie aizioni appresso 4i eolcHO> i qu^l noa »a«K U» 

no, che ctwa sa Libert^, b Ttnnaide, io m* inge^nerei di dtmoenrarei e LXXXTV. 

pfovocare con ragmm, come gli uomint noa deron duiderare cob% piil del 

irrer poiSlAvo, « m IHiend, trovandoai k poGtidl pitt ran, e manco dnnbile 

in Ogni ahra wrte di Gorerno, che neOa RepuUiche, e dtmostrarei ancora, 

com' esiendo la ^rannide totalmente contcaria al -river ptflttico, ch* ei do 

ro«a parimente odiaria sopn totte le cose ; E com' egK e preralato ahre 

tolte tanto ]»i) quests opiiltonc, che quclli, -clie hanno liberata la loro Fatria 

dalla Ttrannide, sono stad rcpatad' degoi de* secondi onorl dopo ^i Edifica* 

tori di qoeDa. A£t avendo i parlare ^ du si, e per ragione, e per praticai 

die Al SMtrSt i Me, t la Ttramtidf ^ male, presupponendo universale, 

parlcr6 pardcohrmente della Biia a^ione, nOn per domandame premio, ml 

per dimostnTe che noii atdameote io hb fatto qnello, i che i obligato ogni 

buon citcadino,- tna clie ib arerei mancato & alia Patria, & 1 me medesiaio, 

se io non Pavetri fatto: ' 

' E per awdoeiarmi dalle cose pifl note, io ^co dbi non i'alcuno, che 
AiUlii ihc nDaca Aiessandro, (che si duamara de* Medici,) non fiisse Ti- 
ranno d^Ua noatra Fatriaj sc gti non son qttdii, che per favorirlo, c tener U 
parte sua nc direnivan ricchi, i quali non poteran perb essere, n2 tanto ig- 
noranti, nc tanto accecati dall' utQiii, che non coBoscessero, ch' egK era 
Tiranno. M&perchi ne tornava bene i loro in panicotare, curandon-poco 
del .Publico, segUitiiTano iquftUz fonuna ; i quali in vero erano uomini di po- 
ist quality & in poco nifmero tal che non possono in alcun modo contra- 
pesare a resto del Moodo, che Io reputava Tiratino. Ri alia vcriti, perch' 
cssendo la Citti di Fircnze per antica posacssionc del suo popolo libera, ne 
acgulta, che quelli, che la comandaoo, che non sono del popolo, per co- 
mandarta sonolHtiinni, come h3 fatto la Casa de* Mcdic^ la quale hi otte- 
outa la sBperloritl deitu nostra Citti per moiti anm con consenso, e partict- 
pazione della miAor patte der popolo : ne con tutto qutsto ebbe ella mu an* 
tbrita^ se non limitata, insino ^ unto die dopo molee alteraztoni venne Pa-r 
pa Clementc VlT. con queOa ' vlolenza, che sa tutto il Mondo, per privare 
della hbeitS la sua Patria, e fame questo Alessandio Padrone i il quale giunto, 

che . 
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N* die fu in Tlreoze, perchc non si meat i tldbitare, >' egli en TinnttOy lent 

LXXXIV. via ogm drilti, & ogni reliquia, e nome di Republics, e come fuase necesa 
tario per csser Tiianne non' tsscr men' empio^ di Neroile> ni meno odiatoK 
degU uomini, a Iiusurioso di CaligoU} ne mcno crudclc di Falari^ cercd di 
Supenre Ic scdcratczze di tutti, perche oltre alle cnidelta usate ne' cittadini, 
che non iwrono punto infcriori allc loio, supeio (scl&ir moiire I4 M*dre) 
. I'etnpwt^ di Nitroac* perc&i N«rope. lo fecc per tunorc d^O;«ta^ e della 
vita lua> -e per {ucvenirc quelle, :ci^ duj^iqya. jioa fy/w f^t^ i lui. Il^ 
Aleaundro coaunesse tale sceleiiatezs^ aolo pe^pic^a ctii4clt^ ? inuniaiudt, 
come io dir6 appresso } ne ta puntq inferiote i C^lig^ki col vUipeadere, bef- 
fanc, jc ptraziarc i cittadini con ^it adulterii,^ cop Ic vit^epzei ccm 1^ panil^ 
vilhne, e con Je .minacce, che Bono.a gli uomini, chc stiman 1' onorct piij 
dure^ sopportare, che la mortCj cpnbi quale al fine gli pe^seguiural .Qu^ 
perv la crudclti dl Falari di gran )itnga,.perqte dove falaii puni con gtu^^ 
pcna Peiillo della crudcle invenztone .per foripCTit^, e far morire gU uomi-t 
ni miseratnente nel Toro di Bronzo, si puo' pcnta^> che Atemodro .1' ar»- 
rebbe premiato, le fosse stato, al suo tempOj poiiibe lui medesimo cogitava» 
e trpyava noove soni dt tormentiv e mortii come, murare gli uominj vivi 
in luoghi coal angusti, che non si potessero, ne roltarc, jw ^uovere* mai 
si potoran dire murati insieme con le pietrej e co* mattonit. e in tale sttto 
gli faceva morire, e allungare V infeliciti loro piil ch* en possibile, non si 
sauando quef mostro con la morte sempUcede^uoidttadini, talche isei an- 
oi, ch' pgU visse nel priocipatOt e (^r libidinp, e per • ^r^ri^aj « pei; t^C<^ffa; 
oni, si poison compaiare con aei ^ri di Netone, di CaUgola,. e di Falari*, 
sdegliendeli per tutta la vita loro. ) piu scele|rati, i proporzione pero dellj^ 
citta, e dell' imperio, perche si tn^eri in si poco tempo essere stati cacciati 
dalla patria loro tanti cittadini, e perscguitati, poi moltissimi in isilio, tanti 
essere suti decapitati senza processo, e senza cansej e totalmente pernni 
sospetti, e per. parole di ncssiina importanza, altii essere stati avelenati, e 
morti disua mano propria, b de' suoi ^atcUiti, solamente per non avera slyer*, 
gognarsi da certi, che f arevano veduto nella fortuna, in ch* cgli en nato» 
e allcrato, e si troveranno in oltre essere state fatte, tante cstorsioni, e prede» 
essere stati commesii tanti adulterii, e usate. tante violenze, non solo nelle 
cose profane, ma nelle lacre ancora, ch' egli :q>pariri difficile i. giudicare 
chi sia atato piu, 6 scelento, e impio il Tiranno, 6 paziente, « vUe il popolo. 
Fiorentino, arendo sopportato tanti anni coal grave calamity, essendo all' en. 
msssime piu ce^to U pericolo nello starsi, che nel mettcrsi con qualche spc- 
noza a libcrar la patria, e assicurarla per 1' avenire. . '^ab quclli, che pen- 
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vmo^. che. Alessuutm iwJiv tt ctoreBse chiamar Tiranno, e per essere sbrto N* 

meseo m Fittnze dall' impentore, qoaP e opinione che abbia antoriti d' in- I-XXXIV. 
vcstwc degli stati, fhe gH pare,' s* ingantiano, perche quaodo I* imperatore 
^b» cotcsia aotoritiit egli oon P ha da fare senza giusu causa, e net parti- 
(wlare di Firenze egli non lb poten fare in ncBsun modo essendoci ne' i capi- 
ta ch* CI fece ool popolo Fiorentino alia fine dell' assedio del i53'o, ei> 
pcestamente dichtanto, ' che non poteste mottere quella citt^ sotto la servitti 
d(^ Medici ; oltre che qoa'ndo ben 1' imperatore avcsse avuta autorita di farlo, 
e non f areasc fatto con tune le ragioni, e giustificazioni del Mondo, tal 
ch' ei foue stato piilt legitiino prencipe del Ki di Francia, la sua vita dissoluta> 
]a ma avarizia, la tua crvdelta 1' avrebbono fano Tiranno: il che -si pub ma- 
Bifcstamente conoacsre per 1' esempio di lerone, e del Icronimo Siracusano ) 
de' quali 1' nno fit chianuto Re, e V altro Tiranno, perch' eBsendo lerone di 
qoeUa saotitik di vita) che testificano tutti gli scrittori, fu amato, mentre 
wsetC desiderata dopo la morM sua da' sooi cittadini, ma leronimo suo fig- 
Uuolo, che potera paiere piu confermato nello stato, e piu legitimo medi- 
ante la succesuone, fu per la sua trista vita cosi odiato da' medesimi cittadini, 
ch' «gG viwe, e mori da Tiranno, e quelli che 1' ammazzarono, furono lo- 
dati, e celebrad, dove, s' egltno avessioo morto il padre, sarebbono stati bia- 
Vmati, e leputati pairicidi } si che i costumi son quelli, che &nno divenire 
i prencipi tiranni contro i tutte I' investiture, tutte le ragioni, e successioni 
del Mondo< Mk per. nou consumar piu parole in- prorar quello, ch' e 
f^it chivo del sole, vengo it risponder i quelli, che dEcono, ancorch' egli 
fusM Tiraancvchc io- non lo dovevo ammazxare, essendo io luo servhore, 
e del sai^iic siio, <c iidandosi egli di me, i quali non vorrci, che portassino 
flora -pena dell' invidia, emaligniti loro, se non che Dfo gli facesse parent!, 
Bcrvitori, e confident! del Tiranno della loro Patria, se non £ cosa troppo em- 
pia desidetare tanto male ad ana Gttit per la colpa di pochi, potche cercano 
ia oscurare ia bupna intenziobe con qoeste caluni^e, che qoando le fussino 
vne, non avrebbono. elleforza alcuna di farlo, e tanto piil, che io sostengo, 
che io non-fui mai servatore di Akssandro, ah lai era del sangue'mio, d 
mio pareBtc, e piwwrit,- ch*' ei non m fido mat di me volontariamente. In 
^e modi'Si poi dhe, she uno sia servo, d teivitorc di un altro, h pigliando 
da lai premb per servirlo, it pcrcseergli fedele, h- essendo suo sdiiavo, per- 
dic.i sudditi ordinariamente non-scm compresi sotto qoesto nome di setvo, 
c di servitore \ che io aon fasti schiavo ad Alessandro e dnarisumo, stcome 
}t cUaio aacora (acJii li oiira di saperlo) cbe io, non solo non ricevevo pre- 
mk), 6 stipendio alctmoj macbe Io pagan ik lui la mia parte dcHe grarezz^ 
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N* cone gli allri cittadinl} e s'egli credera» che io fiuii suo ttuUtto, d Tunlor 

liSXSSV. peidi' cgli potcva pi& dt me, ct dorette conotcere ch' et ^ mgranm* 
quando noi fonuno del pan, li che io non fui nuif ne potno ewer chLaauto 
suo Kfritore. Cb.' egli non fuste ddU nsi de' Medici, e mio pftrente i 
m*aiititOf perch* egli en nato di ttnt donna infima, e di viliinaio static da 
CoUe VccchiOj in quel di Roma^ Cbe gerriva in casa di Lorenio agli olttmi 
KTrisi delta casa, ed en nuitata a un Tetntnle» e IdGa qui c manifestiwiBio. 
PnlutaUj Be il daca Lorenzo in quel Rn)po> ch' egli en Fttoriacita, ebbo 
che fare con queata aerva* e a* egli accaddc, aon aocadde pin d' aaa volta ; 
DM cht £ cou imperiw del contcaao degH nomiai, e ddb legge, ch* ci non 
aajfia, che quando una donna ha maiito* e ch' ci aia dovE lei, aBcborck* 
cUa ria trim, e ch' dla cs^onga il corpo wo atfa IbidiBe di ogn' bm, che 
tatti i Ggliuoli, ch' cUa fa, son aempte giudicati, e aono del naxita ?■ pevcbe 
le leggi Togliono conservar 1' eneatil qiunto li pu&. Sc dunqve qKestaseF- 
n da CollcTccchio (della quak noa si si per la im nobiliti »c oome, aa 
cognome) en nahuu a un Tettunl^ « qucsto d imuuftet* e notoa tutta 
il mondo, AIcasaodTo^ sccondo Ic leggi umane e divine^ cm Jlgfaala di qacl 
TCttunle> e non del duco Lorenio, tasto ch' c^ n99 akt* wo ahn in. 
tercBse, sc dob ch' egli en figtiuolo di ua vcttoral^ ifHa cM* df Mcdidf 
Cb' eg^ non ai fidasse di me, Io proTO* perch* cgli DcfatvjUc •itiiafn>m«iuin, 
che io portaasi armi, ana m) tcnnc scatf it diaaniiatf^ con* £ncnt gli al|ri 
uttadinij i quali egU avera tuul a tocpette. Oltr* i qve«ta mai ai fido nuo 
■olo, aococ che io fiiasi wmprc aenz' atmi, « Isi nuat?, xiie del vmititHiq 
avcva fcco tie d quaitro de' auoi satellid t nc^cU«.nattejJche-fiifiltim, 
u laubbe fidato, sc opn Cuaae stat* la afrenau sua libidine, ohe 1' vu»<Ay e 
Io fece muUre cootn> i sua. voglia prapDitW, an oot^e pMeva egli <MeM, 
ch* ^It ai fidasse di me, che nos ai fido mu d* uokw : del mondo i 'pafdit 
non amo mai persona^ e oFdioariamonce gli uoreioi aon aa pomam. fidace, aq 
Bon di qoelli, cbc amano. £ ch* «gU tfen Mntwae mai .paiaaa, nn cW 
«gli odiasac op* uno^ si conotcei poich* cgli 9dip» e pewoguitit con Tcbn^ 
< inainil alia mortc le cose sue proptiot che gli dovcvaao eater piu care:, cioft 
b Madie, et U cardinalc Ipolito dtf Mediei. ch* em ufufato suo Cqgino. 
I« son Torrei, che la gnodesuui delle KelftratcsM iii,£KDStt pcnsace,. ohe 
queste cose fusaona finte da me per qggrawiloj j>eKtie..is- seq tante-lpaian* 
dall* averle &nu, che ip le dico piu wmpUcemepU), eheio poaao^ pcKMiajB 
iTaie piu incrediUH-diquell^. dk'cUeaoa«p4r natonh Ma,di qaeito^iaoj 
no infiniti testinotni, iofini^ eaaiim, la /ami fceschilsiaiat d^arnda Ati 
per certo, dke ^KUo mostio^ ^uesto goftflBtot .f«n y deM teHaipBqmii M»* 

die, 
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^, Bsn per altra causa, te non perchc Vivendo ella, faceva tesdmotuasza K* 

delta sua ignt^ilt^ percbc, ancorchi fusse stato moiti axini in grandezzai T j XX >IV. 
egli I' arera lasciata nclla sua poverti, « nc' suoi escrcizi a larorar la Tern 
sin tanto, che quei cittadini, die avevan fuggita dalla nostra citta la crudel- 
til, e r avarizia del Tiranno iniiemc con quelli, die da lui n' erano stati 
cacciatif volsono mcDare all' Lmperatore a Napoli questa sua Madre per 
mostrare a sua macsti d' ond' era nato ctdui, il quale ei comportava, die 
comandasse Firenze. All' ora Alcssandro non icordatosi per la Tcrgogoa 
della pietil, ed amor della Madre (quale lui non ebbc mai) ma per una sua 
innata cni'ddtii, c feritSk, commcstc, chc sua madre fusse morta avand, 
ch' cUa andasse alia presenza di Ccsaie, il che quanto li fusse difficile, si 
pu6 considerarei immaginaDdou ana recdila, ohe snra a filar la lana, e da 
pascer le pecore ; c s' cUa non sperara piu ben nessuno dal suo figUuolt^ 
almeno la non tcmcva cosa si inumana, e ei orrendaj e se ei non fusse stato, 
dbre il piu crudele, il piu insensate uomo del Mondo, ei poteva pure coo* 
durla in qualdie luogo aegretamente, dove se non 1* aFesse voluta tener da 
madre, la poteva tener almanco vivaj e non voler all' ignobilta sua a^ug- 
Dcre tanto vituperio, e cosi ncfanda sccteratezza. £ per toma( a pn^wsito 
io concludo, che, perchc lui non amd sua madre, ni il cardinak de* Me- 
dici, ne alcuno altro di quelli, die gli etano piii congiunti, che egli noa 
unit mai alcuno, perche, come io bo detto, son ci possiamo not fidare di 
quelli, chc noi non amiamo ; si che io non fui mai suo servitore, oi p»- 
rente> ne lui mai si fido di me. Ma mi par bene, che per esser male infoi^ 
mati, o per qualche altro lispetto, dicono, chc io ho errato ad amazzan 
Alcssandro, allegandonc le sopradette ragioni } roostiino esser molto meno 
inlbfmati dclle leggi ordinate contro a Tiranni, e deUe azzioni lodate dagli 
uomini, che hanno morto infino i proprii fiatdii per la liberty della patria: 
perdie se le l^gi non solo permettono, ma asttingono il figliuolo ad accu- 
sare il padre in caso, cb' ei cetchi di occupare la Tiranaidc della sua patria, 
non ero io tanto piu obligate a cercar di liberar la patria gi^ serva con la morte di 
nno, che quando fusse stato di casa mia (che non era) a loro modo sarebbe auto 
bastardo, e lontano 5,06 gradi da me ; e sc Timoleoae si trovo ad ammazzaie 
il proprio ^tello per liberar la patru, e ne fu tanto lodato, e celcbrato, che ne h 
ancora, perche avcranno questi malevoli autoriti di biasimarmi t Ma quanto all' 
amtnazzare un che si fidi (il chc io non dico di aver fatto] dico bene, che se io 1' 
avessi fitto, io non avrei errato, e se io non 1' avessi potuto fare altrimenti, 
Favrel fatto. Io domando a questi tali, se )a loro patria fusse oppressa da nn 
Tiranno, se Io chiamerebbono a combattere, o se gli farebbono prima in- 
voi. II. 3 o leadcre. 
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LXXXIV. ^mmoszailo, sapcodb di av<r ancor loso • QMNti^e) o vera, K CflrchCT^bonj) 
di ammazzarlo per totte k yic, e con tuttt gli ingaaoi, « coa tutt; l^e Btr»- 
tageomc, porch' egli leiUssc mcrto, e loro vivi, Qjianto a me, ie penso^ 
che Hon pigliarebbono briga di ammazzulo oell' ua mc4o, c oell' altro, ai 
>i pud cpedcre ahrimaiti -, polchc biasinuino, che io bo preio quel siodo* 
cb' era piu da pigliarc : se qucato conicDso, e queata Icgge, cbe « in gU 
iMwini eantissima, di non ingannare chi si fida, fusse Unrata via, io end* 
cctto che satebbc peggio essere uomo, ohe beitia, percbe gli nomipi m^nbbc- 
Mbboao principatmente dclla fiedc, dell aiiiici2ia, del consorxio, e delta mag- 
gior paRe d«llc quaHta, che ci fanno aupciiori agli aqimi bruti, cssendo cho 
ael rcBto una parte d) loro c di piu forze di mi, c di pid vita, e manco loHo- 
poMiB casi, e alle necowiti umans} ma non per qucsto vale iaconscquenaa, dtf 
qiMsta fedc, che qttesta amicizia si abbia da osscrvare ancora con i Tiranni, 
perchi si come loro pcrvertono, confondono tune le leggi, e tatti li buoni 
eostumi, cosi gli Bomitti sono obligati contra a tutte le leggi, e tutte I'uaa- 
zc cQtcar di lerargli di terra, e quanto prima lo fanno, tanto piii aono da 
lodarc. Certe sarebbe una boona legge per i Tiranni qaesta, che vorrebbero 
introduTTe, ma cattiva per il Mondo, che nessuno dcbba effendere il Tiran- 
no di quelli in cui egli si fida, perche fidando6t egli di ogni uno, non potreb- 
be per vigore 4) questa nostra legge csser oflcso da persona, e non avrebbe 
biaogno di gnardie, o fortezze ; al che io concludo, che i Tiranni in qualun- 
qae mode ai ammazzino, aiano ben morti. Io vengo ora a Ttspondere a 
qu^, che non dicono gia, che io facessi errore ad ammazzare Alessandro, 
ma che io errai bene ne) modo del proceder poi dopo la morte ; a' quali mi 
sara an poco piu difficile rispondcrc, che a gli altri, perche 1' evento pare^ 
che accompagnl la loro opinione, dal quale loro si muovono totalmente, 
senz* aver altra congiderazione, ancorcbi gli uomini savii tiano cosl aliem 
dal gindlcare )e cose da gli eventi, che gli usino lodar le buonc, c sarie ope- 
ranbni, ancorchc 1' efittto aoitiaca tristo, e biaeimar le triste, ancorche !o 
sortiscano buono. Io vogHo oltn a questo dimostrare, non solo, che to 
non potevo far piti di qacllo, che io feci, ma ancora, che sc io tentava altro, 
che ne risultava danno alia causa, e a me biasimo. Dico dunque, che il 
fine mio era di liberar Firenze, e 1' ammazzar Alessandro era il mezzo. Ma 
perche io conoscevo, che questa era un' imprcsa, che io non potero condur 
•olo, e commanicarla non volcvo per il pericolo manifesto, che st corre iti 
aUargar coee simil, non tanto della vita, quanto del non poter condurlc a 
fae, io mi risolvetti a &r da me finche io potetti fare Knza la compagnia, e 
I quando 
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^fundo io tKm pofevo far piu da me con alcuna, all' ora allngKrmi, t da- K* 
ntUMUre ajato, U' quale ooiuigllo mi suCcesae ffilicemente fiao alia morte <ti LijkilV. 
Ale^sandro, che nsino all' ora ero tfuto dufficiente a far quattfo bieognava, 
ftia d' allora in qn^ comiiKnai ad arci bisogno di ajuto, perctt^ io mi tra- 
vavo ftolo KOi' amtci, e confideM^, e non avendb altre ardii, che qoella' 
spada, con cui 1' avero morto. Biaognandomi dunque domasdar ajuto, no» 
potcTo io piu conTeraentcmentk epetve in qlielli di faora, che in queUi di Vu 
rcnze? avendo visto con quanto ardor&e quanto animo loro ccrcavano di nnjcn 
ta loTO libertl, e per il contrario con quanta paiicnzai crilta qnetli, ch'oano 
io Firenae soppoftavano la seiTrvtii, e sapendo, che git cran pane di quoUi, che 
ael 1530 si eran trovati a difender cosi virtaMamcntc'la loro liberti, e che U 
resto erano Fuorusciti rolontatri, d' onde si potcva pid sperare in 1or>, che 
in quclli di dcntro, poiche qaesti vivenno soteo la Tiranniite> c quelli vtritt- 
Tano piu tosto caser iiberi, che aervi ; sapendo ancora, che i Fuomiciri erano 
armati, e quci di dentro disanuati. In oltre tenendo per cato, che quei di 
fuora volcssono unitantente la libertl, e sapendo, che in Firenze vi eraH9 
mescolati molti di qnei, che rol^rano la Tirannidc, poiche si riddc poi, 
(che vale il giudicar da^i eretiiiy} cbein tutta queUa citta in tante occasioni 
fu cbi 9i ponaasc, non dico da buon cittadino, ma da uomo, fiiorchd duo^ 
o tre ; e queati tali che mi biasimano, pare che eefchino da me, che io nt- 
TO da andar convocando per la cittii il popblo alia libertit, e moitrar loro il 
TiiHilno morto, e TOgli<mo, che le purole avcsson mosso quel popolo, I 
quale oonoscerano non esser stato mosso da fatti. Avevo io dunque a fe. 
vaimi in spaUa quel cofpo a nso di $Vchino, e andar gridando solo p«r 
Pirensei come i pae&i i Dico solo, perehe Piero mio BorritoK, che n^ 
aJQUrmdo ammaszare nera poitato'cosl aflimosamente, 4opo il fatto, c pol 
ch* egli ebbe a pensar il pericolo, ch' egti avea corso, era mnto avUito, cle 
di lui non potero disegnare cos' aliiunB, e nttn dvevo io a ^ensare, aendo iMl 
mezzo della guardia del Tiramto, e m pHo dire nella medesintt caia, dof" 
eran tutti i suoi servitori, e essendo la ndtte un tunve di lutta spleadissimo^ 
di aver io a essere, o preso, o morto prima, che io arewi fatto we passi'fnoiK 
dell' uBcio f e se io avessi Icratagli h testa, che queBa si poten celare socio « 
un mantello, dove avevo io a indiriizbrmi eesttndo solo, cnon cotiosceodo l> 
Frcnze alcuno, in chi io confidassi i dii ml avrebbe cKduto ? pefcbe uia 
testa lagliau si transfigura tanto, che aggiunto il sospetto ordinario, cbe 
hanno gl> Uomini di csscr tentati, oingannati, e matsimc da me, tth' era 
tenuto di mente cootraria i qiteOaj eke io dvete hoo, v> potsva penaare di' m^ 
30 a var 
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N* ' vat prima uno, cbe mi ammaKZUK, che uno, che mi cietiesae, « la moiR 
1 » XXX1 V> imj^ in quel caao imporUva assai, perche avcrcbbc data riputazione alia p^ite 
contraria, t a quelli, cbc volevano la Tiraanidci potendo parerc, cho in qud 
moto fuMC in parte la mortc di Alessandro vendicata, e cosi proccdcnjdo 
per quel verso, io potcvo piu nuocere alia causa, che giovarc ; pero io fni 
di tanto contraria opinione di costoro, che non che io publicassi U morte di 
Alesiandro, io ccrcai di occultaila e piu che io poteva in quell' istanlCi e 
portal meco la chiave di quella stanza, dov' egli era rimasto mono, come 
queUo, che averei voluto, se fusge stato poAsibile, che in un mcdeBimo tempo 
•i fusse ficopeito, che 11 Tiranno era morto, e che i FuoruBciti erano mossi 
per venire a ricuperat la liberta* t da me non reato, che cosi non fusae* 
Certi altii dicono, che io dovcvo chiamar la guardia del Tiranno, c mo^ 
traiglieto morto, e domandar loro, cbe mi conscrvaasono in quello stato^ 
come succe9Sorc> e in somma darmi loro in preda, e di poi, quando le com 
jiusono state in mio poterc, che io avcssi restituita la Rcpublica, come si con- 
veniva. , Quest) cbe la discorrono per queeto verso, almauco conoscono, che 
nel popolo non era da confidare in conto alcuno, ma non conoiscono giil, 
cbe se quel soldati in quel ptimi moti, e per il dolore di veder morto il loro 
■ignore avessono morto me (come e versimilc) cbe io avrci pcrso inueme U 
vita, e I'onore, perche oga' uno.arrebbe creduto, che io avesu voluto far 
llranno me, e non liberat la patria ; dal qual concetto, si come io sono st*- 
to tempre alienissimo nel mio pcnsicro, cosi mi sono ingegnato di tener lon- 
tani gli animi degli altri t si che neli' un modo io avrci uociuto alia caoaa^ 
e Bell' altro all' onor mio: ma io coofeisarci facilmeote di avcre errato, mm 
avendo preso uno di qucsti, o simili partiti, se io non avessi avuto da pcnia> 
re, cbe i Fuoruscid dovessero finir meco 1' opera, che io avevo comiociatai 
perche avendoli io visti venire cosi francamente a Napoli con tanta riputazi- 
ODC, e con tanto animo, c cog! unitamente a ridomandare la loro liberti in 
presenza del Tiranno, ch' era non solo vivo* ma Gcncro dell' Imperadore, 
sou avevo io a tener per ceito, che da poi, ch' egli era morto, che 1' Impe- 
radore era in Spagna, e non a Napoli, ch' eglino avessono a raddoppiare, e 
la potenza, e 1' animo che io avevo visto in loro, e che dovessono npigtiare 
U k>ro liberty, dove non avessono piu constrasto i- Certo cbe mi parebbe di 
CMeie stato maligno, se io non avessi sperato questo da loro, e temerario, se 
io non avessi preso questo paitito. Io confeaso, cbe non mi venne mai in 
considerazione, cbe Cosimo de' Medici dovesse succcdcre ad Alessandro, ma 
a io' 1' avciu peiuatD, o creduto, io non mi sarei governato altrimenti 

dopo 
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dopo a motte del Tiranno* cbe come lo fecit perche io non mi sarei mai V 

immaginato, chegli uomiai (cbe noi reputiamo Sani) iontano preporre L XXX IY. 
alia Tcra preiente gloria, la futara iaccrta, c tri^a ambuiooe. 

£gli i altrettanta diflicolca dal discoircr Ic cose al farle, quanta nc S <Ial 
discorreile inanzi al dopo : Feri)'quclli die discorrono ora cou facilmente 
quello, che io dovevo fare all' ora, le « faasono rmvati in sul fatto> avrcb> 
bono un poco meglio considerato quanto era poasibile soUerarc un popolo^ 
che si trovava in corpo una Guardia, e in capo una Fortezza, cbe gU era 
di maggiore sparentO] quanto la cosa era ptil nnova, ed intolita a FircDze> 
tanto piu era a me difficile, che oltre al portarc il Dome de' Medici, ero in 
concetto di amatore dclla Tirannide ; e cosf quclli, che discorrono le coee 
dopo il fatto, veggono che le eono mal succcsse : se mi aressino avuto a 
conugliare all' oia, quando cglino avrebbono viato da una banda tanta dif- 
ficult^, e dair altra i Fuorusciti con unto ripuuzione, e tanto numero, co- 
st licchi, cosi uniti per la libcrti, come tutto il Mondo credeva* e che non 
aveuono ostacolo alcuno al toroare in Firenze, poiche tl Tiranno eralcvato 
via, io credo, che sarebbono stati di contraria opinionc a qaella che ora ao- 
no, e in somma la cosa si riduce qu, che dove Tolevano, che io solo disai^ 
mato andassi svcgliando, e convocando il popolo alia liberta, e che io mi 
opponessi a quelli, ch' erano di contraria opinione (il ch' era tmpossibile) 
iolo volevo fare in compagniade' Fuorusciti, ecolfavoredegliuomioideldo- 
minio, quali io sapevo, ch' crano la maggior parte pet noi. £ se. noi fussimo 
andati alia Tolta di Firenze coo quella celerita,e riaoluzione, che si ricercava, 
noi non trovavamo fattoci contro proredimento alcuno) nd 1' elezione di 
Cosimo (che era si mal fondata, e cosi fresca) ci potcva nuocere, o impe- 
diie. Se dunque io avessi trorati i Fuorusciti di.quell' animo, e di quella 
prontezza (ch' era perd la maggior pane di loro, ma quelli che potcvano 
manco, non avendo altre quality, che di esser Fuorusciti) nessuno ueghe- 
ri, che la cosa non fusse succcssa appanto,. come io mi ero immaginato, il 
che u pub provare, e con molte ragioni, che per non esser troppo lungo, 
u tralasciano ; c per il caso di Monte Murlo, pccche dopo molti mesi, che 
dorevano, e da poiche eglino arerano lasciato acquisCare agli awersarii Unta 
riputazione, quanto loro ne avcvano perdota, soccedess* egli di liber^r Fi- 
renze, se la malignita, e 1' innetta ambizione di pochi non avcssc dato 
agli avTCTsarii quella vittoria, che lora stcssi non sperarano mat, e che quan> 
do si viddero vincitori, non potciano ancor credere di aver vinto: tanto che 
i Fuorusciti perdcrono un impresa, che da ogn' uno era giudicato che non si 
potctse peidete< Feio chi non yoni di nuovo giudicare dagU erenti, conos- 

ceta. 
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ff' tt^, <^« ^' 0** egHab-meblMln timotM nrene in libertsi se m fuNonb 
I-XXXIV. njnni gorcmsn^ tanto plil era la eoia certs, gc dopo la morte di Alcnandco 
immedtatamentc avcttoiiD fatto U meta dclla sferzo, che feciono all' an^ e 
che non fcccro, quando eglino dovcvano, perchc non volsono; che altra 
ragioM tkM at ne puo asKgiure. Ancora vogllo confcsBare a qucati tali di 
eaaOTini mat govetnato dopo la mcnte di Alessandro, Be loro confcMano a rns 
di aver fatto quel medctimo giudizio in qadl' ingrante} cV eglino intcMiOt 
che io r avcTo morto, e che io mi era talvato, ma bc feciono all' ora giudizio 
contniio, e at parve aH' ora, che io avessi fatto asaai ad aonnaKEarlo, e sal- 
nnni, e se giodicarono (cssendo nsciti fhoratand cittadini, e co^ potenti, 
t (K tanta ripatazionc) che Firenze avesee riavuta la liberty io non voglio 
eoncedcre loro ora, che ti ridichino, ne che pcnsino, che io mi partissi di 
Tiiense per pocx> animo, o per aoverchio desitterio di Tivere, conciosiacosa. 
che mi stiOKrcbbono ditroppo poco giudizio, se volessino, che io avcssi in> 
dngiato imino all' ora a conosccre, che qoello, che io trattava era con pe~ 
ricolo, ma ae conaideraTano, che io con pensai mai alia salute mia piu di 
tjuello e ragloncTole pcnsarvi, e se io mc ne andai di poi i Constantinc^li, 
h> Io Teci, qaatido ttt i4dde le cose, noa solo andate a mal cammino, ma dis* 
[lerate, e se la mala fortuna non mi aveste perseguitato inGn \i, (one quel 
riaggio non sarebbe riuscito vano. Per tutte qucste ragioni io posso piu to«- 
to rantaimi di aver tibcrata Firenze, arendoh lasciata senza Tiranno, che 
Don posson loro dire, che io abbia mancato in conto alcuno, pcrche non 
solo io ho morto il Thvnno, ma sono andalo io mcdesimo ad estortarc, e 
•oUecltare quelti. chti io sapcvo, che potcvano, c pensavo, che Tollcsaino 
fnrepi&degli altri per la Itbcrti detla patria loro. £ che colpa dunque d 
fat miaj se io non gU ho tiovati di quella da prontezza, e di qnell* ardorc, ch* 
eglino doTevano essete ? o che piil ne posso io i Guardisi in quello, che io ho 
potuto far senza I' ajnto d* altil, se io ho mancato. Nel restonon domandaU 
de^ uomini, sc non quella, che possono, e tenete per certo, che si mi fusse 
■tato pou^e fare, che tutti i cittadini di Firenze fuisero di quell* aniuo 
verso la patria, che dovrebbono, che con, come io non cbbi rispetto per 
levar -via il Tlrdnno, ch' era il mezzo per conseguire il fine pn^stomi, e 
taietter a manifesto pericolo la tita mia, e lasciar in abbandono mio padre, 
mio fratello, e le mie cose piu caie, e metter tutta la mia casa tn quella n» 
rina, ch' clla si trora al presente, che per it fine stesso non mi sarebbe tanta 
fatica spargere il proprio sangue, e qoello de' miei insieme, cssendo certo* 
che tA loro, ne ib av eressimo potuto &nre la vita nostra piil glorioaament* 
in tenino dclla patria. 

D£0 
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DEO LIMRATORI. 

Per non renire piii in potere de* maltgni intmict wnA, ore, Okie all* «MI« 
fttiito iiigiustamente c cruddmentc straziato, aa costretto di nuoroi per no- 
lenza di tormenti, dire alcuqa cow in pre^UiiUziQ ^ell' opifHie idV innoceDti 
parentii et amici mici, la qual cosa e accaduta a qucsti gionii alio sventu- 
rato Giuliano Gondi : lo Fiiippo Strozzt mi sono deliberato, in quel modo 
che io porno, quaotooque dmo (Ti&peito all' saumi) m feia, coa k nue 
propTie mani finire la vita mii: L' anitna mia a Iddio, somma iniMrecordia> 
laccoinando, ttumilmcnte pregandolo, bc altro darlc di bene non vuole, che 
le dia almeno qtwl luogo dovC CatoDc UucenM) e altn simili virtuogi iiomini 
lianno fatto ta! fine, 

Frego D. Gioran di Luna castellano, che mandi a tone del mio sangae 
dopo la mia mone, e ne bccia fare un migliaccio> mandandolo a €ibo cai^ 
dinale> affine che ti satii ia morte di quelio, che eatiate non »i e po^uto ia 
vita, percbc altro grado non gli manca per arrivare al ponteficato, a che et- 
>o u disoncstamente aepira : £ Io prego che faccia sepellire tl mio corpo io 
Santa Maria Novella, appresso a quelio dclla mia doana, quando cbe nb, mi 
atat^ dove mi metteranno : Prego bene i mici Figliuoli che osservino il 
tettamento fiitto da me in Castello, il quale c in mano di Benedetto Uliricri, 
eccetto che la panita del fiandino j £ sodisfare ancora al signor D. Giovaa 
a Luna di moUi covodi da lui riccvuti, e spese fatte per m^, non 1' aienflp 
aodisfatto mai di cos' alcunaj e tu Ccsare con ogni rivcrenxa ti piego t* in. 
fonni pieglio dc' modi dclla povera cittit di Firenze, rigpaidando altrifflen> 
ti> che tu non h^i fatto al ben di quella, »c gia il fine two non c ii TOYinarla. 

PbiUfe^tu SiroztM, JM^am mmtiamt, 
JExoriare aliquts nostris e» ossibtu uittr* 
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DESCRIPTION y the PLATES. 
VOL. I. 

FRfHITPPIECE- P w m il of Lsraan de' Medki, iima the nucnni of Gifrtm Banhii IM, M 
II01COC& I hatc'pKfemd thu portrvtM tlut publithcd by Fibcooi, ifut GhiiUiulija, ulicai. 
ini ■ peitei mtmbUace to ifcc medaUiaiu ihu nnuia of Lorawo, wkd M bciot moie tat^itim- 
■bk to tht dcKiiytioD of bit pmon b)r Vibri uA othan. 

TiTtB PAOivTht 01M of the Medici fanulj. 

C«iir. l-^>ottnit of Coraw di- Medld, fran Paatonu. The eaMon in tb« none wh adopM 
bf CoHM> in rtftnacc to die de>A of hii *» Olonani de' Medici, in 14611 ud the hopei 
which he entauinad Innn bli luniTini oi^riai. 

Cur. II— Tba GMrt, ar TOBimiiEat at Locowo, Aon the wekat edidao) withoat date, of the 
poem on that lubject by Lou f olci. 

CiiAr.III— Poitrut ofOiuliinode' Medici, witkhii Kal, aipmened ia the Stroixt librirr. 

Cmat. IV— The Medditnickbr,ABiBaii> Poltijaolo, od the coiupincf of the Pini. 

•luwm FlinmliMtm, is illunan to 



EliC or TOL. I.^-HcdalliaBi of MuiiCo Ficino, and Lul|i Puld. The farmer &om die Prmfia^ 
ram IitMm, Ltfd, I57S> The latter finm the rare edition of the Mr^ctfi, FAr. 1S4C. 



'TiTli FAal— 'The tnfnit, or dttica Miunwd b; Lenoeo de' Medici, and which |eiiarallf accompa* 
tieebiipiatnlt. 

Chai. Vt— MedallioB of Lorcnaoi wtb the emblen of Florsicc m the rcvene, ii giien ij Adimui 
hi bii edition of the C — ii. Cei^. tacunm, of Polititno, A'fpuS, lytg. 

.Cmav.VU— HedalHoaofPolttiaio, withihaeaibleniof StudruihcreTene; finm the nmt work, • 

lereildeBCe of 



Cma*. IX— Partnil of Miebet^nola BuoDirMl, tma the oti|iDil piiat of Giaiio BoBaMnl, publlthed 
^Gari, in hia tditioa of ihelife of Michelagnolo, by Coodlil, FAr. 1746, wheic the etfttw 
llM CRoneooiij attributed it to Ciatio Rmauio. 

Cmai. X— 4>artiut of Leo X. after Ri^cUo, with hit aiin* end pmtificil emblcBi. 

Em» or TOL.II — Hrdal ofNiccoWVilori, the firtthllttMUDofLorenBodc' Medici, with tht ariM-tf 
hia family, aBcicatlj cdM Rutichdli, 6001 the ftmilU atM JWoriM of Scif. AMiitMh 
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Jmhru, an Italian po«n bj Lorenzo 

de* Medici, i. 380 

jjb(fr«, a Latin poem of Politiano, ii. 137 
Ancient authors, their \TOrks disco- 
Ancients and modems compared, i. 266 
Architecture encouraged by Lor. de' 

Medici, ii> 316 
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Bologna, battle of i. 84 Cibo GtMiiMtitUf «. Innoeou VTII. 

Bono JU<ff/ff,hu character ft wo^ii. 160 Ci*9 fnmeue*, nurriei Madakna* 

Ba.ACCiO JUtrtMdn, a Latin poet, ii> 108 daughterofLorenzode* Medici, ii. 153 

Bkomilliichi Fiiifft, i. 61 Ciciao, Kreral of his writing* diwo- 

Batmi £««Mrdk, called Leonardo Are- vered by Poggto, L 17 

tino, hit character and writings, i. ii Cirifi Cmh>mm§f bcrdc poem of Lnca 
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defeated br Roberto Malatesta, G. i> Coisa, J.&A-«i- John XXIIL i. it 
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in England, U 39 Cremona, congress of, ii. ij 

Cahtiiicio, a modem Latin poet) U. 106 Ckisci^buti, his character <^ thf 

CmOi Cttnute^JaeU, i- S°4 poetry of Lorenzo, i, 31s 

Canggi, description of, ii> 139 ]> 
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tors. t. 107 Latin writings, ii. 53 
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tine printer, ii: 63 Dokatello. favoured by Cos. de' 
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CvKTSOLOAAS £MM«f/, i. » mnsii^l, its origti), i. 301 
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EiTB S»m J*, marqaii oftemnt i- 
' £rfb J", dole of Fcmtra* ustsU I<o- 
renzo, '• 

it coccoUTcd bj LorenzO) ». 

F 
FsBEKioo <rf Angon, hit interriew 
with LorenEO at Piia, •• 

Xiortnzo vidrtssesbis poems to ; 
FsKMNAHokiiig of Naples, hit letter to 
Lorenzo, ■• 

declines the propoied marriage be- 
tween his daughter and the dau- 
phin of France, >• 
lewuet vith the pope agunit the 



223 Florence, goremnelC ■• 3 

2 J. coincU of, *• ^ 
,j_ its sute Rt the death of -Pitfo de* 

Medici, h "7 

202 rcTiew of its goTcminent. u. }8 

lo rq;ttiatioiw)Atrodueedb7l.oRnge,ii, 41 

its protperitf t ■>• 4* 

eztnicdoa of the tepnfaEe, ii. 308 

Florcntiae secnttfics, cmiiMnt «bo- 

't hr* a. 86 

FoLUfoi NifttU, a ]:d4in.p(»ti iu loS 

FxANco HoMM, hiKM>aacts« i> S50 

Fa>sDOBAiJ»i, coa^itaejr ef^ ii> 6 



81 



ii TiHted bf Lorenzo at Naples, u 

concludes a peace vith lun, i< 

thitatenodbrtfaepfTe^ ii. 

defended by Lorcnao, U. 

reconcacd to Uw pope. ii. 

his craeltj and pa-6d7. ii* 

Feimra* tu govemment* >• 

Tnuaa dakx of, attacked hj the Ve. 

Mtlau and the pope, ii. 

deftqdcd bj Lorenzo* Ii* 

Ficwo Mm^ ednrated ia ikt Flato- 

nic philost^hy, i. 

instructs Lorenzo, t> 

his abstract of thedoetrioes ofFltto,!, 

Introduced by Lorcnxo in his Mtr- 

eMXMU, 

¥iDiLis CmttaMAa, her eztraotnUnarf 

accomplishments, ii. 

Tiesole, its utuation, i. 

destroyed, i> 

^LELPo Fivnetiet, his ch ara cter , - i. 

researches after ancient ntanus«ipts,l. 

^Uttcnsions vith Poggio, i> 

FUwcncc, iu origin, i. 



'1° GsNAiAMO ManMMt a distbguished 

preacher, ii. 15C 

'" Gbktilb >r UrUa», bisht^ of Arczzo^ 
>iS instructs Lorenzo, i. 7s 

>s^ ode addressed to him by Politiano, i. ao} 
ta summons a conrention at Florence 
*S against SixEus IV. u aoj) 

*7 ' Gzoaes ^ Triiiitui, his dispute vith 
3$ cardinal Bcssarion, t. 53 

"9 GmBiaTi Ltrnxt, his works in sculp- 
ture, i. 63. ii. 188 
^ Gisiftw <^ Lcnmzo and GioDano, t> 91 
10 Giotto, character of his paintings, ii. 178 

GaAHacci Frmutm, a fidlow-student 
%6- of Afichelagnoki, &■ 103 

73 his talents, ii. 114 

l£a Greek academy institnted at Flo. 

rence, il. 77 

ib. GaociM WiBati, a student at Flo- 
rence, ii. 84 
Gaosso NutA, called // C^ftOra, bis 

works in iron, ii. 315 

GoAaiHo Veronese, an eminent scho- 
lar, i. 3a.ii. 56 
his researches after the remains of 
ancient authors, i. 99 
a Gnelphs and Ghibelinctt i. 4 

3' « 



97 



33 



Digitized by VjOOQI-C 



INDEX. 



HavkiDg, poem oa, b7L0r.de' Med. i. x8i 

tbnu^hnJitmt, a Vccntioiu work of 
Beccatelli, i. ji 

I 
IwHO«iiiT VIII. his electioii to the 

pbntificate, and character* ■!• 17 

' LorenEO gains hit confidence* u. 18 
he iHTpares to attack the king <^ 

Naples, ii. it 

opposed bjr LoRnzO) ii. 23 

is reconciled to the king, ii> a? 

threatens him with fresbhosttlideiiti. 3; 

pacified bj Lorenzo, ii. 37 

his death, ii- 248 

Isabella of Aragon, her nuptials 

with Galeazza Sforza, duke of 

Milan, ii. iH 

anecdote respecting her, ii- 155 

Italian language, its degradation, !• 240 

revivonc^ it in the XV. century, i. S43 

Italj, iu political state, i. 133. ii. 4 

genera] tianqniilitf of , ii. 46 

inraded by the Frenchi ii. 349 

L 

luNniNo Chritftfir*, instructs Lor. i. 73 

his character, i. 89 

DiifMtatimu Cmm/AjE(m«, i. 103. ii< 64 

his poetry, ii, 104 

his commentary on Dante* iL 54 

his edition of Horace, iL 65 

£M<£of Lorenzo de' Medici, i, 285 

Lso X. «. Gtoranni de* Medici. 

age of iL 283 

Library of S. George at Veuce found- 
ed by Cosmo de' Medici, L 18 
Lanrentian, established, i. 37 
its progress, ii. 59 
plundered by the French, ii. 254 
restored, iL 384 



Library, of S. Marco at Flotvnce 
founded by Niccolo Niccoli, i. 38 
of the Vatican* founded by Nicho- 
las V. i. 41 
LiHACEK Tbmmu, Studies the Greek 

tongue at Florence, ii. 84 

Lirri Filipft, the elder, favoured by 

Cosmo de* Medici, i. 62 

monument erected to him by Lo> 

reuzo,' ii. 184 

Filfjya the younger, his paintings, ii. 187 
Livy, researches after his writings, i. 28 
Louis XI. of France, negotiatesfor the 
marriage of the dauphin with a 
daughter of the ling of Naples, i. 154 
advises X-orenzo not to attend the 
congress of Cremona, ii. 15 

LuciETiusidiscoTcry of hisworks, i. 27 

M 

Madalini, daug^itcr of Lonenxo, 

marries Francesco (^>o, ii, 1^3 

Maffei Jnlamia, an accomplice in the 

Pazzi conspiracy, i. i8t 
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